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MMPO®. I-P AIMMUTHP ITOIIOB HA 65 'OJAUHHU

PEKATA HA JYMUTE

IIpe3 meH — peka, nanu e Ctpyma, nanu e Bonra, wmu Hun? —
OTHAcCs BCsKa MOsI [yMa! — B KOSITO a3 AyIlla CbM CBHII,

u "Verba volant, scripta manent!" 3a MEeH € IPOCTO CBAT JEBU3,
KOTO CBhC [yMUTE HaXpaHHUX? —

HE ca Te MUIEIIKO C Opu3.

KakBo cbM 11511, KaKBO CHM ITHCAJ HA OSII0 C YSPHUS MONUB? —
3HAYCHUATA TYOST CMICHII, aKO BBB TSIX CbM OWII (haimms,
BBPBS CH IPABEIHO MO APyMa, Bce Ipe3 OOAMI, OT TPHH Ha TJIOT.
Mubiya. 3anucBam Besika gymal —

u CiaoBoto ¢ most bor.

Banepu Crankos

HecetusT ToM OT mnopeaunara ,,OTTOBOPHOCTTa Tpea €3uKa“ e
100MIIeIiHO U3/1aHue, IOCBETEHO Ha 65-roguinHuHaTa Ha npod. a-p JumMutsp
ITonos, pwkoBoguten Ha Karenpa ,bwearapckm e3uk™ npu Ilymenckus
yauBepcureT ,,Ennckon Koncrantun Ilpecnacku®. COOpHUKBT € U3pa3 Ha
YBa)KEHHUE U MIOYUT KbM HAyUYHUTE MOCTHKEHUS U IMYHOCTHOTO aKaJeMUYHO
OpUCHCTBHE Ha 10OMIsps B cdepara Ha QoHeTHKaTa, (OHOJIOTHITA,
CTWJINCTUKATA, KOTHUTUBHATA, KOPIIyCHATa U MPUJIOKHATA JIMHTBUCTHUKA.

[Ipod. n-p Aumutsp Ilonos e poaen na 1.XI1.1959 r. B rp. [InoBaus
B CEMENCTBOTO Ha IOPUCT U My3HKaJIeH U3ITBIHUTEN Ha KIaCHYECKa My3HUKa.
Maiika My Backa ApnHaynoBa € nuryiap M KOHLEPTMauCTOp Ha
[TnoBauBckara omepa. Kopenure My ca oT apeBeH poj Ha OBJIrapcku
MHTEJIEKTyalell U NOJUTHYECKH Jeell, CIIOJABWKHUK Ha ['eopru beHKOBCKH.
Ipanpansio My e 3orpad xamin Mosarnuo TTomiazapoB — HKOHOMHCEILBT OT
CectpuMo, yueHHK, a MO-KbCHO U 30Trpad OT Kpbra Ha KbcHaTa CaMOKOBCKa
WKOHOMNHMCHA mIKoja Ha Opartsara [{ocmeBcku. Ueptute oT 0Opaza Ha Ta3u
OyaHa BB3POXKJIEHCKA JMYHOCT ca 3ala3eHy U JI0 JHEC 3a poJoBaTa mamer,
APKO MHAMBUAYAIU3UPAHU B TPA’KJAHCKU MOPTPET HA CTEHOIMNC B I[bPKBATa
»Bcex cBatux“ Ha ¢. Ouymia, oomr. Kocrenerr.

Jumutsp [lonos 3aBbpumiBa Hemckara e3nkoBa rumHasus npe3 1978
r. B rp. Ilazapmpkuk ¢ npopunupano oOydyeHue Mo 4yXIu €3HLHU, KbJIETO
u3ydaBa aHTJMHCKHA KaTO BTOPHU UYXKJ €3UK M PYCKH — TPETHU UyXKJ €3HUK.
OTt0uBa BoeHHaTa cH ciry>x0a, kaTo 3aBbpiuBa [lIkomnara 3a 3anacuu opuiepu
B Ip. [Inesen. [Ipe3 nepuoaa 1980 — 1984 r. yun BB Bucius negarornyecku
uHctuTyT B rp. Illymen (cera Ilymencku yHuBepcurer ,Enuckon
Koncrantun I[lIpecnaBcku®). 3aBbpmBa cremuaiHOCTTa , bbhiarapcka
¢wmtonorus* ¢ BTopa cnenuaiHocT ,,Pycku e3uk®. Ilpe3 cTyaeHTCKUTE cH
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TOJIMHU aKTUBHO Y4YacTBa B €IMHCTBEHUs B bbarapust JIMHIBUCTHUEH KPBKOK
M0 TEKCTOJMHIBUCTHKA, BOJIeH OT mpodecopute Mpenuna CasoBa u Enka
HoOpeBa. VYuyacTBa Karo >KypHAJUCT W TMPEBOJAY B CIHMCBAaHETO Ha
CTYJEHTCKHUS BECTHHK ,,CTyJAECHTCKH I1ac* U Ha BECTHHK ,,[IlyMeHcKa 3aps‘,
a cpiio U B npenasanusd Ha Paguo Illymen. Ot 1985 r. no 1987 r. Toii e
XOHOPYBaH aCHUCTEHT Ha 4i.-kop. npod. a-p Tomop bosmxues B Karenpara
1o Obarapcku e3uk Ha LllymeHCKusl yHUBEpCHUTET.

Ot xpas Ha 1987 r. 1o kpas Ha 1991 1. e penoBeH acnupaHT 1o odIa
U eKCIepUMEHTaJHa (OHETHKAa B CEKTOpa MO CTPYKTypHA THIIOJIOTHS Ha
CIaBsIHCKUTE U OasikaHckuTe e3ulln B MHCTUTyTa MO clnaBsHO3HAHUE U
Oankanuctuka Ha PAH ¢ HayueH pbKOBOIUTEN BOJACIIMUST HAYYEH ChTPYIHUK
Tatsna MuxaiinoBHa HukonaeBa. B ToBa Hay4HO 3BEHO TOH ce 3al03HaBa ¢
y4yeHu KaTto akajgemunute BsuecnaB BceBonomosuu MBanoB u Bragumup
Hukonaesnu TomopoB, KOMTO ca cbh3AaTesid Ha H3BecTHaTa MOCKOBCKO-
Taprycka cemumornyHa mikosia. OT TO3M MNEPUOJ JaTHUpAaT U HETOBUTE
yBJIeUeHUs Mo cemuoTuka. [Ipe3 acmupaHTCKUTe CH rOJMHU TOW 0OIIyBa U
ChC Ch3JATEJINTE HA €THOJMHIBUCTHKATa B PYCKOTO €3MKO3HAHHME — aKas.
Hukura Wnuy Tonctoéi (BHyk Ha rpad Jle Hukomaesuu Toscroil) u ¢
HeroBara mnocienoparenka Mpuna CenakoBa, KOSATO PbKOBOJIM CEKTOpPA IO
€THOJIMHTBUCTHKAa U J10 Je€H AHemeH. [[o Bpeme Ha acnUpaHTCKUTE MY
TOJIMHU € BaXKEH U CTAXbT B JaOOPATOPUUTE 1O EKCIIEpUMEHTaIHA (POHETHKA
B MoCKBa, KbJETO C€ y4H OT CBETOBHOM3BECTHHU clienuanucTu karo Canapo
Bacunesnu KonzacoB m Poszanuss ®@panueBna Kacatkuna. [lon3otBopen e
nepuoAbT Ha cTaxa u B JlabopaTopusiTa mo ekcriepuMeHTaiHa (poHeTHKa Ha
MockoBCcKusi ~ Ibp’KaBeH  YHUBEpPCHTET ¢  pbkoBoauten  JIroOoB
BrnagumupoBHa 3maroycToBa, KakTo M moceuleHusta My B MHctutyTa 3a
JUHTBUCTUYHHU M3CIIEJIBaHUS, KBAETO ce 3amo3HaBa ¢ mpod. Poamonra
Kongaparuesna [loranosa, kakto u B JlabopaTopusiTa 1o ekcrepuMeHTaIHa
¢oneruka B CaHKTIETepOyprcKusi YHHUBEPCHUTET, KBbAETO paboTH TOJ
pbKoBOACTBOTO Ha Haranus lumutpueBna CBeTo3aposa.

Ot 1992 r. no momenTa Jlumutsp [lonos e mpenogaBaresn Ha OCHOBEH
TpyznoB noroBop B lIIyMEHCKHS YHHUBEPCUTET, KbJIETO BOAM 3aHATHUSA IO
BCUYKU €3MKOBEJICKM TUCIHUIUIMHU, KaTO OCHOBHO ChCPENOTOYaBa CBOUTE
Hay4YHM MHTEpecH B obyactTa Ha ctunucthkara u npe3 2001 r. or YU ,,Em.
Koncrantun IlpecnaBcku® u3nm3a mbpBOTO M3JAaHHE HA HETOBUS YUEOHHUK
,, CTHITHCTHKA®.

B nepuona ot 1994 r. no kpas Ha akagemuuHaTa 1997 r. Toit ocHOBaBa
JeKTOpaTa mo OBJrapcku e3uk B MHCTUTyTa mo ciiaBucTHka Ha BueHckust
yHUBepcuTeT. Tam mpemojaBa IUCHHUIUIMHA B cdepara Ha e3UKa,
auTepaTypaTa M KyJATypara, Karo oOXBalla pa3iIudyHU OBJITapUCTUYHU
crneuuanHoctd. llpen aBcTpuiiCKUTE CTYACHTH MPEICTaBs MHcaTels
Huxonait XalTOB, KOWTO ydacTBa B HErOBO OTKPHUTO 3aHSATHE. 3HAYUM
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IPUHOCEH MOMEHT OT aKaJeMHU4yHaTa JICHHOCT Mpe3 TO3HM Nepuos € (axThT,
ye KOMHCHS OT ABCTpMICKaTa akaJeMHs Ha HayKUTe C mpeacenaTesn npod.
Bondranr pecnep HocTpudummpa u mpu3HaBa HETOBHUSA JOKTOpPAT, KaToO
npuckxaa Ha Jumutsp [lonoB HayuHata creneH ,,JlokTtop mo ¢riocodus™
Ha BueHckus yHHBEpcHUTET. ETHOBPEMEHHO € TOBA TOM CE 3all03HaBA U CbC
cekperaps Ha MexayHapoaHaTa ceMHOTHMYHa opranuzauus npo¢. xed
bepnapn, koiTOo ro mnpueMa 3a peAOBEH WIEH Ha ABCTPUHCKOTO
couuoceMuoTuyHo odbmectso. Hapen ¢ ToBa Jlumutsp Ilonos e npuer u B
Kaprennus cpro3 Ha ABCTPUICKOTO aKaJeMHUYHO OOIIECTBO.

IIpes 1995 r. mpod. IlomoB ydacTBa B mOpeAHaTa cCpelia Ha
Komucusata mo ¢Qonernka u (oHOJOTHS HaA CHABSIHCKUTE €3UIH KbM
MexnyHnaponHus KOMUTET Ha ciaBucture. Cpelmata ce NpoBEXIa B IP.
[Tpemos, CrnoBakus, o nmokana Ha npod. a-p Au Cabon — npencenaren Ha
Komucusra. Ha Ta3u cpemia npod. ITorno e u3Opan 3a penoBeH wieH Ha
Komucusita mo ¢poHeTrka u GOHOJIOTHS HA CIIABIHCKUTE €3UIIH.

[Ipe3 yuebnara 1998 r. Toii ce 3aBpbila B bbirapus u npoabikaBa
na paboru B lllymeHnckusi yauBepcutet, kbjero npe3 2004 r. uznaBa cBost
XaOWJIMTAIlMOHEH TpyA 3a JOUEHT — KHUrara ,,(DOHOCTMJIMCTHKA Ha
muckypea®. Tasu mMoHorpadusi € IpUHOCHA 32 OBITapCKOTO €3WKO3HAHME,
3aIl0TO € €INHCTBEHA 10 poja cu B bearapus.

B kpas na 2006 r. ocHOBaBa JeKTOpara MO OBITapCKH €3UK B
MyJITUKaMIlyca Ha bosoHckust yHuBepcurer B rp. @opiu, KbAETO NpEnojana
JUCIIUIUIMHY 110 OBJITApCKU €3MK, JUTepaTypa U KyiaTypa. Yere nekuuu U B
MarucTbpckaTa Inporpama 3a IOJArOTOBKAa Ha ekcrnepTd no M3rouHa u
Orousrouna EBponma kbMm Dakynrera 3a MOJIUTUYECKHM HAyKd Ha
mynTtukamiyca BbB @opnu (Mranus). Ilo ceiioro Bpeme mpemnonaBa U B
OakanaBbpckara nporpama Ha VMHCTUTyTa 3a NMpeBOJAuYM OT UYXAU €3ULU
KbM CBIIUS MYJITHUKAMIIyC, KBIETO OpraHM3HMpa peaulla MEpPONpPHUATHS,
MIOCBETEHU Ha OBJTapcKusl €3WK, JUTepaTypa W KyJITypa MO TMOBOJ Ha
Bau3aHeTo Ha bovarapus B EBpomelickus cpro3 mpe3 2007 roguna. B
crienuanHocTTa ,,Kpumunanucruka®™ Ha dakynrera no MoJIMTHYECKH HAYKH
Ha bononckus ynusepcurer npod. Jumurep IlomoB u3Hacs nekuus 1o
chbeOHa (pOHETHKa OTHOCHO Pa3lO3HABAHETO HA YOBEMIKHS IJ1ac 3a IeJINTe
Ha OMOMETPUYHHUS aHAJIU3.

IIpe3 wTannaHCKHs NEPUOJ MHOTO ILIEHHU Ca HETOBUTE CpEIM U
Pa3roBOpH CbC CBETOBHOM3BECTHHSI TMHIBUCT Mukene [Ipanau. [Ipe3 cbmms
nepuoJi, BbB Bpb3Ka ¢ OOyYEeHHETO Ha CTYAEHTH MO OBJIrapcKd €3HK B
WNHuctrTyTa 32 mpeBojgadn ot dyxau e3uiid, mpod. [lomos padotu ¢ mpod.
Ymbepto Exo, ¢ KOroTo nmpoBex1a H3KIIOUUTEIIHO MHTEPECHH Pa3rOBOPU BbB
Bpb3Ka ¢ OOIIUTE UM HHTEPECH KbM CEMUOTHKATA.

Cnen mecTrogMIIHUS CH MaHJAT KaTo Ipenoaasaren B boimoHckus
yauBepcuteT mnpod. Jdumurep IlomoB ce 3aBppma B IllymeHckust
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YHUBEPCUTET, KBJETO IMPOIBJIKABA [a W3MBIHABA 3aJbJDKEHUATA CHU HA
npenoaaBarted.

ITpes 2002 r. Toit cp3naBa JlabopaTopusita M0 NPUIOKHA JIMHIBUCTHKA
kbM IllymMeHCKUS yHUBEpPCHTET, B KOSTO € u30paH 3a JupeKkTop 0e3
nopTQeiis, 1 B IPOABIDKEHHE HA 22 TOJUHH, 3a€THO ChC CBOUTE CHTPYIHHMIIH,
C KOUTO M3II'BJIHABA €KUITHO Pa3IMYHU M3CJIEOBATENICKU 33a4u B o0yacTra
Ha MPUJIOKHATA TMHTBUCTHKA M CITIOCOOCTBA 32 Ch3/1aBaHETO Ha €JICKTPOHHU
Kopmycu. Pesynrar ot HayyHou3cneqoBareackata padora B Jlaboparopusita
€ OTIIEYaTBAaHETO Ha IOPEIHOTO aKaJEMHYHO H3JaHME C IPUHOCEH 3a
Obirapckara JIMHTBUCTHKA XapakTep — KHurara , JIMHrBUCTHYHA
nepcoHosorus’, kosto uinuza npe3 2016 roguna. Ilpe3 chiata roauHa
U332 U BTOPOTO MpPepabOTEeHO M JOMBJIHEHO HU3JaHHE Ha ydeOHHKA
n»Crrmceruka® (2016). OT To3u nepuo ca U HeroBUTe KOHTakTH ¢ LleHThpa
1o o0IIO0 e3UKO3HAHME, TUIOJIOTUS U W3CIie[iBaHe Ha YHHUBEPCAIUUTE B TP.
bepnun, kpaero 3aeqHo ¢ npod. Ilomosa mpoBexxaT HaydYHH HU3CIEABAHUS
BBPXYy ObIrapckara nercka ped. J[Bamara B ekun MyOJUKYyBaT CTAaTHUU C
pe3yaTaTtu OT ChbBMECTHATa UM padota ¢ mpod. Jarmap butHep B HayqHOTO
uznanue Ha Llentopa. [Ipe3 To3u nepuoa npod. [Tonos n3Haca eKIUU U B
NHcTrTyTa 110 c1aBUCTHKA HA MIOHXEHCKHsI yHUBEPCUTET, U B IHCTUTYTA IO
CJIaBUCTHKA Ha XaiinenOeprckusi YHUBEPCUTET, KakTo M B MHCTUTyTa 10
o0uio e3umko3HaHue, M B MHcTUTyTa 1O cllaBUCTUKa Ha BueHckus
yHuBepcuteT. IIpe3 pasriexaanust nepuoj, KaTo JOTHYHO 00O0OIIeHHE Ha
HeroBaTa TBOpYECKa W akajeMuuHa omorpadus, e ¢pakret, ye npe3 2016 T.
HAYYHO JKypU My TNPHUCHXKIA ITBbXKHOCTTA npogecop.

Exunnara ceBMmectHa pabora ¢ mpod. Ilomoma, chkcrosia ce B
Ch3JaBaHETO HA JIMHIBUCTHYHU EJIEKTPOHHHM €3MKOBH PECYpCH, BOIU N0
penunia MexayHaponHu mocTkeHus. Ha mmardopmara Talkbank wHa
Vuusepcurera ,,Kapuern MenbH“ B Yuckoncun (CAIL) e myOaukysan
BULGARIAN LABLING CORPUS, yHukaieH eJIeKTPOHEH pecypc C
JIOHTUTYIMHAIIHU JIaHHU OT aBTEHTMYHa OBJIrapcka JeTcka ped, KOHTO e
pe3ysTaT OT ChbBMECTHa M3CIIEJIOBATEIICKa JEHHOCT Ha €KUINa yYeHU OT
Jlaboparopusra — ipod. 1. [Tonos u mpod. B. Ilomosa. To3u pecypc e gact
or HanuyHaTa CiaBsiHCKa KOJieKLMs, MyOJMKyBaHa Ha HMHTEpPaKTHUBHATA
mwiatrpopma CHILDES.  IlpuHOCHM 3a CBBpEeMEHHUTE JIMHIBUCTUYHU
U3CJIeIBAaHMsI B HAIlMOHAJIIEH M CBETOBEH MaIlad ca U APYTUTE eIeKTPOHHU
pecypeu, cw3nmanenu ot ekuna: LABLASS — peununm Ha cioBecHUTE
acoranuy (PeyHuk Ha acoruanMuTe Ha HOCUTEINTE Ha OBJITrapCKu €3UK OT
pariona Ha c. Ocmap, IllymeHcko; PeyHMK Ha JETCKUTE CIOBECHHU
acoluanun), myOIMKyBaHH Ha cTpaHuiaTa Ha Jlabopatopusara o npuiioxHa
JTUHTBUCTHKA. V3KITIOUMTETHO aKTUBHA € JeiHocTTa Ha Jlaboparopusita 1o
pa3paboTKaTa M y4acTHETO B MEXAyHapOIHU MpoeKTu. I1o1 pbKOBOACTBOTO
Ha mpod. [lomoB JlaGopaTopusita paboTH B aKTHBHO CBHTPYIHHUYECTBO C
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WNuctutyTa o nHOpMAIIMOHHA ¥ KOMYHUKAIIMOHHU TexHoyioruu Ha BAH.
Cp3ganenu ca koHTakTH ¢ KoMucusTa 1o CiiaBsHCKM KHM)KOBHHM €3ULU U
Komucusita 1mo meauamuHIBUCTHKa KbM MeXAyHapOJHUS KOMUTET Ha
cnaBuctute. OchllecTBeHa € ChBMECTHA paboTa MO HAKOJIKO MEXITyHApOIHU
npoekta ¢ Zentrum fur Allgemeine Sprachwissenschaft (ZAS) — Berlin.
Jlaboparopusara ce Hamupa B JOrOBOPHHM OTHOIIEHUA ¢ MHcTUTyTa 1O
eKCrepuMeHTanHa (OHETUKAa W marojoruss Ha roBopa u LlenThpa 3a
u3ciieqBane Ha >ku3HeHaTa akTUBHOCT (benrpax, CwpoOms) (Institute for
Experimental Phonetics and Speech Pathology and Life Activities
Advancement Center). Ot oktomBpu 2012 10 HacTOAIUSA MOMEHT
npoabbKaBa JedHOCTTa Mo peanusanus mnpoekta Common Language
Resources and Technology Infrastructure (CLARIN) (MexnyHaponex
IIPOEKT — MHULMaTHBa Ha EBporelickus cbio3 3a ch3aaBaHe Ha Obirapcka
pervoHaiHa HHPPaCTPyKTypa, BKIOYeHa B XapTata Ha beiarapus 3a HayuHu
uscnenBanus ¢ pwkoBoauTen mnpod. n-p Kupun Cumon). Ot 2018
chbBMecTHaTta pabotra Ha JlabGopatopusita ¢ Koncopumyma CLaDA-BG
(HanmonaiHa wHTEpIUCIMIUIMHAPHA U3cienaoBaTescka E-undpactpykrypa
3a pecypcu U TEXHOJIOTUH 3a OBITapCKOTO €3UKOBO U KYJITYPHO HACIEACTBO,
UHTETpUpaHa B paMKuTe Ha eBponeiickure nHppacTpykrypu CLARIN u
DARIAH) Boau 10 ch3jaBaHETO HAa HOBU €JIEKTPOHHM PECYpPCH 3a HAyUHU
uscienBaHusl B o0nacTTa Ha CbBpeMeHHUs Obiarapcku e3uk. Ilon
pBbKOBO/ICTBOTO Ha mpo¢. [Tomos npe3 2022 r. e u3rpajieH U eneKTPOHHUSAT
kopnyc LABMETA. Toii e reHepupaH OT JOKTOpaHTKaTa Ha mpodecop
[TorioB — Xanera AnjapeeBa, 1 Cbbpka M0A0paHa KOJEKIMsS OT KOTHUTUBHU
MeTaopH, U3BJICUEHH OT PEUU Ha ChbBPEMEHHM OBbJIrapcku NoauTHIu. To3u
Kopmmyc € pa3paboreH B pamkute Ha mpoekra CLaDA-BG. Ot 2022 r. go
HACTOALMS MOMEHT JeHHOCTTa Ha pbKoBojaeHaTa oT mnpod. Ilomos
JlaGopatopus e cBbp3aHa u ¢ HarmonannaTta HayyHa rporpama ,,Pazsurtue u
yTBbpXkKAaBaHe Ha Obarapuctukata B uyxouna“ (HHIT BbJITAPUCTHUKA),
YUHTO peruoHaseH KoopauHarop e npod. Benka [Tomoga.

[Ipod. . IlomoB yuacTBa W B peauIia JIOKaJHH YHHUBEPCUTETCKH
npoekTd. Tol € wiIeH Ha pelaKIMOHHATa KOJIETHs, KaKTO M OTIOBOPEH
pEeNaKkTop, U aBTOp Ha CTaTHM B MOpEIUIaTa OT TOMOBE Ha aBTOPUTETHOTO
aKkaJeMU4yHo wuzganue ,,OTroBopHOCTTa mpex e3uka. PabGorara 1o
CbBPEMEHHU IMPOEKTH, IOCBETEHHM Ha pa3pabdoTKaTa Ha CTpaTeruu 3a
Ch3/]aBaHe Ha TEXHOJOTUYHH €JIEKTPOHHU €3UKOBU PECYPCH, KOUTO Aa ObaT
B 110J13a Ha ObJICIIM HAYYHU U3CIIE/IBAHUS, € IPUOPHUTET B paboTaTa Ha Mpod.
[TorioB u HeroBud exun. [lo TO3M HaYMH MOJ BEMIOTO MY PBKOBOJCTBO CE
opopmu aBropurerHaTa lllymeHcka mikona B oOnacTTa Ha MpPUIIOXKHATA
JIMHTBUCTHKA, KOSITO CE MPEBPBIIA B 3HAUUM (HAaKTOP 3a pa3BOMHUTE MPOLIECH
B CbBPEMEHHOTO OBJITapCKO €3MKO3HAHUE.
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B xponosorusita Ha axkaAeMUYHUTE My NPUHOCH C€ BKIIIOYBA
yneHcTBOTO Ha ipod. Jumutsp [Tomos B ISCA (MexayHapoHa acouams
3a peueBa komyHukauus). Toil e npeacrasuren Ha bwearapus B [lonkomutera
3a 3rouna EBpona (Sub-committee on Eastern Europe). UnenyBa cbio Taka
B CYb — kioH IllymeH, KbI€TO U 10 ACH JHEUIEH € IPEeJCeIaTe] Ha CEKIUs
,Punonorus‘. [11010TBOpEH EpHOT OT akageMUYHATA ACHHOCT Ha rpod. /.
ITonoB e BpeMeTo, mpe3 KOETO TOW M3IIBJIHSBA 3aAbJDKEHMSITA CH KaTo
pbproBoauTeN Ha Kateapara mo Obsrapcku e3uk (2020 — 2024 r.), koraTo Toi
ce IPWXKU 32 Pa3BUTHETO HAa HEMHMS aKaJeMUYEH CbCTaB. 103 IEpHUof €
oTpaszeH B JoKyMeHTanHusi ¢unm ,,OT IbpBO JHIE, KOUTO € roOuieiHa
npeCTaBUTEIIHA M3BaJIKa 32 BPEMETO OT Ch3/1aBaHeTo Ha KaTenpara ot mpod.
[Tersp IlamoB u wun.-kop. mpod. Tomop bosmxkueB M CHBPEMEHHOTO
CchCTOSIHUE HAa oOHOBeHata Karenpa ¢ nmpuBinyane Ha miaau yueHu. OcBeH
3a pa3Butuero Ha Katenpara, nmpodecopbT 100MIsip JONPUHACS CHIIO U 32
Pa3BUTHETO HA aKaJEMUYHHUS ChCTAaB B JAPYTHM BUCHIM y4eOHU 3aBEICHUS,
KaTo y4acTBa B HAy4YHM XypUTa 3a XaOWIHTHpaHE Ha MPENnojiaBaTelH C
aKaJeMUYHaTa JIBXKHOCT ,,JloneHT™ u , IIpodecop™ n 3a mpumobuBane Ha
Hay4YyHO-00pa3zoBaTesIHaTa CTeTeH ,,J[oKTop®.

[IpenogaBarenckara peHocT Ha npod. I[lomoB ¢ W3BBHpPETHO
pazHoOOpa3Ha U € CBbp3aHa KakTO ¢ OakalaBbpPCKUTE, Taka M C
MarucTbpckute nporpamu Ha [llymenckust yauepcuter. B GakanaBbpckute
CTETNeHH TOM uYeTe JISKIIMH MPEAUMHO MO (POHETHKA M CTUIMCTHKA, a CHIIO
Taka U 1Mo Mop¢oJIOTus, JIEKCUKOJIOTUS U CUHTaKCUC. Te3u TUCIUILINHU ce
mpernojaBaT Ha CTYACHTH OT CHEIHalHOCTUTE ,.bhiarapcka dumomorus®,
,»DBITAPUCTHKA M MEAUU*“ W Ha CTYJACHTH AaHIJIUIMUCTH, TEPMAHUCTH,
pycucTty, uctopuid. FOOMIApAT € equH OT Ch3/AaTeInTe Ha MarucThpcKara
nporpama ,,JIMHIBUCTHKa M MacoBHM KOMyHuKanuu“. IlpenomaBa penuna
€3MKOBEJICKH UCLIMILIUHU: ,,Y BOJ B IPUJIOKHATA TUHIBUCTUKA , ,,E3UKBT Ha
meauute®, ,,Teopus Ha peakTHpaHeTo , KakTo U ,,ChbBPEMEHEH ObITapcKu
e3uk — [ yact (3a HecnenuainucTi)“ ¥ B OCTAHAIMTE MaruCThPCKU MPOrpaMu
kbM Karenmpara: ,,PemakTopcTBO M KOpPEKTOpCTBO®, ,,JIMHIBUCTHKA U
O0nbIMoTeYHO-UH(POPMAIMOHHN JeHHOCTU . Boau JeKIHOHHUS Kypc IO
,»YBOJ B OOIIIOTO €3MKO3HAHHE B TMOTOK OT CTYJCHTH, BIAJCCIIN Uy KIH
€3MIIM, B MaruCThbPCKUTE Nporpam , JINHrBUCTHKA U mipeBoA " U ,,E3uKoBO
oOcity>)kBaHe Ha Typu3Ma 1 Ou3Heca“.

Toit e HaydeH PHKOBOAWTENI HA JOKTOPAHTH, YCIHENTHO 3allUTHIN
JIOKTOpPCKa CTEMEH, W B IMpolleca Ha TAXHOTO TBOPUECKO pa3BUTUE TH
OpraHU3Upa B €KUIH 3 Ch3aBAHE HA €JICKTPOHHU PECYPCH 3a U3CIIEIBaHE Ha
Obarapckara ped.

Benerr B TBOpUECKOTO M aKaJIeMHYHOTO pa3BuTHE Ha mpod. [Tomor e
KHHUTaTa My ,,YBOJl B PEUE3HAHUETO", KOSITO TOM myOnmkyBa mpe3 2022 r.
To3u Tpyn mpencraBisiBa KOMIUIEKCHO 00OOIleHHE HAa HaTpyNMaHUTE Ipe3
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FOJMHUTE 3HAHUS U ONMUT OT OCBUIECTBEHUTE OT M3CIEI0BaTeNs
EKCIIEPUMEHTH BbPXY JKMBAaTa YOBELIKA pey.

[Tpe3 nenust cu TBopuecku mbT mpod. JI. IlomoB e HeemHOKpaTHO
YAOCTOSIBAH C PA3JIMYHU HArpajay, KOUTO BOASAT HAYaJIOTO CH OT HErOBHs
JIOKTOPAHTCKU 1epuo]l B Mocksa, kpaeto npe3 1988 r. nomyuasa Jlumiom 3a
Hal-700bp HaydeH nokian B cekuus Punomormss Ha 10-ta HaydHa
KOH(epeHIUs ¢ MEeXIyHapOJHO yYacTHEe Ha OBITapCKUTE acCHUpPaHTH B
Mockaa. [1pe3 2005 r. e orninueH ¢ ['pamoTa 3a BUCOKM HAYUYHH MMOCTHKEHUS
B 00J1aCTTa Ha XyMaHUTapHuTe Hayku oT Konkypca Ha Cbro3a Ha yueHUTE B
bearapust 3a kuurata ,, QoHocTUIMCTHKA Ha aAuckypca®. Ilpe3 cwmarta
roguaa npod. IlomoB mpencraBs cBosita paspaborka ,,Cucrema 3a
MPO30/IMYEH aHAIM3 HA PEYEBU CUTHAIM B TemMaTuyHaTa 3ana HayuHo-
oOpazoBarenHo Exkcno ,bbirapckure yHUBEpCUTETH M TEXHOJIOTHMYHU
uHKyOatopu — 1neHThp Ha uHoBanmoHHU MKT paszpaboTku’ Ha pexiaMeH
mwana Ha [TY B [11OBOMBCKHS TEXHUYECKHU MAaHAUP, C KOATO IEYEU TPETa
Harpaja 3a YHausepcurera. [Ipe3 2017 r. e yaocroen cbe Criennanna Harpaga
or WHcTHTyTa 3a ekcrepuMeHTanHa (OHETHKAa M TAaTOJOTHs Ha TroBOpa
(IEPSP) u Llentbpa 3a pazsutue Ha xkuzHenute aeitnoct (LAAC), benrpan.
Harpanara e u3pa3 Ha BUCOKa 4eCT U IPU3HAHKE 32 IPOSIBEHA U3KIIIOUNTEIHA
KpEeaTUBHOCT W TMpWJIaraHe Ha WHOBAaTHBHA WJes, TMPEICTAaBEHH B
pazpaboTrkara ,,JIMHIBUCTHMYHATa NEPCOHOJOTUS — HOBa HayKa B
napajurmMarta Ha aHTPOIIOJOTMYHATa JIMHTBUCTHUKA , W3HECEHAa Ha 6-Ta
MexnayHapogHa KoH(epeHIHs, TOCBEeTeHAa Ha (QYyHJAAMEHTAIHUTE |
MPUIOKHUTE aCleKTHU Ha peuTa M €3uKa, OpraHu3upaHa 1noj naTpoHaxa Ha
MuHuCTEpCTBOTO Ha 00pa30BaHUETO, HAyKAaTa U TEXHOJIOTMYHOTO pa3BUTHE
Ha PerryOnmka CepOust. [Ipes 2018 r. B npesuauyma Ha BAH npo. ITonos e
HarpazeH ¢ I'pamora ot ®oHp ,,Akaa. Baagumup ['eoprues 3a oTin4yHO
NOCTH)KeHHEe B oOnacTTa Ha e3uko3HaHuero 3a 2017 r. 3a Tpyna
»JIMHrBucTH4YHa mnepcononorus. Ilpes 2018 romuna mpod. [I. Ilomos
nonyyaBa u Harpagara na Pexrtopa 3a 2017 r. 3a yTBbp)KIaBaHe Ha
aBroputeta Ha lllymenckus yausepcurtet. [Ipe3 cneasamara roguna (2019)
e ynocroeH ¢ Harpanara na Illlymen 3a Hayka B cuctemara Ha 00pa3oBaHUETO
U HaykaTa 3a IpUHOC B cdepaTra Ha XyMaHUTApHUTE U IEJarornyecKuTe
Haykd. B pestome nndopmarnusra 3a TBopueckus nbT Ha npod. [l. ITormos e
IIPEJICTaBEHA B OTJEIHM DPEYHUKOBU CTAaTUM Ha JIBE EHIMKJIONEIUYHU
m3nanud: ,,Eanuknonenus Ha lllymen* u ,,EHnmknonenusa na [1azapmokuk®.

[Tpocnenenute 1O0TyK Npo(ecHOHATHU U JIMYHOCTHU MOCTHKEHHS Ha
npod. Jumutsp [lonos pecniektupar Kojernyma u Hay4Hata oOIIHOCT, Cpell
KOSITO IIpe3 LENUsl CH CH3HATEJIEH TBOPYECKH JKMBOT TOM c€ CTpeMH Ja
ch3ZlaBa pa3iMyHu (QOpMH HA aKaJeMHUYEeH KOHTAKT MEXIy Y4eHH,
CbMUIUICHUIIM OT Pa3IMYHU YHUBEPCUTETH Yy Hac M B uyxOuHa. Karo
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HOCHUTCII HA MHOFO6p01>iHPI OTJINYMSA, Harpaavu U MC)KAYHAPOAHO MMPHU3HAHUC,
HpO(i). II IlomoB ce u3sBsABa KaTo AOCTOJICIICH YUYCH B CBETOBCH Mama6.

3nanuemo 3a peuma
6v30uca s Ha ceuwesucomal
CrostH MuHeB

Hd MHWIdA H RAdTdA ARTA!

AD MULTOS ET BONOS ANNOS!

VERBA DOCENT, EXEMPLA TRAHUNT!

Kanema Anopeesa
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1987
K®M BBITpOCa 3a 3ByKOBHTE KECTOBE B ObITapcKust e3uk. — B: ITvpsa nayuna
cecusi Ha knyba na maadume Hayynu pabomuuyu. CO. TOKIaTU HA CEKLHUs
®unonorust. Codust: HUHTH, 1987.

1988
OO0 onHOM SBIIGHUU HEKAHOHUYHOW (OHETHUKU B OONTrapcKkoMm s3bike. — B:
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1988.
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YacTUllaMd B OONrapcKOM pa3roBOpHOM si3bike. — B:  Ilpobnemsi
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00n2apCKUX aACNUPaAnmMo8 ¢ MeHCOYHapoOHbIM yyacmuem. MOCKBa, UIOHB
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1991
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1992
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E3uko3nanme. [Inosaus, 9 - 10 roun 1993, 255-258.
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1994
Dobri Vojnikov und seine Redekunsttheorie aus der Zeit der bulgarischen
Wiedergeburt. — In: Wiener slavistisches Jahrbuch, Bd. 40, Wien, 1994, 163—
168.
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Die Struktur der Beschworungsformeln als sekundar-modellierender Texttyp
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2001, 271-279.

2002
JleTckuTe KOTHUTUBHU MeTadopu OT XOJUCTUYHO Tieauine. — B: Ezukwvm:
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Xunengapcku®, 2024 (B cpaBt. ¢ B. [Tomosa).

Kanema Anopeesa
Cmeghxa Anexcanoposa
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3A ,,OTTOBOPHOCTTA IIPEJ E3UKA*

Kuna Baukosa

ON ,,THE RESPONSIBILITY TO LANGUAGE*“
Kina Vachkova

Abstract: The article traces the creation and development of the series "The
Responsibility to Language". The reasons for the publication of the collections and the names
of the contributors are indicated.

Key words: collection, article, contributor

I[Ipu w3gaBanero Ha 10-1 (roOuneeH) ToM Ha CcOOpHUKA
,»OTTOBOPHOCTTA IpeJl €3UKa‘““ € 100pe /1a Cu CIOMHUM 3a HEroBaTa uCTOpUs
U Jla OLEHUM IIPUHOCUTE My 3a €3MKOBeEJCKaTa Hayka. Toll e u3gaHue Ha
Karenpara no osvarapcku e3uk (KBE) xpm @Dakynrera mo XyMaHUTapHU
Hayku Ha Illymenckus ynusepcurer ,,Enuckon Koncrantun IlpecnaBcku®
(ILIY). Otnennure TOMOBE ca IOCBETEHU Ha o0uien Ha yueHu ot Kareapara
U Ha TOIUIIHUHM OT HEWHOTO (QYHKUMOHUpaHE. B TiX ca BKIIOUYEHU
nyOnukanuu Ha uineHoBe Ha KBE u Ha apyru ¢unonoruyecku kareapu Ha
[TV, Ha xoseru oT y4eOHHM U Hay4YHHU 3B€HA OT CTpaHaTa U 4yKOuHa.

Knura mepBa (ISLN 954-577-116-N; 303 ctp.) uznese npe3 2001 r.
Ts e noceereHa Ha 70-rOAUIIHUHUTE HA IBPBUTE JBaMa PbKOBOJAUTEIH Ha
KBE — BumHute OBITapCKH €3UKOBEAM ChC CBETOBHA W3BECTHOCT MPO.
[Tersp Munkos Ilamos (mbpBu peroBoauten Ha KBE) u ui.-kop, npod. 1-p
Tomop AmnoctonoB bosipkueB (BTopu pbKOBOAMTEN), KakTo M Ha 30-
rogumHuHaTta Ha [llymenckus ynuBepcutet. Kak n30paxme Ha3BaHHETO Ha
Ta3|W JIMHTBUCTUYHA cepusi? A3 TpsiOBailie 1a MOATOTBS TBOPUYECKH MOPTPET
3a pod. I1. [Tamos. [IpeacraBsiiku HayuHaTa My IPOIYKIIHs, 3a0ems3ax 1Be
3ariaBMsl, C KOWMTO C€ TMpU30BaBallleé 3a OTTOBOPHOCT TIpel e3uKa:
»Ocwv3nasane na coocmeenama omeosopnocm ™ (1878 r. ) u ,,Omeosoprocm
npeo ecuuku “(1984 4.). Kakto B TAX, Taka U B JAPYTH CBOU ITyOJIMKAllUH,
npod. I1. ITamoB o6sicHABa He caMO YOeIUTEeIHO U MHTEPECHO €3MKOBHTE
SBJIEHUS, HO U MIPU30BaBa KbM OTTOBOPHOCT Mpe] Obarapckus e3uk. Pemux,
ye 3arnaBuero ,,OTrOBOpHOCTTa Ipesx e3uKka“ OM ChOTBETCTBAJIO Ha
MOCJIAaHUETO Ha Hamata nopeauna. [Ipeanoxux ro va konerute ot KBE u te
ro Ipuexa ¢ eJUHOAYIIHO 0J00peHHE.

Penakunonnara konerus Ha Kuura mbpBa e B cheTas: joll. 1-p! Kuna
BaukoBa (otr. pemakrtop), non. A-p Meenuna CaBoBa, ri. ac. A-p Hanka
Huxonosga, ri. ac. Kpacumupa Konesa, ct. ac. Benka I[lonoBa. XynoxHuk Ha

1 Hay‘lHI/ITe CTCIICHU U 3BaAHUS OTTOBApAT HA MOMCHTA B PA3JIMIHUTC TOMOBC.
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KOpHIIaTa Ha LANaTa nopeauna e ri. ac. Taus HMopaanosa. Kakto mbpeust
TOM, TaKa U BCUYKU OCTaHAaJH, Ca U3J]aICHU OT Y HUBEPCUTETCKO U3/IaTEJICTBA
,Enuckon Koncrantun [IpecnaBcku®.

Kaura mepBa (ISBN 954-577-116-X, 303 ctp.) chabpxka 33
nyOnukanuu. [IspBuTe ABE mpeacrasat noptpet Ha pod. I1. [Tamos (ot K.
Baukoga) u Ha ui.-xop, pod. a-p T. bosmxues (ot Kp. Konesa). C Hayunu
my6nuKkanuu yyactat 16 unenose ma KBE*: nom. Mapus Tuxosa, ac.
Huxonait Hukosos, . ac. 1-p Bennuka flopnaHOBa, ri. ac. Enena lBaHoBa,
. ac. n-p Hagka Hukonosa, o, a-p Enka Jlo6peBa, noir. A-p AJeKCaHIbp
Aunexcanipos, foil. 1-p Kuna Baukosa, ri1. ac. Kpacumupa Kosnesa, nou. a-p
Ho6puna Jlackanosa, mon. aA-p Mapumana Credanosa, nom. a-p MBenuHa
CaBoga, cT. ac. Cuexxana Benukosa, ri1. ac. a-p Anera MapuHoBa, I ac. J-
p Benxka Ilonoga. . ac. n1-p Jumutsp [lonos. Ocsen ot unenoBe Ha KBE,
nyOJauKauu MMa Ha Y4YeHH OT 4yxOuna: mpod. Huna. MeukoBckas
(benapyc), npod. I'puropuii Kynpusnosuu Benenukros (Pycus), non. Xana
I'magxoBa (Yexus), npod. Xunmap Bantep (I'epmanus), npod. Knayc
Hlaitake (ABctpanust), npod. Ilerep Xun (I'epmanus), n-p Xerun Po Xayre
(Hopserust), mpod. Mexm Pycex (ITomma). OT ApyrH ObIrapcku
yuusepcutern u o BAH: mpo¢. Mopnan ITenues, npod. Mean Kyrapos,
non. Jlrogsur Cenumcku, gou. Panka Biaxosa — joir. Moska Tumena, jo1I.
HOnusna CrosiHoBa.

Kuura Bropa (ISSN 1313-695H, 330 ctp.) uznuza npe3 2007 r. u e
nocsereHa Ha 30-rogumHuHata Ha Kareapata mno OBJIrapcku e€3uK.
Penakimonnara koneruss € B cbcTaB: mpod. na-p Kuna BaukoBa (OTr.
penakrop), npod. npu NUsenmuna Casona, npod. a-p oOpuna [lackanosa,
nou. 1-p Benka Ilonosa, ri1. ac. Kpacumupa Konesa. M3nanuero Bkirousa 33
JI0KJIaja, u3HeceHu Ha FOOunelinaTa Hay4yHa KoHpepeHuus ,,OTTOBOPHOCTTa
npea e3uka“, kato u marepuanu 3a ucropusta Ha KBE. [loxnaaute ca
NPUIIPYKEHU OT Pe3lOMETa Ha aHTJMNCKU e3uK. M3BbH myOnMkanmuuTe Ha
yreHoBeTe Ha Karempara u mpencTtaBUTeNd Ha JPYTH  (PHIOIOTHYECKU
kareapu Ha LIIY (20 na Opoii: K. BaukoBa, H. Hukonosa, M. Credanosa, /.
Hackanosa, An. Anexcanapos, A. baesa, 1. CaBosa, /[. [lonos, B. [Tonoga,
P. Togoposa, E. lo6pesa, Kp. Konesa, E. Xpucrosa, P. Pycunosa, A.
Mapunosga, I'. SIuxoBa, CB. Henenuena, H. IBanoBa, A. AnrtoBa, I1. [1aBnoB),
y4acTBaT U KOJIETH OT IPYTH HAyYHU 3BeHa OT bbarapus u ot gyxOuHa: Xana
I'mankoBa, Becena Bmamumuposa (Kapnor ynuepcutet, Ilpara), Tomop
Bosmxues (MuctutyT 3a Obarapcku e3uk - bBAH), Pycenuna Hunonosa,
Bnagucna MunanoB — Ilers OcenoBa, Anapeana Edtumona, Hckpa
JlukomanoBa, MoBka Tumresa, [IBeranka ABpamona, FOnuana CrosiHOBA,

2 Hy6J'II/IKaHI/II/IT€ CC MPCACTABAT CNOPEA pe€aa UM B CbAbPIKaAHUATA.
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Becena Hlymuaa (Coduiicku ynusepcutet), Jlwmms WnueBa, EBmokus
Xpucrona (FOro3zamnaneH yHUBEPCUTET).

Knura Tpera (ISSN 1313-695X, 398 ctp.) e uznagena mpe3 2009 r.
ITocBerena e Ha 65-roammauHata Ha npod. A-p Kuna Baukora. Cnenpar
JIpYyTrH U3aHUS OT MOpEAnLaTa, CBbP3aHU 10 aKaJeMU4yHa Tpaauuus c 65-
roauniHuHarta Ha yieHoBe Ha KBE. Penakiimonnara kosnerus Ha Knura tpera
e B cbeTaB: npod. adpu Meenuna CaBosa, npod. a-p Benka I[lonoaa, ri. ac.
Kpacumupa Konesa. M3nanuero 3amouBa ¢ TBOPYECKH MOPTPET HA Mpod.
Kuna BaukoBa u ¢ 6ubaunorpadusra if. Te3u gactu ca ¢ aBTOp/ChCTaBUTEN
nou. a1-p Hagka Hukonosa. Hayunute myOnukanuu ca 40. Ot 1s1x 19 ca Ha
yneHoBe Ha KBE u Ha apyru ¢unonormuecku karenpu Ha LIY: mom. H.
Huxonosa, non. 1. Ilonos, ri. ac. Kp. Konesa, a-p 1. bparanos, gom. A.
MapunoBa, cr. npen. P. PycunoBa, nou. An. Anekcanzapos, pon. /Jl.
Hackanosa, npod. 1B. CaBoBa, npod. E. Jlobpesa, nmpod. M. Credanosna, 1-
p Mapus IIpoiikoBa, npod. 1. Mumuakos, mou. B. Ilomosa, ri. ac. E.
NBanosa, noi. B. ABpamosa, nou. P. Togoposa, ri. ac. a1-p A. baesa, 1. ac.
n-p I'. SlukoBa. 10 ca ¢ aBTOpM UyXJIECTpaHHU JIMHIBUCTH: pod. SH
Kopsxencku (IIpara), mpod. Anexcanabp dynuaenko (Tapty), npod. ['anmuna
Hemrunmenko (Mocksa), npod. Cranucnas lyoum (Bapmasa), mou. Xana
I'mankoBa (Ilpara), npod. I'puropuit Benenukros (Mocksa), mou. Jlroasur
Cenmumcku (Karosune), nmpod. Mapko Camapmxust (3arpe6), npod. boxko
Yopuu (benrpan), mpo¢. En3za CrosnoBa (KueB). Ot apyru Owarapcku
yHuBepcutety - Coduiicku yHuBepcuret: akaj. Muxaun BuaeHos, ui.-kop.
npod. Tonop bosmxues, non. Kpacumupa Anekcosa, nou. Panka Brnaxosa,
non. Mopka Tumresa, ac. Kats Hcca, npod. Kupun JTumues, npod. [eTsp
[Tamos, npod. Benue IlonoBa. BemMKOTHPHOBCKM YHHBEpPCHUTET: Mpod.
[lenka MBanoBa; [InoBauBcku ynuBepcuret: npod. adu uana Meanosa.

Kuura uwerBbpra (ISSN 1313-695X, 245 crp.) uznuza npe3 2016 r.
[Tocerena e Ha O5-rogmmHWHATa Ha Tpod. n-p dobpuua Jlackarnona.
Penaknuonnara xonerusi € B cberaB: npod. n-p Hanka Huxomosa, oTr.
penaktop, mpod. n-p Mapuana CredanoBa, mokropaHT AHU AHreIoBa.
TBopueckusT nmoptpet e ¢ aBTop npod. npu Meenuna CaBosa. Cbe cTatuu
or IIY yuwactBar Benka IlomoBa, Pymsna PycmnoBa, Anera Tuxosa,
Nenuna CaBoBa, Kuna BaukoBa, Hanka HukonoBa, Akcenuss Tomoposa,
CranucnaBa Teodpunosa, Jumutsp Ilonos, Mapuana CtedanoBa, Tarsna
YamskoBa, Enkxa J[lobpeBa, Cuexanka ['eoprueBa. Ot I[lnoBauBckus
yHuBepcureT: Bana 3unaposa, Kpacumupa Yakbposa, J{uana MBaHoBa; ot
Codwiickus yauBepcutet: Kpacumupa Anekcosa, Panka Brnaxosa.

Knura nera (ISSN 1313-695X, 399 c1p.) e uznanena npe3 2019 r.
[IpencraBmsiBa cOOopHUK, mMocBeTeH Ha 40-roammauHata Ha Kartempara mo
Obarapcku e3uk. PenmakimonHaTa Kojerust € B cbeTaB: npod. a-p Hamka
HukomoBa — otroBopen pemaktop, npod. n-p Benka Ilomosa, mpod. m-p
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Jumutsp [lonos. Craspxka 54 cratuu. Ot 14x 16 ca ot unenose Ha KBE u
npyru dunonornuecku kareapu Ha IIY: K. Baukoma, En. MBanoma, A.
CrositnoBa — J[. Hukonos, 1B. CaBoBa, M. CredanoBa, Ct. Teoduiosa, /.
Hackanosa, A. baeBa, E. JIo6peBa, K. KoneBa-liBanoBa, A. Anrenosa, U.
bparanos, Kp. Konesa, M. Ilerea; 15 ot uyxnecrpanuu yuenu: Ctpeiicu
Crwuiin (CAILLY), JTronsur Cenumcku (Katoswure, [lomma), Mandpen Tpymep
(I'pan, ABctpust), Xerun Po-Xayre (Ocno - Hopserust), Enena 0. Banosa
(Pycus), Mapus BoiiekoBa (Pycus), Mumko Cy6otuu, Cunsana [lynummy,
Pyxuna bunubaiikny, Jpamko ®@ypynmkuy, 3opan [Hapuu (benrpan),
Mupsina CoBunb, Jlunsaa Enuuny, Muonapar Crokuu (benrpan), FOnus
Hynamosa (IIpemos, CnoBakust); 8 or Codwuiickusi yausepcuret: Tomop
bosixues, Panka Binaxosa, Kpacumupa Anekcona, Mnus Toues, Maprapura
MuaznenoBa, Moska Tuurena, Maprapura I'eprunosa, Junsn Huxomues; 4 ot
BAH: Credana lumutposa, Kpuctusna CumeonoBa, Mapuana ['eopruesa,
Tarssna Wnuea; [1nosnuBcku yHuBepcurer: Bans 3unaposa; MenunuHcku
yHuBepcuteT Bapna: Wnuna [loitkoBa, Ilers PaiikoBa, lanuena ToHueBa,
Anbena JloopeBa, Jlanuena Tanuesa, Karepuna [leneBa, [lanuena Ckouesa;
Memuuuncku ynuBepcutrer — Codusi: Anera CrosnoBa. YACI — Codus
Kars Wcca, Yuus. ,Ilpod. a-p Acen 3marapoB” — byprac Mapuana
ITep3ynosa; BTV llenka MBanoBa.

Kuwra mecra TpsiOBaie na 6b/1e nocBereHa Ha 65-roAuIIHUHATA HA
npod. 1-p Mapuana CredanoBa. 3a HeUH penakTop Oelle ompeneseH Il
ac.1-p Hukonait Hukonos. 3a cbxaneHue, nmopaau CyOEKTUBHU NPUYMHH,
TO3U TOM HE € U3JIA3bJI JOCETA.

Knura ceama (ISSN 1313-695X, 309 ctp.) uznese npe3 2021 r. Ts e
nocBeTHa Ha 90-rommHuHaTa Ha wi. kop. npod. a-p Tomop bosmxues.
Penakunonnara xonerust € B c¢beras: npod. aA-p Humutep I[lomoB — otr.
pemaxrop, npod. a-p Benka Ionosa, mon. a-p Kammna Houesa, nou. a-p
Anera TwuxoBa, mpen. Auu AmdHrenoa. Pemaktop Ha pe3romerara Ha
aHnmicku nou. n-p Mpuna MBanoBa. TBOpYECKHAT NOPTPET HA YUYEHUS
(sTopu pproBonuten Ha KBE, 3am.-pextop u pexkrop na 1Y, n-p xoHopuc
kay3a Ha LIV, noderen rpaxknanus Ha lllymen) e ¢ aBropu npod. AuMutsp
[TonoB u mpenogaBaren Aun Anrenosa (ctp. 9-13). Te ca cbcTaBuTeNM U HA
oubmuorpadusra my (ctp. 14 - 38). COOpHHUKBT ChABPKA 26 HAYYHU CTATHH.
12 ot 1ax ca c aBropu uneHoBe Ha KBE: /1. [Tonos, 1B. CaBoBa, K. Baukosga,
H. Huxonosa, Kp. Konesa, /. /lackamoBa, P. PycunoBa — A. Tuxona, /I.
[TorioB — B. Ilomora, Ct. Teodunosa, XK. AnnpeeBa. 8§ cratum ca OT
yykaectpanuu yuenu — [lerep Xun, ABctpanus; Ponen Anexcanabsp, CAILL
KOnmus 3umepman — EBa KuktoBa, Cnoakusi, Upuna Cenakosa, Pycus;
Hamup Xopr - XepBarus; Maadpen Tpymep — ABctpus; Teomop Oanka,
Pymbuus. Tpuma ot aBropute ca or CVY: Brnagumup XKobos, Hckpa
XpucrtoBa-IllamoBa, Aunpeit bosmxues; Ttpuma ot I1Y: /Inana VBaHOoBa,
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Koncrantnn Kynapos, Kpacumupa YaxspoBa; emun or BAH: Credana
JumuTtposa. .

Knura ocma (ISSN 1313-695X, 342 ctp.) e otnieuatana npe3 2022 r.
IToceerena e ©Ha O65-rogummuaunHata Ha npod n-p Hanka Huxkmosa.
Penakunonnara konerus € B cberan: mpod. 1-p Kuna Baukosa, modereH orr.
penaktop, nou. aA-p Anera TuxoBa — orr. penaktop, npod. a-p Jobpuna
HackanoBa. Penaktop Ha pe3romMerara Ha aHIJIMKACKU €3uK Jou. A-p [esHa
[TeneBa. KakTto 0OMKHOBEHO, COOPHHKBT 3alo4Ba C TBOPUECKH MOPTPET.
HeroB aBtop e mpod. n-p Kuna Bauxosa (ctp. 11-15). CobcraButen Ha
oubnuorpadusra Ha Tpyaosere Ha rpod. A-p H. Hukonosa e gou. n-p Anera
Tuxosa (ctp. 16-33). COOpHUKBT chabpka 22 Hayynu cratun. OT Tax 10 ca
c aBropu oT KBE u ot apyru ¢unonornyecku karenpu Ha IIY: Anera
TuxoBa, Kuna BaukoBa, IBo bparanos, Jlesina [leneBa, MBenuna CaBosa,
Ho6puna [lackamoBa, Mapusina CredanoBa, HWua I'mueBa, Credka
AnexcanapoBa, Muiipsim Canum, Cranncnasa Teopunosa. Ot CY yuactBar
npod. n1-p Auapeii bosmxues (B chaBTOPCTBO € Aol. A-p AHera Tuxosa),
npod. n-p Haiina MBanoBa. Ot IlnmoBauBckusi yHuBepcuter: npod. ndH
Junana MiBanoBa, ri1. ac. 1-p Mapust MurkoBa, pod. a-p Bans 3unaposa, ri.
ac. 1-p bopucnas bopucos. OT BenuMKOThpHOBCKUSI YHUBEPCHUTET: JIOII. JI-P
Hus Pagesa, ri. ac. a-p Buprunus Mupocnasoa. Ot BAH: npod. n-p
Tarssna AnekcanapoBa, npod. a-p Pycka CranueBa. OT yHuBepcuTeTa
,IIpod. 1-p Acen 3narapos® — byprac npo¢. apu Mapusna [Ibp3ynoBa, ot
Pycenckust ynmBepcurer gou. a-p Tomopka I'eoprueBa, ot IIpemosckus
yausepcuteT (Cnosakust) npod. a-p FOnus dynamiosa.

Knura neseta (ISSN 1313-695X, 220 ctp.) € mocieanaTa oTrnev4araHa
ot nopenunara — 2023 r. [TocBereHna e Ha 45-roAUIIHUHATA OT OCHOBAaBAHETO
Ha Karenpara no O6barapcku e3uk. PenakinonHara Kojierusi € B ChbCTaBs: Il
ac. 1-p Credxa AnekcaHapoBa — OTTOBOpPEH penaktop, mnpod. a-p Benka
ITonosa, ra. ac. a-p Kanera Anapeesa. U3gaaena e u onsnaiia — ISSN 2815-
4312. 3anouBa c ouepk 3a ucropusta Ha KBE, o3arnasen ,45 roaunun
Karenpa no Opnrapcku e3uk B LllymeHckust yauBepcuteT* ¢ aBTopH mnpod. 1-
p Kuna BaukoBa, npod. 1-p Benka [Tonosa, npod. a-p Jumutsp [lonos (c.
7-19). B mero ce nmpocneassa ucropusta Ha KBE ot ocHoBaBaHeTo i kato
€lHa OT YETHPUTE OCHOBOIIOJAralld KaTreJpu Ha Bucmms nemarornuyecku
uHcTUTYT B llymen npe3 1871 r. I[IpemunaBa ce nmpe3 pa3fesssHETO Ha Ta3u
Karezpa Ha TPH CIIEUAIN3UPAHU KaTeapH OT HadastoTo Ha 1977 r.: Karenpa
1o OBATapCKH €3UK ¢ MpbB pbkoBoauTen gou. Ilersp Ilamos, Karegpa no
auTepaTtypa ¢ npbB pbkoBoauTen npod. Cumeon Pycakues u Karenpa mo
METOAMKAa Ha OBIATApCKHs €3MK M JIMTepaTypa C MPbB PHKOBOAUTEN JOL.
Craiiko KabacanoB. ABTOpUTE YBJIEKATEITHO ITPOCIIEASBAT MHOTOACIIEKTHATA
uctopust Ha KBE nmenno ot 1977 r. no 2023 r.: u3rpaxxiaHeTo ¢ TOAUHUTE
Ha HEHWHHs AaKaJeMUYeH CbCTaB, CMsSHATa Ha IIOKOJEHUATA B HETO,
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pa3BUTHETO Ha yuyeOHHUsS MPOIEC M Ha HAaydyHOM3CJeIoBaTelIcKaTra AeUHOCT,
YCTaHOBSBAHETO HA BPB3KHUTE C JPYrdM y4eOHM M HaydyHU 3BEHA y HAacC U B
qyKOMHA, HAJIATAaHETO ¥ KaTO aBTOPUTETHO CPEIUIIIC 3a BHCIIE 00Opa30BaHUE
U HayKa, pa3paboTBaHUTE HALIMOHAIHU U MEKYHApPOIHU IIPOEKTH, HaAy4YHAaTa
nponykuus Ha Karteapara m MsCTOTO M B JIMHTBHCTHKATA, 3aCITy>KEHHUTE
HarpaJy 3a NOCTUTHATUTE ycrnexyu Ha HeWHM uieHoBe U Ha KBE karo usmo u
T.H., U T.H. TEKCTBT € MIIOCTPUPAH C MHOKECTBO CHUMKH OT >kuBOTa Ha KBE
IIpe3 FOJINHUTE.

COopHUKBT cbIbpka 14 HayyHM cTatuu. 8 OT TAX ca C aBTOpU
yneHoBe Ha KBE — nmpenonaBarenu u gokrtopantu: npod. n-p K. Baukosa,
npod. n-p Haaxa Huxomosa, gou. n-p MBo bpartanos, mokrtopant Kombo
XybenoB, ra. ac. a-p Credka AnekcanapoBa — T. ac. A-p MwurieHa
Tonmoposa, 1. ac. A-p Anbena baesa, ri. ac. n-p XKanera Augpeea. Ot
npyru Obarapcku ynusepcuretu: npod. Haiina MBanosa, mpod. Kpacumupa
AnekcoBa — CVY, nou. Tomopka ['eoprueBa — PyceHcku yHUBEpPCHUTET, ac.
WNnuna JlolikoBa — MenuuuHcku yHuBepcuter, BapHa. Ot uyxaecTpaHHU
yHuBepcuretu: Cputnana ['eoprueBa — Opjecku yHHUBEPCUTET, YKpaiiHa,
bunsana MaptuHoBcku — CtokxonMmcku yHusepcuret, IIBeuusi, CunBana
[Tynummy — UBana CtankoBud, benrpan, Crpous.

k ok ok

[Ipernenst Ha wusznesnure or 2001  nmo 2024 r. TOMOBE OT
JUHTBUCTUYHATa mnopeauna ,,OTrOBOPHOCTTa Mpea €3HMKa™, Ch3AaJeHa M
nogaepkana oT Karenpata mo Owarapcku esuk npu Dakynrera mo
XyMaHUTapHU Hayku Ha IIlymMeHCKHSI yHUBEPCHUTET, ChAbpkKa MHOXKECTBO
dakTH, CBBpP3aHM C MCTUTYLMOHATHATa IaMeT Ha Hamara karempa. C
OCHOBaHME MOXEM Ja Ka)K€M, Y€ HE ca MHOTO KaTeJpuTe, MOIAbpiKallu
Hay4YHH Topenuid. M3gajgeHuTe TOMOBE/KHMIM HArjeAHO TOKa3BaT
BB3X0osa110TO pa3Butue Ha KBE, HayyHUTe MHTEpecH M MOCTHXKEHUS Ha
YJICHOBETE W, MACTOTO ¥ Cpejl IPYTUTe MOJOOHN YHUBEPCUTETCKU KaTeIPH 1
Hay4HH 3BeHa npu BAH y Hac, Bpb3kuTe U ¢ 4yXIECTpPaHHH JIMHTBUCTU U
WHCTUTYIUY | T.H. [Ipeau u3nm3aneTo Ha qeceTaTa KHUTA OT Ta3u MOPEAnIIa,
nocBereHa Ha O5-romumHuHata Ha mpod. A-p Humutrep I[lomos, cu
MojkeJiaBaMe OIIe IBJITH TOAWHU TS J1a OBbJe YCIENIHO W3/1aBaHa ¢ UCTUHCKA
OTTOBOPHOCT TpeJl ObITapCKusl e3UK!
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Abstract The article contains a brief ethnolinguistic analysis of the status and life
of the personal name Dimitar, one of the most frequent names in the Bulgarian
anthroponymycon. This personal name goes through many modifications on the Bulgarian
territory, it produces a vast system of hypocorisms and female personal names. St Demetrius
of Thessaloniki is seen as a brother of St George, the patron of blacksmiths, he is ‘in charge’
of autumn’s clouds and rains, snow. October 26th is an important day in the ritual year, which
divides the year into two halves — summer and winter.

Key words: anthroponymy, ethnolinguistics, folk religiosity, cult of saints,
calendric rituals.

CB. umutsp ConyHCKHII B COBPEMEHHOM OOJITapCKOM OOIIECTBE,
cormacio CMU u HHTepHeT-MaTepuanaM, MOYUTACTCS KaK MOKPOBUTEINb
Ky3HEIIOB, CTPOUTENEH, apXxuTeKkTopoB. [locBsmas 3Ty craThio mpodeccopy
noktopy Jdumutpy IlomoBy, monroineTHeMy HCCIEIOBATENIO-IMHIBUCTY H
YHUBEPCUTETCKOMY IPENOAABATENIO, sI AyMal O HEM KaK O CO3MJaTese —
«Ky3Hene» (0onT. kogau), KOTOPBI BBHIKOBBIBACT (K06€) U TMECTyeT HOBBIX
0oJTapuCcTOB, CIOCOOCTBYSI COXPAaHEHHUIO OOJITApCKOTO f3bIKA B  €r0
borarcTse.

nms

Bonrapckuit AHTPOTIOHUMHUKOH — JKUBa, MOCTOSTHHO
TOTIONTHSIONIASACA ~ CHCTeMa, B KOTOPYK  BIIMCAIOCH  MHOXECTBO
3aMMCTBOBaHUH. ['pedeckoe Mo MPOUCXOXKIACHUIO UMS JJumumpuii (Tped.
Anuntprog, ot de *3emist’ U unTHp ‘MaTh’), MOAOOHO APYTHM CTapUHHBIM
ciaBsHCKUM (Gopmam (cp. Awmonuii — Aumon, Bacunuii — Bacun n nap.),
COKPATHJIOCH 10 Jumumuvp M MHTEPIPETUPYETCSI OOITapCKIMH OHOMAcTaMHu
HEOJIMHAKOBO («JIOMAIlIHEe», «KalCHAAPHOE», «dykoe» ums u ap.). OHo
BO3BOJIUTCS K «MMEHU Tpedeckoil OormHm kxuta Jumutpey» [Baitranm 1926:
28], yHOMHHAETCs €ro CBS3b C «JIPEBHETPEUYECKON OOTHHEH TI0I0poIus», a
Jumumvp TOMedaeTcs KakK «pa3roBopHas ¢opma HUMEHU Jumumpuy,
KOTOPOE, B CBOIO OYEpe/b, MApKUPYETCs Kak peakoe u yctapesiuee [myes
1969: 172]. H. KoBaueB TpakTyeT 3TOT aHTPOMOHUM KaK «IOCBSIIICHHBIN
Hemerpe» u naet k popme Jumumuvp nomery «HapogHoe» [Kosager 1987:
81-82].
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Mexny Tem, ums JJumumsvp — OAHO W3 CaMbIX JIIOOMMBIX B
OonrapckoM  uMeHocioBe.  DPEKBEHTHOCTh  3TOTO  AHTPOINOHHUMA
MOATBEPKJIAET MPUBOAUMAS OHOMACTaMU CTAaTUCTHUKA CO BCEH TEPPUTOPUHU
bonrapuu. H. KoBaueB B 4aCTOTHO-TOJIKOBOM cliOBape MyOnuKyeT udpy
89437, To ecThb MO €ro IaHHbIM cO Bcel ctpansbl (99 ropoaos, 1901-1970 rr.),
Jlumumwbp 0OTOHSET TaKue MONYJIIpHbIE UMeHa Kak [ eopeu (87 356) u Usan
(80 910) [KoBaue 1987: 33]. Cpeau HoBOpoxkAeHHBIX B T. [TomoBo B 2000—
2003 rr. ums JJumumvp Hambonee nomyisipHo [Pamesa 2006: 61]. B c.
HparoeBo Ilymenckoit 001. Jumumvp 3aMblKaeT MATEPKY CaMbIX
NOMYJISIPHBIX MMEH Bcien 3a umeHamu FOpoaw, HUeaw, I[lemwp, Heanuo
[Kpecrer 2001: 222]. Jpyrue cBeaenuss mo ropoaam (3a 2014 r1.)
cnenyromue: B Copun Jumumsp 3anumaet 8-e mecto, B [lnoBauBe — BTOpoe
Mecto, B Bapue — 9 wmecto [YHoneBa-umutpoBa, Biaxosa-Anresnora,
HanueBa 2021: 33, 52, 67]. M. Ilap3ynoBa oTMeyaeT, 4yTO 3TO MM
MOCTENICHHO BBITECHSETCS OpyrumMu (Arexkcanovp, Mapmun v 1p.), OAHAKO
BCE PABHO OHO OCTaeTCs cpeau caMbix nomyJsisipHbix [[lap3ynosa 2021: 58].
JlelCTBUTENBbHO, COTJIACHO JaHHbIM HalMOHAJIBHOTO CTaTUCTHYECKOTO
uncturyta (HCU), B 2011 r. Jumumsp — nsiTOE 10 MOMYJISIPHOCTA MYKCKOE
uMms, aB 2021 r. —mecroe. B cTaTUCTUTUYECKUX CBEICHUSIX TUIIOKOPUCTUKH
W Jpyrue JAepuBaTbl OT MPOTOAHTPONOHUMA Jumumsbp CUUTAIOTCS
OT/ENbHBIMA UMeHaMU. Tak, B CIHUCKE CaMbIX MOMYJISIPHBIX UMEH cena b.
KpeicteB npuBoautr u Mumio, Mumko, noMeyass X KakK «COKpAaIlEHHbIE
Haponueie» [Kpwcre 2001: 222]. Opnako eciu COEMHUTD
MPOTOAHTPOIIOHUM U JepHBaThl OT Hero, mudpel OyayT eme Oonee
BHYIIUTEIHHBIMH, CM. TTOI00HBIEC Uieu B cTaTthe [Pamesa 2006].

@dakT  aHTPONOHMMHMYECKOW  JEepUBallMUd  SIBISETCA  BecbMa
peeBaHTHBIM ISl OOJITapCKOW CHUCTEMBI UMEH COOCTBEHHBIX. /{umumuvp
aJanTUPOBAIIOCH HA OONTrapCcKol TOYBE, 1TaB MHOXKECTBO TPOU3BOTHBIX UMEH
(B TOM 4HCl€ W KEHCKUX, /[umumpura W Ap.) U TUTIOKPUCTUK, KOTOPHIC B
OCHOBHOM BO3BOJSTCS K JIBYM BapHaHTaM, 0003HAUYUM U3 YCIOBHO JJumo u
Mumpe (Mumxko). MHOrooOpa3ue TUIOKOPUCTUK M JIEPUBATOB OT OJHOTO
UMEHH, KOTOPBIE MOTYT OBITh M TACHIOPTHBIMHU, U KPECTUIHHBIMA UMEHAMH,
— Ba)kKHasg 0COOEHHOCTh Oosrapckoi CUCTeMbI JTUYHBIX UMeH. bosee Toro,
MOIU(UIIMPOBAHHOE WM COKpPAIIEHHOE HMS MOXKET CTaTh M HEPEIKO
CTAHOBUTCS MPOU3BOJSIIECH OCHOBOM JJisl JaJbHEUIIEro HMSITBOPUYECTBA.
CummeTpusi MYKCKUX M JKEHCKHUX HMMEH, XapakTepHas st 00Jrapckoro
AHTPONOHUMHUKOHA, CIOCOOCTBYET TIOSIBJICHHIO MHOTOOOpPA3HBIX HMEH
cOOCTBeHHBIX Hamoaoboue Jumumpa, Jumumpuna, Mumpuuka wn 1p.,
KOTOPBIE TAKXKE AleIUIUPYIOT K IPOTOAHTPONIOHUMY Jumumuvp. I'. Balirann B
CJIOBapHOM cTaThe€ K  Jumumwvbp TPUBOIUT 28 AEpHUBATOB, BKIHOYAs
JMAJICKTHBIE BapUaHTBhl, COKpAIICHHBbIC, pACIIMPEHHbIE W  Jpyrue
Mo (UIIMPOBaHHBIE AHTPOTIOHUMBI, @ TaKXe >KEHCKHe Bepcuu: I mumwp,
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Lumo, /ume, [Humxo, Humuo, [uman, Mumpe, Mumpanko, Mumpyuwiu,
Mumo, Mumxko, Muyo, {umumpaxe, Take, Jumumpa, Humumpana, Huma,
Humana, /fumka, Mumpa, Mumpana, Muma, Mumxa, Mumpywa, Tywa
[Baitrann 1926: 28]. B 3ToM cniucke, XOTsS U HEMOJHOM (IIEPEYUCIIUTh BCE
JIEpUBaThl HEBO3MOXHO B CHUJIy 3HAUUTENIBHOM KpEaTUBHOCTH Ooirap B
mpoleccax HOMUHAIUM), Take MOXKeT ObITh OTHECEHO K Xpucmaxku, a Tywa
—k Tyoop [Mmaes 1969: 474, 499]. Tlo MEEHHIO IPYTHX OHOMACTOB, 1ywa (u
psia oqHOKOpeHHBIX Tyuan, Tywusan, Tywumup v Ip.) — UMS [IOXKeTaTeNIbHOE,
oOpa3zoBaHHOE OT riaroja mywa ‘yremarts’ [MBanoBa, PaneBa 2005: 143—
144], oo He cooTHOCUTCS C JIUMUTBP.

V3MeHeHHIO U COXPAaHEHHIO Pa3HOOOPa3HbBIX IEPUBATOB OT Jumumuvp
crocoOCcTBOBaI W TOT (PaKkT, YTO MPHUHIMII «IOJHOBJICHUS» POIOBOTO,
ceMeiHOro uMeHu ObLI1 U ocraercss B bonrapuu B 3HAUUTENHHOW CTENEHU
aKTyaJIbHBIM, BKJIIOYas U OyK8yeaHe, cpuuxysare (MOBTOpeHUE OYKBbI WU
ciora M3 UMEHM O0alyllku WM JAeJa) M co3JaHue TUOPHUIHBIX,
KOHCTPYHUPOBAaHHBIX HMEH (coefuHeHre OyKB WM CJIOTOB M3 HMEH
POJICTBEHHUKOB). AJUIIO3UU K UMEHU J[umMumsp COAEPIKATCS HEPENIKO 1aXe B
UMeHaxX, JaJieKO OTCTOSAIIUX OT €ro MepBOHAYAIBHON (POPMBI, B TOM YHUCIIE
MOJICpHU3MPOBAHHBIX, BOOOIE HE MMEIOUIMX C HUM Hu4ero obmero. [lo
MOHWM aHTPONOHMMHUYECKUM MaTephaliaM, KOTOpble s coOHpai yxke
HECKOJIBKO JICCATHICTUH, /[asina Ha3BaHa B 4eCTh 0aOymIku /Jumumpuuka,
Juana — [Jumumpunuwl, /lanuen — B yecthb aena [umo, B UMenU /lanaun eCTh
«OykoBKa» uWMeHH aena Jumumvp. CBs3b ¢ UMEHEM /J[umumuvp MOKHO
OOHapy»uTh B COCTAaBHBIX HMEHAX, TaKHX HEOAHTPOIOHMMAaX Kak
Jlumucnae/a, a THOTJA U B CAaMbIX HECOKHMIAHHBIX HOMHHANUSX. Tak, Muxaun
OBLT Ha3BaH B YECTh Mpanpanena Jumvumpa — 1o mepBoil OykBe ero UMEHH,
KOTOpOTO B IOMAaIllHEM KpYTy 3Banu Muuio.

OTMeTuM 37€Ch BaXHOCTh CEMEMHBIX W  WHIWBUIYaIbHBIX
AQHTPONIOHUMUYECKUX HAPPATHUBOB, KOTOPBIE MPOSCHSAIOT STUMOJIOTHUIO U
CEMaHTHKY UMEHHU COOCTBEHHOTO, cM. 00 3ToM noapodHee [Cemnakosa 2022].
Tak, UMEHHO U3 aHKETbl, Mbl Y3HAa€M, YTO IOOWISp MOJYy4YWJI CBOE HUMS
Humumuvp HE B yecThb Aena Wik 6a0ylIKu, a B YeCTh OTIA. JTa TEHIEHIIHS,
KCTaTH, MO CJIOBaM OHOMAacCTOB, YCWJIMBaeTcs B bonrapuu u crama oueHb
3ameTHOM B mocneanue roasl [[1ap3ymnosa 2021: 60].

OBPA3

B naponnbix npencrasieHusx cB. Jumutpuil COTyHCKUN CUUTAETCS
Opatom apxanrena Muxamna wumn cB. leoprus. OnuH U3 €ro
UKOHOTpapuuecKkux 00pa3oB — BCaIHUK HAa KpacHOM KoHe (B oTiinuue oT CB.
['eoprus, y xotoporo koHb 6emnbiit). 1o moBepbsiM, cB. JAuMuUTpuii cBs3aH c
3uMor U ¢ mupoMm MmepTBbiX [CroiiHeB 2006: 93], u 3TO oTpaxkaercs B
OOPSITHOCTH MOCBSILEHHOTO MY JTHSI.
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B ¢donbkiiope cB. JJumMuThp n300pakaeTcsi 3HAUUTEIILHO PEXE, YeM
cB. Wnus, cB. letp, cB. I'eopruii. U3BeCTHBI peruoHaIbHbIC JET€HIbI, TAKUE,
Kak, HanpuMep, B JloOpy/pKe, rae OMUChIBAETCS, 9YTO OH MaJThbUUKOM I1aC OBEIl
U, HaCTYNHB Ha THE3/10, Pa3/aBHJI MITEHIIOB. 3a 3TO OH caM ce0sl HaKazaj TeM,
4T0 Beceraa xoawmi 6ocekiM. ['ocrionp bor cxkanuiicst Hal HUM ¥ BO3BET €ro B
cearbie [Tomgopor 1970: 339]. ITo pa3Ho0Opa3HBIM OBEPHSIM, CB. JJUMUTBD
SIBIISIETCS] TIOKPOBUTEJIEM CKOTa, OH MTOYUTAETCS KaK OOpell CO 3JI0M, a TaKKe
C JICTAIOIUMH 3MESIMU (amu) U pa30OMHUKAMH, KOTOPBIX OH HCTpPEOIsIeT
BMecTe co cB. ['eopruem [Kapasenos 1861: 261].

B xonsankax on 3emuenenen: «lloxBamu ce cser Humutsp: / «Ot
MaTbK 051X, Oaxda camsx / 6axda camsx, 6axda pensx. / OOpeksba 05X eaHo
JIpbBYE, / €AHO IPBBYE AOBJIKOBO, / 1a TO Kb HA JICHS CH, / Ha JICHS CH, Ha
HumutpoBaen!» [Ilomos, otr. pea. 2002: 253]. CB. JuMUTBHp 1MEepeBO3UT
JKUTO Ha JIOJIKaX M MPOCUT OyHHBINA BeTep mepectaTh AyTh, YTOOBI OH CMOT
nepeaars 3ToT nap rojoxaromum [JKuskos, llymana, otr. pen., 1982: 435].
Jpyras xonsiika TOBECTBYET O TOM, Kak CB. JluMuUTpa okjieBeTanu u Opocuin
B TeMHHUIly. M3-3a 3T0TO TpH TOAa HE OBLIO Mpa3gHoBaHus J{UMUTPOBA JIHSA,
TOTJa CHUPOTHl U JETH B3MOJIMJINCH, U CBSTOTO BBIMYCTHJIM M3 3aTOUYCHUS
[KuBkoB, otr. pea. 1993 1: 398]. U3BecTHBI TEKCTHI, B KOTOPHIX CB.
Jumutpuii u3o0pakaercs, Kak U Ipyrue CBATHIC, B TOBCETHEBHOM CEJIbCKOM
ObITy: Boropoauma cnpammuBaeT KOJSITYUKOB, HE BHJICIH JIM OHU €€ ChIHA
(tak!), 1uyen npunuuen ceéemu Jumumuvp, U OHU OTBeHAlOT: «Buasxme ro
TaThK JI0JTy, TATHK JIOJy Y MEXaHaTa, BUHO THe U Oanr pakus». VI3BECTHBI U
ATHOJIOTUYECKHE CIOKEThl O TMPOUCXOKICHUH OCHHBI, B KOTOPBIX
¢urypupyer cB. Jumuthp. B ero aBope cumsT CBSATBIC, BCE IEPEBHS
MOKJIOHSIOTCS WM, M TOIBKO OCHHAa HE TMOKIOHWIAack. boropoauia
npoxnuHaeT ee [JKuskos, [llymana, otr. pex., 1982: 489, 495-496].

B QoapKkIOpHBIX MECHSX BOCIEBAETCS IOHAK, KOTOPOTO HMEHYIOT
Mumuvp 006vp 1ounax, Mumpe onax, Mumpe 6roarokoawus, Jumumsp roHax
[dumutpoBa, SAnakueB 1948: 484], oH cnaBUTCA CBOMMH IOABUTaMHU B
CPOKEHUSIX C TYPKaAMHU.

Cesroit JJluMuThp M30MpaeTcsi B KaueCTBE MOKPOBUTEINS CEMEUCTB U
pojia B psijie peTHOHOB, ITO3TOMY B €r0 JICHb MHOTHE CEMBbH KOJIIOT SITHEHKA
(xypOaH) 1 yCTpanBarOT OOUIBHBIC YTOIICHHSI, COTPOBOX/TaeMbIe IIEPKOBHOMN
cinyx00ii. B Hammm THU OH SABISETCS MOKPOBUTEIEM MHOTHX OONTapCKUX
ropoJIoB ropoaoB — Aittoca, bonsposo, Buauna, CiiuBena, Pagomupa u ap.
[https://offnews.bg/obshtestvo/dimitrovden-e-hiliadi-praznuvat-dnes-
811169.html].

JAAUMUTPOBAEH: IOBEPbS U PUTY AJIbI

Henw cB. Jumutpus ConyHckoro Jumumposoen (26.10) — ogHa u3
BOXHEHIIMX JaT B HApOJHOM KajeHnmape Ooxirap. Ha Bcelr Teppuropun
Bonrapun 26 OKTAOpsSI CIYKHAT BaXXHOW TEMIIOPAIBHOW KOOPIWHATON H
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MapKUpOBaHHOM TO4YKO#l B roxy. He ciydaiiHO B auanekTax OKTAOpb IO
3TOMY MPa3AHUKY UMEHYETCS OUMUMPOBCKU, MUmMposckuo (MMPHUH.), a JBE
MOJIOBUHBI Tojla U3Mepsitorcss OT [ epevogden (23.04) no Jumumposgoen.
Humumpogder OTKpBIBAET HAYAJIO BTOPOM, XOJIOJHOM MOJIOBUHBI T'OJIa, TOTAA
Kak [ epevogden (23.04) — nepBoii, TerIoN MONOBUHBL. CUUTACTCS, YTO CB.
JuMUTBp ympaBiseT OCeHHUMH OONakaMu M JOXKIAMHU [XaJKUHUKOJIOB
1980: 462], B ero nensb yneraroT Ha tor auctsl [Kapasenos 1861: 260].

[ToBcemecTHO B nieHb CB. /luMuTpa 3akaHUMBAIOTCA KOHTPAKTHI C
CE30HHBIMU PA0OYNMHU, TTACTYXH U APYTHUE PAOOTHUKH OTTOHHBIX POMBICIIOB
MOJTy4aroT OIUIaTy M BO3BPAILAIOTCSA JOMOM (MHOT/Aa Ha CIEAYIOUINl JIeHb,
cp. TepMuH Pasnycm). B 3TOT JeHb 3aKIIOYalOTCS HOBBIE JIO0IOBOpa C
MacTyXaMH, KOTOpbI€ 3aKaH4YMBarOTCA B AeHb CB. ['eoprus [Tomopos 1974:
334]. Ilactyxu yromatot B Tpaktupax (0vparcam kpvuma) [[obpymxa 339],
B Celax yCTpPamBalOTCS SAPMapKH, MOJOJESKHBIX MPa3THECTBA C TaHIAMU
xopo.

[Tocne 26 okTs0ps HAYMHAETCS IEPUOJ CBATOBCTBA U CBajied, O UeM
MOBECTBYIOT MCIIOJHsIEMbIE B JIeHb CB. Jlumutpa necuu [JKuBKoB, OTT. pen
1994 2: 77], a B HEKOTOPBIX PETUOHAX UCIIOIHAETCS «CTISIHO XOPO» (Ipyroi
ero aaroil ciyxut [lemkogden, 14.10), Ha KOTOPOM NApHU U UX POJIUTENN
BBICMATPUBAIOT HEBECT.

Ha JTumuTpoB J1eHb pacipoCcTpaHseTcs psj 3alpeToB — He padoTaroT
B T0JI€ U JIOMAa; 3TOT JIeHb CaKpaJbHBIN, HE CITy4aifHo, B Oallaiax IMEHHO B
3TOT JIeHb COBEPILAIOTCA 4yJieca — 110 MOJUTBE JUMUTpa BBI3IOPABINBAET
ero cectpa [’KuskoB, oTr. pex 1994 2:422 — 424]. Cuuraercs, 4to HEOO
packpbIBaeTcs M 3arajaHHoe xenanue ucrnoiaHutcs [[lomos, otr. pea. 2002:
293,325]. B nens cB. [lumuTpa raiarot o moroje u o0 ypoxkae (Tak, 6e31yHue
B OTOT JICHb MPEBEIIACT MIOX0U ypoxKal Mesa).

B TpakToBKe 3TOT0 Mpa3aHMKa KaK YaCTH KaJeHIapHOTO PUTYaTbHOTO
rojia uccienoBarenu pacxoaiarca. Hekoropble cuuTaloT €ro OCEHHUM, CaMbIM
BaXHBIM MPA3AHHUKOM B OTOM CE30HE, MPEUMYIIECTBEHHO I[EPKOBHBIM
[Tomopos, otr. pen. 1974: 339], depe3 ATOT aHTPOMOHMM O00O3HAYAETCS
OCEHHU IBETOK Xpu3aHTeMa oumumposye (Kazannwk). [lpyrue yueHbie
OTHOCST €ro K 3MMHEMY IIUKJIy, OTMeuasi, YTO OH OTKPBIBAET LIEIYIO Yepeny
MPa3AHUKOB, CBSA3aHHBIX C HOBOTOJIHHUM MEPHOJIOM, Cp. «JlHEC My € ACHST Ha
Cs. luMuUTBD, yTpe My € CHET'bT», «Jloiine mu [ITUMUTPOBICH, H/IBA I CHETHT)
[MuxaiinoBa otr. pea. 1999: 293; ITonos otr. pea. 2002: 325]. C satoro aas
HAUMHAETCs PUTyasl MEpPBOTO IMOCEUICHUsl (noasaska, OyneseHe, Oyie3sane)
[MuxaiinoBa, otr. pea. 1999: 293], koTopbiii B OOJBITMHCTBE PETHOHOB
MPUYPOYCH UMEHHO K 3UMHUM TIPa3THUKAM.

B Pononax aens cB. JIMMUTpuUs — NepBBI 3UMHHI MPA3HUK JJI5 TEX,
KTO CHITpall CBaJb0y JIETOM, M MOJIOJIbIC B KA4€CTBE MHUIIMAIIMUA BIIECPBHIC
UCIIOJTHAIOT PUTYyall noapea 4Oopkea — YTOIAIOT COCeNell OCBALICHHBIM
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xs1ieboM. B 3TOM pervone JJumumposoen UMEHYIOT U MbIHCKU NPAHUK, FKEHBI
BBITICKAIOT M IIPEJIOMJISIOT XJIeO 3a 3710poBbe Myxel [PaitueBcku 1998: 82].
Hlombr k aHIO cB. JUMUTpUs COOMPAIOT MOCIEAHUN BUHOTPAM, JENAIOT
KpacHO€ BUHO, CUUTasl €ro >KepTBOM CBATOMY, CpP. MECTHYIO IOTOBOPKY:
«Koiiro neroc pabotwmi, Ha cBetr JUMHUTEHp mHe cinaako BuHIE» [Kapasenos
1861: 361].

Hakanysne cB. Jlumutpust ycTpauBaroT IOMHUHOBEHHE MEPTBBIX, B TaK
Ha3bIBAEMbI JeHb /JJumumposckama OywiHuya BBIIEKAIOT XJieO, TOTOBAT
KOJIMBO, TOCEIIAI0T KJIaI0UIIa U YIOIIaloT coceei, pOIHBIX U OIu3KkuX. B
CBSI3U C IIPEACTABJICHUSMU O TOM, UTO CB. JIUMUTBpP NOKPOBUTEND MBIIIEH, CO
CJIETYIOIIETO JIHSA HAYMHAIOTCS «MbIIbW» THU [locanwnak, Muwiako v np.,
CBSI3aHHBIE CO MHOTMMH 3a1peTaMu U nosepbsimu [ CtoiiHes, cbeT. 2006: 93].

W HakoHeI, 3TOT JCHb OTMEYAIOT MMECHUHHUKH. DTHOrpaduueckas
auTeparypa 3aJOKyMEHTHUPOBAJla, KaKk TPAJAUIIMOHHO B CEJIax BCTpeyYaaud U
YTOLIAIM TOCTEH, yCcTpauBaiiu Kypoas 1yist 310poBes [ Togopos 1974: 339]. B
XXI B. B bonrapun nabmtogaercs Oym mpa3IHOBAHUS «UMEHU»: UMEeH OeH
CTaJl 00s3aTENBbHBIM JaXe JUIA TeX, KTO paHee He OTMEYall 3TOT IMpa3/JIHUK.
bnaronaps MIHTepHETY M COLMAIbHBIM CETSAM, UMEHUHHHMKHU BBIHYKJICHbI
MpUHUMATH 1o3apasiieHus. B HTepHeTe mosBUIMCh COOOIIECHUSI, KOTOPHIE,
Kak KaxeTtcs, oTHocATcs K fakelore nmm x «m300peTeHHbIM puTyanamy»: «llo
cTap oOuuall Ha UMEH JIEH Ce XOJM HEKaHEH U ce HOocAT Oenu LBeTs 3a
MMEHUKa, 3a Ja € Onara 3umara. [[BeTsita ce yBUBAT C ajieH KOHeIl, 3a Jia ca
3/[paBM UMEHUIIMTE IsU1a TOAMHA». B Kiaccuueckoi 3THOrpapuyecKoit
JIUTepaType U B MONIEBOM paboTe cooOimieHuit 0 OenbIX IBETaxX W KpacHOU
HUTH MHE HE BCTpedasioch. OTMETUM KOMMEPLHAIU3AIUIO «IHS UMEHW,
MOCTPOEHHYIO Ha POJIM aHTPOIIOHUMA: JUIsl MPa3AHOBAHUS M3TOTABIINBAETCS
HE TOJIbKO TPAJUIIMOHHBIC KapaBau (KOTOPBIE OTHOCST B IIEPKOBb U Pa3aloT
MpHUX0KaHaM), HO M Pa3HOOOpa3Hble MpPeaMETHl IS MOJApPKOB — YAIlIKH,
¢byTO0NKH, KOPOOKU KOHGET ¢ Haanuchio Jumumsp (cM. Puc. 1).

K wuMeHumHam pacchlmaloTcss ¥ MyONUKYIOTCS B COLICETSAX
MHOTOYHUCJICHHBIE TO3/IpaBuTeNbHbIe MHTEpHET-OTKPHITKU. YacTh M3 HUX
BBHITIOJTHEHA B IIEPKOBHOM CTHIIMCTUKE C M300paxkeHneM cBsiToro J{umutpa u
C MpaBOCIaBHOW pUTOpHUKON. HeMano OTKPBITOK U CO CBETCKOM TEMATHUKOM,
M300paarolfX BUHO, IIBETHI U COAEPKAIINX MOKETaHUS 3J0POBBS, yIadH,
pajgocTy, WCIOJHEHUs MeuTaHuil. Bce 3TH moxenaHuss s OTIPaBIISIO
o0wsipy Jumutpy IlonoBy: «3a muoras nera! Haznpase!»
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NCTOPUYECKOTO PASBUTHUE HA
ATHOJIOTHYECKHUTE U3BOPH HA CB. CB. KHPWJI, METOIA
U TEXHUTE YUYEHUIU U “BH3AHTHHCKOTO Mb/TYAHUE”
ITPE3 IX - X B.!

Koncmanmunoc Huxopumuc

THE HISTORICAL DEVELOPMENT OF THE HAGIOLOGICAL
SOURCES OF ST. CYRIL, ST. METHODIUS AND THEIR
DISCIPLES AND THE "BYZANTINE SILENCE" IN 9" — 10t
CENTURIES*

Konstantinos Nichoritis

Abstract: The article traces the emergence of Old Bulgarian and Byzantine texts
dedicated to the life and work of St. Cyril and St. Methodius. A number of new information
sources related to Byzantine texts in honor of the saint brothers from Thessalonica are
identified and discussed. The analysis traces the creation of Slavic and Greek texts from the
end of the 9th century to the second half of the 20th century.

Key words: St. Cyril and St. Methodius, lives, hymnographic works, transcripts,
printed editions

JlHec?, B 06nacTTa Ha CIAaBUCTHKATA, MJKa 4acT YYEHH MOCTOSHHO
3acsira efHa TemMa, KOsiITO 3a ChXKaJIeHUE HE € CTaHaja IpeIMeT Ha BCECTPaHHO
u oOcToifHO mpoyuBaHe. TemaTta € 3a “MBIYaHUETO HA BU3AHTHHCKHUTE
M3BOpH”, OTHOCHO cB. cB. Kupun u Metoauii npes IX — X Bek?, koeTo cropes
MHEHMETO TJIaBHO Ha OTPE/IeIeHN CIaBSHCKH YY€HH, JJOKa3Ba HE TPBLKHUAT
npousxo/ Ha ComyHcKkuTe OpaTsi.

! TexcrsT Ha K. HUXOPHUTHC € IIOMECTEH BB BUJIA, B KOMTO € IIPeJOCTaBEH OT aBTOpa. — Hell.
peo.

2 Tosa uscnensane Oe npeacraseno Ha XV pbuku Ucropuuecku Konrpec (Conyn 27 — 29
Maii 1994) — Bolavniaxa 15 (1995) 413 - 442.

3 K. MeueB, 3a xaxéo zoéopu mwvauanuemo? Jeiomo na Kupun u Memoouii 6v6
susanmutickama ucmopuocpagus om IX u X éex, AbB, Ne 20, 19 Maii, Co¢us 1981, c. 2;
K. Ctanues, O6pa3ute Ha cB. Kupwi u Metonuii BbB BU3aHTUICKATa U TPBhIIKATA JIUTEpaTypa
XI — XIX B.), Meoxcoynapooen cumnosuym, 1100 o. om bnaxcenama KOHUUHA HA C8.
Memoouu, Cunonmanno wusmarenctso 2, Codus 1989, 154 — 156; K. Cranues,
PaBHOamocTomHu MBxKe 3aenu ce ¢ nonsur, Omeuecmeern @poum, Codpus Maii 1984, No
11883. borar marepuan o Beipoca naBa u A. ['é6vng, H kataymyn tov ayiov Kvpidiov kot
M amdvInon Tov YU ot 670 deimvo Tov yaldpov Xaydvov, [lpakticd ovvedpiov Tpog Tynv
Ko pviuny v ayiov avtadédpwv Kopillov ko MeBodiov twv Osooalovikéwy, pwtiot@v
v 2ZAdfwv, ®eccarovikn 1986, co. 218-51.
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[Ipenu na HaBisI3a B TOBA M3CJEABaHE C OTOENsA3BaHE HA OOTaTCTBOTO
Ha FPBIKATA KHIKOBHA TPAJHUIMS CBbP3aHa Che cBeTuTe CeMOYUCIeHUIH?,
e HampaBsi UCTOPUYECKH 0030p BBPXY HANMCBAHETO M TNpPUYMHATA 32
Ch3/I1aBaHETO Ha CIIaBsIHCKH U3BOpH 32 ColyHCKUTE Opatsi, Harucanu mpe3 [X
— X Bex’. To3u MCTOpHUUECKU 0030p 1€ HOMOTHE Jla ce pa3depe NpuYKMHATA
32 MBJIYaHUETO Ha BU3AHTHICKUTE U3BOPH.

Ilposv3enacasanemo na Coaynckume bpamsa Kupun u Memoouii 3a
Ceéemuyu u nanuceanemo na nvpeume CnagaAHCcKu a2uozpascKu u
Xumnozpaeécku mexkcmoee (IX — X1V ¢.)

Cpb31aBaHeTo HA TE3U TEKCTOBE MPEATNOIara, U ChIIIEBPEMEHHO JJOKa3Ba
MIPOBB3IIIACSIBAHETO 32 CBETIM HA COJIYHCKUTE IIPOCBETUTEINN HA CIABSIHUTE,
¢B. ¢B. Kupuit u Metoamii. [Ipouemypara 3a npoBb3riacsiBaHETO HA CBETIIUTE

* B rpynata na cB. CeMOYMCIICHUIIN BIU3aT CB. CB. Kupun u MeToauii 1 TeEXHUTE yUeHUIH
— Knumenr, 'opa3n, Haym, Anrenapuii u Capa. Te3u nmeHa ca criomeHatu ot Teoduiakt
Oxpuncku B XKutuero Ha cB. Kimument Oxpuacku (A. Munes, I pvykume odicumus Ha
Knumenm Oxpuocku, Copus 1968).

5 OrHocHO m3BopuTe 3a cB. ¢B. Kupun u Metonuii chuiecTByBa Gorata GuGnuorpadus.
YunTaTensaT — n3cienoBaTeNl MOXE JIECHO Jia TM HaMepH B CTAaHAJIWTE Bede KIIACHYECKU
COOpDHHIII C KHPWJIOMETONWEBCKH wm3cnenBaHus: [. A, Umeueackud, Onum
cucmemamuyecxkou Kupuno-Memooduesckoii  oubauoepaguu, Ilog penmakmumedr u c
noronHeHmsiMA M. T'. [Tonpykerka u Ct. M. Pomanckoro, Codust 1934; M. ITonpyskeHKO U
C. Ilomancku, Kupuno-Memoouescka bubnruoepaghus 3a 1934 — 1940 200., Codust 1942; U.
E. Moxaesa, bubauoepagus no Kupuno-Memoouesckou npobremamuxe, 1945-1947 e.,
Mocksa 1980; WM. yiueB, A. KupmaroBa u A. IlaynoBa, Kupuromemoouescka
obubnuocpagpus 1946-1980, Codust 1983. Coiro, CoopHHKA OT cumIio3uyma o mooz 1100
TOJUIIIHAHATA OT KOHYMHATA Ha CB. Metoaumii (885-1985): lepd Mntpdnoin Oscoarovikng,
«lpaxtiKd ocvVedpiov TPOS TV KaL UVIUNY TV 0YiwV avTa.0élpwy Kopillov kar MeBodiov
v Ococolovikéwv, pwtiotwv tov ZAdfwv (10-15 Maiov 1985)», Oeocarovikn 1986.
Xwuisia ¥ CTo TOAMHY OT CMBbpTTa Ha Metoani, Kupuno - Memoouescku cmyouu, 4 (1987);
Benrapcka [larpuapmms, Mexnynaponen Cumnosuym, 1700 coounu om Onadxcenama
KoHuuHa Ha c8. Memooui, 1-2 tom, Codust 1989; Leben und Werk der byzantinischen
Slavenapostel Methodios und Kyrillos: Beitrage eines Symposions der Griechish-deutschen
Initiative Wiirzburg im Wasserschloss Mitwitz vom 25-27. Juli 1985 zum Gedenken an den
1100. Todestag des hi. Methodios, edited by Evangelos Konstantinou, Miinsterschwarzach,
Vier-Tirme and Verl, 1991; IIepBum MexayHapoJeH KOHTpec 1o bbiarapucruka,
CummnosuymM, Kupuno-Memoouesucmuka u Cmapodwvieapucmuxa, Codus 1982; Bropu
MexayHaponeH KoHrpec o bwiarapuctuka, Kupuno-Memoouesucmuka, Cumnosuym,
Codus 1989, 468; The Legacy of Saint Cyril and Methodius to Kiev and Moscow.
Proceedings of the International Congres on the Milenium of the Conversion of Rus’ to
Christianity, Thessaloniki 26-28 November 1988, Thessaloniki 1992; K. Huxopwuruc,
ATOHCKaTa KHHXKOBHA TPAAMLHA B pa3npocTpaneHneTo Ha Kupuino-MeToueBckuTe n3BopH,
Kupuno-Memoouescku cmyouu 7 (1990); International Symposium for the 1080th
Anniversary of the Death of St Nahum of Achris, held at Etropole in Bulgaria, 8-13 October
1990, Sofia 1993.
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oT crpana Ha LbpkBaTa npes To3u mepuoj € ussecTHa®. OOABABAHETO HA
COJIYHCKHTE OpaTrs 3a CBETIH HAJIOXKWIO Ch3JaBaHETO Ha OOrociyxeOHU
TCKCTOBC B TXHaA YCCT.

Ilpoevsenacasanemo na Koncmanmun Kupun 3a Ceemey u
Hanuceanemo na nvpsume Cnasancku azuozpascku U XumMHozpascKu
mekcmoge ¢ Hezo6a uecm
(IX-Xe.)

Bennara cnen ycnenuero Ha conyHckute Opats, (Kupwn nounsa Ha 14
deBpyapu 869 romuna B Pum, a Meroamii Ha 6 ampun 885 roguHa B
MopaBus), KiIupa ¥ MHPSHUTE CIOHTAHHO TI'M OOSABABAT 3a CBETIH .
KauecTBOTO UM Ha anmocToyu, 3aCBUAETEICTBAHO U OT U3IMOBSAAHATO OT TIX

S Ppwukust mutypruct Moanue OyHIyIHC OTHOCHO TIPOLEYpaTa 32 00SBABAHETO HA CBETIIH
ot ctpana Ha llppkBaTa, mmmie B cBoeTo npomsBeneHne «Ot dytor Kopihhog kai MeBodiog
0T0 £0opTOAOY0 Kai oty vuvoypaeio g EAAadwrg Exkinoiagy Ilpoktikd ovvedpiov,
EOPTOOTIKOL EKONAMOEIS TPOS TN Kol uviun twv oyiwv avtadéipwyv Kopillov ko
MeBodiov..., Oeccalovikn 1986, 6. 199-200, cnenuoro: [Tlouumanuemo Kom céemyume He
ce manaza ceuuie om YbPKOGHUME 61ACTNU, CbC CbOEOHU Oelcmsus, NPOmMOKoaU U
obsaseasanemo um 3a ceemyu. Tosa mne cmaea no 3anoged u no nopvuxa. Pasxcoa ce
asmomamuyno 6 xcueoma Ha Llvpreama u 6v3mvorcasa 6e3ulyMHO U HENOBIUABAHO, OUXME
KA3aau MUCMUYHO, 6 Hali-6bmpeutHomo cvsHanue na Lfvpxeama. Tosa npusnanue e
CNOHMAHHO U He ce NoouuHAsa Ha Huxaxeu @opmannocmu. Cupeu, He ca HeobX0OUMU
HUKAK6U Oelicmeuss Ha YbPKOGHUME GIACMU, 4 CHOHMAHHO KIUP U HAPOO NOYUMAM
npunosnamus om Llvpkeama ceemey. Pazbupa ce, 6 ciyuau npu KOUumo enuckonvm uiu

kwupem ca U3OBP36ANU 6 005686aHeMO HA HAKO20 3a ceemely 0Oe3
cvesudemencmeomo Ha ysnama L{vpkea, 6uno 6vb3modxcno mosa obseseane

0a ocmate Oeticmaue 6e3 CbObPAHCAHUE.

[TepBHTE Ha KOUTO Cca JaJIeHU IPO3BHIATA HA CBETIM, B CMUCHII HA M3KIIIOUUTEIHN boxun
X0pa, OWJIM MBUCHHUIUTE, a CJIEJA TAX U Ha W3NOBeAHHLUTE. [10-KbCHO CMUCHIBT HA Ta3H
JyMa ce pa3npocTpsul ¥ BEPXY APYTH JIHLA.

[IspBOHAaYaIHO, Ta3d MOYHT KBM CBETIHUTE HMaja IO-TECEH WU TO-IIUPOK MECTEH
XapakTep, aHAJIOTUYHO Ha MPOCTPAHCTBOTO KOETO 0OXBamaio OOSBSBAHETO HA MECTHATa
IspkBa 3a ciaBHATa CMBPT Ha HIKOW MPBUCHHK. HadyWHUTE MO KOHTO c€ MpOsBsIBa
MOYNTAHUETO KbM HIKOM IPU3HAT CBETEI] Ca: a) BApaTa B 3aCThITHMYECCKATA CHJIa Ha CBETEIIa,
0) MOKJIOHEHHE TIPEe/l €BEHTYaIIHO 3alla3eHN MOIIM Ha CBETENA, B) IOKIOHEHHE Ha CBETHTE
My WKOHH, T) M3IUTaHE Ha XpaMOBE IOCBETCHU Ha CBETEla ¥ J) OTOCNsA3BaHE MMaMeTTa Ha
CBeTelld, C BKIIOYBAHETO MYy B IIBPKOBHHs Mpa3HWUuYEH KajeHaap. ToBa mpenmosnara
HAIMCBAHETO Ha JKUTUHHM TEKCTOBE, KOMTO Ha CBOW peJl ce BKIIOYBAT B MPHU3HATHTE OT
IspxBata murtyprudan KHATH. Bmwx cboTBeTHaTa Ombmmorpadus: E. TemuukoBcknit, K
sonpocy o Kanonusayuu ceamux, Slpocnasn 1903; Xpvcodotopog [Mamaddmovroc,/lept the
ovaxnpovéews Ayiwv ev tn Opbodolov Exkinaio, Athens 1934; A. AlePilatoc H avoxnpoéic
v Ayiwv ev  Opbodoéw Exrxincio, ABfvor 1948; lepdvopog Kotodvne, Avaknipuéig
aylov, Opnoxevurn kor HOwyp Eykvkiomoideia, 1. 1(1962) oo. 272-3; Buwxk: M. I'ededv,
Ayromomjoeig. To kabeotag e ev ayioig ovvopiBunoews, @sccarovikn 1984; I'. Toétong, H
évracic tov Ayiwv oto eoptoloyro, Katepivn 1985, kpaero uma obimpaa oudmuorpadus. (c.
207-213).

" Buk. L. Mirkovi., Heortologija, Belgrade 1961, 241-243,
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IIPaBOCJIaBHUE, CHACHCTBANIO 32 CHOHTAHHOTO U HETIOCPEICTBEHO Bb3HUKBAHE
Ha [TOYUTTA KbM TSIX.

II{o ce oTHacs no ceetn Kupui, caM PUMCKHST €MUCKOI 10 HACTOSIBAHE
Ha OCTAaHAJIMTE €MMCKOIM HE yJOBJIETBOpsiBa MosidaTta Ha cB. Meroauil, na
norpebe oOMYHUS CH OpaT B CBETHS My MaHACTHP, CIIOPE]T BOJIATA HA TAXHATA
maiika®. Kato 3Hak 3a ceeroctra Ha Kupui, mamata Gui pelieH Jopu ja
norbiue “Pumckust oOnvail” u na nmorpede cBeTena B JUYHUS CU Ipod — B
Xpama Ha cB. a1l [lerbp’. MeTouii ropelo noMouiI nanara, ako MCKa J1a ro
norpebe B Pum, na HampaBu ToBa B Xpama Ha cB. KimMeHT, MomuTe Ha
KOTOTO CBETELbT IpeHechl BB Beunus rpaj'’. Taka u cranano. Han rpo6a
Ha cBeTella HApUCyBalu 00pa3a My — CIIOpE] HErOBMS >KUTHEINHCEl' ', Ha
rpo0a My BUHAru CTaBajy MHOTO 4y/ieca U KaKTO CIIOMEHAaBAa XUMHOIIUCEIbT
U aBTOPHT HAa NOXBAJIHOTO MY CJIOBO, HETOBUTE YUYEHULIM UJIBAJIU B JCHS Ha
HeroBaTa nameT 3a jAa ro ciasar'’. Camuar MeToauii npu3oBaBa 3a
MOJIMTBUTE Ha CBOsI OpaT, 3a Ja ro yKpemBaT B TPYAHOTO EMHCKOIICKO
nocroiiHcTBO. Criopen Teopunakr Apxuenuckon OXpHICKH, KUTHEIHUCEL]
Ha cB. KimumeHT — yueHuk Ha cB. MeTtoauii, “A Korato HaCTBIIUIJIO BpeMeE 3a
Meronuii na Tpbrae Ha 0bT 3a [laHoHMS U TpsAOBaso Hali-ceTHE Ja Haco4aT
TIOTJIE/] KbM eTMCKONMSITA Ha Ta3u CTPaHa, TOW mperbpHaj rpoda Ha Opar cw,
MHOT'0 I'bTH U3BHKAJI MIJIOTO UMe Kupuil, oriakan TeiaecHara cu CaMOTHOCT,
IIPU30BaJl Ha MOMOLI] CHUJIaTa HA HETOBOTO 3aCTHIIHUYECTBO U TPBrHAN HA BT
¢ yuenunure cu.”'®, TopHuTe CBUJIETEICTBA NPABAT MPUEMIIMBA XUIIOTE3aTa
3a He3a0aBHOTO BB3HMKBaHe Ha NouuTTa KbM Kupuia, T.e. croHraHa
KaHOHM3alus, OT CTpaHa Ha HETOBUTE YYEHUIM U IAaCTBOTO My, U
CBhCTaBSHETO HA )KUTUITHU TEKCTOBE, HA €3MKa Ha KOMTO TOM npeaas boxxunre
3arnoBend. 3a oTOeNsA3BaHE JIeHS Ha HErOBOTO YCIEHHE OWJIM ChCTaBEHU
CbOTBETHUTE OOrociy’)keOHU TeKCcToBe. JlHec HsMame 3ama3eHd TPBbLKU
TekcroBe OT IX m X B. B UeCT Ha CBETLUHUTE, BBIPEKU Y€ HAKOU BHUJIHU
cnaBuctd, kato A. Vaillant, Ayt. Toyibog u ap. TOBOpST 3a HaNMKCBaHETO
um'4,

CnaBsHCKHUTE >XUTUHHHM U XUMHOJOTHYHU TEKCTOBE, KOUTO OWIIU
HalMCaHW TO0 TOBOA YycreHueto Ha cBetn Kupun (14 ¢espyapu), ca

8 Buxk [poctparnoto Xurwe Ha . Kupwun, maparpad XVIIL

° [lak Tam, maparpad XVIIIL.

10 Tlak tam, maparpad XVIIL.

! TTax Tam, maparpad XVIIL

12 Bux Cysx6ara 3a cg. Kupwui, 9 necen, 3 Tponap.

13 Buxk A. Musies, ['pbukute xutns na Kimument Oxpuacku, Codus 1966, 86.

14 A. Vaillant, Quelques notes sur la Vie de Methode, Byzantinoslavica, 24(1963), 229-35.
A. Vaillant, Constantin-Cyrille et le Pseudo Theophylacte, Slavia 38 (1969) 517-20.
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cnemuure: 1) Ilpocmpannomo xcumue wa csetena, 2) Crasanckama
Cnyoicoa 3a ceerena'® u 3) Ioxeannomo croeo 3a Kupun'’.

Ilpoev3enacasanemo na Koncmanmun Memoouii 3a Ceéemey u
Hanuceanemo na nvpeume CnasancKu a2uozpascku U XumMHoZpaecKu
mekcmoge ¢ Hezo6a uecm
(IX-Xs.)

Csetu Meroauii, “xpabpusm newumen na Ilpasocrasnama eéapa’,
criopen nara Moan VIII'®, 6ui roHeH, KIEBETEH, HE3aKOHHO MpU30BaBaH B
CHAUJIUINA, OCHJICH U XBBPJIEH B 3aTBOP, IPETHPIISLT BCUYKO 32 J1a ce yrno100u
Ha Crnacurenst Xpucroc, KoiiTo u ro ymocTtomsn ¢ opeoja Ha CBETOCTTA.
[Ipumep 3a HeroBaTa CBATOCT MpEJCTaBiIsIBAT MOcIeAHUTE My IHU. Ha
[IBetHuna (3 anpun 885), Toi BISI3BJ B XpaMa U 0JarociioBui cbOpanus ce
HapoJ, KIMpa U BiajaeTens u kazan: “Yeda moneme ce ¢ mene, 00 mpemus
oen”'®. Taka u cranano. Ha TpeTus neH Ha paschbMBaHe Kasal: “B meoume
pvye, locnoou, npedasam Oyxa cu”®. Tlo TO3W HAYMH HW3ABXHAI B
IPErpbAKUTE HA CBOMTE YUYEHMIIM - CBELICHUIM, Ha 6 ampui 885 roauHa.
[Torpebannara ciyx0a Owuna OTCIy)KeHa Ha TPBIKU, JTATHHCKU U
cnapsiacku’!. TTorpe6any To B KaTepaiHus XpaM. 3a ChKajleHHe IpoObT Ha
TO3H T'OJISIM CBETEI] BCE OILIE HE € OTKPUT.

Crnen cMBpTTa My, BAPBAIIMAT HAPOJ BEIHATa My OTHAJ IMOYECTH HA
cerell. ETo kakBo orOens3Ba HeroBus kutuenuceln: “Cwvbpa ce Hapoo om
be3uucieno MHONCeCMB0, XOpa, KOUMO 20 U3NPOBOOUXA CbC C8eU, NIAYEUKU
3a 0006pus yuumen u NACMUP: MbiCe U HCeHU, MAIKU U 20jemu, boeamu u
OeoHu, c80000HU U poOU, B00BUYU U CUPAYU, HYIHCOEHYU U MY3eMyU,
HeOb2asu U 30pasu — 8CUYKU ONIAKAXA OHO208d, KoUmo Oeute “8CUUKO 34
ecuuku, 3a 0a cnevenu écuuxu” (1 Kop. 9:22)%2. Xutuenucenst Ha cB. Haym,
YYeHUK Ha cB. MeTouii, OTHOCHO CBETOCTTa Ha MOCIEAHHS OTOens3Ba: “A
MopaBckara cTpaHa, KakTo 0e MpeApeKsI CBeTH MeToauil apXHuenucKOmbT,
ckopo Oe HakazaHa oT bora, 3apaau TeXHUTE HE3aKOHHHU Jefla U epecuTe, U

15 3anaszeno e B 57 npenuca. beiarapckara mscnenosarenka K. MBanosa kato mpeBexaa
JKUTHETO, THIKYBA W HIKOM MOMeHTH oOT Hero.Bwk: XXurmemucuu tBOpOHM, Cmapa
Buvneapcka aumepamypa, 4 (1986), c. 37-64, 498-509.

16 Bk Huxopurtuc, Amonckama knuogicosna..., c. 39-108.

7 3amasena € B IBE PENAKIMM: IBPBaTa U IO-CTApa PENAKIUsS € MPEICTABEHA OT €IUH
€JIMHCTBEH CBETOTOPCKH Mpemnuc 3ama3eH B manactupa “Csertu [laBen”, mokato BTOpara
penakmus e npenctaseHa ot 22. Bwxk JI. I'pamesa, Opatopcka Ilpo3a, Cmapa bvacapcka
Jlumepamypa, 2 (1982) 8184, 313-315.

18 Bux: lodvyng Popavidng, doyuatixs kai ZopPorikii Ocoloyio e Avaroiixic OpOoddcov
Exxcinoiog, ®scoarovikn 1973, c. 367.

19 Bux [poctpannoTo xuTne Ha cBeT Metoaui, K. Msanosa, nax tam, c. 77.

20 Tak Tam.

2! Tlak Tam.

22 Tlak Tam.
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TIOpaJii TOHEHNUETO Ha MPABOCIABHUTE OTIM...”>>. JIopu camo To3u (akT, ue
BeJlHara cjejl CMbpPTTa Ha CBETELA YCTAHOBSIBAME ChCTABSHE HA JKUTUWHU
TEKCTOBE, CBUJIETEJICTBA 32 CHHOHTAHHOTO My OOSIBSIBAHE 3a CBETEI] OT KIIUpa
(KOWMTO BCHIIHOCT OMJI ChCTAaBEH OT HETOBUTE YUEHUIIM) U HAPOJa.

Cetu MeToauii HaMan chiara cba0a, KaTo Ta3u Ha Opart cu, Ha rpoda
Ha KOTOTO YYEHULIUTE MYy C€ ChOMPaIH MOHE BEIHBK MOJIUIITHO 32 J1a T0YeTaT
naMerra My. Bepnara cimen ycnenuero Ha Meroauii, y4eHULUTE My
HACWJICTBEHO OWJIM MIPUHYICHHU J1a HaIycHaT MopaBus U Ja c€ yCTaHOBST MpU
I0’KHUTE cllaBsiHU Ha bopuc, B bbarapus, npeHacsaiiku cbc cede cu LI0TO
JIeI0 Ha YUMTENTE, 3a€1HO C IOYUTTA U TOKIOHEHUETO UM TIpe] TaX >,

BorocnyxeOHUTE CIIaBIHCKA TEKCTOBE CHCTABEHH B YECT Ha CBETH
Meromuit ca cuemuute: 1.) Ilpocmpannomo ocumue Ha cBerenma, 2)
Cnyorcba 3a  cBeTela, HaMUCaHO OT HEroBus yueHUK, KoHcTaHTHH
Ipecnaseku u ot Kmument?®, u 3) Iponosicnomo scumue na ceerena®’,

Cnen ycrienueTo Ha Meroauii, KakTo crioMeHaxMe 1o-rope, B Mopasust
ce HacTaHWIU (paHKUTE HAuelo C JyKaBus enuckon Ha Hutpa Buxur.
Herosure nocnenoBareny, ¢ IOMOIITA HA MOJIUTHYECKUTE BIACTU C€ OTAANIN
Ha OpyTaJIHU TOHEHMSI IPOTUB yueHUluTe Ha Meronuii. Te Ounu u3MbYBaHH,
OrpalmIIi UM BCHYKO [IEHHO KAKBOTO UMAJTH, BJIAYMIIU TH TOJIH BbPXY TPHHHU;
T0-MJIaJUTe ASKOHHU U MPE3BUTEPH OUIM TTPOJIaIcHH KaTo poOy Ha eBpenTe?s,
Haii-Baxxaure yueHum Ha Meroauil, KOMTO IPUHALIEKAIN KbM IpynaTa Ha
yuutenute, karo l'opazn, Kmument, Haym, Axremapuit m Casa Owin
XBBPJICHH B 3aTBopa. TbKkMO Koraro 3uMara Ha 885-886 roauHa 3anousasa,
HEMCKUTE BOMHUIY ' N3Kapaju OT 3aTBOPA U T'M 3aBEJIH JaJieye OT Ipaja, o
nmocoka Ha peka JlyHaB. BoiHuIuTe r'u OCTaBUIM CBOOOAHH, HO TOJU U
riagHu. ToraBa yueHUIuTe Ha MeToauii ce pa3Ienuiiv Ha MaJKu TPYIIN U ce
NPbCHAIM Ha BCUYKU CTPAHU 32 J1a CU OCUTYPSAT Hall-HaIrpea XpaHa U IpeXH.
Beunuku BApBanu, 4e 11e HaMepsaT yOekulle 3a MpoIb/DKaBaHE HAa CBOETO
neno B buarapus®’. Tesn yueHunnm nonuim B Bwarapus, KbIeTO HaHCTHHA
HaMEPUJIM IUIOJOTBOPHA M0YBAa B JIMIIETO HA HOBOIIPOCBETEHHUS BIIAJETEN
bopuc — Muxaun, (KOWTO ce HApeKBJ Taka Clie]l KPBIICHHETO), 3a Ja
IPOABIDKAT J1a paboTAT BbpPXY IpeaaBaHeTo Ha bojkueTo coBo Ha e3uKa Ha
CnaBsnute. Tyk mpeHecin M TBOpPOMTE Ha CBOMTE YUUTENM M IsUlaTa
Kupunomeronuescka mucus. B Tax ce BkiIoYBaT M 0OOrociry:xeOHHUTE

2 11. UBanoB, Buieapcku cmapunu uz Maxedonus, Codus 1970, c. 307.

24 MipaHoBa, mak Tam, c. 515.

% Nlmec e 3amaseno B 16 pycku npenuca. Bk K. MBanosa, mak Tam, ¢.68-78.

26 3amaseHo e caMo B Ba cBeToropcku nperuca ot XIII Bek. Bk M. MBaHoB, mak Tam, c.
300-305.

27 3anaseno camo B pycku npenucu. Busx Ki. Usanosa, nax tam, ¢.79-80, 523-524.

28 Bk crapociassHckoto JKutue Ha ceetr Haywm, 1. MiBanoB, mak tam, c. 306.

2 TlpoctpanHo xurue Ha cetn Kiument Oxpuscku, rasa 14, maparpad 42. Bmwx Au.
Munes, nak Tam, c. 116.
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TEKCTOBE B YECT HAa TEXHUTE YUYUTENH, 33 Ja UM OTAaBaT I0J00aBaIIOTO
MOYHMTAHKE B JCHS HA TsAXHATa mameT. B bbarapus, amocTojlcKOTO UM JEI0
OWMJIO TPOIBIKEHO HA TBHPIU OCHOBH. TYK MPOIBIKUIU C MPEBEXKTAHETO HA
O0orociTyK€OHUTE KHUTH H3MOJ3BaHU B IPABOCIABHOTO OOTroCITy>KeOHHS.
ChI10 Taka, TyK OUIO ce MPOABIIKH ChCTABSIHETO HA KUTHIHU TEKCTOBE B
yecT Ha cBeTH MeTomnuii.

Hanuceanemo na oouwiu sxcumuiinu u XumMHozpagh)cku npouszeedenus
6 uecm na ce.ce. Kupun u Memooui (IX — X 6.)

[To Bcska BEpOSTHOCT Mpe3 TO3U IMEPHOJ CE€ MOSIBIII U TPETH BUJ
CJIaBSIHCKH KUTUWHU U XUMHOTpadCKu npou3BeieHus B yecT Ha COyHCKHUTE
Opats. ToBa ca mnpousBeAeHMs, CHbCTaBEHW B 4YecT M Ha JiBaMara
PaBHOAIOCTOJH, Ha €/THa 001Ia JaTa, KOATO OOMKHOBEHO € JICHS, B KOWTO ce
yecTBa maMerrta Ha cB. Meroamit (6 Amnpui). Te3u mpousBeneHus ca
cinenuure: 1) Kanon B yect na Comynckute 6pars’®, 2) IToxeanno cnoso,
3arJiaBHETO Ha KOETO € aJapecupaHo KbM JaBamara Opars, Kupun u

Meronnii®!, 3) Ilponoscno ocumue na ceeTuuTe’> M 4) CclHaBsHCKa,

bpBOHAYANHO 3ananna Cryocoa 3a [BaMata opars>.

Cnasancku dcumuithu u xumnozpagcxku ussopu om X 6.
6 uecm Ha mexHume yueHuyu

ITo BpemeTo Ha ydeHULIUTE HA [Bamarta Opatsi, KUPUIOMETOAMEBCKATa
Tpaauuus € Hai-aBreHTH4Ha. Clie]] yCleHHATa Ha YYEHUIIUTE Ha CB. CB.
Kupun u Meroauii, Ha cB. Haym (23 nexemspu 910)°** u cB. Kiument
Oxpuzcku (27 romu 916)%, Tpagunusra ce npomens. IILPBUAT KUTHENHCELL
Ha cB. Haym, KOHTO SIBHO ChCTaBMII U )KUTHE B uecT Ha cB. KiumeHT, n3zpassnsa
HEYJIOBIETBOPEHUE OT CKPOMHOTO CH ChUMHEHHE, KOETO OM MOIJIo Ja Oble
HO-CHBBPILEHO, aKO CBETIUTE OT CMUPEHUE HE CKPUBAJIM CBOSITA CBSTOCT U
0sixa My pasKasald Majko IoBede 3a kuBoTa cu>°. OT To3M Iepuoj ca

30 Tuec e 3amasen B ABa mpenuca. Bk An. Banan, mak tam, c.74-78.

31 luec € 3amasen B aBe penakiuu. [IbpBata € npejactaBeHa oT 30 pyCKH Mpenuca, Hai-
ctapust ot kKouto e ot XII Bex. Bk JI. I'pamesa, mak Tam, c. 84-92, 316-18.

32 PasnpoCTPaHMIIO CE B FOXKHOCIABIHCKATE CUHAKCApH ¢ aarta 25 asryct. Bk K. Usanosa,
nak tam, c. 78-79, 512-513.

3 1. JlaBpoB, Mararepuansl MO HMCTOPUH BO3HUKHOBEHHS JPEBHEHMINEH CIABSHCKOM
nuceMeHHocTH, Jlenunrpan 1930, 128-145. OTHOCHO BpeMeTO Ha HAIMCBAHETO, MHEHHSITA
Ha u3clieioBarenure ce padnnuaar. Fr. Grivec ro nmocrass Mexny 869 n 874 roaumna, II.
JlaBpoB BbB X — XI Bek, a A. T. banan npenu XI Bexk.

34 MiBaHOB, mak TaM, c. 306.

35 UBanoB, mak tam, c. 324-327. Ilpocmpanno scumue na Knemenm, XXVIL, 75; Munes, nak
Tam, 42.

36 By 1. HBanog, nak tam, c. 307; Ki. IBanoBa, nak tam, c. 81.
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3ama3eHu CIECJHUTE CIaBsHCKU TekcToBe: 1) Cayocoba 3a cBetu KinumeHT
Oxpunckn’’ u 2) JKumue na cB. HaymS.

[Ipeamnonara ce, 4e € ChIIECTBYBAJIO XUTHE HA CB. KIMMEHT, KakTo U
nocieaoBaHue 3a cB. HayM, HO 3a chkajieHUe He JJOCTUTHAJU J0 Hac.

3a ChABPKAHUETO U JyXa B KOWTO ca HAIMCAHU T€3H TEKCTOBE, UCKaM
Ja clioMeHa cienHuTe Hema: B Te3u mpousBereHus BinactBa Kupwuio-
MetoaueBckara Tpaauius oT Mopasus. [IpoctpaHHUTE KUTHS, TOXBATHUTE
cloBa M CiyXOWUTe ChbXpaHABAaT 4YWCTa KapTuHaTa Ha OopbaTa UM 3a
YTBbp)KJaBaHEe Ha CIaBsSHCKaTa a30yka W BU3AHTHICKOTO MPaBOCIABHO
npenanue. Hemro moBeye, 3amucaHa € cuUjiHATa MpaBOCIaBHA MO3UIUS Ha
ceetH MeTonuii, oTHOCHO U3X0xkaaneTo Ha Ceetus Jyx camo ot Orua®.

Cw30aeanemo u npuuuHume 3a CoCmaesaHe Ha NO-KbCHU HCUMUTIHU U
xumnozpat]wku C/1A6AHCKU meKcmoese
CJ'IGI[ YCIICHUCTO Ha YUCHULIUTE HA CB. CB. KI/IpI/IJ'I n MGTOﬂHﬁ, KaKTO U
Ha TCXHUTC YUCHHUIM Ha CBOI pea, KI/IpI/IJIOMeTOI[I/ICBCKaTa KUTUCIIMCHA
TpaaguluAa IIpeacTtaBsd CBOHU coOCTBEHH pasjmuus: Cb3aaaC€H € CIWH HOB
KHUTUCTIMCCH MOJCI 3a CBETLHHUTC, KOKTO IMPOU3BCI CJICIHUTEC CbUNMHCHUA:

Kutus:

a) Ilponoscnomo ocumue na ce. Kupun — Ycnenue Kupunoso®.
Kutuenuceubr crnomeHnana, ye Kupun Ous ObJArapuH 1O MPOU3XOA U
HOKPBCTUI CIABSIHUTE 110 MOPEYHETO Ha peka bperannuna.

0) Ilponooicno socumue na céemu Kupun. ToBa xuTHe OUII0 BKIFOUEHO
B pyckus [Iposor 3a 14 ¢eBpyapu, B 1eHs B KOHTO ce 0TOeNsI3Ba NaMeTTa Ha
ceerena. JKutuenucenbT cnoMeHana, ye Kupun nponossiiBan B bearapus.
ToBa mojcka3Ba, ye Hali-Hampe] KUTHETO Ouio HamucaHo B bovarapus, u
ciiesl ToBa 6110 MpepaboTeHo U pasnpocTpaHeHo B Pycus?!.

B) [Iponooicno scumue na Memoouii. buno BKIIOYEHO B COOpHUIM C
KpaTKM >KUTHS Ha CBeTLUUTe, NMpH dveTuBaTa 3a 11 mail. Bpemero Ha
HanucBaHeTo my ce aBrkHu oT XII no XIV Bek. B ToBa kutHe, KaKTO U B

37 11. ViBaHoB, max Tam, c. 324-327.

38 TTak Tam, c. 306-307.

3 Bk K. Niyopitng, H Sidackoio tov ayiov Kupillov kot Mebodiov mepi ekmopevceng
tov Ayiov Ivedparog, Ipoxtixa Ocoloyixod Lvvedpiov ue Oéua to Ayiov Iveduo (11-14
Noeuppiov 1991), Oeoocalovikn 1992, 495-509.

40 Jlmec KUTHETO € 3aIla3eHO CaMo B celeM Ipemuca. To He HaMepWIO Pa3sHpocTPaHEHHE
Cpell U3TOYHHTE CIIaBSHU. HSKOWM MOJATKM B TEKCTa, KAKTO U OBIrapCKHs €3HMK, OTHACST
HanucBaneto My npe3 XIII Bek, criopen Obirapckara nicnenosarenka Ki. VBanosa, max
Tam, c. 78, c. 521-523.

4! Topa xurtHe 61II0 Pa3IPOCTPaHEHO Hall-Beye B pycka pegakius. To € O3HATO OT IPEIHCH
natupanu B XIV Bek u cnexa ToBa. Bk Kit. MiBanoBa, nak tam, c. 67-68, 513-515.
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Yenenue Kupunoso, ce cnomenasa uMero Ha Maiikata Ha Kupui u Meronui,
Mapus. Tazu uHpoOpMaLHs He € HOTBbPEHA OT JPYIH TeKCTOBE .

r) Ilponoacrno scumue na cs. cs. Kupun u Memoouii. To3u TEKCT, ako
M3KJIIOYUM 3arJIaBUETO U Kpasi My, KbJIETO c€ ClIOMEHaBa U nMeto Ha Kupun,
ce oTHacs camo 1o Meronui. [lopanau Ta3u npuynHa B HayKarta ce cpela U
KaTo xutue camo Ha Meronuii. ToBa xuTHE IpeiaBa MHOTO 110-yOeAUTETHO
npeBHaTa Tpaaunus. CaMo TyK ce ClloMEeHaBa TOYHOTO MSICTO Ha rpo0a Ha CB.
Meroauii. Criopes; MEH, TOBa € Hal-CTapuAT THUI MPOJIOKHO >KUTHE Ha
cBeTuTE®,

n) Conyncka necenda, cbe 3ariaBue “Crnoso om Kupun ¢unocogh xax
nokpvcmu bwvaeapume”. 11lo ce oTHacs 10 MOKPHCTBAHETO HA OBJITAPUTE U
IO)KHUTE CIIaBsIHM, OCHOBHO IO IOpPEYMEeTO Ha peka bperannumna, TtoBa
MIPOM3BENICHUE € B YHUCOH ¢ Ycnenue Kupunoso. ToBa € anmokpuQeH TeKCT U
€ mbeleH ¢ (aHTaCTUUYHU eNeMEeHTH ©0e3 HHKakBa HCTOpUYECKa

nocToBepHOCTH,

Cnysrcou

a) Hosa crasancka cuysicoa 3a Kupun, B KOATO HE ce CIIOMEHaBa, 4e
CBETCI[BT € padOTHJI cpeja 3alaJHUTE CIIaBSHH. Ts € HOKHOCIABSHCKO
npousseieHne® .

0) Hosa cnasancka cayscoba 6 uecm na ceemu Kupun, cbC ChAbpIKaHUE
AQHAIOTMYHO Ha ropecrnomMeHartute xutus: «OAn n yn e Xeppiog oe
vuvoloyel, 1epapya Kopirle, emeidn didalec tovg Aoyovg twv Gsicwv ypopwmy
oty yAwooo, 1wy Bovdyapwvy, «Q¢ DPwarnpo twv Beiwv Adywy koi I popav,
uog kaBoonynoec wpoc v opdnv wioty, Oecic Kopille, vmoudvoviog moilovg
TEPATUOVS A0 TO Uloog TV OeooaloVikéwV ' ETel0N ANOUOVIIOES TH YAWOTO,
v eMnvikn, yio ydpn twv Boviyopixdv [pagdy kor Aoywv...»*.

BBB Bpb3Ka C TOPHUS arHOJIOKKH MOJICIT Ha )KUTHS Ha CBETITUTE, UCKaM
na orOenexa cIeAHOTO: Tpaauiusra Ha CIaBSHCKUTE MPOU3BEIEHUS OT
paHHWUS ITEPUOJT, KOSITO C€ OTHACS J0 CBETIIUTE, IIPECTaBa Jia ChIeCTBYBa (HE

42 Toga WMTHE CBIIO € PA3NPOCTPAHEHO CAMO B PycKa peakius. Hali-IpeBHUST PHKOIHC €
npatupas B XIV Bek. Hail-pasnpocTpaHena e Te3aTta, ue TOBa POU3BEJCHUE € HAMMCAHO OT
I0XKHHTE CIIAaBSTHU U 4e mMa Obirapcku kopeH. Bk K. BaHoBa, mak Tam, ¢.79, 523-524.
43 ToBa XuTHE Ce MOMECTBA CaMO B IOKHOCTABSIHCKATa penakims Ha [Iponora. To ce cpema
BUHATrW B €/IMH M ChIII NAMETHHUK — B cOopHuKa [Iposor 3a manara roguHa Ha 25 aBryct. Bk
Kn. IBanosa, mak tam, c. 78, 521-523.

4 Bamasenn ca 4 npenmca ot XIV Bek u cnopen J. Ilerkanosa, (Amokpudu, Cmapa
bvreapcka rumepamypa, 1. 1, Codus 1981, c. 300, 401) e nanmucano B XII Bek.

4 Jluec e 3amaseHa B pproruc o Ne 23 B 6ubnmnorekara Ha BAH B Codus. Bk b. Anrenos,
“Crapo0nbirapcku Tekcrose, [1I. Ciryxx0ara Ha Kupun ®@unocod”, Hzeecmus na Apxusen
Hucmumym 1 (1957) 238-289.

46 IIpoussegenue ot XIII — XIV Bek, koeTo € 3ama3eHo B eauH ek3emiuisip. Bk Kii.
WBanoBa, Henssectna ciyx6a 3a cB. Kupun B cberaBa Ha npasauuen muHedd ot XVII B.,
Paleobulgarica, 16 (1992), knura 2, 16-32.
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Ce M3MO0JI3Ba) U € 3aMEHEeHa OT JIpyra, NpeACcTaBeHa OT KPaTKH KUTHS, KAKTO
U HOBU CIyXOH, CBHABP)KAHHETO HA KOWUTO H3JaBa Objirapckara UM
KOMITO3UIUS ¥ pa3KpUBa IeNTa Ha TeXHUTe aBTopu. Cropen KUTHENUCIIUTE
OT Te3U MO-KbCHU Mpou3BeieHus, ceetute Opatst Kupun u Meronuii He 6uiu
I'bpIH [0 Hpou3xoj, a obrapu?’. Te cheTaBuIM claBsHCKaTa a30yKa He 3a
MOpABCKHUTE CIaBsHM, a 3a Obarapute*®. Cam Kupun, cropen emun u3sop,
NOKpbCeTUI OBIrapuTe 10 peka bperannuma®’. Criopen apyr u3sop, MeToauii
M3BLPIIMI TOBA Jej0, Kato Kpbetun bopuc™®. Beuuku Tesu kuTus ca
U3ITBJIHEHH C JIETEHTApHU €JIEMEHTH. 3a ChKaJICHHUE, THEC ONPEACTICHA YICHU
U3MOJ3BAT MOHIKOTa TE3U MPOHU3BEINECHHUS KAaTO JOCTOBEPHU HCTOPUYECKU
u3BOpH - Oe3 obaue Ja rv 3aHUMaBa mpobjemMa 3a TAXHATa HCTOPUYECKA
JIOCTOBEPHOCT M aBTEHTUYHOCT. Taka cb3AaBaT €qHO JOMBIHUTEIHO
o0bpkaHe (CMecBaHE), B MOMEHTa B KOWTO NyOJUKAIMUTE UM OBbAAT
U3MOJI3BAHU OT IIMPOKATa HayyHa OOIIECTBEHOCT, )KYPHATUCTUTE U TOJIEMUS
Opoii uuratemu®'. TIpocTpaHHMTe >XuMTHS (PaHHUTE HPOU3BEICHHUA) ca
3ama3eHd Hail-Beue B pPYCKH mpernucd. Mankoto Ha Opoil 3amazeHu
0)KHOCIABSAHCKU HPENUCH ce OTHAcAT kKbM XV Bek u cnenl ToBa™. Tosa e
€CTECTBEHO, MOHEeXe OMJI0 pa3dupaeMo paHHUTE CIABSIHCKU H3BOPU, KOUTO
pa3ka3Baiu 3a JerHocTTa Ha [IpocBeTuTenure Ha cnaBsHute B MopaBus u
Cpe 3amajHuTe CIaBsHU BHOOIIIE, J1a He ce pa3npocTpaHsT B bbiarapus npes
pannus nepuoa. Karo crnencrsue, HopmanHo Omio Obarapckara U BbOOIIE
I0)KHOCJIaBSHCKAaTa IIbPKOBHA OOIIHOCT (IIaCTBO) KBbM KOSITO OMJIM HACOUEHU
TEKCTOBETE, JIa € BB3IpUEMalia H Jla € CMATala Te3W CBETIIM 3a CBOM, a HE 3a
CBETLIM Ha 3amagHUTe CIaBsSHU.

Cpmmar peHoMeH cpemamMe W B OCTAaHAIIUTE TPOM3BEACHUS OT TO3U
nepuo. Hanpumep B Cnyorcoa 3a ce. Kupun, oHe3u Tponapu, B KOUTO SICHO
ce ropopu 3a Mucusara Ha ConyHckuTe 6paTsi B Mopasus, ca 3ameHenn™. I[1o-
KbCHO C€ IMOSIBIBAT HOBU IPOM3BEJCHUS C FOKHOCIABSIHCKU XapakTep
(6pnTapo-cprocku). Cnyacoama 3a ceemu Memoouii (ChIIO TPOAYKT HA
paHHaTa CJlaBsHCKA JIMTEpaTypa) HE C€ paslpOCTpaHWIa IIUPOKO Cpen

47 3a ToBa rOBOpH CHCTABHUTEIN Ha Ta )KuTHETO Y crenue Kupunoso, Bux Kii. MBanoBa, mak
Tam, c. 64.

“ Bux Vita Clementis, IV, 16, A. Munes, nax tam, c. 89. Ha ToBa MsicTo cTaBa iCHO, 4e
aBTOPBT € U3TIOI3BaJ CIIABSTHCKH U3BOPH B UECT HA CBETIIUTE C OBITApOIEHTPUICH XapaKTep.
4 ToBa e ClIOMEHATO OT ChCTABUTENS HA KUTHETO — Yenenue Kupunoeo. - K. IBaHOBa, mak
TaM, ¢.64 u B Coayncka necenoa, Bk J1. IleTkaHoBa, Tak Tam.

0 Bux Vita Clementis, IV, 15, A. Munes, nak tam, c. 89; 0T ToBa MACTO JINYH, Y€ ABTOPHT
Ha TOBA TP'BIIKO KUTHE € OHJII MOBJIHSH OT IMO-KHCHH CJIABSTHCKU TEKCTOBE B UECT HA CBETITUTE.
51 Buk JKumus na ceemuume, Cunopanno usaatenctso, Copus 1991, ¢.103.

52 Or 50 npenuca Ha xuTHETO Ha cB. Kupui, 8 ca roxkHocnassHcku a 42 pycku. Bk Ki.
HBanoBsa, nak tam, c. 500. OT neTHazeceTTe Npenuca Ha )KUTUETo Ha MeTouid, HUTO eIuH
HE € F0’)KHOCJIaBSIHCKHU.

53 Buwx “Katusma” w TpeTuss Tpomap OT ueTBbpra neceH. — Bmwx K. Huxoputuc,
Amonckama..., c. 86.
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cnaBsHuTe Ha bankanute. JlHec € 3amazeHa camMoO B JBa CBETOI'OPCKU
npemnuca, Thid KaTo U TOBA MIPOU3BE/ICHUE CE 3aHMMaBa C )KUTUETO U Obopoute
Ha cBeTHHTE cpen 3amagHute ciaBsHH. llo ceimre npuunHu u Odwuam
xumnozcpasécku Kanon B TSIXHa 4ecT € 3ama3eH camMoO B JBa IpEIHUcA.
IToxBanHOTO CII0BO (ITbpBUYHATA Bepcusl) 3a cBeTH Kupuil ce oTkpuBa camo
B €/IUH CBETOTOPCKH IPEINC.

Bcuuku ropecmoMeHaTH Hela HU TOBOPAT 332 MCTOPUYECKOTO
OBIATapOLICHTPUYHO PA3BUTHE HA )KUTUEITUCHUTE TEKCTOBE, HAIMCAHU B YECT
Ha ConyHckute Opatst Kupmn u Metoauii. 315510 TakbB € OWIT B XapaKTephT
Ha OCTaHalaTa KHUKOBHOCT OT Bropara bbarapcka npp:kaBa ¢bC CTOIMIA
TspHOBO™.

B oOCHOBHM /MHMM Taka CTOAT HeIllara, IO C€ OTHacs Jo
HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHE HA CIABSHCKUTE )KUTUWHU M3BOpH 3a COyHCKUTE
opars g0 XIV Bek. TpsiOBa na nMame peaBy I, Y€ ¥ U3BOPUTE, KOUTO HIMAJH
KUTHEH XapakTep, MMajH ChIaTa ChI0a, MOHEKE OWIM CHCTABEHH MOJ
HEIOCPEICTBEHOTO BIUSHUE HA TE3U KUTUNHU TEKCTOBE.

Ceemume CeOmouucieHuyu 6 2pvyKama a2uo104#cKa mpaounus

U 00sACHeHUemo 3a “6U3AHMUIICKOMO MbYaHue” Ha u3eopume

(IX-Xes.)

[[fo ce oTHaca 10 CBHIIECTBYBAaHETO HA MHOTO CaMOCTOSITEITHHU
CJaBSIHCKM ITPOU3BEJEHUS B UeCT Ha CcB. cB. Kupun u Meroauii, Hello KoeTo
HE Ce cpella BbB BU3aHTUHCKaTa arnorpad)cka KHIKHUHA, ICKaM J1a CTIOMEHA
cnenHoto: Kakto neuntenute, He OuBat 3a0paBsHU OT CJIENUTE, HA KOUTO ca
JlaTi CBETJWHA, Taka M MPOCBETUTENIUTE HA ClIaBSHUTE, CB. ¢B. Kupun u
Metonuii, ch3gaBaiiku ciaBsHCKaTa a30yka, Jajdl CBETJIMHA Ha JIYXOBHO
CJICTIUTE CJaBSIHU M OBJITapH, C MOMOIINTA HA CBOUTE YUYCHUIIM M OJIM3KU
noMoIHUIM. Te OT CBOs CTpaHa, KaTo Mpa3HyBaJld BCsAKa MOJIMHA TaMETTa Ha
CBOUWTE YUUTENH, HE T 3a0paBUIH, & TH YBEKOBEUMJIN U TH BHBEJIM KaTO CBOU
HAI[MOHAJTHU CBETIM. Taka ce OOsSCHABA W MHUTHYHUSAT (JIETEHTapHUS)
€JIEMEHT B TTO-KbCHHUTE CIAaBSIHCKH TEKCTOBE, ChCTAaBCHH B YECT HA CBETITUTE.

OO0sBsIBaHETO UM 32 CBETIIH UMAJIO MECTEH XapaKkTep U KYyIAThT KbM TIX
CTaHaJl CHHOHUM Ha CJIaBSHCKaTa IMMUCMEHOCT M ClaBsHCKaTa KkHura. Ho ToBa

54 Xapakrtepna 4epra Ha Obirapckara KHWKOBHOCT oT XIII Bek, WM Taka HapWdaHaTa
THpHOBCKA KHIKOBHA IIKOJIA (C TepMUHHTE — TBPHOBCKM arnorpadcku, XuMHOTrpadekn u
JIETOTIMCEH IMKBI) € NMPEeKOMEpHUs MaTpuoTu3bM. B crosmmara Ha Broparta Omiarapcka
JIbp>KaBa, ca IpeHeceHu Morute Ha cB. [lerka EnuBarcka, cB. Noau Puncku, u gp. ToBa
Hajlara Cbh3/laBaHETO Ha HOBU aruMoOJIOXKKU TEKCTOBE B YECT HA CBETLHTE, B KOUTO TE€ CE
BB3XBAISIBAT KAaTO “OBJTapu 1o pox” W 3allUTHULIM Ha TbpHOBO. JKUTHATA HE ChABPXKAT
Ouorpadcku M APYrH €JIEMEHTH, a OCTaBaT BEPHU Ha TOPEIIOCOYCHUTE XapaKTEPHCTHKH.
Cnopen Kn. BaHoBa, TakbB BUJ ChuMHEHHE € U YcneHue Kupumoso, max tam, c. 18.
Cpu10To Baxku U 3a TekcToBere 3a cB. [letka. Bux Ct. KoxxyxapoB, bwieapcka numepamypa
u kuudcnuna npes XIII eex, Cous 1987, 25-35.
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SIBJICHHE HE ce 3a0eis13Ba 10 OTHOIIEHUE HA T'bPIMTE U TPBIKATA TPATULIHA.
Cg. cB. Kupun u Meroauit npuHamiiexxanyd KbM HeapaTa Ha BuzanTtuiickarta
[IbpkBa, MHCHSITa Ha KOATO T€ pEAIU3UpPAIM CbC Ch3JABAHETO U
pa3snpoOCTPaHEHUETO Ha ClIaBsHCKaTa a30yka cpell cilaBsiHuTe B MopaBus u
[TanoHMS, KBAECTO U OUIIM MTPOBB3TTIACCHHU 3a CBETLIH.

[{snoto neno Ha ComyHckuTe OpaTs He OMIO HMIIO JIPYro, OCBEH
npeHoc Ha IIpaBocnaBHaTa BU3aHTHICKA KyJITypa U Ha TpblKaTa TpaauLus
cpen cinaBsHUTe. CaMo (QaKThT, Y€ T€ NPUCAJNIN HA CIABIHCKOTO €3UYECKO
IbPBO MPABOCIABHUSA T€H Ha BHU3aHTHUHCKAaTa KyJTypa, IpeACTaBisiBa
IOKa3zaTel 3a JyXOBHaTa MM 3aBUCUMOCT OT BH3aHTUHCKMS IyX.
Cp3naBaHeTo Ha ciaBsiHCKaTa a30yka U pa3npocTpaHeHueTo i cpeq Mopasust
€ eJHa OT MHOTOTO MHMCHM OT CTpaHa Ha BuzaHTuiickata uMIIEpHsi, KOUTO
CBETLUTE MNpuenH, U no-koHkperHo Kupun. Monbara Ha cBetn Kupwi,
KOraTo Beue OMJI Ha CMBPTHOTO CH JIOXK€, KbM HeroBus Opat Meroauid, 1a He
U30CTaBs TAXHOTO JIEJNO 3apaad JI0OOBTa, KOSTO XpaHWJI KbM CBOS
MaHacTUp >, y4acTHETO Ha I'bpIH HpH norpebenuero Ha Kupun B Pum cien
T0KaHa Ha nanara’’, KakTo ¥ HPOYUTAHETO Ha HOCIEI0BAHUETO Ha OHENOTO
Ha CBETElla Ha IPBUKHU €3HMK, T'OBOPAT 33 JUHAMHYHOTO IPHUCHCTBHE HA
rpbLKaTa TPAIULMS B KUBOTA U JIEJIOTO HAa IPOCBETUTEIIUTE HA CIIABSIHUTE.
ComusaT GeHoMeH cpemame U B YcreHne Ha cBeTd Metouit®’.

['opecriomeHaTUTE MOMEHTH, KaKTO U JIUTEPATYPHOTO U UCTOPUUECKO
6orarctBo Ha JKurtuero m Ciyxbara 3a cB. Kupun noBenu omnpeneneHu
BUIHHU ydeHH, kKaTo (paHiy3una’ A.Vaillant, pycuanure B. Ipuroposuu, A.
Boponos, H. Jepxasun”’, repka E. Taxuaoc®® u gp. na momrspxar, ue
I'bPBOHAYAIIHO TE€3M TEKCTOBE OWJIM HANMCAaHU HA TPBIKU €3UK U MO-KbCHO
O MpeBeIeHN Ha CTapociaaBSiHCKA. MHOro Ouxme »enaiau Hemara aa ca
TaKa, HO HAy4YHHAT HU ONUT IO KOHKPETHAaTa TEMa HE HU I03BOJIsABA Ja Ce
CBIJIACHM, TIOPAJIM PUYHNHUTE TOCOYEHH MO-10ITy5L:

@DaKThT, U€ HE CHIIECTBYBAa HUKAKbB IPBLKH MPEMUC, JOPH U TO-KbCEH,
e siceH. [ pvykama CTPYKTypa U CHMHTAaKCUC Ha TEKCTAa, KAKTO U MUCBHITA U
pa3MHCIIUTE ¢ KOUTO ce xapaktepusupar [Ipoctpannoro xxutue u Ciyxodara
3a c¢B. Kupuii, moHATHO roOBOPAT 3a TPBLKHS MMPOU3X0]] Ha aBTOpa, 6e3 obaue
I'bpBOHAYANIHATA PEIAKIIMs Ha Te3U MPOU3BEACHHUS Ja € HalllCcaHa Ha IPBLKU
€3UK, TOHEXEe CBETebT Hal-Hampex OWJ MOYUTAH B MECTEH KpPBI OT

55 Bus IpocTpanHo *xuthe Ha cBeTH Mertoauii, Usnarenctso va BAH, Codus, b. Arrenos
n Xp. Kogos, nak tam, c. 192, 203.

56 Bux XKutue na Kupwun ot ropenocoueHoro n3nanue, c. 141,

57 Busk JKumue na Memoouii, naparpad 17, ¢. 203 0T ropernoco4eHoTo u3IaHue.

38 Vaillant, Textes vieul — slaves, I — 11, Paris 1968, s. 25.

59 Bux K. Huxopuruc, Amonckama..., c.45-46.

80 A, Toybog, Kipidiog kar Mefodiog, O@ssoolovikn 1992, c. 232.

! Bux K. Nichoritis, Unknown Stichera to St. Demetrius by St Methodius, The legacy of
Saints Cyrill and ethodius in Kiev and Moscow, Thessaloniki 1992, co. 79-87.
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0J1aro4yecTUBOTO CH IACTBO, CHCTOAIO CE OT HETOBUTE YUEHUIIH, U CJIe/i TOBA
OMJI IBPBUST CBETELl HA Ta3u HOBa claBsHCKa L[bpKBa, emucKomn Ha KOsATO ce
sBsiBa OpaT My MeToauii.

Omcwvcmeuemo na akpocmux B Ciy:x0ata 3a cBetu Kupui ¢ Huio He
OLLETSIBA OPUTMHAIHOCTTA HAa TOBA IPOU3BEACHHE, a TOBOPH 33 CMUPEHUETO
Ha aBTOpa, KOMTO jkKeJae Ja 3aras3y cBoATa aHoHUMHoCT. Hemio nmogo0Ho ot
TO3U IEpUOJ cpelame U B ciaaBsiHckara Ciayxo0a 3a ceetu JuMuUTHp.

Haii-nmogpobHoTo CcpaBHEHHME Ha Te3M JBa TEKCTa IOKa3Ba, 4e ca
HaIMCaHU OT €QHO U CbILO Jinie. Haii-BepostTHo ot Meroauii. /Jlnec, MHOTO
OT H3CJIEIOBATEIUTE HE HU3KIIOYBAT YydYyacTHETO Ha Meroguil npu
HAIlMCBAHETO Ha )KUTHETO Ha cBeTH Kupuii, B posisita My Ha OCBEZJOMHUTEN 32
JKUBOTA Ha cBos Opar. Cropen MeH, JopHu camo (akTsT, ye npeBen CBETOTo
[Tucanme 3a oceMm Mecena, AUKTYBallkKu ro Ha JiBaMa CBOM YUYEHUIU
Obp3onuciy, € nokasateneH ¢akt. B Ta3u Bpb3Ka, 3alll0 J1a HE HAMHILIEe 0
ChILMS HAYUH U )KUTHETO Ha Opat cu? Koii npyr, ocBen Metoauii, e mo3Hasai
TOJIKOBA JJ00pe *KUBOTa Ha Opat cu? KakBo My e mpeumsio aa ro HampaBu?
[Topanu ronemust 06eM Ha KUTHETO, TOM CE HYXKIael OT HIKOM CBOM yUEeHUK
Obp3omnucel], HO cMITaM, 4e COOCTBEHOPBHYHO € Hamucan Ciyxobara.

MHOro y4yeHu B MHHAJOTO, HO M JHEC CMATAT 32 HECbMHEH (aKT, ue
aBTOPBT Ha Te3M TBOPOM € yUeHHMKBT Ha cB. c¢B. Kupun u Mertoauii, cB.
KnumenTt Oxpuacku. OTHOCHO HAalTMCBAHETO HA KUTHETO, MPUCHCTBUETO HA
cB. Metoauii Omio He06X0MMO, TOHEKE HUKOW IPYT HE MO3HaBal TOJIKOBA
noOpe xuBota Ha Kupwmi, xonkoto Opat My Metonuii. Crnopen Hamero
MHEHHUE, BAPHOTO KOIMpAaHE M IOApPa)KaHWE Ha aBTOPCKOTO IEpPO Ha CB.
MeTtonuii OT Hall-OJIM3KUS My CHTPYAHMK U yueHUK KilMMeHT, € ocHOBHaTa
IIPUYMHA, MOpagu KOATO JHEC MHOrO Ipou3BeneHus Ha Mertoquil ce
npunucBar Ha HeroBus yueHUK Kimment Oxpuacku. AKo B3eMeM MpeaBU/,
4ye B XHMMHOTpadckure cH ChUMHEHUs cBeTH KiummeHT ce moamucBa B
aKpOCTHUX, TIOpaXJa ce JOTHYHUS BBIIPOC, 3aI10 HE € HallpaBWJ CHUIOTO B
crapociaBsiHckuTe Cinyx0u Ha ceetu Kupun u Jlumutsp Conyncku? OcBen
TOBa, 3a HEIIO MOJOOHO HHU CBHUJETEICTBA U JKUTHUEMUCEIT Ha CBETU
Knument, Teodunakt OXpuacku, KOHTO ¢ JUTEpaTypHa M3SIIHOCT ONUCBA
TOYHOTO NMpUIbpxKaHe Ha KIIMMEHT KbM CTHJIa HA HETOBUS yuHuTesn MeToauid,
cbe cnenuute aymu: “Toil cu moctaBmil 3a oOpasel] Ha CBOS )KMBOT BEJTUKHUS
MeTtonuii u ce TpUKeN U ce MOJIEN J1a HE CE U3MaMH, KOraTo My IOJpakaBa.
U mocTaBsiiKH 3a OCHOBa Ha COOCTBEHOTO CHU MOBEACHHE HETOBHUS JKUBOT U
Jiella KaTo ¢ HSIKakBa KapTMHA Ha M3KYCEH JKMBOIMCEL, M CTapaTeHO
M3pUCyBall ce0e cu cropes Hesl. 3aloTo, TOW mpuapykasain (Meroawuii) ot
MJIaJld TOAMHU, U BUASUI C OUUTE CU BCUUKUTE Jieja HA CBOS YUMTEN U KaKO
HUKOW JIPYT, TO3HABaJ HEroBus XUBOT (Bwk m3manuero Ha An. Mues, c.
131). ABTopsT Ha [loxBanHOTO cinoBO Ha cB.cB. Kupun u Meroauit (Haii-
BEpOSATHO TEXHUAT yueHUK KimMeHT) cnomeHaBa, ue cB. Meroauit “yxpacu
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Lvpreama ¢ xumHu u Oyxo06Hu nechonenus’, HEUO KOETO HE € MOTBBPACHO
JTHEC OT CJIaBUCTHUKATA.

3a CoiyHCKUTE CBETLUM HsSIMame OTJEIHU HE3aBUCUMU TEKCTOBE
HallMCaHW Ha TPBIOKU e3uK B paHHusA mnepuoxa (IX — X B.). He e Omo
BB3MOXHO TYK JIa CBHIIECTBYBa OTACIHO MOYMTAHUE KbM JIBaMara CBETIIH,
MOHEKE ca JIMIICBAJIM €JIEeMEHTUTE CBHJETEICTBAIM 3a TAXHATAa CBATOCT,
cuped rpoda Win CBETUTE UM MOILH.

Pasnuyna Ouna cpabara Ha Haym u KinmeHT - yueHuIu Ha CBETUTE
OpaTs. YCTaHOBSBaHETO Ha IOYMTAaHME KbM TAX Oe3 CbMHEHHE OWiIo
MOJMOMOTHATO OT ChIIECTBYBAHETO HA TPOOOBETE, MOIIUTE M XPaMOBETE B
TSIXHA YECT, CUPEY OT HETIOCPEACTBEHUTE CBUICTEIICTBA 32 TSXHATA CBATOCT.
[TounTaHueTo 1 MOKJIIOHEHUETO OT/IaBaHO Ha cB. Haym u cB. KnmumeHT uznusza
U3BBH MIOMECTHUS OBJITapOCTIaBsIHCKH XapakTep, ¢ momorira Ha OXpuackara
ApXUEnuCKOmus.

AKoO nckame Ja pa3depeM “MbIYaHHETO Ha BU3AHTHICKUTE U3BOpU,
JIOCTAaTHYHO € CaMo Jia TOCTaBUM JIOTUYHHSI BBIIPOC, 3a110 B MopaBus He ca
ChCTABCHH JKHTHUS M CIIy>)KOM B YeCT HA YYCHHWIIMUTE HAa CB. CB. Kupun u
Metonuii, Knument u Haym, BbIpeku de Te pabOTWIM TaM TOBEYE OT
neagecer roguHu? IlogoOHWM TpUMepu BHB BHU3AHTHICKATa KHUKOBHA
TpaauIIUs ca I10CTa Ha Opoil.

Cv30asanemo na zpovyKu 6020C1yrHceOHU MEKCMOge 6 Uecm Ha céemume
Ceomouucnenuyu (XI-XIX B.)
B pesynarar Ha 3aBoroBaHeTo Ha bwiarapckoro napcreo or umin. HMoan
Humucxu npe3 971 u Bb3cTaHoBsiBaHeTo OT Bacunuit II Ha rpanunure Ha
BU3AHTHICKUTE 3eMH B IIpeJIeNTUTe, KbeTo CaMymi1 OCHOBaBa CBOETO I[aPCTBO, OMBa

YHUIIO)KEHA aBTOKe(aiHOCTTa HAa bharapckara 11bpkBa u € obpazyBana Oxpuicka

62
APXUCIIMCKOIINA, HaMUpalla C€ 104 JIMYHUA HaA30p Ha UMIieparopa .

OcHoBaBaHETO Ha Ta3W apXUEMUCKOMNHSI, B IPEEIIUTE Ha KOSATO BIE3IIU
BCHUYKHM TEPUTOPUH B KOMTO paboTtmiu cB. Knmument u cB. Haym, nmano 3a
MOCJIeACTBHE OTMSHATA HAa €IHOCTpaHYMBaTa CJIaBsIHCKA KyJITypHa JeHHOCT
B paliOHa ¥ Bb3CTAHOBABAHETO HA PAaBHOBECHETO BBbB BPB3KUTE C MACTBOTO.
Taxa, HOBOOCHOBaHaTa apXUEMHCKONUS TPAOBAJIO CEPHO3HO Aa C€ MOTPUKHU
3a CUTYPHOTO CBHBMECTHO CBUIECTBYBAHE Ha JABETE AYXOBHM TpPaTULMH,

62 Orrocro OxpujckaTa apxuenuckonus Bk M. Afutoa, Ta mepi ¢ Avtoxepdlov Apyiemioromig
¢ mpans lovativiaviic Aypidag ko Bovlyapiog, ABvar 1859; M. [Ipunos, Tpu epamomu dadenu om
umnepamopa Bacunuii Il na 6vacapcku Oxpudcku apxuenuckon Moan ox. 1020 nemo. Couunenus, m.
1I, c. 203-214; H. Gezler, Der Patriarchat von Achrida, Leipzig 1930; UB. Cuerapos, Ucmopus na
Oxpuockama apxuenuckonus, T. I, Copus 1924, 1. II, Codust 1932; 1. Tapvavidng, H diopdppwon tov
Avroxepdlov s Bovlyopixns Exxinoiag (864-1235), ®gocolovikn 1976, o. 83-94, xpaero uma u
IPENpaTKh KbM ChOTBETHATA JuTeparypa; Avt.-Aw. Tayidog, ITnyéc exkAnoiootikic iotopiog twv
0pBodocwv ZAdfwv, Osocalovikn 1990, o. 66-73, KbIETO MMa M MPEHPATKH KBM
CBOTBETHATA JIUTEPATYpA.
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rpBIIKaTa W ClaBsHCKara. TpsOBaio Ja crac AeloTo Ha cBeTH KIMMEHT,
KOETO BKJIIOYBAJIO W 3alla3BAHETO HA MOYMTAHMETO U MOKJIOHEHUETO Ha CB.
¢B. Kupun u Meroauid.

Hyxnara oT HamucBaHE Ha IbPBUTE TEKCTOBE HA TPBUKH €3UK CE
NOSIBUJIA, KOraTo Ha TpoHa Ha OXpHJICKAaTa apXUEMUCKONHUS JOLUUIM TPBLKU
€MUCKONH U IPBIUKUAT €3UK C€ YCTAHOBUI B 0OTOCITYKeOHUS )KUBOT.

B rpanunmure Ha  Oxpuackata — apXHUENUCKONUS  IOMaaajo
MHOTOHAIIMOHATHO MacTBO (TBPIK, ObJTapH, CIaBsSHU, anOaHIM U Ap.). ToBa
MHOroo0Opa3ue Ha IMacTBOTO Ha ApXMENUCKOIUATA MMa CBOUTE KOPEHHM B
HeliHug ocHoBaten, ceetu Kimment. He cnyuwaiino nap bopuc — Muxaunn
m3npatusi ceetu Kimment B KyrmuueBuna (paiiona Ha Oxpua). Kaxro
CIIOMEHABaT W3BOpUTE, “‘u Hapooume Ha Mu3zusa usuucmu upe3
kpvujenuemo”®. YdaeHruero My OWJIO OTIIPABEHO KbM JAKHUTE M HIIMPHTE.
Taka HampaBus equHHa AbpkaBara Ha bopuc. Camo QakTsT, ue “Bw6 gcaxa
obnacm mou 6un noonomazan om mpucma yuyenuyu’, TIOTBbPXKAaBa IO-
ropuoto®. TamauTsT My HOMOIHAJ Ja HpeBeje M Halulle HeoOXOoauMara
KHIKHUHA 3a HoBaTa bwarapcka Ispksa®. Ilo To3u HauMH AbpkaBaTa Ha
bopuc, B nuuero Ha KnumenTt Buasuia He mpocto Benuukus emnuckorn, a
apxuenuckona Ha Oxpua, ocHoBarenss Ha ceTHemHata Oxpuacka
Apxuenuckonus.

Bbpxy Te3u 0CHOBH NMPOIBJDKUIM CJIE]l TOBA Ja W3TrpakaaT rojsmMara
cTpykTypa Ha Oxpuackara ApXHENUCKONUs, TPBUKUTE MO MPOU3XO0]
apxuenuckonu Teodunakt, Jumutbp Xomaruan, Koncrantun Kasacuuia,
['puropwii u np. [Topanu Tazu nmpuurHa Te 3aMIOYHAIN CBOETO JIeJI0 ¢ HoraTo
TBOPYECTBO U CIABOCIOBHS 3a cBeTH KiMMeHT 1 HeroBus chTpyaHUK Haywm.
CrnoMmeHaTuTe NAacTUPU CIYKUJIM HAa Ta3d MHOTOETHUYECKAa MoO3alKa OT
paiona. ToBa UM HaJOXKWUIO HEOOXOJUMOCTTA OT €IMHEH €3WK. B emaHa
TakaBa aTMoc(epa, HajmaraHeTo Ha TPBIKHUS €3UK OHIO HEOOXOIHUMO.
[TorBbpkIE€HNE 32 TOBa IpeACTaBisiBa TpeTHsl Tporap oT OcMa meceH OT
Kanona (Ha mppBu r11ac) Ha Jlumutsp XomMaTHaH 3a cBeTd KITUMeHT, KbJeTO
Cce Ka3Ba CJEeIHOTO:

“Teossma namem, npenodoo6HU omue,

ocussa meosi 2pao (Oxpuo)

Kamo 61a201enHo yKpaueHue;

3a mosea cme ce npumeKiu 0a me noXeaium

(n1r00eme) - om 8¢csAKA 8b3PACH

Cnasa or Cnyx6ara 3a cB. Kiument Oxpuacku. Bk W3[aHHETO HAIpaBeHO B
Mooyomoing, 1742.

% Bux Vita Clementis, XVIII, 59; A. Munes, nax Tam, c. 126.

5 Bux Vita Clementis: «... M\oyovg yop cuVIEDEIKdS 1 TAGOG TOC E0PTAC OmA0VC Ko capeic
Kinung toig BovAydpoig nuiv mapédmie» (A. Muies, nak tam, c. 132).

56



u na paznu ezuyu.”%s.

KoraTto Te3u teputopun ce HamMupald BbB BIAJICHUE HA UMIIEPATOP
Bacwmii 11, nornyno OmiI0 Ha apXUEMUCKOIICKUS TPOH Ja JOWIAT TPBIKU
apxuenuckonu. ['ocriogcTBoTo Ha BuzanTtusi ob6aye He Ouiia eqMHCTBEHATA
MIPUYHMHA 32 U3I0JI3BaHE U HAJIaraHe Ha TPBIKHUS €3HK, Thid KaTo OM MOTJIO J1a
ce mpenrnosiara, 4e mo-KbCHO, KOraTo T€3H TEPUTOPUM OWUIIM OCBOOOJCHH,
TPBIKUAT €3UK 1me 0b1e oTMeHeH. Ho ToBa He ce ciyumiio 10 1767 roauHa,
korato Oxpujickara apxuenuckonus Owmia 3akpuTa. 3a TO3U (HakT,
OBJITAaPCKUAT IbpKOBeH HCTOpuk IBan CHerapoB kaspa cienHoto: “C
TPBIKHAS €3UK TPBIKHUTE ApPXUETHUCKOIH HE Tpecie1BaIn
JIeHAIlMOHAIM3aTOpCcKa 1e), KakTo llapuTpaackara mnaTpuapmids... B
OXpUICKUs IUOLe3 TPBUKHIT €3WK € Wrpajl pojisita Ha OOCIMHUSBAIL
KHIDKOBEH €3HKD, Thii KAKTO JTATUHCKUAT €3uK B 3anagHa Espona”®’.

a) Oxpuocku nepuoo (XI — X1V e.)

[IspBUTE TEKCTOBE CHCTAaBEHH B YeCT Ha cBeTUTE CeIMOYMCIICHHUITN CE
oTHacAT KbM cB. KimumenT m cB. Haym. [lo-KOHKpETHO, B 4E€CT Ha CB.
KinumeHT B rpbiikara aruorpadcka Tpaguiys AHEC ca 3ala3eHH CIICIHHUTE
TEKCTOBE, KOMTO Bb3XBaJIIBAT HETOBOTO AIIOCTOJICKOTO ACJIO B IIOCBETCHUTE
My JBa mpaszHuka: 27 ronu u 25 nHoemBpu. JKumus: 1) Ilpocmpanno scumue
Ha céemeya. J1o HacC ca 3ama3eHu JeceT npenuca. B 4eTupu oT TAX KUTHETO
€ IBIHO, a B IIeCT ca MpefajeHu yactu oT Hero®®. ChcTaBsHETO Ha TOBA
npousBesieHne ce npumucBa Ha Teodpumakt Oxpuncku®®. 2)IIponosxcro
Jlcumue Ha ceemeya, KoeTo OwbIrapckus axagemuk Hopoan Heanos c

% I". banmacues, Knumenm enuckon crosencku, Copus 1898, c. 33.

7 Us. Cuerapos, Manactupst Ceetn Haym ipu Oxpujickoto esepo, Codus 1972, c. 14.

8 Bk K. Huxoputuc, Amonckama, c. 112-116.

% Jmec ToBa IpOU3BENEHUE a3l M3CIeA0BATENNTE, IO CE OTHACA [0 HETOBHS aBTOP.
Ennu nmpuemat, e ToBa ¢ Teodumakr, a Ipyru cMaATaT, 4e npowsBencHue Ha IlceBmo —
Teo¢pwmnakr. B mociemHo Bpeme, Bce MOBEYE Ce Halara MHEHHETO Ha IbpBUTE. KbM
MHCHHETO Ha IIbpBaTa Tpyla ce MPUChSAWHSIBAME W HHE TOpagu TOBa, 4ye Teodmmakt e
Hanucan He camo JKutue, Ho u Ciryxk0a B decT Ha c¢B. KIIMMEHT, KakTO U TIOPaJX TOBA, Ue
MMETO My CTOHM B 3arjaBHeTo Ha BcmukH npemnucu. Bk K. Huxopuruc, Amouckama..., c.
112-114, 118-122, 140-182. K. Huxoputuc, KM BbITpoca 3a aBTOpcTBOTO Ha [IpocTpaHHOTO
xutre Ha cB. Knmment Oxpuacku, Jyxoeua Kyamypa, 68 (1988,) ku. 2,13-19. Bmx. .
Ob6onencku, “Kmmment u Teopumnakr”, 3a 6yxeume, XII (1990)16, 5-6. bsoro mone BBB
BU3aHTHICKATA JIUTEPATypPa, 10 OTHOIIICHHE HA JINIICaTa Ha TEKCTOBE B YeCT Ha CB. CB. Kupun
1 Meronuii, 6mino 3anbiaHeHO oT Teodmnakt OXpPHUICKU B IbPBATa YacT OT KUTUECTO Ha CB.
Kmument. Tyk TeoduuakT BKIIOYBAa M IEpUOJa HA JCHCTBHE Ha cBeTUUTE B [laHOHMS U
Mopagus. [TonpoOHO ¥ MOBECTBYBATEIHO TOW OMUCBA CMBPTTA Ha CB. KupWI, KaKTO U
O6opOaTa Ha MeTonuil 1 HErOBUTE YYCHHIIM J]a CE YCTAHOBAT U J1a BKOPCHSAT BH3aHTHUIICKATa
MpaBOCIaBHA TPAIUIIKS B CIIABSIHCKATa IbpKBa Ha MopaBus.
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TIOMOIITA HA CIIABSHCKHUA MpeBoj mpunucsa Ha Jumutbp Xomatuan’’. OT
TOBA JKUTHE Ca 3aMla3eHH 0CEM IIPENUca, IBa OT KOUTO Ca HA CIIABSHCKH .

Xumnoepaghcku mexcmoge. JlHec ca 3ama3zeHm oceM KaHoHa,
paMKUpaHu OT TojisiM Opoil CTUXHMpPHU U TpPOMapu B yecT Ha cB. KiuMmeHT.
YuyeHuTe KOUTO ca ce 3aHMMaBaju ¢ Ta3u Tema, kato H. Tynnuku, A. banan,
Us. Crerapos, A. Munes, Us. Jlyitues, E. Trapp u np.’?, xapakrepusupar
TE3U MPOU3BEJCHHS KaTo efHa Oorara Ha TekctoBe Ciyx0a, KoATo € 0010
neno Ha Oxpuackute apxuenuckonu - Teodwakr, Jumurbp Xomaruas,
Koncrantun Kasacuna, I'puropuit u np. Koraro uscneasax e1uH Ipenuc Ha
Cnyx6ata ot Baronen (ppkomuc Ne 1134), npen MeH Bb3HUKHA BBIPOCHT,
KaK ce OOfCHSBAa y4acTHETO Ha TOJIKOBA aBTOPU B CHCTABSIHETO HAa €IHO
MIPOU3BEJIEHUE, KOTaTo T€ ca MKUBEIU Mo pa3auyHo Bpeme? C momouira Ha
eMH chaBsiHCKH peBoa oT XIV Bek, ce moka3Ba aBTOpcTBOTO Ha Teoduiakt
OXpHICKU_Ha €IUH KaHOH U JIpyTrd CTUXUPHU U Tponapu. C momoliura u Ha
JIpyru MpEenucu CTUTHaxX 10 3akitodeHuero, ue CnyxicoOama HE € eIHa, a
MOBEYE, MUCAHU OT PA3JIMYHU ABTOPH IO PA3IMYHO BPEME U MPU PA3ITUYHU
obcrositencTa. 1) CnyoicoOa 3a mpa3HUKa Ha CBETela HA 25 HOEMBPH — JIEJIO
Ha Apxuenuckon Teopunakt Oxpuncku’>. Kakro Teodunakr e aBTop Ha
nbpBOTO JKuTHE B yecT Ha cB. KilmMeHT, Taka e aBTop U Ha ibpBara Ciryx0a;
TaKa ce Ch3/1aBa HOB IIPa3HUK B YECT Ha CBETELA, Ha 25 HOEMBpPH, KOraTo ce
orOemnsizBa mamerta Ha cB. Kumment, nanma Pumcku. Crpykrypara u
KoMro3uiuATa Ha Ta3u Ciryx0a SIBHO IPOJINYaBa B U3/1aHUETO OT MocXomon
npe3 1742.

2) Cnyaxcba 3a mpa3HuKa Ha YCIEHHETO Ha cBeTela Ha 27 oM, Mo
MOBO/JI IPEHACSHETO Ha MOIIUTE MY B JIEHS] HA HETOBOTO YCIIEHHUE, HAIMCaHa
ot Jlumutsp Xomatuan’*, lumMuthp XoMaTHaH JOMBIHUI TPOU3BEIEHUETO
Ha Teodunakt, KakTo B HAIIUCBAHETO HA KUTHUE, Taka U Ha Ci1y>k0a, 1o MOBO/I
NPEHACSIHETO Ha MOIIMTE Ha CBETEeLa U 10 TIOBOJ JIeHs B KOMTO ce oTOes13Ba
VYcenennero Ha cBerena (27 1onu). XoMaTHaH ChCTaBuiI yetupu KaHoHa B
yecT Ha cBerena. [llo ce otHacsa no Teepaenuero Ha E. Trapp, 3a HanucBaHe

70 4. Uanos, Bwirapcky crapusm...c. 314-321.

" Bux UB. [yitues, Ilpoyueanus 6vpxy cpednoéekosnama 6va2apcka ucmopus u Kyimypa,
Codus 1981, c. 164-173, 288-291.

2 Bux. H. Tynuuku, Cs. Kimument, Ennckon Cnosenckuii, Ceprues Ilocan 1913; A. T.
Banan, Ceetn Knmument OXpHICKH B KHIDKOBHHS ITOMEH M Hay4HOTO nupeHe. Codust 1919;
WB. Crerapos, bwmrapckusat mepBoyumten cB. Kmmment Oxpuackum, Codus 1927;
Heusnanenu npenucu oT rpblkd ciyx0u Ha cB. KimmeHnt Oxpuucku, [ oouwnux Ha
Iyxosnama Axademuss 5 (1956) 221-238; A. Munes, [ pwvyxume ocumus na Kiumenm
Oxpuocku, Codpus 1966; Us. lyitues, nak tam; E. Trapp, Die sieben Slavenapostel in der
Liturgischen Dichung, Analecta Bollandiana, 100, 1982, 469-489; K. Huxopwuruc,
Amonckama...,c. 140-174, 216- 272.

3 K. Huxopuruc, Teopuraxm Oxpudcku..., c. 163-179. K. Huxopuruc, Amownckama..., c.
142-150, 160-164.

4 K. Huxopuruc, Amonckama..., c. 144-148, 150-156, 164-167, 216-272.
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Ha OCEM KaHOHa OT CTpaHa Ha XoOMaTWaH, KaTo NPHUBEKIA 32 apryMEHT
aKpocTuxa “tnv 0yoodda TV LEAMV... (Ha OCMUS OT TJIacoBeTe)”, TpsiOBa aa
or0enexa, 4e TyK CTaBa BBIIPOC 3a OCMU (CHpeY IUIaruajieH YeTBbPTH) TJIac,
B KOHTO € chcTaBeH KaHoHa, a He 3a Oposi Ha HalMCAaHUTE KAHOHHU.
Koncrantnn KaBacuna cecraBun Kanon 3a cB. KnuMeHT Ha BTOpHM TJIac.
Coabpxanuero Ha KaHoHa M KOHKpPETHUTE AyMU OT IETHS Tpomap Ha ceama
neced: “Hac, meoemo nacmeo Hu Hamepuxa cmpaoaunusi U ORACHOCMU,
CKBpOU U HYIHCOU, 3amoea om OvlOuHUmMe [Ha TyIIATE CU| me npusosasame,
eopewu Hawl 3auumnude, noOvLP3all U HU CNACU OM MAX CKOPO, CbC CEOUME
cuny’”, HU TOBOPAT 3a MPUYMHHUTE U yCIOBUATA MPU KOUTO € HAIMCaH TO3U
kaHoH. Hcropuyeckure QakTH OT TO3M TMEPUOA Ca H3BECTHH:
npoTuBopeunsaTa Mexay Hukxeiickata umrnepus u EnupckoTo AECnoTCTBO,
KOWTO JIOBENIM U 110 XBbpisiHeTo HAa Koncrantun KaBacuia B 3aTBOpa, KakKTo
UM HamajeHusTa Ha CcpbOckus Brnageren Ypom [ mpotuB  Oxpun,
KPacHOPEYMBO HH OINKCBAT TE3M YCIOBUA. JlelOTO TO ChCTaBsiHE Ha
XUMHOrpacku TekcTtoBe B decT Ha cBerure (CeaMOUYUCICHULIM OT
ApXHMENMCKONNTE TPOABIDKIIO M MaJKO cjel ToBa, W oT [puropuit
Oxpuzcku, Kosma Jlpauku u Atanacuii Ilapocku’.

Crnenkaro cMe TBpPBH, KOUTO SICHO W KPAacHOPEYHMBO CME BBHBEIHU
TepMuUHA Buzanmuticku xumnoepaecku Luxvn 6 uwecm Ha cg. Knumenw
Oxpuocku, ome ot 1987 r. B MosT Jokropar’® B Tpetus ToM Ha Kupuio-
Memoouesckama Enyuxnonedus e noMecTeHa cratus sa epvykume Cuyorcou
na Knumenm Oxpudcku, ot Mapust MoBueBa, KOSTO e Tpenucana GyKBaTHO
U3IISUIO [MKBIIA, KaTO OMUCBA CTpyKTypaTa Ha Coy>KOMTEe OT MOsITa KHUTa,
0e3 ;1a criomMeHe KOW NMpbB € BbBEJ B HayKaTa T€3M KOMIIO3UIUMH. AKO HE
CBLIECTBYBAIllE MOATA KHUTa'' TS IIElle Ja MpeACTaBu npobiema Hogo0HO
Ha HeitHaTa cratus 3a epvykume Cryacou na Haym Oxpuocku’®,

B uect Ha cB. Haym 10 Hac ca JOCTHTHaIM CIEOHUTE TPBIKH
KUTHETTUCHA TEKCTOBE, KOWTO BB3XBAJSBAT allOCTOJICKOTO MYy N0 W Ha
JIBaTa Mpa3HHUKa 33 HEro, Ha 23 nekeMBpH U 17 1oHu:

> Buxk K. Huxopurue, Teodunakt OXpUICKHA aBTOP HA TbPBUYHATA TPBIKA CIIy’K0a B 4ECT
Ha Kmument Oxpuncku, ['CY, HIJCBII “Vsan IyiiueB” 83 (3) 1989, c. 163-179. K.
Huxoputuc, Amonckama..., 142-150, 160-164, 144-148, 150-156, 164-167, 216-272.

76 K. Huxopuruc, Amouckama..., 142-150, 160-164, 144-148, 150-156, 164-167, 216-272.
77 K. Huxopuruc, Teopunakt OXpHICKM aBTOp Ha IIPBMYHATA IPBIKA CIIYXk0a B 4ECT Ha
Kmument Oxpuncku, I CY, HIJCBII “ViBau [QyiiueB” 83 (3) 1989, c¢. 163-179. K. Huxoputuc,
Buzantniicku xuMHOTrpadcky UK B 4ecT Ha cB. Kimmment Oxpuncku. Amonckama..., 142-
150, 160-164, 144-148, 150-156, 164-167, 216-272.

78 M. Mouesa. Cinysx6wu 3a Kimument Oxpuacku. Kupuno-Memoouesckama Enyukionedusp
3(2003)c. 671-676.
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1) Kurus:

a) Ilpocmpanno sicumue Ha cBeTela, KOETO JHEC € 3ala3eHO camo B
eauH npenuc ot 1646 ronuna B Harmonannara bubnuoreka B Atuna’’.

0) Ilponoosicno ocumue Ha cBerena. Chabpika ce B CTapOINedaTHUTE
uznanus Ha Ciryx0ara. ToBa )xuTHE € U31a/ICHO U Ha CIIABSHCKH MPEBO/I.

2) XuMHOrpagcKu TeKCToBE:

a) Cry»x0a B uecT Ha cBeTena, Hanucana ot Koncrantun Kasacuna®,

B)Kanon “manuxuna” ot I'puropuit Oxpuacku®!.

r) Mone6en kanoH ot 1800 roguna cbe cnennus akpoctux: «[160w 1o
Oeiov Aetyavov Naovu céBw». Ho 3a Hero 1mie ctane gyma mno-mody.

Te3u TekcToBe, chcTaBeHW B vecT Ha cB. Haym u cB. KimmeHnt
MPEJICTaBIISIBAT OCHOBHY M3BOPH, KOMUTO HU HH(DOPMHpPAT 32 MPEHACTHETO Ha
Kupunomeronuesckara mucus ot Ilanonus u Mopasus B bbiarapus u 3a
JerdHocTTa Ha otraenHute ydeHunu B Oxpupa. TexcroBere HM TpenaBaT
nopoOHa nHbopMaIus 3a )KUBOTa Ha HOBOIIpocBeTeHaTa brirapcka LppkBa
MHOTO MCKPEHO, a MOHSIKOTa ¥ OBJITapOICHTPUYIHO - HEIIO KOETO MO-KHCHO
OPUHYAWIO OINpEeAeNieHd YYEeHHM Ja TMPUIUIIAT HANKWCBAHETO Ha Te3U
IIpou3BeeHUsl Ha oOpa3oBaHu BbB Busantus Obarapcku yueHu. Tosa Ou
MOTJIO J1a ce Kaxe 3a xkurtusra. [Ipu cmyxx6ute obaue, akpOCTUXOBETE HU

T0Ka3BaT UCTUMHCKKUTE UM aBTOPHSZ.

" Bux E. Trapp. “Die Viten des hl. Naum d’ Ohrid”, Byzantinoslavica, 35(1974) 164-185.
80 Coabpxka qBa kaHoHa ¢ akpoctuxa: «NAOYM TO AOIZOON AHMMA OEOY AINEXZQ
O APXITIOIMHN BOYAI'APQON KQOQNXZTANTINOX O KABAXIAAX». Cmyxbara e
3amaszeHa B JBa mpenwuca, B AtuHa U B Codusa u B mer craponedatHu u3ganus. [lo To3n
Beipoc Bk CB. Hukonosa, 3a edun menosmam mpenuc na Cnyscoama na ce. Haym
Oxpuocxu, Codus, 1993, c. 31-58.

81 C akpoctux: «YMNQ XE NAOYM TO KAEOZ O BOYAT'APIAX I'PHI'OPIOX». To3u
KanoH e 3ama3eH camo B crapornedaTHuTe n3fanus Ha Cirysx6ara Ha cBetena: Benerus 1695,
Mocxomnonu 1740 u B pbKOIMCEH CIaBSHCKH IIPEBOJ.

82 OxpucKUTe apXMEMUCKONH MPOALIKWIN gaeioto Ha ComyHckute Opars Kupun u
Meroamii 1 TexHute yuyeHnu Kinument u Haym, KaTo HIMBHIIM30BaJIM CIIaBSHUTE U IPYTUTE
HapoJM Ha apXHenuckonusATa. JloctaTbuHO € Ja MPUIIOMHUM HaJAIKMCAa Ha apXHUETHCKOIl
I'puropuit Oxpupacku, KOHTO yKpacsiBa ek3oHapTekca Ha “CB. Codus™: “monobHo Ha
Mouceii I'puropuii Bp3aurya marpa, Taka ue B Hosus M3pann Mmbapo 1a yuu Ha JaJeHus OT
Bora 3akoH Hapozia Ha Musns, B 11eto 13177 (6825-6). Bk M. UBanoB, Bvacapcku cmapunu
u3 Maxeoonuss. Codus 1908, c. 211; UB. Cuerapos, Hcmopus na Oxpuockama
Apxuenucxonus. Copus 1924, c. 213..

Taka, Is71aTa Ta3u TpaAUIUS Ha IpaBocaaBHUS OXpHI, 3a1I0YBANKY OT YICHUIUTE HA CB. CB.
Kupun u Merognit — Knmument n Haym Oxpuackm — Omia mpogbiDKeHa OT TEXHHTE
NpUEeMHHUIN Ha TpoHa Ha Oxpuickara Apxuenuckonus, Teodunakr, Jumutsp Xomaruas,
Koncrantun KaBacuna, I'puropuii u 1p., 10 TakaBa CTEIEH, Ue MECTHUS IbPKOBEH KaJICHAAP
Ha apXHUEeIUCKONHsATa ce 000TraTHI ChC CBETLH apXHUIAcTUPU Ha enapxusita. Cropes 1aHHU
KOMTO chOpax, apxuenuckona Ha Oxpun Koncrantun KaBacuia cpiio Oui moynrtan KaTo
cBeren. ToBa ce JI0Ka3Ba OT CTEHOIUCH, a HAIoOCIEIbK ce MOTBbpAU U oT exHa CiyxoOa
HalKCcaHa B UeCT Ha CBeTela, ¢ faTta 18 oktomBpu. I1o To3u BeIpoc Bk no-goay. C apyru
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0) llepuoanbT ot XV 10 XIX Bek
[Ipe3 To3u nepuoa nmoynrra KbM cBetute CeIMOUUCICHHUIIH OTy4YaBa
MO-HATATHIIHO PA3MPOCTPAHEHUE, ThU KAaTO TOraBa C€ IMOSBSBAT HOBU
MOCBETEHU HA TSIX TEKCTOBE, KakTo B paiioHa Ha CeBepeH Emmp, Taka u B
Ceroropckarta MOHaIIecKa OOIIHOCT.
Bepar
[To-kbCHO, C HAXJTyBAaHETO HA OCMAHCKHUTE TYPIM U MOPOOBAHETO HA
bankanckust moiyocTpoB, MOYUTTa KbM cBeTuTe CeAMOYHMCICHUIM, CUpeY
Kupui, Meronuii 1 TEXHUTE YYEHULM, IPOABIDKABA U IEUCTBA CIUIOTABAILO
Ha TTOpoOEHUTE HApOJAU, B TPYIHHS MM KyITYpeH U JAyXOBeH kKHUBOT. [Ipe3
TO3W TMEPHOJ] C€ CHCTABAT NPOU3BEICHUS, KOUTO TIPOCIABAT CBETHUTE
Cenmouncnenunu. Enno panno npousseaenue e Ciayxb6ara ot bepart, kosito
€ ChC CIIEHOTO 3ariaBue’:
“Cnyorcoa na ceemume anocmonu
u cedem npoceemumenu na bvneapus u /larmayus,
Kupun, Memoouii,
Knumenm, Haym, I'opazo, Aneenapuii u Casa’.
Omneuamana 3a NvpsuU Nbm, CbC CHOCUCMBUENO U PA3X00Ume
na 2ocnooama Anopeii Ilana, Hoany Iana u nezosume cunoee
Huxkonati u Anacmacuii, 3a 0yX08HOMO UM cnaceHue.
Iloceemena na maxuama poouna, Kosmo uma 3a NOMOWHUYU
U 3aUUMHUYYU CHOMEHamume C8emu Omuyu, 3apaou 20JAMOmo UM
onazouecmue.
Ilonpasena 00K0IKOMO e 8b3IMOIHCHO OM ChlUecmsysaujume npeou
Mo6a pbKONUCHU 2PeuKY Ha Cmapume pbKOnucu’ .

Cnyx0Oata e HammMcaHa 10 TTOBO/] IIPEHACSHE Ha CBeTUTe Moum Ha Kupuio-
Mertonuesute yuyenuu ['opa3n u Axrenapuii ot ma"actupa Cs. “/leBa Mapus" B
Kedanonst - ['maBunnma (Adanckus rpan bammm) go nspksata "Cs. Boropoanna”
BbB Benerpan (bepat). 3a mepBu mbT ciykbaTta ce m3maBa or H. Ilamac BBB
Benenus, BepoaTHo B Hau. Ha 18 Bek.

CayxOaTa e mbjIHa T. €. HallMCaHa € 1Mo EpycainMcKus ycTaB, UMa MaJlka
BeJIMKa BeuepHd. B YTpeHsaTa ca HOMECTEHHU JBa KaHOHA. ENMHUAT HOCH CleIHUS

aymu, oxpuauanu nouutand KoncrantnH KaBacmia KaTo NMpOABIDKATEN HA JIEJNIOTO Ha
ceetute CeAMOUNCIICHUITH.

To3u MOMEHT roBOpH 3a CBOOOIHHS U Oe3kopucTeH Ayx Ha [IpaBociaBueTo, KOWTO AapsBa
PaBHOAIOCTOJIHM CBETIIM JI0 TaKaBa CTEIeH, Ye CJIe]] TOBa Jla MJIBAT Uy>KAU HU3CIIeI0BATEIH,
KOHTO HE MPOYMSIBAT CMUCHJIA HA MECTHHUTE CBETLIM M Ja nuiiat, ye KoHcTanTHHOMOICKaTa
Ispxsa ru urnopupana. Takes npumep ca cB. cB. Kupun u Meronuii.

8 Bmwx M. Mavoboaka, IIpocOfjkat xoi copminpooeig gig v EAAnvicv Bipioypopiay
tov E. Legrand, Ewetypic tov Meoaiwvikov Apyeiov, 7 (1957) 60-2; E. Trapp, ‘Die sieben
Slaven Apostel in der liturgischen Dichtung’, Analecta Bollandiana 100 (1982) 475-7; K.
Huxopuruc, Be3xBana na I'opasn u Awnrenapuii, Kupuno-Memoouescku eecmuux 3a
bykeume, “O nucmenex”, Xllg. (1990) 16, 6-7.
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akpoctux AINOX AITEAAPIOY XYN TQ T'OPAXAONI “Bsxeana na

Topazo ¢ Aneenapuii”, a BbB BTOPHAT CaMo B HA4aso0ToO ce nmomyvasa "Kinmentu".
Ta3u TBOpOa € ¢ mara 26 HOEeMBpH 3a pa3inka oT Mocxomnosckata Ha ['puropuit
Koncrantuaname, w e mnpenHasHaueHa 3a 27 ronu. ChCTaBUTENAT Ha
MIPOM3BEICHUETO € M3IIOI3BANI TBOPOUTE HA OXPHUICKUATE apXuenuckonu Teodumaxr,
M. Xomarmn, K. KaBacuna, nanucanu B yect Ha Knument u Haym Oxpupicku.
XVUMHOTIHCEITPT Ha Hail-paHHATa 3a cera TpbhIKa cioykOa 3a CeIMOYNCICHUIN
JIOITBJIBa XMMHOTpadcKaTa UM MpociiaBa ¢ TOBA, 4 CHIMHSIBA CIIEIHalTHa CTyk0a 3a
TAX HA TPBIKU €3UK, KaTO OTAEIS CIIeHUaTHO MACTO 3a ['opa3g u AHrenapuid.

Arenapuii u cB. ['opa3n (yuenur Ha cB. cB. Kupun u Mertonuii) B
paiioHa Ha bepar — rpan B qHeniHa AnbGaHus. 3a ChIIECTBYBAaHETO HA Ta3H
Cnyx06a npbsB cbo011 Manycoc Manycakac. 3anaseHa € B €JuH €JUHCTBEH
JIOKOJIKOTO MU € HM3BECTHO, CTapolieyaTeH €K3eMIuIip B cOupkarta Ha I
Apsanutuau. Ta3u craporneyaTHa KHUTA € U3Ja7eHa BbB Benenus, HO He €
JatipaHa. B camara 1ibpkBa ce ChbXpaHsSIBaT MKOHH, H300pa3siBalll YCIEHHETO Ha
Cs. 'opa3n u Anrenapuii. Criopes; pyckure uscienoBarenu B. I'puroposuu u E.
IN'omyOnHCcKHM B ATOaHus € ChIeCTBYBaI M MaHACTHp B YecT Ha CB. ['opasm.

Toil Bb3XBasiBa KHU’)KOBHO-IIPOCBETHATA UM JIEHHOCT ChC CIEIHUTE U3pa3u:
"Bue ocBeruxte nsna bearapus", "Bue mpeunctuxte Hapona Ha buarapus upes
OoxxecTBeHOTO  KpbineHne"; "Bme cre cBermtenn Ha — MuswmiickuTe
Haponu","u3sicHunu ca cinoata Ha Ilucanusita", "KHUrUTE, KOUTO MPEBEIOXTE HA
e3WKa Ha OBJIrapuTe, ocTaHaxa He-BpeauMu', "Bue ch3aa10XTe MOIX0s111a 3a e31UKa
UM MUCJEHOCT", "BUE CT€ NaCTUPU U yuuTenu Ha Jlanmanus", "Bue cte mpocBeTHIn
Ha nmagauTe 3eMu Ha Emana".

CbC CWIHM XYJOKECTBEHH IOXBATH € IPEACTaBeHa pa3HOCTpaHHATa UM
MHUCHOHEpCKa JieiiHocT: "Bue cte 00mak, mokpuBail 1su1a beirapus ot 3emsTa Ji0
HeOeTo"; "Bue crte cemem cBetnmocusentu 3Be3aw Ha beirapus"; "crwiOoBe Ha
Hanmanus" u ap.

Cro0maBa ce omie, ye MOYUTTAa UM € Pa3NpOCTpaHeHa W BbB Bererpaa
(bepar), kpaero ce chxpassBar MomuTe uM: "3amuTHUNN Ha bepat"; "Benerpaacka
cnasa"; "Becenu ce Benerpaackus um xpam"; "Bac kato cekpoBuia Benerpaackara
ubpkBa Bu mpue". Kazano e omie: "pakmara Ha cBeTWTE BH MOIIM € H3BOp Ha
ustepenus"; "0oaAMTe TPUOATBAT KbM PaKiiaTa Ha CBETUTE BU MOIIM JIa TOIydaT
usnepenne”. Hem3BeCTHUAT XUMHOITUCEI] C TOJsAMa TIOYUT ce OOphIIa KbM TAX C
mymute: "Cera karo BB3XBallsiBaMe TSIXHATa CllaBa, HEKa pedeM: Bce cBetn
CenMOYNCIICHAIIN, 3alla3BaiiTe BHHATH BAIIMTE BH3-XBAIUTCIN W CIIACETe TH OT
BEKOBHHM Oequ'".

Taxka ce p3xBansiBaT CeAMOYHCICHUIINTE, YHSATO TTOYUT CE PA3IPACTPSHSBA
B IIOYTH BCUYKHU OamKaHCKH cTpaHu. U B €IWH TaKkbB TPYACH MEPHO/T, KAKBBTO € OFLT
ocMmaHCKuIT. ToBa M3UTpaBa 3HAYUTEIHA POJIS 32 MOAIbPXKAHE HA BApaTa M Poja Ha
Oankanckute Hapo/lu.
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MocxomnoJx

Mocxormon € U3BeCTeH Ha BCHUKH ¢ AKaJeMUATa CH M Me4YaTHUIATa
cu®®, mppBara Ha BankaHuTe OT TepHOa HAa TYPCKOTO BiaaudecTBo. OGeKT
HAa T[MbpPBUTE W3JaHHUS CTAaHAIM TEKCTOBETE B UYECT Ha CBETUTE
Cenmouncnenuu®’,

Tyk cpemame U HOBO cheTaBsiHe Ha Ciy)x0a B 4ecT Ha CBETUTE
CeMOYHMCIIEHHIIH, OT CTpaHa Ha nedataps I puropuii®® Koncrantuauauc che
CJIETHOTO 3arjiaBue:

“MECEL 10JIA 17
CIIYKBA
HA CBETUTE CEAMOYUCJIEHULIA
Hanucana om uepomonax I pucopuii Mocxononum.
Cmuxupu na markama éevepus...” S

BbB (uonornyecko OTHOIICHNE TOBA € €MH ChbBBPIIEH TEKCT, KOUTO
HE OTCTHIIBA MO HUILO HA JIPYTUTE MOCTUYECKU MPOU3BEACHMS, HAMCAHU B
yect Ha cBerutre Cemmouuncienunu. [Ipe3 1903 romgmna Tazu Cuyxba e
npeBe/ieHa Ha claBsHCKU oT Kanucrpar, MoHax ot 3orpadckus manactup®®,

MaJsiko MO-KbCHO C€ TOSBSIBA M HOBO TPBLUKO JKUTHEIUCHO H
XUMHOTpadcko cbumHeHHe B decT Ha cBeruTe Cenmouucnenunu. Ilo-
KOHKPETHO TOBa € enuH MosebeH KaHOH B uecT Ha cB. Haywm, Hanucan mipe3
1800 romuma ot murpomonuta Ha Kopua m Mocxonomu Hoacadp u ot
HEroBus chOpar, apxumanapuT Mocud. KaHOHBT HOCH CIIEJIHHS aKPOCTHUX:
«I160w o Ogio Aeiyovov Naodu oéfm»®.

CBETA T'OPA
Csera ['opa urpana Bozema posist B pa3IpoCTPaHEHUETO Ha KyJITypaTa
Y Ha BU3aHTHIICKaTa JUTepaTypa B CBETa Ha IIpaBOCIaBHUTE ciaBsiHU. ToBa

8 Bmwk M. D. Peyfyss Die Druckerei von Moskopolis, 1731-1769, Buchdruck und
Heiligenverehrung im Erzbistum Achrida, Wien 1989, c. 109-115.

8 Vimame nBe nznanus na Ciyx6ara Ha cB. Haym npes 1740 u 1742 (saeano ¢ [TponoxHOTO
xwutue) u Ha Ciryx6ara Ha Ha cB. Knmment npe3 1741 — 1742 (3aexno c IlpoctpanHoro
KUTHE).

86 MHOTO IIPaBUITHO B 3aIJIaBUsATa Ha CITy)KOUTE OT IeYaTHHUIIATa B MOCXOTIONH Ce CIIOMEHaBa
I'puropuit karo “..I'puropmii meuartapss or Mocxomomu”, moHexe mpe3 1730 roanmHa
npeHecha oT Benenmsa B Mocxomonym mepBaTa neyatHuna Ha bankanure. 'puropuii 6mm n
CBEIICHOYYHNTEN, KAaKTO ce Hapuya B nznanueTo Ha Ciyx6ata Ha cB. Haywm (1740), penaktop
W M31aTel, KakTo cBUaeTeNcTBa 3ariaBuero Ha CmyxOara Ha cB. Kinmment (Mocxomoun
1742). Tlumen u ubpkoBHU necHu. [lnox Ha xumHorpadckust My tamant e Cmyx0a Ha
cBetute CeIMOYMCIICHHUIM 1 Ha CB. HOBOMBbYeHUK Hukonum Enbacancku ot Andanus.

87 M. D. Peyfyss, nax tam, c. 129.

88 CJIVIKBA cesmuixy Ceomouucnennsiky, Ilnosnus, 1903.

8 Bmx. M. Movovcokac, mak Tam, c. 61.
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BaKM M 3a pasnpocTpaHeHHeTo Ha wusBopute 3a ComyHckute Gpars’’.

JIoCTaThyHO € Ja Ce CIOMEHE, Y€ CAMHCTBEHH MPENUCH OT CIABSIHCKUTE
M3BOPH, KaKTO U OT TPBLKMTE, Ca HAPAaBEHH M pasnpocTpaHeHu Ha CeeTa
T'opa 1 OTTYK B CBETa Ha MPABOCIABHUTE CIaBAHK® . OT IPBUKUTE H3BOPH B
yecT Ha cB. KimumeHnt OXpI/I[[CKI/I N IIO-KOHKPCTHO, OT YCTUPUTC NPCIuUca,
KOUTO ChIBPKAT IEeIUs TEKCT OT IIpoCcTpaHHOTO JKUTHE Ha CBETELA, TPUTE ca
CBETOIOPCKH, @ OT IIECTTE PHKOMUCA, KOUTO ChIBPIKAT YaCTH OT KHTHETO,
yeTHpH ca cBeToropcku. ChIIO Taka, OT celeMTe phKoruca Ha [TpooskHoTO
JKUTHE Ha CBETella, YETUPUTE Ca CBETOrOPCKH, a OT IMETTEe Npenuca Ha
Cny»xo0ara, 1Ba ca CBETOTOPCKHU. PosisTa Ha aBTOpHTE M IPOM3BEIEHUATA Ha
Caera 'opa He € caMO KOJIMYECTBEHA, HO U KauecTBeHa >,

% Bmxk K. Huxoputuc, Amonckama...

%l Cera I'opa nmpescrapispana 1llkona 3a 10KHUTE U M3TOYHHUTE CIABAHM, KbIETO OCBEH B
OTJaBaHE Ha JyXOBHA acke3a, MOHACHUTE C€ 3aHHMMAaBaJM C NMPEBEXKAAaHE U MpEnHucBaHE Ha
MIPOM3BEICHUS Ha TpbLKaTa XPUCTUSHCKA JyXOBHOCT M NPEHOCHT UM B IIPaBOCIIaBHATa
ciaBsiHCKa Kynatypa. Tyk gonuia u [IpaBocnaBHaTa cliaBsiHCKa TUCMEHOCT Ha CB. CB. Kupui
1 MeTtonuil 1 TEXHUTE YUCHHUIIH, Upe3 JINTePaTypHUTE LIEHTPOBE, KOUTO CAMHUTE TE OCHOBAJIH:
B Mopasus, B Oxpun u B [Tnucka u I[Ipecnas. M3noa3BaHeTo Ha aTOHCKU TEKCTOBE CTAHAJIO
TpajnuLMs, IOPaJM TAXHATa ABTEHTUYHOCT. Te ca U3BECTHU ¢ UMETO “CBETOrOpCcKU U3BOA” .
Haii-nipencraBuTeHNTe KHMXOBHH TJIArOJMYECKH MaMETHHUIM OT PAaHHMS IEPUOA, KaTo
3orpadckoro EBanrenne, Mapunackoto EBanrenume (ot X — XI Bek), kakto u Kupuinckure
mcroBe (X — XI B.) Xunenoapckume n 3o0epagpckume, ca 3ana3enn Ha Ceta ['opa. Ako
B3€MEM IIPEABHA, Y€ BEPOSTHO W APYTH APEBHOCIABSIHCKH NMUCMEHHM TEKCTOBE ca Omim
MIPEHECEHN OT CBETOTOPCKM MOHACH M TakcuanoTd B Pycus, mo Bpeme Ha OCMaHCKOTO
BJIaJUYECTBO, Ie ce ohopMH €AHA MO-IbJIHA KapTHHA 3a pousiAta, kosito Cera I'opa
W3UTpasia B pasNpoCTPAaHEHHUETO M 3ala3BaHETO Ha mpaBociaBHaTta Kupuio-MeronueBcka
MHCBHJ B CBeTa Ha crnaBsHUTe. CBeTa ['opa chxpaHMiIa NpeACcTaBUTEITHH TEKCTOBE OT BCHUKH
BUIOBE U (popMHU Ha paHHATA CIaBAHCKA JIuTepaTypa. Tyk, B OMOIHOTEKHTE HA MAaHACTUPUTE
ca 3alma3eHd WM CIACeHHM YHHUKATHM KHIDKOBHM TIaMETHHIM. TakuBa ca CcJIeTHHUTE
npousBeieHus: EAMHCTBEH Mpenuc Ha paHeH BapHaHT Ha MPa3HUYHO CIOBO B YECT Ha CB.
Kupnn, nBa mnpermmca ot Ciyxbarta Ha cB. MeToani, €AMHCTBEHMS TIPENUC Ha
panHocnaBssHCKOTO JKutne Ha cB. HayM, eqUHCTBEHMsI NIPENUC HA CIAaBSHCKUS INPEBOJ Ha
[Iponoxuoro xutne Ha cB. Knmument Oxpuacku u np. Tesn ¢akTu HU HaBaT OCHOBaHUE Ja
HanpaBuM u3Boja, ue Ceera ['opa 3ama3una Hal-mpeACcTaBUTENIHN MAMETHUIY Ha paHHATa
CJIAaBSIHCKA JINTEpATypa U Hall-00pUTe €3MKOBH NMAMETHHIM OT eroxara Ha cB. ¢B. Kupui n
Mertoauit ¥ TEXHUTE YYEHUIIU.

°2 KHM)KOBHUKBT OT MaHACTHpa MBHpPOH, KOMTO HAIpaBWI Ipemuca Ha JKUTHETO Ha CB.
Kmument Oxpuncku, Hamucano ot Teodwmiakt, n30paj TOYHO OHA3M YacT OT JKUTHETO, B
KoeTo ce criomenana 3a Filioque (tmaBa 8-13) u ro BKIIOUMI B COOPHUK C U3CIICIBAHHUS,
HacoueH mnpotuB Jlarmaure. TakWBa ca W OCTaHAJNUTE pPBKONHCH, KOWTO CBIABPXKAT
¢parmenTy ot xuTHeTo. CHIO Taka, PHKOIUCUTE ChIBPIKAIIH SIIOTO JKUTHE, BKIFOYBAT U
Cuiyx6ara 3a cBerela, opaau JIMTYPIUYHU IPUYUHY - HEL0, KOETO JIMIICBA B PHKOIUCA OT
Mocksa. CpioTo Hemo cpemame U B ciaaBsHckara Coyx6a B wect Ha cB. Kupmin. Hakpas
orOersa3BaMe, Y€ W €IHCTBEHMAT CJIaBSHCKU IpeBoj Ha JKutmero Ha cB. Kimumenrt ot /I
XomaruaH, € CBeTOrOpPCKO, KaKTO U U€ €IUHCTBEHUAT IPENNC Ha paHHOCIaBsIHCKOTO JKurue
Ha cB. HayM cbI110 € CB€TOropcKH U T.H.
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[To-kbCHO cpermaMe W pPa3IndHU CBETOTOPCKH  KOMITHJIATHBHU
COOPHHIIM OT TPBLKH MPOU3XOJ, TOCBETEHU Ha CBETIIUTE.

Xunenoapckuam paska3 € J1€10 Ha XWJIeHIApcKus MoHax Jlanuwmin,
poaom ot Crapa 3aropa. ChIIMST IpeBes TOBa IPOU3BEIeHUE, Hal-BEPOSTHO
OT u3zanueTo Ha pyckus Cunakcap Ha cB. lumutpuii PoctoBcku (HayanoTo
Ha XVIII B.)”, cien ropemmre Mon6u Ha AtaHacuii ITapocky. YUeHHKET, a
cien ToBa IpemnojaBaresl B AroHuanara Atanacuid I[lapocku, Haromui
[IpocTpaHHOTO KUTHE HA cB. KilnMeHT Ha roBopuMus rpbLKkH 31K . ChI10
Taka, karo u3nan CiyxOara Ha cB. KiuMeHT, 110 MOBOJA IPEHACSAHETO HA
riaBata Ha cBerena ot Oxpun B Manactupa Cs. Moan ITpereua B bep, Toit
Hamucall W CTUXHPH, KOWTO omwmcBar To3u (akr. He tpsdBa na
npeneOpersame u cB. Huxomum CBeroropen, KOWTO B U3JaHHUATa Ha
Cunakcapa cu (1819) uzgan kpaTKuTe )KUTUS HA CBETLIUTE.

ChlecTBYBa U PYTO KUTHE HA CBETIMTE, B PHKOIKC 1101 HoMep 717
oT MaHacTupa Baronen cbc cieaHoTo 3arnaBue:

“JKumue u /letinocm na cnassauckume npoceemumenu u Xpucmosu
tiepapcu, Ha ceemume pasnoanocmoanu Kupun u Memoouii. M30a0ena om
cnenus Ipueopuii Cupakesy ma pycku esux. Ilemepbype, 1864°°. Ceeca
npeseoena Ha 2pvbyku om pyckus opucunan om Durapem, npoucymen
Bamoneocku. Bamoneo 1869 .

Ta3u Tpamuius € MPOJABDKEHA W B HAIIM JHU ChC CHCTABSIHETO Ha
Crnyx0a 3a cBeriute oT ['epacum MukpassHaHUTH, KOSITO € ChC CJIEIHOTO
3arnaBue: “Cnyocoa na ceemume omyu Kupun u Memoouu, anocmoau Ha
cnasanume, Hanucana na Ceema I opa om monax I'epacum Mukpasnanumuc,
xumnonucey Ha Benukama Xpucmoea IL]vpxea, ¢ epudxxcume Ha
Ilpeoceewenuss Conyncku mumponoaum Ilanmenetimon, 000bperHa om
Ceemus Cunoo na Enaockama Lvprea, Conyn 1966

Haxkpas, Ha TpBIIKY €3UK € u3AaieHa u eqHa yauatcka Ciyxoa ot XIX
BEK, KOSITO ChIbpPKa U eIuH MaaTbk CHHAKCAp B YECT Ha CBETIIUTE, JCIIO Ha
Amnronuit Poxu.”’.

OT U3JI0KEHOTO JIO TYK MOXKEM JIa HAallpaBUM OCHOBHHS HM3BOJI, Y€ B
UCTOPUYECKH IJIaH, ChCTaBIHETO HAa TPBIKH TEKCTOBE B YECT HAa CBETUTE
CenMouuCIeHHITH 3armovHano oT XI Bek u mpobpipkaBa A0 Hau JHA. 001110
umame 18 xumHorpacku KaHOHA U 6 KUTHS:

9 Bux 1. UBanos, M36panu npoussedenus, T. I, Codust 1982, c. 173-176

% Bk ABavaciog Taprog, Ovpavod Kpioig (ABRvar 1852), c. 85.

% X. Bvotpateddng, Kardloyog twv ev ty povij Batomediov amokeuévov kwdikmv (gv
Mopisiog 1924), c. 140.

% T, llupsies, Kumue npoceemumeneti Xpucmoeuxwv, Crasano Cesmumeneii Xpucmosuxw,
Ceampixv pasnoanocmoavhulx, Kupuna u Megoous, Cankrs [letepOyprs, 1864

7 Us. yitueB, Medioevo Bizantino-Slavo-Storia e Leteratura, 3, Roma 1968, c. 153-170.
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1. Yetupu ciyxOu B uyecT Ha cB. cB. Kupun u Mertoamii, KOUTO
CHABPKAT OCEM KaHOHA U JIBE JKUTHSL.

2. JIBe cmy»x0m 3a cB. KITuMEHT, KOUTO ChIBpXKAT MIECT KAHOHA U JIBE
KUTHSL.

3. Enna cimyx0a 3a cB. Haym, ¢ yeTupu KaHOHA U JIBE KUTHUA.

Hemo mno-pa3nuyHo OT He3HAuuTeNeH Opoil TEeKCTOBE BBHB BpEME,
KOTaTo CIIaBSHCKaTa TPAJULIUs Ce OTCIa0Ba.

B ucropuuecku miaH, mio ce 0THACs 10 Ch3JaBaHETO U HAIMMCBAHETO Ha
CJIaBSIHCKH KUTUMHU TEKCTOBE B uecT Ha cBeTutTe Ceaqmouncnenunu (Kupun,
Metoauit u Texuure yuenunu Kiument, Haywm, ['opa3n, Aurenapuii u Caa)
M aKO B3€MEM MPEJBUJI MICTOTO HAa HAIMKMCBAHETO MM U TEXHHS XapakTep,
MO>KEM JIa TOBOPHUM 3a CIEHUTE MePHOIH:

1. PannocnaBaucku nepuof (Mopasust — bearapust IX — X B.),

2. CpeanoObarapeku, xHocnaBsHcku nepuof (X1 — XIV B.),

3. 3anagnocnassucku nepuos (XI — XIV B.)® u

4. UztounocnassHcku nepuoz (XI — XIX B.)”.

Tes3u nepuoau ca oz Ha Slavia Orthodoxa u Ha Slavia Catholica nim
Romana cnopen cnaBuctute . C. JIuxauos'® u P. IMTuxuo'°!.

Tekcrosere ot Oxpua, Mocxononu, bepat u Cera ['opa ca npoaykr
Ha Balkania Orthodoxa, moHexe ca CbCTaBeHM B €HA MPaBOCIABHA,
OajkaHCKa, TpbLKAa  TpPaguIUs; TOBIUSHU ca  OT  CIABSHCKU
OBITApOLICHTPUYHU TEKCTOBE W ca OWIM aJpecupaHu, Hal-Majko, KbM
nacTBOTO Ha OxpuackaTa ApXUETHCKONUS, KOETO OMJIO MHOTOETHUYECKO, C
TpBIKA KYATypa.

[Henoro Ha cB. cB. Kupwi u MeTonnii 1 HEroBuTe y4eHUIM J0BEJIO M0-
rojasiMaTa d9acT OT CIABSHUTE B Kpbhra Ha BH3aHTUHCKAaTa KyITypa H
nyxoBHOcT. Hwue, kouTo gHEC M3ydaBame TSAXHOTO JeENio, TpsSOBa na ce
JBUKUM B ChIaTa MOCOKA.

% TI. JlaBpoB, Mamepuanst no ucmopuu 603HUKHOBEHUS OpeeHetiuell Cla6IHCKOL

nucvmennocmu, Jlenuarpan 1930, c. 128-145. Bk xiacuaeckute 6nbnnorpadcku n3IaHus
mo-rope, Oenexka 1.

% J1. PocToBckuii, B buGnuorpadusara na I'. A. Mnsunckuii, Omur, 25, Ne 286.

100 11 C. Jluxauos, Ricerche Slavistique, IV, 1958, c. 185-199.
101 P, TTukuo, [TpaBoCnaBHOTO CIABAHCTBO U cTapobbirapckara Tpaaumus, Codus 1993.
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Abstract: The article emphasizes the importance of reconstructing the forms and
meanings of words that were once part of the Old Bulgarian language, but are now extinct or
rare in the Modern Bulgarian language.

Key words: historical lexicology, lexicography, reconstruction, Old Bulgarian
language

W3BecTHO €, 4e MAOLIIMTE JI0 HAac CTAapoOBIrapcku PBKOMUCH U
enurpadcku MaMETHUIM ca 3alla3uiid €/lHa MaJlka 4acT OT HEMpEeKbCHATO
pasBuBamus ce Owbirapcku e3uk npe3 IX—XI Bek. [Ipu cbcraBsiHETO Ha
PEUYHMIIM 3a OH3U IEPHOJ] HHE CME€ W3MPaBEHU Ipel HeoOXOauMOoCTTa Aa
PEKOHCTpyHpame rojsiMa 4acT OT CJIOBHOTO OOraTCTBO Ha TO3U €3uK. B ToBa
OTHOIIEHHE UCTOPHYECKATa JIEKCUKOJIOTUS U JIEKCUKorpadus ce onupar Ha
JAHHUTE OT MCTOPUATA HA TEKCTOBE, ThH KAaTO MMEHHO TEKCTOJOTUYHOTO
IIpOy4YBaHE MOXE Ja Jajie OTTOBOp KOTa € Bh3HUKHAJ JaJeH U3BOp U Jald
TOW MOXe J1a ObJIe BKJIIOUEH B €3UKOBUTE U3CIIEABAHMA 32 AajieH nepuol. Ot
JIpyra cTpaHa, TpsiOBa Jla c€ OTYHMTa, Y€ CTapOOBITapCKUAT PEYHHUK € camo
€/IMH eTal Ha Pa3BUTHETO Ha JIEKCUKATa Ha OBJITapCKHsl €3UK U IIPU HErOBOTO
u3ydyaBaHe cleiBa Ja ObAAaT OTCTPAHEHU IO-KbCHUTE CEMaHTHYHU U
CJI0BOOOpa3yBaTeIHU NMPOMEHH M Ja C€ OTHENSAT BB3MOXKHUTE 3HAUYEHUS,
CpelLaHu B MO-KbCHHU MAaMETHHUIIM, KAKTO U B CTAPOPYCKU U CTApOCPBOCKU
npuMepu. Pesyararbr Ou Oui eaHa XUNOTETHMYHA PEKOHCTPYKIMS Ha
CTapoOBIrapCKuUs pEUHUK TaKbB, KAKBBTO TOM HU c€ MPEACTaBs OT TEKCTOBE,
JIOKa3aHO BB3HUKHAIM B CTApOOBIArapckus mepuoj (cpB. Hamp. MHUITEHOB
2020). ITomoO6Ha peKOHCTPYKITUS € TMoJIe3Ha KaKTO KaTo cBoeOpa3Ha OCHOBA
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3a MO-HATATBIIHO MU3yYaBaHE HA MCTOPHTA HA €3MKa, Taka W KAaTo YacT OT
KypCOBETE M0 CTAapOOBJITAPCKU €3MK M TI0 MCTOPUYECKA JICKCHUKOJIOTHS Ha
OBJITApPCKUS €3HK.

Tyk 11e uIocTpupame HoA00eH HOIX0/ C eUH KOHKPETeH mpuMep'.

B XKutuero na Sxos ormennuk [BHG 770]* B Cympachickus cOOpHHK
[CeBepbsnoB 1904; 3ammos, Kamammo 1983]° ce oTkpuBa psakarta ayma
nputpans [MBanosa-Mupuesa 2009]*. TekcThT € CleHUAT:

ABBIE TOY' ¢ CABZAMH MOAALLITE CA* OT'B PAIOARBHBAAMO BA npoLuAZ\xﬁ'\ BEABI TOA
ﬂgsmw‘l;hi- NA MNOMBI Ké ABNH ¢B AAYRBORR H MAATYBMB: MPHZBIBARRILITEMB Ba-

MPHTH HA noMPWwTR FMB: 1 ABRI TOMOY KAE ABHT'S cA %nﬁoy- H PAN OVCABILLNTS
MPHTPAND PAAPOXRLLITE K MOy~ HAH KB pABOY Mokeo (sic !) idkwroy- (1. 265v1 1
= ct1p. 530)

I'p.: éxeloe ad0Ig PeTd SakpOOY AMTAVEDOVTES TTapd TOD PIAOVOPAOTOL
Beod &dnTovv TV TV detv@v Avotv. Emi moAldg 6¢ uépag petd Oprvov kol
VNOTERV EmKAAOVHEVOV TOV Odv EADETV gl TV adTdv Pondstav, adoig T6
aOTd ATOKOAVTTETOL EMIOKOT®, Kol MVIG AKkoVEL Tpaviig Aeyodong mpog
avToV: Anedde TPOG TOV 60DAOV pov TakwPov ... [Trautmann, Klostermann
1935].

B ciyuas cnaBstHCKaTa Jyma OTroBapsi Ha rpblkara (Gopma Tpaviic
‘acen, oryerue’ (Sophocles 1900: 1087)°.

Jymata npuTpans ce cpemla B 3HaUCHHE Ha ‘crpauieH’ B Karexesute
Ha Kupun Uepycanumcku u B XKutueto Ha Aunpeit IOpoausu [CpesHeBckuii
1902: 1479]. B 3HaueHue Ha ‘cTpallleH, CWJIEH s OTKpPHUBAME B KpaTKUs
3naroctpyii [I'eopruesa 2002] u otrHoBO B XKutnero na Anapeit FOponvsu
(Cpesnesckuii 1902: 1480).

dopmara MpUTPANBNE © T0-4eCTa B CPEIHOBEKOBHH TeKCTOBE. B
HukonnMoBOTO €BaHrenue s OTKpUBaMe€ OTHOBO ChC 3HAYEHHE ‘CTpalleH’,

! bnaromaps Ha npo¢. Jlopa TaceBa m Ha a-p Jlwmu Illammep 3a momomira npu

HAIMCBAHETO Ha TO3H TEKCT.
2 https://pinakes.irht.cnrs.fr/notices/oeuvre/16148/ 28.10.2024. CnaBIHCKHAT TEKCT
BB3X0XK/1a KbM IPBIKHUS BapHAHT ¢ Hadano [ToAAGY dyafdv Kol yoymeeddy e0EPYECIAV TOIC
Q1o0éo01g

3 B  ppkommca m. 257r-266r. CpB. W ENEKTPOHHOTO  W3JaHHUE:
http://suprasliensis.obdurodon.org/pages/supr257r.html 28.10.2024.

4 B enextponnure peunuiu: 1. CrapoObnrapcku peuHuk:  https:/histdict.uni-
sofia.bg/oldbgdict/oldbg_show/d 07316/ ; 2. Dictionary of the Oldest Old Church Slavonic
Manuscripts: http://gorazd.org/gulliver/?recordld=25671 28.10.2024.

5 CpB. U eJISKTPOHHUAT BapHaHT Ha peuHunka Ha Liddell, Scott, Jones. Ancient Greek
Lexicon: https://Isj.gr/wiki/tpavig 29.10.2024.
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nar. ‘crudelis’®. Cbc cbIIOTO 3HAaUeHMeE, HO OTrOBapsINa Ha IP. PoPepdc ce
otkpuBa B Karexesure Ha Kupun Mepycanumckn, B XKutnero Ha Anupeii
OpoauBu u B Texct Ha Teonoput Kupcku B CumeonoBus coopauk ot 1073
r. [M1073.2; N1073.3: 110d1; Miklosich 1862—1865: 685; Cpe3neBckuit
1902: 1479]. B 3HaueHue Ha ‘HENPUATEH , BKIIOYUTEIHO ‘HENPUSTEH Ha
BKyc® (rp. émdic) s mamupame B IloBectra 3a Bapmaam u Hoacad u B
[Tannextute Ha Huxon Yepnoropen — [Miklosich 1862-1865: 685;
Cpesnescknit 1902: 1480]. ChIueCTBUTEIHOTO MPHTPANBCTRO “HEHIPUSTHO
qyBCcTBO  (Tp. Gndic) e mo3Hato mak ot [lannekture Ha Hukon UepHoropen
[Miklosich 1862—1865: 685]. C ocHoBaTa ca 00pa3yBaHu U IPYTH YacTH HA
pedra: 1) rmaroy: NPUTPANHTH CA ‘CTaBaM KOPaBOCBPACYCH, Cbpls ce’ (Ip.
okAnpokapdov yiyvesOar) B Ilapenesuca Ha Edpem Cupun [Miklosich
1862-1865: 684; Cpesnenckuii 1902: 1479]; 2) Hapedne: npuTpano ‘CTpaiixo,
cuHo’ @oPepdg B Kutuero Ha Anaperr FOpomusu [CpesneBckuii 1902:
1479].

B peunnka na Haiingen I'epoB cpemaMe nOpuiIaraTeIHOTO
,»[IPUTPBHBIN, -TPbHbB, -TPbHA, -TPbHO [IpuTpbHO TbTA, KOETO MHOTO IIaye;
IUTAYWIMBO, 3710°, KAKTO U HAPEUUETO NPpUmpbHo ,,31'k, 3710, IPUIIPSHO, JIOIIE,
HaThcHO™ [I'epoB 1901: 289]. B bbarapckusi €TUMOJOTMYEH PEYHHK
CBBP3BAT JlajieHaTa y I'epoB GpopMa UMEHHO C npumpans, KaTo ca CKIOHHU
na st 00sicHAT ¢ KopeHa B mpus [[ypunanos, Pauesa, Togopos 1999: 739—
740; MumutpoBa-Tomoposa, Cemumcku 2017: 265-266]. Cnopen Hac,
HESICHO.

Ot HampaBeHus mperiie OuXxMe MOTJIH J1a 3aKITI0YNM, Ye IPUMEPHT B
Cymnpachiickus COOPHUK CbC 3HAUEHUE ‘SICEH, OTUETIMB’ € HM30JIMpaH B
Tpanunusara. [1o Bcska BEpOSATHOCT TOM € MOBIUSH OT TPhIIKaTa TyMa TPavi|S.
OcrananuTe 3HAYCHUS TOYUBAT HA PJIKaTa CIaBSHCKA OCHOBA MpUTpaH-. OT
Taka MO3HATUTE HU MPHUMEPH OMXME MOTJIH Ja PEKOHCTPpyUpaMe CICIHHUTE
PEYHUKOBHU CTATHU 3 IEJTUTE HA €AMH YU4eOeH CTapOOBITapCKH PEUHHK:

NPHTPANHTH CA, —HIR ¢A, -NHLIK ¢A Hecs. 1. CbpAs ce; 2. cTaBaM 6e34yBCTBEH
NPHTPANO HAD. CTPALLIHO, CHITHO; 6J1C. U NpUTpans'
nPMTPAN'L', -bid npun. 1. cTpaiieH, CHiieH; 2. HeNpPUATESH

n?wr‘mwbz, ~'BIW NPUJ. ICEH, OTYETIIUB; CPB. 2P. TPOUVT|G

NPUTPANBNB, ~BIM npUL. 1. CTpAILCH; 2. HEIPUSTCH; 6JC. U TIPUTPaHD'

HPHTPANBCTBO, -a Cp. HCIIPUATHO YYBCTBO

6 http://gorazd.org/gulliver/?recordld=31260 28.10.2024.
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Ako mnpuemem, 4ye npumepure, naaeHu ot H. I'epoB u nuTthpanu B
bbirapckusi €eTMMONIOIMYEH PEYHUK, UMAT BPb3Ka CbC CTAPOOBIrapCKUTE
Clly4au, TO TOBA IlI€ 03HAa4aBa, Y€ OCHOBATA, MAKap U YaCTUYHO, € JOKUBsIIA
JI0 HOBOTO BpEME.
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THE OLD BULGARIAN PREDICATIVE ACTIVE PARTICIPLES IN
THE NOMINATIVE CASE
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Abstract: This paper deals with the asyndetic participial clauses which contain
nominative active participles. The study provides a semantic analysis of the predicative
participles and the finite verb forms. The hypothesis is put forward that Old Bulgarian active
participles in the nominative case actually are the Nominativus Absolutus construction. The
Absolute construction is interpreted as representative of the anthropic worldview.

Key words: active participle, clause, nominative case, Nominativus Absolutus,
anthropicity

Ynorpebara Ha MNPOCTUTE HMEHUTETHH (GOPMU Ha JACATEITHUTE
MPUYACTUS C TPEeIUKAaTUBHA (YHKIMS B CTApOOBITAPCKUTE EBAHTEICKU
TekcToBe! e BreuaTnsaBama o KoIM4ecTBO. 3a Hesd B TOBEYETO YYeOHHUIIH 110
CTapoOBIATapCKU € OTAENEHO HE3HAUUTENHO MsCTO, a TS 3acioy’KaBa
BHUMaHWE TIOpaJM CBOSITA TIpaMaTH4YHA, THUIOJOTHYHA W PETOPHYHA
3HAUYUMOCT.

Enna ot ocobeHocTuTe Ha CTapOOBIATAPCKUTE €BAHTEIICKHU MPEBOIH, &
Y Ha €BaHTEJICKUTE TEKCTOBE B TPBIIKHU U JJATHHCKH € 0€3CHhI03HOTO CBhP3BaHE
Ha mpuyacThe B uMmeHuteneH naaex (MII), mMe B MMEHUTENEH MaJekK U
JIMYEH IJ1aroJl Wik caMo Ha MPUYACTUE B UMEHHUTETICH MK U JIMYCH TJIaro.
[Ipuvactusita, KOUTO ca 0E€3CHIO3HO CBBP3aHU C Kjlay3a ¢ JUYHA TJIarojiHa
dbopMa ce onpeaeNsT KaTo ano3umueHy Ui KaTo KOHIOHKMHU. ATIO3UIIHS ce
W3MOJI3Ba KAaTO TEPMHUH 3a TMOpEAWIa OT EAUHUIM OT €IHO H ChIIO
rpaMaTUYHO paBHHINE, KOUTO HMMAaT €JHAKBa WM CXOJHA pedepeHIus
[Kpucten 1997: 24]. 3a ano3uTUBHOTO TpHYacTHE B KpaTka ¢opma ce
oTOesI3Ba, e TOTUIECKUAT CyOeKT Ha MPUYACTUETO CHBIAJIA C TMOJIOra Ha
M3PEUEHNETO, B KOETO € ymoTpeOeH mmueH riaroi. M3TekBa ce, d9e
MpUYACTUATA MOTaT Ja ce TpaHCHOPMHUPAT B MOJYUHEHO OOCTOSATEICTBEHO
U3peueHrue, YMMTO MOJJIOr ChBMAJa C MOJJOra Ha TJaBHOTO H3pEYeHHe

1 Bxk. M3Tounmnu.
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[baneuku, Xonom 1987: 179, uut. o [Toxrau 2009: 429]. [To-ronsimara yact
OT YYEHHUTE M3I0JI3BAT TEPMUHA participium coniunctum, 06€3 aa AaBaT sACHA
neduHUIMS KakBo Biarar B Hero [Bectep 1977: 245]. Ilpuuactuero e
HapU4YaHO KOHIOHKTHO Hali-Beue 3apaju GakTa, 4ye TO € ChIIacyBaHO I10 PO,
YHCIIO0 M MAJIeXK C UMe OT Kiay3aTa ¢ (punuteH raaron. Ha mpeneH mian ce
MO0COYBa, Ye TO UMa ajBepOuaiHa (pyHKIMS U 4e ce U3MO0I3Ba MPEIUKATUBHO
[Bectep 1977: 245].

Hue cmsrame, ye HOMMHATUBHUTE AEATEIHH MPHUYACTHUS, KOUTO ca
0e3ChI03HO CBBP3aHU C Kilay3a ¢ JU4YHa riaroiHa ¢opma, ca Nominativus
Absolutus, koeTo mie ce omWTaMe Ja 3alIUTUM Ype3 CEMaHTUYCH H
rpaMaTUYCH aHAIM3 Ha MPUYACTUETO U Ha JIMYHATA TJIaroiaHa gopma.

CeMaHTHKaTa Ha MPUYACTHUATA OMPEIEIIAME KaTO ThKIECTBO MEXKIY
HOCHUTEN ¥ MPUAOOUT MPHU3HAK B PE3yJITaT HA COOCTBEHATa BBHTPEIIHA HIIU
BBHIIIHA AKTUBHOCT Ha HOCUTENS WU B pE3ysiTaT Ha 4yXKJa CTpaHUYHA
neiiHocT. B 3aBUCHMOCT OT TOBa ce pa3rpaHUy4aBat ACSITEIHU U CTPAIATEIHU
npuuyactus. CemMaHTHKaTa Ha riaroja JeduHUpaMe KaTro Hu3pa3sBaHe Ha
IPU3HAK, JAEJIUMO CBbp3aH C ONpPEESIEH HOCUTEN B MPOCTPAHCTBOTO U BbB
BpemeTo. ToBa mpeanocTaBsi HATUYUETO HA TJIATOJHUTE KAaTErOpHUH JIHUIE U
BpEME.

[IpuyacTtueTo u riarojyia pa3riexjiaMe KaTo IpeIcTaBUTENH Ha BaTa
CBETOBB3MPUITHITHU MOJIeIa — AaHTPOTIEH M aHTPOMOIIEHTPUYEH, KOUTO UMAT
U €3WKOBa peanu3auus. AHTPOIHHAT MOJEN OTpa3siBa CBETOBB3NpPHUEMAHE,
Ipu KOeTo: 1) BCAKO HEIIO Ce OCMHUCHIS KaTo OOeIMHSBaHE U B3aUMHO
JIOIbJIBAHE HA MPOTUBOIOJIOKHOCTH, KOUTO C€ PEATM3UPAT €JHOBPEMEHHO;
2) BCSKO HEIlO € HEAETUMO CBBP3aHO C JAPYro, ChIIECTBYBA 3apadu IPyro,
MPOSIBSIBA C€ Ype3 IPYTO U b8 APYTo; 3) BCAKO HEIIO € PaBHO MO 3HAYUMOCT
C  ocTaHanuTe. AHTPOMOIEHTPUYHUST  CBETOBB3MPHUATHEH  MOJEIN
pasrpaHu4aBa MPOTHUBOMOJOXHOCTH; pa3riiekga TI'M KaTo JAUCKPETHHU
CBITHOCTH, KOUTO MOTAT Jia TPEeMUHABAT €Ha B Jpyra, HO HE MOraT Ja ce
MpOSIBABAT €IHOBPEMEHHO B €JHO M CBILIO HEIIO; OMpEeNeis pa3iudHa
3HAYUMOCT Ha SIBJICHUATA, KOUTO ca B iiepapxus. J[BeTe €3MKOBH KapTHHH HA
CBeTa ca B3aMMHO OOYCJIOBEHHU M 3aBUCHUMHU €Ha OT Japyra. Te umar cBoute
pean3anuy BbB BCIKO 3HAKOBO €3UKOBO PaBHHUIIIE.

B TO3u miaH Ha pa3ceXKACHUS NPEACTaBsIME MPUYACTHETO KaTo
peanu3anus Ha aHTPOITHOTO CBETOBB3MPUEMAHE C HEroBaTa HEJIMHEWHOCT, a
rJlarojla KaTo peaju3alis Ha aHTPONOLEHTPUYHOTO C HEroBa JIMHEHHOCT.
HenuneitHoTo TOBeleHHME Ha MPUYACTUETO CE€ HaONo/aBa B HEroBara
noM(PyHKIIMOHATHOCT. TOo WMa TNpeauKaThuBHA, CYOCTaHTHBHA W
aTpuOyTUBHA (YHKIUS 32 Pa3iMKa OT JIMHEWHOTO MOBEIACHHE Ha JTHYHUTE
[J1arojHu GopMu, YuATO QYHKLHUS € caMO IpeIuKaTUBHA.

B ompenenen nepuos oT UCTOpUSATA HA €3UKa €HA OT (PYHKIIUHUTE Ha
JaJIeH MOJKJIacC MpUYacTusi Moxke Ja ObJe JOMHMHHUpAIa WIH J]a ce MOIydu
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OTIaJJaHE Ha [TO/IKJIACOBE MPUYACTHS U 3aMsHATA UM C JIPYT'H KJI1aCOBE AYMHU.
3a pasnMKa OT MPUYACTUETO IJIArONbT € YCTOWYUB B CBOETO IIPEIUKATUBHO
noBefeHue. lIpu HEro NPOMEHUTE 3aciraT OCHOBHO (HOpPMAIHUTE MY
IIOKa3aTesy, a He HeroBuTe (yHKIMS U IPUCHCTBUE B €3UKOBATa CUCTEMA.

B TO3M cMuCBI € BaXXHO H3CIEABAHETO HA IIOJKJIACOBETE Ha
npuyacTusTa B JaJleH MCTOPUYECKM Iepuoa Ja Oble cboOpa3eHo ¢
noMuHUpamiara uM Gynkius. TpsOBa ga ObAaT aHATUM3UPAHN KOMIUICKCHUTE
YCIJIOBUS HA TAXHATA peaau3alus B KyJITYPHO-UCTOPUYECKUS U KOHKPETHHSA
JMHTBUCTUYEH KOHTEKCT OCOOEHO KOraTro ce€ ChIIOCTABAT MPEBEICHU
TEKCTOBE MOPaJy pa3IMYHUTE €3UKOBH OCOOCHOCTH Ha OTJIEIIHUTE €3ULIH.

B crapoObarapckute €BaHTEICKH MPEBOAN KPAaTKUTE MMEHUTEITHU
dopMH Ha AEATENHUTE NPUYACTUS C€ OTIMYABAT C U3KIIIOYMTEIHO BHCOKA
YeCcTOoTa Ha yroTpeda — paBHOCTONHHA HA JIMYHUTE TiIaroiaHu Gpopmu. Tosa e B
CbOTBETCTBUE KAKTO C HSIKOM OOILIOTHIIOJIOTMYHU XaAPaKTEPUCTUKH Ha
IPUYACTUETO U II'bPBOHAYAIHOTO JOMUHUpPAHE Ha Naparakcuca, Taka U ¢
YCTAaHOBEHUTE MOJENU 3a ynorpeba Ha NpPUYACTHATA B CTAPOEBPEUCKH,
TPBIKHU U JATUHCKU U BIMSTHUETO UM BBPXY CTapOOBITapCKUTE MPEBOIH.

CrpuiecTByBalUTe U3CAEABAHUS 3a MAPTULMIMAIHUTE KOHCTPYKLIUN
B CTapOOBITAPCKUTE TEKCTOBE MPOCIEASBAT TEXHUS MCTOPHUYECKU pPa3BOM
WIM CTPYKTYpPHO-CUCTEMHHUTE MM OTHOwEeHHs. Tyk ce onurBame Ja
IpeJcTaBUM yrnorpedaTa Ha AESITETHUTE HOMMHATUBHU IPUYACTUS KaTo
IIPOsIBAa HA €/1Ha OT JBETE B3aMMHO CBBP3aHU €3UKOBHM KAPTHMHM HA CBETA —
aHTpOITHATA.

CrapoObirapckuTe NpUYaCTHs, B TOBAa YHUCIO U aOCONIOTHUTE
KOHCTPYKIIMH, B KOUTO y4acTBaT, ca pasrienanu oocToiHo oT P. Pyxuuka
[Pyxuuka 1963], a cpmo Taka u ot P. Beuepka [Beuepka 1961].
AOGCOTIOTHUTE MIPUYACTHU KOHCTPYKILIUU c€ 0OCHKIAT U B TpyAosere Ha .
Muxnomuy, b. JlenOprok, A. Baitan [Bx. KynaBun 2023]. Bnpxy
a0COTIOTHUS HOMUHATHB B claBsHCKUTE e3uliu padotar B. JI. 'eopruesa, 1.
b. Kysmuna u E. B. Hemuenko, A. B. Caxaposa, JI. P. AGxynxakosa, .
[Toxrau, b. B. Kynasu#n [Bx. Kynasun 2023: 179 — 180, 188; IToxrau 2016:
142, 146, 156].

3acimyxkaBa BHHMMaHUE KoHcTatauusta Ha A. A. bamyra, ue
aOCOJIIOTHU KOHCTPYKLIMU C TPHYACTHE Ca PEruCTPUpPAHU B CICAHUTE
€3UKOBM TpYNHU: apuicKka (CaHCKPUT, XWHIYCTaHW, YpAy); HpaHCKa
(Tamuimku); TphIKa  (CTapOTPBIIKH);  CIaBSIHCKA  (CTapOOBITApCKH,
CTapoOpyCKH, (CTapO)delIKy ); 6anTuiicka (JIMTOBCKH, JIATBUICKH, JTATTAJICKH);
repMaHcKka (CTapOUCIIaHJCKW, JaTCKH, WJWII, aHIJIMACKH, HEMCKH);
uTanuiicka (JIAaTMHCKH); pOMaHCKa (MOPTYTaJCKU, WTAJIMAHCKH, (PEHCKN)
[bamyta 2015: 355 — 356; IxxenvoBa, AnactacoBa 2024: 269 — 278]. Karo
uMaMe IpeBuja, 4e abCOMIOTHM KOHCTPYKIIMM MMa U B CTapOEBPEUCKUTE
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oubneiicku TekcroBe [3a Casus pendens m Nominativus Absolutus Bix.
I'e3zennyc 1874: 545, 546], npuemame, 4e Te ca OOIIOTUIIONOTUYHO SIBJICHUE.

AOGCOMIOTHUTE HOMUHATUBHYU NApTUIMITUAIHNA KOHCTPYKIIUHU €A 4acT
OT MapTHULMIIAAIHATA CUCTEMa U BIU3aT B OTHOIICHUS KAKTO MOMEXIY CH,
Taka M C OCTAHAINUTE MPOCTH WM CIOKHU MAPTULUIHAIHHU CIOBO(YOPMHU,
KOUTO C€ peaju3upar KaTo CUHTETHYHU WM aHAIMTUYHHU CTpyKTypu. Ha
ono3unusaTa Mexay Dativus Absolutus m Nominativus Absolutus o6pbina
BHuMaHue P. Beuepka. Karo 06mo mexy Dativus Absolutus u HezaBucumus
NapTUIMIMAAICH UMEHUTENCH MaJeX aBTOPHT M3THKBA aJBepOMaiHATa UM
bynkus. Pa3nukara Mexay TIX c€ CbCTOM B ClIeAHOTO. JlaTMBBT Ha
CTapOCIaBSIHCKHA a0CcOMIOT (TepMUHBT € Ha P. Beuepka) nma cy0OekT, KOWTo
€ pa3nMyeH OT cyOeKTa Ha T[JIAaBHOTO HW3pPEYEHHE C JIMYEH TIJaroJl.
HomuHaTHBHOTO anBepOMaiHO M3PEUYCHUE W YIPABISBALIOTO M3PEUYCHUE C
JIMYEH IJ1aroJl UMat eIMH U ChIIU CYyOeKT. ABTOPBT 00ade 00pbIlla BHUMAHHE
u Ha ¢axTa, ye B crapoObirapcku uma u Dativus Absolutus ¢ equs u chuu
cyOeKT ¢ II1aBHOTO u3pedeHue. Haii-MHOT0 mpuMepu ¢ eIMH U ChIIH CYyOeKT
B Dativus Absolutus W cbceqHO H3pEUYCHHE C JIMYCH TIJIarojl ChIbpiKa
Cynpacwiackust coopauk [Beuepka 1961: 51 — 52].

["01sIMOTO KOJIMYECTBO a0COIIOTHU KOHCTPYKIUU B JPEBHUTE €3ULIU
ce 00sICHsBA C Pa3BUTUETO MbPBOHAYAIHO Ha Maparakcuca [Bx. bamyra 2015:
354; borosBnenckas 2021: 1182]. Ilpum mnaparakcuca ce HaOIOIaBaT
MOCTAaBEHHU €IHA JI0 IpyTra HE3aBUCUMHU KIIay3H, MEX]Ty KOUTO HAMa iepapxus
[Kmakcen  2007: 171, 224]. Coopen CaBueHKO HepapXHUYHOTO
pa3rpaHWYaBaHe M CH3JABAHETO HA TOJYMHHUTEITHU BPB3KU Ca MO-KHCHO
SBJICHHE, 3all0TO B XETCKH, CAHCKPUT, JATHHCKH W CTapOCIIaBIHCKU
CHIO3HUTE MOJYMHHUTEITHH BPB3KU Ca MHOTO PA3IMYHU M Ca XapaKTepHU 3a
JTUTEPATYpHO 00pabOTEeHHS €3UK. BhIpekn TOMUHUPAHETO Ha MapaTakcuca B
Me. Tpae3uk ca Cce H3pa3dBalM W  IOAYMHUTEIHU OTHOULICHUS.
[ToqUMHUTETHOTO OTHOIICHWE B CIOXHHUTE WM3PEUYCHUS CE € MpenaBajio
0€3CBhI03HO WM ChC CPEJCTBATA HA CBYMHUTENIHU ChIO3HHU BPB3KH [CaBUEHKO
1974: 352 — 355]. ChiiecTByBaluTe MPUYACTHH KOHCTPYKIUH C pa3ivyHa
CeMaHTHKa ca OWiIM JOCTaThbYHM 3@ TPEACTAaBIHETO Ha MHOIO U
pa3HOOOpa3HH BPB3KH U OTHOIICHUSI — CHUNHUTEITHH U TIOYUHHUTEIHH [BXK.
JxenwoBa, AHactacoBa 2024: 269 — 278].

CrnozienssMe MHEHHMETO 3a MO-KBCHHS pa3BOM Ha Xumortakcuca. [Ipu
XHUIIOTAKCHCAa C€ Pa3BUBAT CIEIUATU3UPAHN JIEKCUKATHO-TPAaMAaTUIHU
€3UKOBU €IUHMIM (MECTOMMEHHSI U CHIO3M) MEXIY MPOCTUTE H3PEUCHHS,
KOHWTO TIOKa3BaT ChOTHACSHE HA YacT WM Ha IUIO MPOCTO U3PEUCHHE KbM
OTIpeiesieHa YacT OT JPYyTo MPOCTO U3PEUCHHUE.

[Ile HampaBuUM yTOYHEHHME 3a H3MOJI3BAHUTE OT HAC TEPMHUHU
napamakcuc, xunomakcuc u abconomyc. IlapaTakTHUHUTE OTHOLICHUS CE
oQopMAT Ha OCHOBAaTa Ha KOOPAMHALUA MEXAYy MNPEIUKaTUBHU E€3UKOBU
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€IMHUIM, KOraTO TE€ 3ama3BaT CBOSATAa OTHOCHTEIHA CEMaHTHYHA |
CTPYKTYpPHa CaMOCTOSITEITHOCT, PaBHOIIOCTABEHOCT M COOCTBEH MOJAJICH
miaH [Bx. Mudea 2011: 10 —11]. ToBa o3HauaBa, 4e¢ €3UKOBHUTE €AUHUIIN
Morar jJa HMpOMEHST MecTara CH, Jla ce J00aBsAT wid Aa ormnanar. [Ilpum
napaTaKcrca CBbP3BAHETO € 0€3CHI03HO WIH ChC CHUMHUTETHH CHIO3H.

[Ipu xumoTakcuc najeHa Kiay3a, KOSTO HE MOXKE Jia ChIIECTBYBa
CaMOCTOSITENTHO, C€ OTHACs KbM OIpeJelieHa YacT OT JAPYro MpoCTO
U3PEUCHHE WU KbM ISUIOTO MPOCTO M3PEYCHUE WIIH MOXKE J1a 3aMECTH 4acT
OT TpocTo u3pedeHue. CroBOpeabT HA KOMIIOHEHTUTE Ha IBETE U3PEUCHHS €
CPaBHUTEIHO YCTOWYMB, YCTOWYMBA € W IMO3UIMATA HAa HM3PECYCHUETO B
NOJYUHUTEITHO OTHOIIEHHE. HUKoe OT CBBbp3aHUTE M3pEUCHHsI HE MOXE J1a
oTnajaHe, 0e3 Ja HapyIlld CMHUCJIOBaTa LSJIOCT Ha JAPYTOTO.

TepmunabT absolutus ‘abcomoTeH’, KOWTO € 3aeT OT JIATHHCKA
rpamMaTvka, uMa 3HaueHue ‘cB0OO/eH, HecBbp3aH'. C HEro ce o3HavaBaT
KOHCTPYKIIUH, KOUTO HE 3aBUCST OT HUTO €IMH YWIEH Ha U3PEUCHHUETO C JINYCH
riaroyi. IMEHUTETHUTE IEATEIIHU TPUYACTHS B CTAPOOBITAPCKH HE 3aBHCST
OT HUTO €/IMH WICH Ha Kjlay3aTa C JIMYEH TJIarojl 1 MOXXEM Jia TH OIpeIesIuM
KaTo a0COJIIOTHHU.

Knaysara c mpuvacTtie B CTapoOBITapCKH € paBHOCTOMHA Ha Kilay3aTa
c JsumyeH rnaros. UM fBere Kimay3um u3pas3sBaT OTHOIIEHUE MEXAY
HocuTen/cyOekT M mpusHak. [Ipm mapTunmmnuanHata Kiay3a HOCHUTEISAT U
NPU3HAKBT Ca PAaBHO3HAYUMHM M ca OOEJUMHEHHM B €OUHHA LsiocT. [lpu
TJIaroJIHaTa Kiiay3a MEeXIy HOCHTENsl W NMpHU3HAKa uMa Hepapxus U Te ca
pasrpaHuyeHH. /[BaTa Tuna Ki1ay3u ChOTBETCTBAT HA JBETE €3UKOBU KAPTHUHU
Ha cBera. Kitay3aTta ¢ mpuvacTie € mpeIcTaBUTEIHA 32 aHTPOITHATA €3UKOBA
KapTHHA, a KJay3ara C TJaroj — Ha aHTPOIOIIEHTPHYHATA €3UKOBA KapTHHA.
Knaysure ¢ mpuuactue B UII mpu Nominativus Absolutus u ¢ mpudactue B
nareneH maaex npu  Dativus  Absolutus  oTpassBaT  aHTPOIHOTO
CBETOBB3IIPHEMaHe MO OTHOIIEHHE Ha TOBA, Y€ MPHUYACTHETO H3pa3siBa
THKJECTBO MEXTY cyOekT u pusHak. [Ipu Nominativus Absolutus cyOekTsT
€ €MH W CBI ChC CyOeKTa Ha JMYHMS riaron, a mpu Dativus Absolutus
CyOeKThT Ha a0COMIOTHATA KOHCTPYKIUS 110 MPABUJIIO € Pa3IMUeH OT cyOeKkTa
Ha JTUYHUSA raaroi. Pazmmunusar cyOekt mpu Dativus Absolutus e mapkupan
¢ UMe (ChIIECTBUTEITHO WM MECTOMMEHHE) B IaTEJICH MaJIeK.

ITpumep, koiito umoctpupa Nominativus Absolutus e:

CABILIAR™S KE HCh. AMEH cA emoy. MT 8.10
axovoag 6¢ 0 Incodg é0avpacev
audiens autem lesus miratus est miratus

Koncrpyknusra Dativus Absolutus mpeacrassime upes:
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CAHILIALITEM s 2KE BhCRM ARAEM ™. PEYE K'h OVYENHKOM™™ CROHM'h. JIx

20.45

dcovovtog 8¢ movtog Tod Aaod gimev Toig podnToic

audiente autem omni populo dixit discipulis suis

OOmuAT CyOeKT Ha MPUYACTUETO W HA JIMYHHS TJIAroj, KOratro e
u3paseH upe3 ume B UII, HIKoM aBTOPH OTHACAT KbM MPUYACTHETO, & HAKOU
KbM JU4HAaTa TriaronHa ¢opma. [lpu oOTHACSHE KBM NTPHYACTHETO
TBJIKYBAHETO € B TIOCOKA KbM TIOJYMHEHO 00CTOSTEICTBEHO n3pedeHue. [Ipu
CBBp3BAaHE HA HOMHHATUBHOTO WME C JMYHHS TJIAroj MPUYACTUETO Ce
BB3IIPUEMa KaTo JICCIPUIACTHE.

CrpmectByBaT M KOHCTpykmmu Nominativus Absolutus camo ot
npuyactue (C €BEHTYaJHH peali3aTOPH HAa HEroBaTa PEKIUs) W JIMYHA
riarojHa ¢opMa (C eBEHTYaTHU PeaTn3aToOpu Ha PEKIUATa M) — 0e3 CyOeKT,
eKcrumurpan karo ume B MII:

B'hXOAALITE 2Ke B'h AOMB URaoynTe u. Mt 10.12

elogpydpevor 6¢ gig v oikiav domdoacte avTnv

intrantes autem in domum salutate eam

Camo npuuactue 6e3 uMe B 1arelieH najaex npu Dativus Absolutus ce
HaOJr01aBa B HSKOW CIydaW B CTapOOBJITApCKH, KOUTO CE€ pa3indyaBaTr OT
TPBIKH U JTATUHCKHU:

B'RICTh 2KE HARWTEM S MO NRTH. PEvE EAHND Kb Nemoy. JIk 9.57

K0l TOPEVOLEVOV AVTMV &V TH 68D elmév TIc TPOC KDTOHV

factum est autem ambulantibus illis in via

Ot nampaBeHus mnperiieq MoxkeMm na 0606mmm. Kparkure dopmu 3a
UI1 Ha nesTenHWTe MpUYACTUS B CTAPOOBITAPCKH, KOUTO Ca CBbP3aHU
0e3ChI03HO € KJay3u C JIMYHA TJaroiHa Qopma, ca OTICIHU KIay3u,
PaBHOCTOIHM Ha Kjay3ara ¢ JiMYHa riaroiHa ¢gopma. JlBata Tumna kiaysu
MIPEJICTABAT JIBETC KAPTUHU HA CBETA — aHTPOITHA M AaHTPOIIOIICHTPHUIHA.

Nominativus Absolutus e abcomoTHa KOHCTpyKuMs. Ts Biau3a B
CHCTEMHO CTPYKTypHU OTHomeHusi ¢ Dativus Absolutus. O6miara um
XapaKTepUCTHKA CE OCHOBaBa Ha aHTPOMHOTO CBETOBB3NPUEMAHE, KOETO
MpeJICTaBs CyOCKTa W HETOBHS MPH3HAK KaTO €IMHCTBO OT STHOBPEMEHHO
NpOsIBSIBAIIA ~ C€  TPOTUBOMOJOXKHOCTH  (CyOCTaHIMSI ¥ TNPU3HAK).
JlndepeHIUATHUAT WM TPU3HAK 3aBUCH OT KOHTEKCTHATa pealiu3alus Ha
abcoMroTHATa KOHCTPYKIUS — IIpu pedepupane Ha €UH U CHIU CYOEKT Ha
MPUYACTHETO U HA JIMYHATA riaroiiHa (opma ce M3Moi3Ba KOHCTPYKIIUATA
Nominativus Absolutus, a mpu pedepupane Ha pa3IUIHH CYOEKTH Ce
u310J13Ba KOHCTpyKumsaTa Dativus Absolutus.

CHUCTEeMHO-CTPYKTYpHOTO ChIIbPKATEITHO-TUTIOIOTHYHO u
(GhOpMaTHO-TUIIOJOTUYHO M3CJICIBAHE HA MPHUYACTHUATA 3a€IHO C JIPYTHTE
HEJIMYHM TJIaroidHu Gopmu (Haii-Beue MHPUHUTHUB) MOXKE J1a PEIId HAKOH
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TEOPETUYHH CIIOPOBE 3a CTaryTa W (YHKIMUTE Ha mnpuyactueto. Hwue
IIprUeMaMe IPUYAcCTHATa KaTO CAMOCTOATENEH Kiac OJyMu. Tol paskpusa
elHaTa OT JBETE B3aMMHO CBBP3aHM IIPEJCTABM 3a CBETa — AHTPOIIHATA.
[IpenuraneTo Ha NpUYacTUs B A0COIIOTHU KOHCTPYKIUH C JIMYHH IIarOJIHU
KJIay3d € Hu3pa3 Ha B3aUMOJCHCTBUETO Ha [BETE €3UKOBU KAapTHHU —
aHTPOIIHATA M AHTPOIOLCHTPUYHATA KAaTO B3aMMHO [JONBJBAILU CE H
B3aUMHO 00YCJIOBEHH B II€I0CTTa Ha 00I1aTa €3MKOBa KapTUHA Ha CBETA.

HuTupana aureparypa

Baneuxn, Xogom 1987: Baleczky, E., A. Hollés. Oszlav nyelv. Budapest:
Tankonyvkiad6,1987.

Banyra 2015: bBamyra, A. A. Oco0eHHOCTH HWCTOPHYECKOTO pPa3BUTHUA
rpaMMaTHYecKuX (popM riarosia B MHIOCBPOIICHCKNUX M CEMUTCKHUX SA3bIKax (Ha MaTepHuaie
TJIaroJibHEIX UMeH. MockBa, 2015.

BborosiBnenckasn 2021: Borossiaenckas, 0. B. Dpomronus a0coiOTHON
NPUYACTHOH KOHCTPYKIMHU B sI3bIKAX POMAHCKOW, T€pPMaHCKOl M ClIaBsSHCKOW rpym. //
Becthux ¥Yamyptckoro ynusepcutera. Cepus Vicropus u duionorus, 2021, T. 31, Beim. 6.

Becrep 1977: Vester, E. On the So-Called ‘Participium Coniunctum’.
Mnemosyne, Fourth Series, Vol. 30, Fasc. 3 (1977). Brill, 1977, pp. 243-285.

Beuepka 1961: Vecerka, R. Syntax aktivnich participii v staroslovénsting. Praha:
Statni pedagogické nakladatelstvi, 1961.

I'ezennmyc 1874: T'eseniych, B. Eppeiickas rpammaruka. CaHKTHeTepOyprs:
Tumorpadist UmnepaTopckoit akagemiit Hayks, 1874.

JxeanoBa, AHactacoBa 2024: J[xenboBa, A., M. AHacracoBa. KoHcTpykiusita
Dativus absolutus B ctapoObnrapcku, CTapoaHIIIMICKH 1 TOTCKH €BaHTEIICKH TEKCTOBE. — B:
Koega, CB., Xp. [eiikoa, M. CrameHOB (cbeT.). Jokmanm ot MexIyHapoaHaTa TOUITHA
koH(pepeHuus Ha MHcTuTyTa 332 OBIrapcKku e3uk ,,[Ipod. JIlrobomup Aunpeitunn (Codusi,
2024 ronuna). Codus: MHCTHTYT 3a OBbJITapcKy e3uk ,,IIpod. JIrobomup Aunpeitunn®, 2024,
ctp. 269 — 278. ISSN 2683-1198 (online).

Kaakcenn 2007: Clackson, J. Indo-European Linguistics. An Introduction. New
York: Cambridge University Press, 2007.

Kpucrba 1997: Crystal, D. 1997. A Dictionary of Linguistics and Phonetics.
Oxford: Blackwell, 1997.

KynaBun 2023: Kynaeun, b. B. Nominativus Absolutus B ucropuu pycckoro
s3bika. — Science Journal of VolSU. Linguistics. 2023. Vol. 22. No. 5.

Muuesa 2011: Muuesa, B. [laparakTHiHN OTHOIICHHS B UCTOPUSTA HA OBITapCKUs
KHIDKOBEH e3uK. ABTopedepar Ha aucepranus. Copusi: BAH, 53 c.

Moxranm 2009: Pozsgai, I. K Bompocy 0 BO3HMKHOBEHHMH JeeNpUyYacTusi B
npeBHepycckoM si3pike  (CorylacoBaHMe KpaTKUX — JI@HCTBUTENBHBIX — ANIIO3WTHUBHBIX
npryactuii B Cunaiickom matepuke). — In: Revue des études slaves. T. LXXX (2009),
Fascicule 4. Paris, 2009, 427-442.

Hosxran 2016: IToxran, . YnorpebiaeHne pelsITUBHBIX HNpHUYacTHid B ,,CiioBe 0
3aKkoHe W Omaromatu‘ WmapuoHa mo cmucky mnepBod penakiuu. — Studia Philologica
Universitatis Velikotarnovensis, vol. 35, YU ,,Cs. c¢B. Kupun u Metoamii, 2016: 135 — 159.

Pyxmuka 1963: Ruzicka, R. Das syntaktische System der altslavischen Partizipien
und sein Verhaetltnis zum Griechischen. Berlin : Akademia-Verlag-Berlin, 1963.

CaBuenko 1974: CaBuenko, A. H. CpaBHuTeNnbHAs rpaMMaTUKa HHIOEBPOIEHCKHUX
s13pIKOB. MockBa: ,,Briciias mkomna®, 1974.

77



Kuwra 10, 2024

HN3TouHHIH

Aruu 1883: Armu, B. Mapumnnckoe eBanrenue. Quattuor evangeliorum versionis
palaeoslovenicae codex Marianus glagoliticus — [TaMAITHUKB TTIArOTMYECKON MMCHMEHOCTH.
MapTrHckoe uetBepoesaHrenfe cb npumbuanismu u npunoxenisimu. CaHKTETEepOypr,

1883 r.; Graz, 1960.
Jerome: Jerome. Latin Vulgate. Bible Foundation and On-Line Book Initiative.

<https://www.perseus.tufts.edu/hopper/collection?collection=Perseus%3 Acorpus%3 Aperse

us%?2Cauthor%2CVulgate> [23.09.2024]
Nestle 1904: Nestle, E. Greek New Testament. British and Foreign Bible Society.

<https://biblehub.com/text> [23.09.2024].

78



DIE REDUZIERTEN - EINE KRISENERSCHEINUNG IM
SLAWISCHEN VOKALSYSTEM!

Manfred Trummer
Graz
manfred.trummer44@aon.at

THE JERS — A CRISIS PHENOMENON IN SLAVIC VOWEL SYSTEM

Manfred Trummer
Graz
manfred.trummer44@aon.at

Abstract: The extreme shortening of i and y even in stressed syllables can be
explained only as a result of system pressure. In late Common Slavic, the quantity distinctions
are accompanied by redundant quality features that lead to the erosion of the quantity system
and the transition to relevant quality — with the exception of the high vowels 7 and y. Only
these by phonetic reasons cannot replace quantity by quality, and the phonemic distinction is
maintained by further shortening of short /i and y in the measure as long i: and y: are
shortened, by anachronistic insisting on quantity distinction.

Key words: Common Slavic, historical phonemics, vowel system, transition
quantity to quality, the jers

In der Mehrzahl der einschlidgigen Werke sieht man in den
Reduzierten Uberkiirzen. Jedoch die Frage nach dem Wie und Warum dieser
Kiirzung bleibt oft offen oder wird mit nur allgemeinen Hinweisen auf
phonetische Prozesse und Umstdnde beantwortet. Immer wieder wird auf die
natiirliche Schwiche der Vokale ,kurz i“ und ,kurz u“ (,kurz u®)
hingewiesen. In der Tat handelt es sich um die Vokale mit der geringsten
Schallfiille, die ihrerseits mit verminderter natiirlicher Quantitdt einhergeht.
Sie neigen in vielen Sprachen in phonetischen Schwéchepositionen, in denen
auch schallfiillstairkere Vokale gekiirzt werden, zur Reduktion und zum
Schwund. Solche Positionen sind etwa der Auslaut, wo die Sprach6konomie
besonders fiihlbar wirkt, der Hiat oder alle oder bestimmte Silben auf3erhalb
eines dynamischen, zentralisierenden Wortakzents.

! Kato Mu e u3BecTeH HHTEpeCHT Ha HAIKSA F061TAP JIUMUTEP [10MOB KBbM GITM3KOTO MHHAIIO
Ha aBCTPHICKAaTa CIABHUCTHKA, KaKTO M KbM DPa3IWYHATE (OHETHYHH U (POHOJOTHIHHU
BBIIPOCH B Ta3W 00JACT, NPEACTaBsIM TYK Ha BHUMAHHETO Ha YUTATEJIUTE TEKCT, B KOHTO
0Tpa3sBaM CBOsITa COOCTBEHa IJIEJJHA TOYKA II0 BBIIPOCA 3a PEAYKLMSATA B CIABSHCKUS
BOKAaJIU3bM, Pa3/Id4Ha OT JaHCUpaAHaTa 0 CEra [0 BIMIHHE Ha MIaJorpaMaTu3Ma Hies 3a
HaJIMYMEeTO HA  NpAciHaBsSHCKM TpUBOKaJen Bokanu3bM  (i/a/u) u  mpuiaram
U3CIIE0BATENICKaTa METO0JIOTHS HA CTPYKTYPHUS IIOAXO/,.
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Im Slawischen ist Uberkiirze aber in allen Positionen eingetreten,
auch in betonten Silben! Der Ton kann die Reduktion nicht aufhalten und
muss sogar, wenn dafiir eine Nicht-Jer-Silbe zur Verfiigung steht, aufgrund
der mangelnden Tragfihigkeit der Uberkiirze auf jene Silbe ausweichen.
Diesem Phidnomen verdankt, nebenbei bemerkt, der slawische Neoakut seine
Entstehung, wie unsere Jubilarin [L. Sadnik] seinerzeit {iberzeugend
dargelegt hat.

Auch wenn man annimmt, dass der Wortakzent im Slawischen
schwach war, so widerspricht eine so weitgehende Reduktion eines
Tonsilbenvokals doch der phonetischen Wahrscheinlichkeit, Erfahrung und
Erwartung, sie muss offensichtlich zwangsldufig erfolgt sein. Ein solcher
Zwang kann nur ein systematisch-struktureller sein und muss in der
Entwicklung des phonologischen Systems gesucht werden. Das haben wir in
unserem Referat vor. Voraussetzung dazu ist ein Abriss der Vorgeschichte
und Geschichte des urslawischen Vokalsystems, um unsere Primissen
darzulegen, auch wenn der Komplexitit der angeschnittenen Fragen im
Rahmen eines Referats nur ungeniigend entsprochen werden kann.

Am Anfang etwas Grundsétzliches zur Akustik der Mundhohle und
zur Artikulation von Vokalen. Durch Hebung von Zungenpartien werden
verschieden grofle Resonanzraume geschaffen, die dem Stimmton sein
bestimmtes Vokaltimbre verleihen. Die Vorderzunge ist leicht beweglich und
schon geringe Lageverdnderungen bewirken erhebliche relative
Resonanzraum- und Timbreunterschiede und erlauben, mehrere
Offnungsgrade distinkt zu halten. Die Hinterzunge hingegen ist schwer
beweglich und auch erhebliche Lageverdnderungen bringen nur geringe
Resonanzraum- und Timbreunterschiede mit sich. Soll nun iiber ,,a* hinaus
mehr als éin weiterer Offnungsgrad unterschieden werden, ist die stufenweise
SchlieBung der Resonator6ffnung, also die Rundung der Lippen, als zweites
akustisch wirksames Element unausweichlich. Diese natiirliche Asymmetrie
unserer Artikulationsmoglichkeiten ist eine Binsenwahrheit und so
selbstverstindlich, dass man sie gewohnlich vergisst. Wir werden einige Male
auf sie zuriickkommen.

Wir gehen aus von einem vereinfachten spitindogermanischem
Vokalsystem mit drei Offnungsgraden und zwei Quantititen:

Hinzu stellen wir noch die nicht-silbischen 1 und u und die
Diphthonge au und ou. Alle iibrigen Diphthonge, die silbischen Sonanten und
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die Intonationen lassen wir als flir die weitere Darstellung unwesentlich
beiseite.

In nachindogermanischer Zeit kommt es aus unbekannten Griinden zu
einer Absenkung des mittleren Offnungsgrads. Das Zentrum der Erscheinung
liegt im Indoiranischen, von wo sie sich wellenformig und in abnehmender
Intensitdt nach NW hin Uber das Slawische, Baltische bis ins Germanische
ausbreitet. Wir folgen hierin den richtungsweisenden Erkenntnissen von R.
Aitzetmiiller.

Im Indoiranischen gehen e e: und o0 o: in a a: auf, im anschlieenden
Slawischen gilt Gleiches fiir o o:, wahrend e e: zwar auf die unterste Stufe
gesenkt wird, aber weiterhin von a a: distinkt bleibt:

11 u u
e le: o |o:
| aa «

Das ist die Geburtsstunde des urslawischen viereckigen, zweistufigen und
zweiklassigen Vokalsystems mit zwei Quantititen:

1 1 u u: oder wie wir es vorziehen: vorne hinten
ee aa hoch 11 yy:

tief ee: a a:
au usw.

Fiir /e e:/ notiert R. Aitzetmiiller /'a 'a:/. Diese Notation unterstreicht
die Ndhe zu a a:, setzt aber eine palatale Affektion der Konsonanten und/oder
eine Diphthongierung zumindest in Ansédtzen voraus. Wir mochten fiir die
eigentlich urslawische Zeit ohne diese Implikation auskommen, nicht zuletzt
weil wir eine palatale Affektion der Nichtvelare vor vorderen Vokalen fiir
eine spétere, vielleicht gar nicht mehr gesamtslawische Erscheinung halten.
Das fragliche Phonem, sei es nun /e e:/ oder /'a 'a:/ notiert, ist durch die
distinktiven Merkmale [+vorne] und [+tief] (oder [-hoch]) charakterisiert.

Das hintere (nicht-vordere) hohe Phonem wiederum notieren wir mit
/y y:/ und nicht mit /u u:/, da letzteres Rundung impliziert und eine solche
fiir die phonologische Charakteristik nicht relevant ist. Ja sogar mehr als das.
Da die hintere Vokalklasse nur zwei distinkt zu haltende Offnungsgrade
aufweist, geniigt die Zungen- und Kieferartikulation zur Erzielung
befriedigender akustischer Resultate. Die Lippenrundung ist phonetisch
uiberfliissig, wird fakultativ und féallt der Sprachdkonomie anheim. Eine
fakultative Labialitét ist am ehesten in Nachbarschaft von Labialen oder im
Hiat zu erwarten. Aber aus Systemgriinden muss auch sie schlieSlich weichen
oder sich im Hiat in prothetisches u verwandeln, und zwar im Zuge der
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Monophthongierung von au, die die Labialitidt zum distinktiven Merkmal
erhebt. Dazu noch spéter.

Die ,Entlabialisierung von u u: zu y y: ist also eine
sprachokonomische artikulatorische Konsequenz eines nur zweistufigen
Vokalsystems und folglich nur in ihm wirksam. Ein auB8erhalb dieses Systems
stehendes nicht-silbisches u (selbstindig oder in Diphthongen) bleibt
selbstverstindlich unbetroffen. Nebenbei: Im Indoiranischen kann eine
Entlabialisierung nicht Platz greifen, da aufgrund der Monophthongierung
von ai und au erst wieder ein dreistufiges System entstanden ist, das ohne
Labialisierung nicht auskommt. Die iibrigen Phoneme bediirfen keines
Kommentars. Das klassische Vokalsystem

yy
ee aa

erweist sich bis in die erste Hilfte des ersten Jahrtausends hinein als sehr
stabil. Gleiches scheint auch fiir seine phonetische Projektion zu gelten:

yy
a a:

Problemlos verlduft in diesem Kontext die Monophthongierung der i-
Diphthonge: ai wird um eine phonetische Stufe zu e: gehoben, ei um eine
phonetische Stufe, die zugleich eine phonologische ist, zu i:. Siehe die eben
gegebene phonetische Systemprojektion. Ebenso problemlos sind Dehnungen
von Kurzvokalen zum Zwecke der Wort- und Formenbildung, da die
Quantititsoppositionen noch kaum von Offnungsgradunterschieden begleitet
sind.

Doch allméhlich kommt Unruhe auf. Die u-Diphthonge werden
monophthongiert: au ergibt einen hinteren gerundeten Vokal, der sich von
den bisherigen hinteren Vokalen eben durch die Rundung unterscheidet — ein
neues Phonem und ein neues distinktives Merkmal ,,labial* (,,gerundet) ist
geboren. Das Schicksal von eu ist zwiespéltig, im Wesentlichen aber folgt es
au. Die distinktive Labialitdt beraubt y y: endgiiltig der Moglichkeit einer
fakultativen Rundung. Das Vokalsystem nimmt folgende Gestalt an:

11 yy |
| L L =[o:] bis [u:]
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Auf phonetischer Ebene werden die physiologischen Moglichkeiten
einer feineren Offnungsgraddifferenzierung, die besonders im vorderen
Bereich bestehen, zunehmend genutzt, wobei die Lédngen die
Extrempositionen einnehmen. Damit ergibt sich fiir das Vokalsystem eine
stirker gefacherte phonetische Projektion:

Dem wiirde ein begleitendes, redundantes Offnungsgradsystem entsprechen:

i y |

i Y, | u

e 4

€ a

In diesem Kontext ist die Hebung von &1V zu i1V und die Substitution von
fremdem é&. durch 1 zu beurteilen. Enges kurzes €., das noch hoher als € zu
liegen kommt, fallt mit kurzem offenen [1] fiir /i/ zusammen.

Eine chronologische Bemerkung: Die Expansion der Slawen diirfte in
diesem Stadium schon fast abgeschlossen sein. Wir konnten uns im 7.-8.
Jahrhundert befinden.

Die Tatsache der Doublierung des relevanten Quantititensystems
durch  ein  redundantes  Offnungsgradsystem  vermindert  die
Distinktionsbelastung der Quantitdten. Sie kann in jenen Féllen geniigender
qualitativer Differenzierung wie etwa bei ¢ : e (oder ie:e, 'd:e, 'a:d/d
usw.) fiir /e:/ : /&/, bis auf Null sinken: Aus einer relevanten Quantitit ist eine
redundante geworden. Bei u: ist die Quantitdt von Haus aus redundant. Damit
ist das Tor fiir prosodische Okonomisierungsprozesse gedffnet. Dazu gehdren
die Kiirzung der Langen im Auslaut und in vielsilbigen Wortern sowie die
Ablose der Intonationsopposition Akut vs. Zirkumflex (Nicht-Akut), beide
bisher an Lange gebunden, durch Kiirzung der Lange in dem einen oder dem
anderen Oppositionsglied. Wir wiederholen: All das ist, auler bei u:, vorerst
nur dort moglich, wo das Offnungsgradsystem eine geniigende Distinktion
gewihrleistet. Dazu das kombinierte Quantitits- und Offnungsgradsystem,
in dem wir die Schwachstellen mit 1-3 bezeichnen:

1I: |(u:)

17 25 @

3

V(D ('D( i (
P WL

83



Kuwra 10, 2024

Zu 1: Einen Offnungsgrad ,,offen i* kennen viele Sprachen, aber nur
als Laut, nicht als Phonem. Die akustische Differenzierung zu i ist entweder
zu gering, um funktionell tragfdhig zu sein, oder es dringt bereits in den
Bereich des e ein, wie es etwa das Vulgirlateinische zeigt, das ja ebenfalls
ein Quantitdtensystem in ein Qualititensystem iibergefiihrt hat. Man
bedenke, dass in einer phonetischen Projektion den vier Stufen des vorigen
Schemas bereits fiinf phonetische Offnungsgrade entsprechen wiirden, da e:
noch iiber a: zu stehen kommt. Das ist selbst fiir den vorderen Bereich zu
viel. Ein Ausweichen in das Zentrum bringt keinen geniigenden akustischen
Effekt und ist liberdies wegen y nur beschrankt moglich.

Zu 2 und 3: Im hinteren Bereich ist eine iiber aund y hinausgehende,
funktionell tragfahige akustische Differenzierung ohne Zuhilfenahme der
Lippenrundung nicht moglich. Sowohl dem y: als auch dem y ist eine solche
Rundung jedoch verwehrt — ihr steht das engere lange u: und das
Okonomisierte kiirzere und offenere U entgegen. Beziiglich eines
Ausweichens in das Zentrum gilt das oben zu 1 Gesagte. Einzig a kann die
Rundung als natiirliche Stiitze fiir eine tragfdhige
Offnungsgraddifferenzierung in Anspruch nehmen.

Nach dieser Sachlage kann allein bei i: zu 1 und y: zu y die
Quantititsopposition nicht durch eine Qualititsopposition abgeldst werden.
Das System gerdt in eine Krise — einerseits werden die Quantitdten
zunehmend redundant, andererseits konnen sich die Qualitdten nicht voll
durchsetzen. Unter Bevorzugung distinktiver Offnungsgrade ergibt sich
folgendes Mischsystem:

Pt (

11
e
5

y u y

O
[

oder

0 e

a

o 0 =

Das zweite Schema deutet bereits den Ansatz zum Ubergang des
Vierecksystems in ein Dreiecksystem an.

Die frither erwéhnten sprachdkonomischen Kiirzungen der Lingen
erfassen problemlos e:, a: und u:. Schlielich machen sie auch vor i: und u:
nicht halt und spitzen die Systemkrise zu: In dem Malle, in dem die Linge
von i: und y: gekiirzt wird, muss die Kiirze von 1und y weitergekiirzt werden,
um die Distinktion, die nur iiber die Quantitidt moglich ist, aufrechtzuerhalten.
Schematisch dargestellt:

1 > &A:1(e) y: oy > vy Y (B)

Aus einer letzten Gegenwehr des Systems gegen den Verlust der
Distinktivitdt dieser im Slawischen so frequenten Phoneme sind die
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Uberkiirzen, die reduzierten » und B entstanden. Das Mittel dazu, das
Beharren auf einer iiberlieferten Quantitétsopposition, ist als Ausdruck der
Agonie des alten Quantititensystems zu werten. Den Reduzierten konnte
kein langes Leben beschieden sein. Ihr schnelles Schicksal ist ja jedem
Slawisten geldufig.

85



Kuwra 10, 2024

E3UKBHT HA EJJHO IIMCMO HA AHJIPE POBOBCKH
OT 1855 'OJAUHA
(I'paduunu, npaBonucHU U GOHETHYHH 0COOCHOCTH)

Heo bpamanos
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i.bratanov@shu.bg

THE LANGUAGE OF AN 1855 LETTER WRITTEN BY
ANDREY ROBOVSKI

Ivo Bratanov
Constantine of Preslav University of Shumen
i.bratanov@shu.bg

Abstract: The paper is devoted to a letter by the priest Andrey Robovski (1801-
1858, born and died in Elena), who was a Bulgarian Renaissance teacher and scribe from the
town of Elena. The graphic, orthographic and phonetic features of the language of the letter
are examined. It shows how the author synthesized folk and literary elements in his language.
Key words: Andrey Robovski, history of the New Bulgarian literary language

Awusipeit PoGoBcku' e 3aciyxun HapojeH OyauTel OT BTOpaTa

ueTBBPT U cpenara Ha XIX Bex’. Ponen e Ha 19 aprycr 1801 r. B Enena u e
CHUH Ha U3BECTHUS elleHCKU cBelleHuk J[loiiHo I'pamaruk, mpenmncBay Ha
[Tancuerara ,,McTopus cnaBsHOOBATApCKA™.

IIbpBoHayanmHo AHApelt PoOGOBCkM y4M B €JIEHCKOTO KHIIMIHO
yYuIuule, KbJAETO HeroBu yuurtenu ca non JlonHo I'pamarnk u KbHUO
CumugoB. Tam monyyaBa HayadHU 3HAHUS O IpaMaTHKa, apUTMETHKA,
IPBLKHU €3UK, PETOPUKA, JIoTHKa U OorocioBue. [IpogbmxaBa 00pa3oBaHUETO
cu B CumioB nipu Xpucraku [TaBmoBud (ok. 1831 — 1833 r.). Yuurencrtsa B
Enena, I'opna OpsixoBuna, Jisckoser u Tpssaa (1819 — 1840 1.).

ITpe3 1834 r. Annpeii PoOoBcku 3amouBa mpeoOpa3yBaHETO Ha
EnenckoTo KuianitHO ydusnile BbB B3auMHO. HeroBu yueHunu Tyk ca ouiu
Nnapuon Makapuononcku, Hukona Muxaiioscku u MBan H. Momuniios.

Ha 14 noemBpu 1842 r. Aungapeii PoOOBCku € PBKOIMONOXKEH 3a
ceemeHuk B Enena. Ilak mo ToBa Bpeme ce 3amo3zHaBa ¢ Heodwur
Xunennapcku (bo3Benu), ¢ KOroTo BOAM KOPECHOHJEHIMS M MOJABPKA
ONMu3KM KOHTakTU. B uyepkBaTa W3HAcS MPOMOBEAM CpEILy aTYyHOCTTA,

! TIpeasioxkenaTa CTaThs € 4acT OT MOHOTPa(UUIHO M3CJIEBaHe, MOCBETEHO Ha ThPHOBCKATa
KHIPKOBHOE3MKOBA IIKOJIA TIpe3 Bp3paxnanero.

’buorpaduunute cBeienns 3a Auapeil Po6oscku npusexaam no [duues 1931: 112 — 119;
Panes 1997: 639; Cranes 2001: 41 — 56).
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M3MaMHUTE U TPaOUTEJICTBATA, a C TOBA 3acsira MECTHUTE YOpOaKUU. 3apaau
ToBa THpHOBCKUAT MUTpONOauT Heodut Buzantuiicku ro nsronsa ot Enena
u My naBa eHopus B c. Jpenra. [lox Biusaue Ha o. Heodut Xunengapcku
B3eMa yuacTue B OopOara 3a LIbPKOBHA HE3aBHCHUMOCT M € HakKa3aH C
HU3BEPKEHHUE OT CBEILIEHUYECKUSI CaH.

A. PoOoBcku mpoabipDKaBa na ce Oopu cpenry 4dopOapKuuTe W
CPBLUKOTO JYXOBEHCTBO. 3aCHyKWJIMAT YYHUTENl W JyXOBHUK 3acTaBa Ha
CcTpaHaTa Ha celsiHuTe W ecHadute, KouTo mpe3 1857 r. ce pa3OyHTyBat
Cpellly €JICHCKUTE YOPOaHKUM.

[Ipe3 BpemeTo, KOraTo € OTCTpaHEH OT LbpkBaTa, A. PoboBcku
IIpEeBEKJa KHUTH C PEIMTMO3HO chabpkaHue. JIBe or Tax (,,/KepTBa miu
Cnyx6a ABpaamoBa“ u ,,Xpanunuuie nymu unu Ilazuten Ha nymara®) ca
orneyatanu mnpe3 1858 r. B Lapurpan. B cn. ,bearapcku xHmxumm® e
nyOJIMKyBaH U HEroBUSAT ,,Pa3ka3 3a Tpuma MBKe, TOECT 3a BIaJMKa, 3a
M3MOBEIHMK | 3a MMOM* (OMKC HA U3JaJeHUTE TeKCTOBE Ha A. POOOBCKH BXK. B
[CrostnoB 1957: 311 — 312]).

Anppeii PoboBcku e nounHan Ha 26 nekemBpu 1858 r. B Enena.

3acayKMIUAT JYXOBHUK, KHIKOBHMK M Yy4YUTeNl C€ pajaBa Ha
NpU3HAHUE OT ChbBPEMEHHHUIUTE cH. ETO /1Ba MOKazaTeHu mpuMepa 3a TOBa.

Heodur Xunennapcku (bo3senu) B mucmo 10 0. Auapeit PoboBcku
nuIe:

Jep3aii, nrobumue Anapee!

CHuKo HapOJHO IIIe ycIee

U 3amoro 1 cu Obarapckuii Axusiec

3a To roBopu! HacToii, opu u ceit quec... (uut. no [Cranes 2001: 58])

A penakuusara Ha B-K ,,[[apurpaickyu BECTHUK IpEIEHsABA 3aCIIyTUTE
Ha 0. Auapeit PoOoBcku kato cwroctaBumu ¢ Tesu Ha K. @ortmHOB. B
HEKpOoJIOT, MyOJIMKYyBaH IO MOBOJ CMBPTTa Ha 0. AHJIpeH, ce ChAbpkKa
CJIe/IHAaTa BUCOKA OLICHKA: ,,YMpsi POTHHOB, €TO Y€ yMpPs ¥ MO AHIPEN oI
HoitnoB Po6oscku B Enena. Kakro ymupaneTo Ha Te3u iBaMa ObJIrapH CTaHa
B €1HAa IOJIMHA W B €IMH MeCel, Thbi W >KUBEECHETO UM € CPAaBHUTEIHO.
Bpbcrhuny Ha roguan @otuHOB 1 POGOBCKH, BPBCTHUIM U 110 3aCITYTHTE CU
BBB Bb3pokaeHneTo Ha bbarapus.* (uut. mo [Ctanes 2001: 56]).

KumxoBHoto neno Ha o. Awnzapeit PoOoBcku ce BOucBa B
€3MKOBOTPAJIMBHUTE MIPOLIECH Y HAC MIPE3 BTOPATA U TpeTara 4eTBbpT Ha XIX
B. To ofade HE € mMpOydyeHO OT TIJeJAHAa TOYKAa Ha HCTOpHUsITa Ha
HOBOOBJITAPCKHSI KHIDKOBEH €3UK. B mpemioxkeHaTa cTatus Iie pasriieam
rpauIHUTE, TPABOMMCHUTE M (OHETHYHUTE OCOOCHOCTH Ha €3WKa Ha
KHI)KOBHHMKA, KOUTO Ca JOKYMEHTHUPaHHU B €IHO HEroBo rnucmo ot 1855 rog.
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[Tucmoro 3aciykaBa NpOydyBaHe, ThH KaTo TO € PbKONUCHO, T. €. TIPU
HETOBOTO HAIMCBaHE HE € MMaJIO HamMeca Ha U3/aTelld, PeAaKTOpH, IedaTtapu
¥ KOPEKTOpU. 3HAYCHHETO MY KaTo M3TOYHHUK 32 MPOYYBaHE Ha €3MKa Ha O.
Annpeii PoboBcku ce yBennuaBa oT (akTa, 4ye TO HE € MPemnuc OT JApyra
KHUTA, @ € OpUTrHHATHO 1eno. OCBEH TOBa BB3POXKICHCKUAT KHIDKOBHHK €
HONPABMWJI BCUYKU TPEIIKH, KOUTO € JOIMYyCHaJ NpH IHCAHETO Ha TEeKCTa
(Hamp. 3azpackaHa € €IHa QyMma, a B Jpyra ca IOINpPaBEHU NPABOINHUCHU
rpemkn). Ciie10BaTeIHO MUCMOTO OTPa3siBa MAaKCHMAJIHO JJOCTOBEPHO OHE3U
0c0o0eHOCTH OT e3HKa Ha 0. AHapeil POOOBCKH, KOUTO ca TOKYMEHTHPAHHU B
TEKCTa.

CaMO0TO MICMO € TIOCBETEeHO Ha yuuTeiacTBaHeTo Ha CtostH PoOoBCKH,
CUH Ha 0. AHJpei, B c. beOpoBo. To e anpecupano 10 HEyCTaHOBEH ajipecar.
ABTOPBT ce 00pBINa KbM MOJTydaTelsi ¢ OOPBIICHUETO ,,rocioanHb CTaHuo™.
SBHO e, uye cnomeHatusaT CraHuo € >XuBeel B ¢. beObpoBo u e mman
oTHoLIeHHEe KbM paborara Ha CT. POOGOBCKHM B yUMIIHIIETO.

ITucmoto cera ce ma3u B JIA — TepHOBO, (. Ne 54, om. Ne 1, a.e. 132.
TekcThT ce pa3mojiara Ha €IuH JUCT (2 cTpaHuln), U Chabpxka obmo 330
JTyMH.

1. I'pa¢pnunn ocobeHocTu. TeKCThT Ha M3CIEABAHOTO IMHUCMO €
HaIHUCaH ¢ TpakJaHCcKaTa Kupuiauia. A30ykaTa ChbaAbpKa ClIeTHUTE OYKBU: a,
0,B,T, I, €, X, 3, 1, U, #, K, JI, M, H, 0, W, W, I, p, C, T, y ()(), ¢, X, 1, 4, 111, 1, b,
B, b, b, &, R.

ITopanu kpaTKOCTTa Ha TEKCTa B HETO HE € 3aCBUAETENICTBaHa OyKBaTa
to. Ilon BnMsHME HAa TPaAMUMITA KHUKOBHUKBT YNOTpeOsiBA U CIEAHUTE
OYKBU OT YEepPKOBHOCIABSHCKATa KUPWIHIA: W, ® H §. Bmecto OykBaTa s

IITUIIIE A.

1.1. CpueraemocT Ha OyKBHTE Jic, ¥ M wi. bykBute orc, u M w ce
chueTaBar ¢ Oyksara a (BK. 2pudica Ha C. 1; cvobporcasa Ha ¢. 2; novaxkaxv u

yakams Ha C. 2; 0a He caywia, crywams u eauia ma Ha c¢. 1). bykBara u ce
chueTaBa C y, BK. yyocovime (c. 1).

Ta3u ocobeHocT Ha chueTaeMocTTa Ha OYKBUTE J#C, 4 U Ui TIO-KBCHO €
koauunmpana ot Misan H. Momumios B ,,I pammaTuka 3a HOBOOBITapCKbISA
e3bIkb [MomunsnoB 1868: 141]. T e enHa OT BaXKHUTE PaA3IUKU MEXKIY
npasonuca Ha [InmoBauBckaTta u Ha TbpHOBCKaTa IIKOJA.

2. IIpaBonucHHM 0CO0EHOCTH

2.1. Ynorpeba Ha HsAKOH OyKBH

2.1.1. Ynorpeba na OykBuTe i, # ¥ bt. bykBaTa 1 ce ute rpej Oyksa
3a TJ1aceH 3BYK U MpeJ &, HaIp. ocenarie (c. 1), npoussonenie (c. 2), Ipiaxs

(c. 1), mnpiamern (c. 2). W3nucBameTo U € CbOOpa3eHO ¢
YEepKOBHOCIIABSIHCKATa W C JOMAIllHATa KHWKOBHA TPATUIMS, HO B €IWH
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CIIyYaii € HapyIIeHO IO/ BIUSHUE Ha JCWCTBUTEIHHS U3TOBOP, BXK. npoyue
(c. 1).

BykBarta &1 ce muiie eTMMOJIOTHYHO B KOPEHA Ha yMHTE (BXK. MbIC/b
Ha C. 1; 0a Ovixa Ha c. 2); B OKOHYAHHETO 32 MH.U. CJIe]] ICTOPHYECKH TBHPIa
coriacHa (BK. uyocobime Ha C. 1; cemuyennuyvime U cmapysl Ha ¢. 2) U B
UMEHHTENHATa (hopMa Ha JIMYHOTO MECTOMMEHHUE 6ue (BX. 6bl Ha C. 2).
BykBarta &1 He ce nuie cien k U 2 (BX. cupmawkuy Ha c. 1; cuukume u opyau
Ha C. 2).

B ocrananmuTe ciydan BOKanbT [M] ce 03HA4yaBa ¢ OykBaTa u, Hamp.
nucmomo (c. 1), yuunuwemo (c. 1).

2.1.2. Ynorpe6a Ha OykBaTa w. bykBaTta w, KOATO HE € BKJIIOYCHA B

rpakjaHckara a3Oyka, B IMPOYYBaHUSI TEKCT CE€ MHUIIE IOJ BIUSHUE HaA
tpaguuuara. OTKpUTa € CaMo B €IHa IyMa — wemaeams (. 2).

2.1.3. Ynorpebda Ha 6ykBara . byksara ® ce nuiie B peAcTaBKaTa
om-, BX. Wnuceamd (c. 2). 3aCBUIECTEICTBAH € U NIPUMEP, B KOHUTO ChIlaTa

IpeJcTaBKa € u3nucaHa ¢ OykBute om (BX. uje omeogopu Ha c. 2). C Ta3u
OyKBa € M3MHCaH U NMPEUIOTbT om (HAIp. cryuams @ n"o muxauna u @ non

KoHcmaouHna Ha ¢. 1; peus @Wne2060 mo cvpoye Ha c. 1).

2.1.4. Ynorpe6a Ha OyKkBUTEe y H ¥. BokaisT [y] B pasrnexxnanus
TEKCT ce o3HauaBa c OykBata y. Otkputu ca 21 1nymu, B KOHUTO €
JOKYMEHTHpaHa Ta3u OykBa, Hamp. yuuauwemo (c. 1), caywams (c. 1). B 4
OyMu o0ade TO3M TJIAaceH 3BYK € m3mmcaH ¢ OykBara §. B nBa ciydas
U3ITUCBAHMS C Y U C §ce HaMHpaT B HEMOCPEICTBEHA OJHM30CT, a BEAHBK
OykBUTE y U ¥ ca M3MKCAHH B €1HO ¥ CBIO MMe. ETO Benuky OTKPHUTH CITy4yau:
oa m8 6v0u cvpoye mo wupoko (c. 1); 0 8uanv Kol wo oymans 0a cu paou.
T'ocnoocmeosu, myii nuwume, 0§ans koil wo oymanyw (c. 1); 040y Cmoans
Kyp(%}eaub (c.2).

2.1.5. Ynorpeba na 0ykBara b. bykBaTta » ce nuiie eTMuMOJIOTHYHO
B TIPEACTaBKaTa Cb- (BXK. cvObpicasa Ha C. 2) W B KpaeclIOBHUE CIe
UCTOPUYECKH TBBp/a ChIacHa (Hamp. sudrxdb Ha c. 1). ToBa usnucsane He
HaMHpa Oropa B JCUCTBUTEITHHS M3rOBOpP Ha KHIKOBHHKA M TIOHSKOTA CE
HapymaBa, Hanp. wax (c. 1) u moarumeennux (c. 2). Heetumonoruusno ce
MUIIE B CPEMCIOBUE B CHIECTBUTEIHUTE UMEHA cbhpoye (C. 1; cTapoObir.
cphALLE) U uemsbpmaks (C. 2; CpB. CTAPOOBIT. YETRPLTS), Od n86vou (c. 1;
CTapOOBIT. Ad ERAETS).

2.1.6. Ynorpebda Ha OyxkBaTa b. bykBara » ce muiie eTMMOJIOTUYHO B
CPEIUCIIOBUE U B KPAaeCIOBHE, HAMP. cbobpacasa (c. 2) u movicas (c. 1).

2.1.7. Ynorpeba na 0ykBara b. bykBara r» ce nuiie eTMUMOJIOTHYHO
B CJICIHUTE TIO3UIMH: 1. B KOpeHa Ha TyMHU, Harp. orya (c. 1) prous (c. 2), @
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oreano (c. 2); 2. B TnaronHara ¢opma 3a 1 1. e1.4. MHHAJIO CBBPIICHO BpeMe
suonxsv (c. 1).

2.1.8. Ynorpeba na OykBarta &. bykBara .x ce nuiiie €eTMMOJIOTUYHO
U HeeTUMOJIOTH4YHO. ETMOI0rndHo T ce ynorpeOsBa B riiarojiHara gopma
w.x (IByKpaTHO Ha c. 1). HeetuMosiornyHo 15 ce muiile B peicTaBKaTa Cb-
(BX. cxeduneno Ha c. 1), B ciomararenanus riaroin csums (c. 1), B ruarona

aRHcumv (c. 1), B Hapeunero m.iu (Ba IbTU Ha C. 2), BbB BB3BPATHOTO
MEeCTOMMEHUE ce (BXK. CR cvbobpoicasa Ha c. 1).

2.2. Hagpennu 3Hanm. Anapeii PoOoOBckH muiiie HENociae10BaTeTHO
U HSIKOM HaJpeIHU 3HaAIM. YroTpebara uM ce OOsICHSIBA C BIUSHUETO Ha
YEpKOBHOCJIABSIHCKATa U JJOMAllIHaTa KHM)KOBHA TPaULIMSL.

2.2.1. Octpo yaapenue. OcTpo yJgapeHue e U3NUcaHo HajJ OyKBUTE,
KOMTO 03HAYABAT IJlacHa a (HAIp. Jceramenu U cmapysl Ha c. 2), e (Hamp. B

cxeouneno Ha c. 1) u u (Bx. 2pusca na c. 1).

2.2.2. Ilpuauxanume. Jleko npuanXaHUE € 3aCBUJCTEIICTBAHO B
cwrosute u (c. 2) u d (c. 2). I'bCTO NpUANXAHKE € U3IHCAHO CAMO BEIHBK — B

riaronia wemaeamw (c. 2).

2.2.3. bykBu B HajgpeaHa mo3uuMs. B HiIkoum Qymu ca OTKpUTH
OyKBHW, M3MHCAHW B HajapeaHa no3umws. [0 TO3W HAYWH ca W3MHCAHU
CBhKpaTeHu AyMu, Bxk. no (c. 1, 2), xa" (c. 1), x“a (c. 2).

2.3. JIpyru npaBonucHU 0C00EHOCTH

2.3.1. IlpaBonuc Ha HaYaJIHaTa rpyna éc-. Hauannara rpyna gc- ce
numie GOHETUYHO B JIBa ciayyas (BX. cuukomo Ha c. 1 U cuukume Ha c. 2), a
BEJIHBX € U3MHIcaHa MOP(OIOTUYHO (6cedomosHO Ha C. 2).

2.3.2. [IpaBonuc HA KOMIOHEHTAa TO. KOMIOHEHTHT mo, ¢ YHUITO
nomoIy ce oOpa3yBaT OTHOCHUTEITHOTO MECTOMMEHHE W OTHOCHUTETHHTE
Hapeuusl, ce MUIlle CISITO, BXK. Koumo (c. 1) u kakeomo (c. 2).

2.3.3. IIpaBonuc Ha vacTuuuTe wie W He. Yactunara we u
OTpHIIATEIHATA YACTHIIA He C€ TUINAT PA3/IeIHO OT IJIarOJHUTE (OPMHU, BXK.
we omeosopu (c. 2), Huxoti He my ce mecu (c. 1), 0a ne cnywa (c. 1), ne ce
noasu (c. 1).

2.3.4. IIpaBonuc Ha mpemiora c. Aunpeir PoOoBcku ynorpe6siBa
IpeIora ¢ B 00IMKa cb: ¢b Moemo cxeduneno (c. 1), cv sauwa ma pesnocmo
(c. 1), @nuceamv mu cv 6eposmuocms (C. 2). B mpoyuBaHusi TEKCT HE €
3aCBUJIETEJICTBAH YJBOCHUSAT MPEJIOT CbC.

2.3.5. IIpaBonuc Ha c¢br03a Ho. CBIO3BT HO CE NHUILIE HO, BXK. HO d3b
acueesn 6v Enena (c. 1), Ho, Hedatl 6ooce 0a uznese (c. 1).

2.3.6. IlpaBonuc Ha ABOIHHM chIVIACHH. B pasriexnanus pbpKomnuc e
OTKPUTO YJBOSIBAHE HA ChIJlacCHATa H B ChHIIECTBUTEIHUTE HMEHA
ceawennuyvime (C. 2) u morumeennux (c. 2).
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2.3.7. IlpaBomuc Ha 3By4YHHMTe cbIuIacHM. IIpaBonuchT Ha
U3CIEeBaHMs PBKOIKIC € YMEPEHO €THUMOJIOTHYEH, 3aTOBa 00€33By4aBaHETO
Ha 3BYYHHTE CBIJIACHU HE C€ OTpa3siBa 4pe3 CpelCTBaTa Ha rpadukara, BK.
Harp. azv (c. 1) u ce noonucanu (c. 2).

2.3.8. IlpaBonuc Ha CHIIACHU, KOUTO He ce YyBaT IPH M3r0BOP.
CerriacHu B cpeauciaoBue (MeXIy JIBE ChbITIACHU) U B KPAeCIOBUE, KOUTO IPU
M3rOBOP OOMKHOBEHO HE CE UyBaT, CE U3MKCBAT, BXK. HAIpP. cvbpoye mo (c. 1),
maaoocmoma (c. 2).

2.3.9. IlpaBonmuc Ha wieHoBeTe. [IpaBonMCHT Ha 4IEHOBETE
CBUJIETEJICTBA 3a KojeOaHUs B HOpMaTa, 3aTOBA TYK L€ pa3riefaM BCUUYKU
JOKYMEHTHpaHU Ciay4yal M 1I€ IpUBEJa KOJUYECTBEHU JaHHH, KOUTO
[OKa3BaT T€HAEHIUS KbM HOPMAJIU3aLHsl.

CplIeCTBUTETHUTE UMEHA OT M.p. €/1.U. C€ WIEHYBAT C KpaTKus WiEeH
-a (cres UCTOPUYECKH MEKa ChIVIaCHA C -A) HE3aBUCUMO OT CUHTAKTUYHATa

ciryk0a Ha Jymara B U3PEUCHUETO, BXK. HO a3b Jicuses 6v Enena, a yuumens
8u v beopesa. (c. 1); aoceransmv bebpesenume dackana (c. 1). B na cinyuas

€ 3aCBUJIETEIICTBAHO YJICHYBaHE C WieHa -o: Ho mnouakaxv oda cu 0oou
odackano Wiozama (. 2) M ujedoounu 0ackaio uiu He wje, mo, Weacwv 3a6Ucea
(c.2).

JlymuTe OT K.p. €1.4. C€ WICHYBaT C WICHAa -ma, KOUTO ce MpubaBs
MEXaHMYHO KbM HeWwlIeHyBaHaTa (opma: mpu coouwnama preus (C. 2),
3Hatiwy maiadocmoma. (¢. 2). B enuH ciyyait uieHHaTa MopdemMa € u3nucaHa
pas3zenHo: gawa ma pegnocms (c. 1).

UnenbT 3a cp.p. €4.4. ce muiie ciasto (Hamp. nucmomo Ha c. 1;
yuunuwemo Ha c. 1) wim pazfenHo (Hamp. cvpoye mo Ha c. 1; meoe mo Ha C.
1). CnaToTO M3NMUCBAHE € 3aCBUJIETEIICTBAHO B 8 Ciydas, a pa3AeIHOTO — B 3.

JlymMHTEe OT M. U K.p. MH.Y. C€ WIEHYBAT C 4JIeHa -7e, KOWTO BUHATH
ce nue ciATo: bedpesenume (c. 1), uyacovime (c. 1), cemyennuyvime (c. 2),

2ocnodapume (c. 2), cuuxume xcenamenu (c. 2), moume cmapywi (c. 2).

UneHsbT 3a Cp.p. MH.U. € -7ma U C€ THIIE CIATO C HeWwIeHyBaHaTa
dbopma: w.axs da He yakamv Cmoana Waozama (C. 2; o1Ie eANH MPUMEP BK.
MO-TOpE).

2.3.10. I'pajpuuna ayma. ['panunara Mexay OTIEIHUTE IyMH,
YIOTPpeOCHN B Pa3TIeKIaHHUS TEKCT, IMOHAYAJI0 CHBIAJa C TpaHHIATa B
ChBpeMeHHHUs1 Obarapcku KHIKOBEH e3UK (cbKp. CBKE). OTkputu ca obaue
¥ CJTy4au, B KOUTO TPaHUIATa HA TyMHUTE HE ChBIIA/Ia ChC ChBpEMEHHaTa. J[Be
WM TIOBEYE ChCEIHH JYMU CE M3MUCBAT CIATO U 00pa3yBar epaguyna oyma
(cpB. [Lotiacka 1979: 59]). IIpeobiamaBar AByCIOBHUTE TpadUUHU TyMHU:
necme (c. 1), newe (c. 1), ['ocnoocmeosu (c. 1), dapeue (c. 1), wax dacivv

(c. 2). OTkpuTa € U eqHa TPUCIOBHA rpadudHa IyMa, BXK. wedoounu (C. 2).
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3. ®oHeTHYHH 0COOEHOCTH

3.1. SdAroB mperaac. OcobeHOCTHTE Ha STOBHS IIperjac ca
CIPUKPUTH» OT STHUMOJIOTHYHUS MPABOIKC, 3aTOBA HAOIIOJICHUAITA BBPXY
HETO B M3BECTCH CMUCHJI UMAT XUIOTETHYCH XapakTep. [IpuemnuBo e obaue
MPEeoJIOKEeHUEeTo, 4ue A. POOOBCKH yTBbpkK/AaBa MOTyHpEriaceHusi U3roBOp
Ha MSCTOTO Ha CTapoOBITapckaTa STOBa riacHa. To MMa OCHOBaHHUE B
cinenHute ¢aktu: 1. KHKOBHUKBT € poJieH B rp. Enena, a 3a korencko-
€JICHCKO-APSHOBCKUS TOBOP € XapaKTepeH TO3U U3TOBOP; 2. B Pa3MIekKAaHOTO
MUCMO CpellaMe TPEIIKH B MPUJIAraHeTO Ha MPABOMKUCHATA HOPMa, KOUTO ca
JOMyCHATH IO BIUSHUE Ha JACWCTBUTEIHHUS W3TOBOp, T.€. BMECTO
OouakBaHaTa OyKBa /5 KHWKOBHHUKBT ITHIIE A WU €, BK. W.AXb 0d He YaKAMD
(c. 2), 040y Cmoanw (c. 2), 0a0a opacana u 0a0a nempa (c. 2), wyax oa
noooda (c. 1), 3a 06.40a wax oackEmd (C. 2; BK. U CTAPOOBIT. 0BRA™S), He My
ce mecu (c. 1; BX. 1 cTapoOBJIT. MECHTH, MEWFR, MEcHWH); BXK. CBIIO proub
(c. 2) u peus (c. 1; crapoObar. gkus). B uiena 3a M. u x.p. MH.4. me A.
Po6GoBcku BuHaru nuie OykBara e (IpuMepu BXK. TYK, T. 2.3.9.).

SkaBa e aopuctHara ¢popma [Ipiaxs (c. 1).

3.2. 3acTbHHMK Ha CTapoOBJIrapcKara roJisiMa HOCOBKA.
Crapo0ObarapckaTa rojisiMa HOCOBKa MMa 3aCThITHUK [b], KONTO rpaduyecku
ce oTpassiBa ¢ OyKBara » B CPEAUCIOBHE, BXK. 0d m86vou (c. 1).

3.3. 3acTbnHMK Ha CcTapo0bJrapckara MaJjlka HOCOBKA.
CrapoObirapckara Majika HOCOBKAa MMa 3aCTBITHHK [€], BXK. 0a ce JLRI*CUMD
(c. 1), ne my ce mecu (c. 1), ne ce noasu (c. 1), 0a bvixa ce noonucanu (c. 2).

3.4. Pe3yaTatu 0T CPeAHOOBJITapCKOTO CMeCBaHEe HA HOCOBKHTE.
Pesynrar oT cpemHOOBATapCKOTO CMECBaHE Ha HOCOBHTE TJIACHU ca
00JIUIIUTE CK, ca ¥ mMa (BXK. CK CbObpICcasa Ha C. 2; wjo ca e ciyyuno Hac. 1;
He ma e 2puxca Ha c. 1).

3.5. 3acTbIHHK Ha CTapo0BLJrapcKus CHWJIEH TOJIsAIM ep.
CtapoOBJIrapCcKusT CHIIEH TOJISIM €p UMa 3aCTBITHUK [B], BXK. 0d ce JLRHCUMD
(c. 1; cpB. cTapoOBAT. amKa), creracend (C. 1; cTapoOBIT. chraachis),
cxeouneno (c. 1).

3.6. Heymapena rjiacHa B TMOCJIeAHA CpPUYKAa Ha JAyMara.
Heynapenara riacHa B KpaifHa 3aTBOpPEHA CpyUYKa Mpej ChIlacHara K € [a],
BXK. 4emebpmaks (C. 2; CTApOOBIT. YETRPLTBKS ).

3.7. Meko rJjiaroJiHo OKOH4YaHue. [ J1aroTHOTO OKOHYaHue 3a 1 JI.
€/1.4. Cer.Bp. Ha riaronute oT Il crpexxeHne BEpOSTHO € MEKO, BXK. 0d 8U0.A
(c. 1,2).

3.8. CBeT/iM IJ1ar0JIHM OKOHYAHMA. [ TaroaHuTe OKOHYaHMs 3a 1 J1.
€1.4. Cer.Bp. M 3a 3 Ji. MH.4. cer.Bp. Ha riaroiute oT | u Il cnpexenue ca
CBETJIH, BXK. orcuses (C. 1), 0a 6uos (c. 1, 2), ocenas (c. 2), ocerasms (c. 1).
AKO Ii1acHaTa OT OKOHYaHHMETO € yJlapeHa, OKOHYaHUETO € ThMHO: ULR, U He
wx (c. 1).

92



3.9. UnenyBaHe Ha JyMH ¢ MEKHSI BApPHAHT HA YJEeHHATA
mopgema. CplUIeCTBUTETHUTE HMEHAa OT M.p. €4.4., KOUTO B
CTapOOBIATAPCKUS €3MK 3aBBPIUIBAT HA -b, CE WICHYBAT C MEKHs BapUaHT Ha
4JieHa, BXK. yuumena (c. 1).

3.10. Penykumsi. Penykuusita Ha IIMPOKUTE HEYAAPEHU TIJIaCHU
MOHAYaJ0 HE ce OTOens3Ba B M3cieaBaHUs TeKcT. OTKpUTH ca obaye u
clly4yau, B KOMTO CUJIHATa peayKIus Ha riaacHute [e] u [0] e oTpazeHa upe3
M3MHUCBaHEeTO: nuwuws (¢. 1), da ce axocumsv (c. 1), nuwume (c. 1), 0a cu
0oou (c. 2), 040y (c. 2). OueBUIHO €, Y€ Te3U OTKJIOHCHHs OT Bh3IpHETaTa

MPABOIKMCHA HOPMA Ca JIOITyCHATH 10T BIIMSIHUE Ha JICHCTBUTEIHUAS TOBOP Ha
KHIDKOBHUKA — 33 KOTJICHCKO-CJICHCKO-IPSTHOBCKHS TOBOP € XapaKTepHa
CHJIHATA PEAYKIHUs Ha IIUPOKUTE HEYAapeHU MacHU. Ta3um 0coOeHOCT e
npuchlia 1 Ha TbepHOBCcKaTa mkona [Momuunos 1868: 139 — 140].

3.11. Eau3usi. B pa3riexpanusi ppKOMKC ca OTKPUTH PEIKU CIIydaw,
MOJICKA3Ballld M3MaJJaHe Ha 3BYKOBE 0€3 CMHCIOpA3IMYMTEIHA CTOMHOCT.
Adepesa e Hamuie B MeCTOMMEHUETO cuukume (c. 2). 3a CUHKOMNa
CBHJICTEJICTBAT M3MUCBaHUs KaTo cupmawku (c. 1), noooda (c. 1), 0a cu 0oou
(c. 2), decmuna (c. 2), a 3a amokona — 6ul (C. 2; UMeHUTENHA (opMa Ha
JUYHOTO MECTOMMEHHUE 8uUe).

3.12. Konconantusanusi Ha rjacHara [e]. 3acBujerencTBaHu ca
cilydad Ha KOHCOHAHTHU3AalMs® HA IJIacHaTa [e] B IIaroyu, 3aBbpIIBalld Ha -
as: 3Hauw (c. 2), scenatime (c. 2). B mputexaTeTHUTE MECTOUMEHUS MOEMO
U meoemo OTCHhCTBA KOHCOHAHTU3ALMS M T€ UMAT ChBPEMEHEH OOJIHK, BIK.
moemo (c. 1), meoe mo (c. 1).

3.13. DoHEeTHYHHU YEepPKOBHOCJIABAHU3IMHU. DoHETHYHO
nodbJarapsiBane Ha YEePKOBHOCJIABSIHU3MHU. doHeTHIHHTE
YepKOBHOCIIABIHU3MHU Ca PSAIKO YIOTpeOUMHU B Mpoy4yBaHus TekcT. 1. Cpema
Ce 3aCTBITHUKBT [’a] < cTapoOBJIT. A B CHII. UME c8AuycHHUYbIme (C. 2; CPB.

CTap06’bJ'IF. CRA'I‘H'FEAh), HO TOW OM MOT'BJI Jda €€ OIbJDKHW U Ha BJIIMAHHUCTO Ha

pOJIHAaTa KHIKOBHA TPAAUIIHS. 2. 3aCBUIETEIICTBAH € OOJIUKBT 803MOMCHO (C.
1; cpB. CTapOOBIT. R'h3MOKhHh), KOUTO CHIIIO TaKa MOXKE Ja € MOBIUSH OT

noMamHata Tpaauuus. 3. Cbro3pT HO ce ynorpedsiBa B OOJNMKA HO
(ToxyMeHTHpaH e 0610 10 mbTH B IpOYyYBaHHUS TEKCT).

B pasraexxnaHus TEKCT € HajuIle SICHO o4YepTaHa TeHJEHLUS KbM
¢doHeTHuHO MOOBATrapsBaHe HAa YePKOBHOCIABIHU3MU. TO ce cpellia B peanLa
ciydau: 1. ymorpeba Ha mpejcTaBKaTa cb- (IpUMEpPHU BXK. TYK, T. 3.5.); 2.
3aCTBIIHUK [b] Ha CTAPOOBIT. & (IPUMEPH BXK. TYK, T. 3.2.); 3. 3aCTHIHUK [e]

Ha MSCTOTO Ha CTapoOBIT. A (IpUMEpPH BXK. TYK, T. 3.3.).

3.14. InanexkTeH M3roBop Ha AymMH. B mpoydBaHOTO mHCcMO ca
JIOKYMEHTHPaHU OOJIUITM, KOUTO ca JUaleKTHU OT rieaHa Touka Ha CBKE,
BXK. MTOKa3aTEIHOTO MecToumeHue myt (c. 1) u rinarona zasucea (c. 2). Ilpe3s

3 3a TepMuna xonconanmuszayus Bx. [Croiikos 1961: 162].
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Tperata 4eTBbpT Ha XIX B. obaue Te3u (HOHETUUHH OCOOCHOCTH HE ce
IpeLeHsBaT KaTo AUaleKTHU (Hanp. opmaTa myi € konuduiupana ot Msan
H. Momumios B ,,I pamMMaTika 3a HOBOOBITAPCKBIS €3bIKB, BK. [MOMYMIOB
1868: 47]), 3aroBa TIXHOTO MPUCHCTBUE B e3uka Ha A. PoOOBcku e
OIIPaBJaHO.

3.15. U3Boan. @onerukara Ha CBKE ce usrpaxnua npeiuMHO BbpXY
U3TOYHOOBITapcKaTa AMaleKTHa OCHOBA. M3cineBaHUAT PbKOIUC OTpa3siBa
YEpTH, TUIIUYHU 33 KOTEJICKO-EICHCKO-IPSHOBCKHS I'OBOP, KOMTO € MHOIO
0JIM3bK 10 LEeHTpanHus OankaHCKU roBop. VIMEHHO 3aToBa €3UKBT Ha A.
Po0oBcku noamnomara npoueca Ha M3rpak/JjaHe Ha CbBpeMEHHUTE (POHETUUHU
HOPMH 110 OTHOIICHUE HA 3aCTHITHUIIUTE HAa CTApOOBIrapcKara sToBa IiacHa,
Ha CTapoOBJITapCKUTE HOCOBKU U HA CTapOOBIrapCcKHsi CHIIEH IOJIsiM ep; Ha
YJICHYBAaHETO Ha [yMHU OT M.p. €/1.4. C MEKHs BapUaHT Ha WwieHHaTa Mopdema;
Ha MEKOTO IJIaroJIH0 OKOHYaHue 3a 1 J1. ex.d. cer. Bp. Ha riaronure oT Il
crpexeHue; Ha (POHETUYHOTO MOOBIrapsBaHe Ha YEPKOBHOCIIABIHU3MUTE.

Anppeit PoboBcku e npeaxonnuk u yuuten Ha MiBan H. Momuninos u
Ha Hukona Muxaiinoscku. [Topaau Ta3u npu4rHa HErOBOTO KHUYKOBHO JIEJ10
€ Ba)KEH eTal OT IPEeJUCTOpHUATa Ha ThpHOBCKAaTa KHUKOBHOE3MKOBA LIKOJIA
¥ OKa3Ba 0CE3aeMO BIMSHHE BPXY HEHHOTO (OpMHpaHE.
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HEETUMOJIOI'NTYHA YIIOTPEGA HA BYKBATA AT IIPE3
TPETATA YETBBPT HA XIX BEK
(ITo noxymenTn Ha Koncrantun Muxauwios TroieB)
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kolyo.hubenov@abv.bg

THE NON-ETYMOLOGICAL USE OF THE LETTER YAT DURING
THE THIRD QUARTER OF THE 19™ CENTURY
(Based on documents by Konstantin Mihailov Tyulev)

Kolyo Hubenov
Varna Regional Museum of History
kolyo.hubenov@abv.bg

Abstract: The following article examines 368 cases of non-etymological use of the
Cyrillic letter B (yat vowel) in the written practice of Konstantin Mihailov Tyulev — longtime
scribe of the Bulgarian society (a municipal society) in Varna during the National Revival
period. The research is based on 164 documents from the years 1868—1871. The study shows
that the non-etymological B comprises 47% of the letter’s entire usage (782 in total). Of those
368 examples in 279 (76%) it replaces the etymological E; in 28 (7,5%) — other historical
letters, which at the time were replaced by E or sounded like [e], and in 61 (16,5%) — the
small yus A (the Mediaeval small nasal vowel [e"]), which after its relegation from the
Bulgarian revival alphabet in the middle of the 19" ¢. was replace either by E or .

Key words: non-etymological B, Bulgaria National Revival period, Varna,
Konstantin Mihailov Tyulev, 19" century, 1868-1871

Hacrosmoro wu3cnenBaHe € MNOPEIHOTO OT CepUsl MPOyUBaHUS,
MOCBETEHN Ha KHMKOBHOE3MKOBATA MPAKTHKA Ha OBJITapuTe BHB BapHa mpe3
BTOpata nosoBruHa Ha XIX B. CtaTusiTa mpe/cTaBsl HEONpaBIaHaTa OT TTieAHA
TOYKa Ha UCTOPUYECKOTO pPa3BUTHE Ha €3WKa HU ymoTpeba Ha KUpWIICKaTa
OykBa B B mmcMmeHara mnpakTtuka Ha KoHcrantuH MuxamnoB TromeB —
JBJITOTOJIMIIEH MHcap Ha ObJIrapckara Bb3pOXKJIeHCKa oOuHa BbB BapHha.
Emnupuynusat marepuan e u3BiedeH or 10 chrimacuUTeNHH JOTOBOpa Ha
MeCcTHaTa OOIIMHA 32 HAeMaHEeTO Ha YYUTENN U 32 Ha3HAYaBaHETO Ha IMHCapH,
KOUTO Beue ca 0w 00eKT Ha o011 e3ukoBe[CcKu aHanu3 [XyoenoB 2023a:
108-123; Xy6enoB 20236: 78—98], kKaKTO ¥ OT pETUCTPUPAHUTE OCOOCHOCTH
B TMpaBONKMCAa Ha YHUCIUTEIHHWTE OpoitHM wuMeHa B 154 oOmuHCKH
KBUTaHIMKU/pasnucku.! Thil  KaTo OCHOBHUTE XapakKTEpUCTHKM Ha

! Tlpumepute ca ot noknana ,,Yucnurennute GpONHN MMEHA B MUCMEHATA TPAKTHKATA HA
Obirapckara Bb3pOXkIeHCKa oOmuHa BbB Bapna (Ha 06aza noxkymentn or 1869-1871
roguna)“, koirto Oc mpencraBeH Ha XXX Enwuckon-KouncrantuHoBu uerenus (LY
»Emuckon Koncrantun Ilpecnascku®, 14.05.2024 r.). [loHexxe KbM HACTOSILIHS MOMEHT
TEKCTBT € MPEAAJCH 3a PeLeH3UpaHe, HsiMa Kak J1a ObJie IUTUPaH TOYHO.
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BBIIPOCHUTE JOKYMEHTH Bede ca OMIIM MPEJCTaBeHU B ChOTBETHHUTE CTaTHHU,
Tyk Te me Obaat cnecrenu. llle ce mpumomHu camo, 4e H3BOpUTE ca
cbcTaBeHU Mexay 1868 m 1871 r. m 4ye B TAIX A0 pas3inyHa CTENEH ce
MPOSIBSIBAT OCHOBHUTE OCOOEHOCTH Ha Bce oule (popmupanius ce KHIKOBEH
e3uk. TakaBa 0cOOEHOCT € BBIIPOCHT 32 ETUMOJIOTUYHUS TIPABOIIUC.

[Ipenu na ce najge CIMCHKBT C OTKPUTUTE MPUMEPH, € PEAHO Ja ce
YTOYHH, Y€ MOJI HECTUMOJIOTUYHA yIOTpeda Ha AT (HEETUMOJIOTUYEH AT) II1e
ce pa3dupaT U3MUCBAHUATA MY B MMO3ULIUU (IIPEICTAaBKU, KOPEHHU, HACTABKH,
OKOHYaHHUs), KOUTO HE HAMHpaT MPHEMCTBEHOCT CBhC CPEIHOBEKOBHATA
(crapo- u cpenHOOBATapCKa) KHMDKOBHA HOpMa, pasbupa ce, cropen
CBbBpEMEHHUTE pa3dupaHus 3a Hed. HeeTMMONOrmyHWTE NpUMEpH ca
OTJIEJICHH CIIe] CIIpaBKa C peUHUKOBHUS KOPIYyC B caiiTa ,,Kupunomeroauana®,
pazpaboren ot Coduiickust ynuBepcurer ,,CB. Kimment Oxpuacku
[Cyrillomethodiana 2011-2022], ,,[' pamaTuka Ha cTapoOBJITapCKUs €3UK™ Ha
brearapckara akagemus Ha HaykuTe oT 1991 r. (mutupana dpe3 OTIACIHUTE
aBTopm), ,,CrapoOnirapcku e3uk* Ha Kupun MupueB [Mupues 2000] u
uscnensanus Ha Mean Xapanamnues [Xapamammues 2001]%2 3a
JTOMBJIHUTENHA MPOBEPKAa Ha HAKOU UYXIUIHU (CI0BOGOpPMH Ha AYMHU CbhC
CTapoOBITAPCKH KOPEH, HO BIE3IM B OBJTapCKus pEYHUK Tpe3
YEepPKOBHOCJIABSHCKHU /MM PYCKH €3UK) ca U3II0JI3BaHU IBaTa ToMa Ha ,,0011
I'bPKOBHO-CJIaBIHCKU-pycku peuHuK™ Ha [lersp Cokonos [CrnoBaps 1834],
KakTO M IIbPKOBHOCJIABSHCKAaTa IpaMaTHKa C PEYHUK Ha apXUMaHIPUT
Atanacuii bonueB [bonueB 2021]. IlbpkoBHOCHIaBSHCKaTa MpPaBOMKCHA
HOpMa I10 OTHOUIEHHUE Ha 75, U Hail-Beue — 3aMsiHaTa My B HAKOM CIIy4aH C e,
B pE3yJTaT Ha KOETO 3a OIpEJeNIeH MEepHOJ] IUPOKO Pa3sNpOCTPAaHEHHUE B
Obirapckara KHIDKHHHA NPUIOOMBAT OOJIHIIUTE BPEMA, pedb, Mpe-, MPeb,
Ce pas3riexJa Karo BBHIIHO BIUSHHE M 32 ETUMOJIOTMYEH Ce IpHeMa
UCTOPUYECKHT MPABONHKC C AT — BpbMa, pbub, ipb-, npbab.

3a eTUMOJIOTHYEH, Makap 4Ye B Cclydas MOXe Jia C€ OCIOpH
KOPEKTHOCTTa Ha TOBA ONpeZeTIeHHue, € MPUET U OOIUKBT -mre Ha YJIeHa 3a
MHOYKECTBEHO YMCIIO Ha CHIIECTBUTEITHUTE MMEHATA OT MB)KKH U JKEHCKH POJT
U 3a MpUJIaraTeJIHuTe OT TPUTE POAa -me, TOHEXKE JHEC MosBaTa My ce
W3BIIMYA OT KOCBEHHTE TaJe)XHU (OPMH 3a MH.Y. HA MECTOMMEHHUETO Th —
Thxb, ThMb, ThMmu, Thxb, kpAeTO AT TmpuchkcTBa [MupueB 1978: 201;
Xapanamnues 2001: 132].

B pesynrar Ha ropHHTE YTOUHEHUS U nIperieaa Ha 164-te oKyMeHTa,
MOXe J1a ce Kaxke cieHoTo: B e ynorpedeH o0mo 782 mbTH, OT KOUTo 368

2 TMo-noapo6HO 3a HCTOPUYECKOTO PAa3BUTHE Ha 1o BXk. y: CroiikoB 1963: 313 — 332;
CranueBa 1963: 333-344; Mnanenor 1979: 97-107; Benuera 1980: 95-105; Ilones 1985:
121-133; OypumanoB 1991: 90-91; Mupues 2000: 31-32; Xapanamnues 2001: 65-70;
Toromanosa 2014: 75-95.
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npumepa (47%) ce ornpenenuxa KaTo HEETUMOJIOTMYHU. VI3BeieHUTE NaHHU
MoOraT J1a c€ O0eIMHAT IO IPYIHU, KaKTO CJIe/IBa:

1. Ha MscTOTO Ha €TUMOJIOTUYHOTO €:

a) B OKOHUaHueTo -me (cTO. -T€) 3a oOpazyBaHe Ha (opmara 3a
MOBEJINTEIHO HAKJIOHEHHUE BBB 2 JI. MH.Y. CEr.Bp.: Opoti(-)mro — 106 nbTH.
[TpumepuTte 6potime ca 40. Equn bT ce cpela u riaaroiabT 0aiimre, T.€. 00110
107 HEeTUMONIOTHYHH YIIOTPEOH;

06) B HacTaBkarta 3a oOpa3dyBaHe Ha MH.4. IPH ETHOCPUUHUTE
CHINECTBUTEIIHM UMEHA OT M.p. -0ge (c10. -0oBe): [-0a Ynenosrs-mro — 13
nbTH. Ta3u ocobeHocT 06aye € BpeMeBO OrpaHNyueHa U Ce Cpella eJMHCTBEHO
B mocoueHata cioBodopma [XyOenor 2023a: 114; Xyo6enoB 20236: 88].
Moxe na ce mpueme, ye KaTo ISUIO MpeoOiajaBa ITHEHIHHUST MPaBOIIUC:
unenoge, mpyoose, 0xcamose, epoutoge — oomio 20 mpTu;

B) B HACTaBKaTa 3a 00pa3yBaHe Ha MUHAJIOTO CTPAJaTeIHO IPUYACTHE
-en- (cT0. -€H-) MpHU Tiaroiia 00obps: yoobpronsi — 2 mpumepa. [lpes
Bw3paxaanero te3u mpuyacTus ce o0pa3yBar KakTo U JHEC — OT opmara 3a
3 1. ex.d., oOpa3yBaimy BBIIPOCHOTO JHIle C r» [XybenoB 20236: 90]. Tyk
OTHOBO MOXE Jla ce IpuemMe, 4e npeoliazaBa HOPMUPAHUAT MPABOMKC —
Opoenu, HasHaueHvl-Mmol, 0a0eHbl, KAKTO U KOHTAMHHHUPAHOTO 63eMeHbl —
00110 5 mpuMepa; a MUH.CB. Bp., KaTo riaronute oT Il crp. 3ameHar rmacuara
u ¢ e. HacraBkara -roH- € TIpH TJIaroJiuTe;

r) B KOpEHa Ha NpUJIAraTelHOTO 6exm (CTO. BETBXB): 66XMO,
BIOXM.EM.K, OMB 810XMb, rexmama — 4 bTH (popmu ¢ e HIMA);

1) B HacTaBKara 3a o0pa3yBaHe Ha OTIJIAroJIHU ChIECTBUTEIHH -
eHue (cT0. -eHuI€): edrrie (0T A0a, cTO. AAUTU > rAeHble/baeHpie) — 1
puUMep, U 3asrornHtie (0T 600/ 3a6edxicoam, CTO. BOIUTH/BECTH, PYC.
3a6edenie) — 2 MpUMepa, Ui 00110 3 HEETUMOJIOTHYHH YIIOTPEOH.
[TpeoGnanaBat obade oOIULIUTE y6ropeHie, Kpbuyerie, Orazooapetnie,
Buwckpecenie, uzonvorcenie — 21 gymu.

€) B [VIarOJIHOTO OKOHYaHME 3a 2 JI. MH.4. CET.Bp. -me (CTO0. -Te): we
VA08U-MIs, We 0ademrs, we 3amuuamre — obmo 3 mpumepa. Tpu ca u
3abernsa3aHuTe GOpMHU C ETUMOJIOTHYHO e: npiexme, niameme, 3aMuHeme.

) B OKOHYAHHETO 3a 3 JI. €1.9. CeT.Bp. Ha TJIarojinTe OT JHEITHOTO |
cIp. -e: 0a 6v6edr — 2 MbTH. B cTapoObiarapckus OKOHYaHUETO € -Th, HO TO
OTIIaJ1a B UCTOPUYECKHS Pa3BOM Ha €3WKa HU W TJIATOJIUTE OT IIbPBHUTE TPU
ctapu cpexenus — I (e), Il (ue) u Il (x€), ce oGeaunsBat B eano (4. I), kaTo
poJIsiTa HA OKOHYaHKE TI0eMa HAKOTAIIHATa OCHOBHA TIacHa e [ XapaiaMIuieB
2001: 135, 137]. B craTHCTHYECKH C€ OKa3BaT WM3KJIIOUCHHE, ThH KaTo
npeobiiagaBaT da 0.x0e, uje Jicusrse, npie, 0a nroe, 0a cmawue, 0a cs cmapae,
we nuwe — oodmo 34;

3) B KOpeHa Ha TJaroiy, MpPOM3BOJHH OT .Jexca (cT0. Jexarn):
npuraoardicu (pyc. npuHadiexcamsv OT CTO. HaIbISKATH) — | TIBT;
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M) B KOpPEHa Ha OTIJIaroJHH CBIIECTBUTEIHH, HPOM3BOIHU OT
600s1/3a6eda (CTO. BOTUTH/BECTH): 3a6r0nHie (PyC. 3asedenie) — 2 IpUMEDA;
2 ca ¥ IPUMEPUTE C € — 6b8edrn (BXK. 1K);

i) B mMbpBaTa CpUYKAa HA YHCIUTEITHOTO OpoitHO mMme desem (CTO.
JIEBATB) Y MPOU3BOHU OT HErO YUCIUTEIHU: Orpeems (2), Oreedrscams (2),
orerorcams (1), oreemcmomuns (1) — obmo 6 mbTu. M3nucBane ¢ e ce
OTKpHU B 2 cityuasi — 0e6re0rcimy;

K) B I’bpBaTa CpUYKa HA YHUCIUTEIHOTO OpOWHO MMe Odecem (CTO.
JECATh) U TIPOM3BOJHH OT HETO YHUCIUTEIHU: OrbCAmb, eOUHAOTsCAMD,
08a01BCsIMb, 4emvlpUOTBCAMb, NemorCamb, WeCmOrCiamb, CeornMOrbCImb,
0CMOTBCAM b, 0erporscaime — o010 135. ETuMonoruunoTo e ce 3adensas3a B 3
MIPUMEPA: UeCmOecsimy, YembIPUOecsams U 0816CisL U 0eCAmb.

2. Ha MICTOTO Ha €TUMOJIOTHYHO € B 3a€MKH OT UY>KIAH E3UITH:

a) B CBIIECTBUTENHO Kopecnonoenyus (bp. correspondence, pyc.
KOppecnoHOeHYis): KopecnoomHYiLk — 1 ipumep;

3. Ha MACTOTO Ha HEETUMOJIOTUYHO €:

a) B HapeuneTo oxec (CTO. MBbHBCH): OHIBCH/KA — 4 TIBTH, THEITHUST
npaBomnuc npeodianasa — 13 npumepa;

0) BbB BTOpaTa Cpuyka Ha YHCIUTEIHOTO OpOWHO nMe cedem (CTO.
CE/IMb) U IPOU3BOIHU OT HETO YHCTUTENHU: cedromb (6), ceormorcamsb (13),
ceormcmomuns (3) — obuo 22 npumepa (mpaBonuc c japyra OykBa BbB
BTOpaTa CpuyKa HsAMA; ST HE Ce cpellla B MbpBaTa). B cpeHOBEKOBHUS HU
€3WK, KaKTO U B IIbPKOBHOCIIABSTHCKHS 3HAK 32 JIHEIIHOTO BTOPO e Hama. [Ipe3
BTOpaTa moioBuHa Ha XIX B. ce mpejuiarat mpaBoOMKUCH C BMBKBAaHETO Ha e
wi b [Mupues 2000: 86; bonues 2021: 43; I'pyeB 1858: 26; Momuuios
1868: 38].

4. Ha MACTOTO Ha €TUMOJIOTUIHOTO A:

a) B CHIECTBUTEIIHU U MIPUJIaraTeIHu UMEHA M HapedHsi C KOPEH peo
(ct0. pamb): Haprov-mv (2), proosuo/Hi/Hbl (26), 0a Haprowcdx (2),
Haprooo.x (2), cnopreos (3) — obmo 35 metu. [Ipumepu ¢ e unu s, KOUTO ca
MIPUETH JIa ce THIIAT Ha MSCTO Ha MAJIKUs 10C, B T€3W TO/INHU, HIMA;

0) B YHCITUTEIHOTO OpOitHO uMe nem (CTO. MATH) W MPOU3BOJIHU OT
Hero yucnutensnu: nrems (11), nremorscamsw (7), nrememomuns (2) — 001110
20 obTH (ome 20 bTU C e U 5 — € A2);

B) BbB BTOpaTa CpuUUKa HAa YUCIUTETHOTO OpoitHO ume degem (CTO.
JEBATDH) U B 00pa3yBaHU C HETO YUCIUTEIHH: 0e8rb0recsams (2), 0r6ra0rsciamo
— 00mo 3 mbT. £ Ha MIACTOTO Ha A € PErHucTpupaHo S5 mbTH (BXK. lif), HO
IPUMEPH C 5 TUTICBAT;

I') B KOPEHU Ha TJIAroJid, MPOU3IH3aIH OT 2edam (cT0. TIAHIATH):
0a pasenricoa — 2 MbTH; TPUMEPH C e WIH 5 HIMA;

€) B CBIIECTBUTEITHOTO npedcda (OT CTO. MPACTH — MPEAA): npreocod
— 1 mpumep;
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5. B pesynrar Ha aApyrd (OHETHYHHU SIBICHUS (QHTHPETYKIHS,
nperJiac, pecTapaBaHe):

a) B IPUWJIATaTeIIHOTO u3guHumeneH (OT CTO. BUHA): U3GIoHUMENHbL — 2
I'bTH (IPUMEPH C U HIMA)

O0600muieHnsATa, KOUTO MOTaT Ja Ce HAIPABAT OT TE€3H MET TOUKH, Ca:

IIbpBO, HEETUMOJIOTUYHHUAT AT CE Cpellla Hal-4ecTO Ha MACTOTO Ha
€THMOJIOTUYHOTO e, BKJI. U B €JIMH IIPUMED C AyMa OT Yy MPOU3X0/1 — 00110
279 ot peructpupanute 368 ciyyas, win 76%:;

Bropo, kbM ropHara rpymna morar ga ce 100aBsaT ouie 28 mpumepa,
KBJETO 75 € Ha UCTOPUUECKOTO MSCTO Ha JIPYT'H 3HALU, KOUTO Ca U3PaBHUIN
CBOETO 3BYYEHE C e (Hamp. b), WK e Ce € MOSBUIIO Ha MO-KbCeH eTan. Tyk ce
BKJIIOYBAT M JIBaTa PETUCTPUPAHU IpPUMEpa C aHTUPEIYKIMS, UM OOILO
7,50%. CnenoBarenno 307 mbtu (83,5%) AT ce u3nucBa BMECTO e.

Tpero, B ocrananure 61 mpumepa 7 ce HM3MHUCBA HAa MACTOTO Ha
MaJkus 1oc, i 16,5% OT BCUYKU pEruCcCTpUpaHu CiIydau.

YeTBBPTO, KOETO € MHOTO Ba)KHO, SIT HE C€ Cpellla HUKbB/IE Ha MSCTOTO

Ha eTUMOJIOTHYHOTO £ (). Ue ynorpebata Ha 4T 3a npeiaBaHe Ha [ ‘a/iia] He
€ MOCIIeZI0BATEIHO MPOKapaHa B MPaKTHKaTa Ha MUcaps ce BUS U B IO-PaHHU
U3CIICIBAaHMSI, KBACTO B TPUMEPH C TMPWIAraTeIHd W Hapedyws C
€TUMOJIOTUYEH AT (HATp. Y51, 6CeKl) 1 TIOYTH BUHATHU CE 3aMEHS C 51, KOTaTO
ce ouakBa 3ByueHe [ ‘a] [XybOenos 2023a: 115; Xyb6enon 20236: 89].
W3Bneyennte JaHHM  MHOTO  SICHO  TOKa3Bar, 4e  4pes
Heetumonioruynus At K. TroneB npenasa 3Byka [e] (BKJI. U B U38roHUMENHDL,
KBJETO MOXE Ja C€ OYakBa, Y€ MIBPBO € HACTHIOWIO (POHETUYHOTO
HeOJIaro3ByyHe U cjieJl ToBa e € OMJI0 3aMEHEHO OT 75). Kato nonbiHuTenexH
npumMep, 4e »=[e], MOXe J1a ce TTOCOYU €IMH CIIydall C JBOWHA PEeIyKIUs —
cuoumorscams (BX. 30). Pazdbupa ce, 3a 1a ce u3cienBa 1mo-100pe sBICHUETO,
ca He0OXOIUMHU JOMBIHUTETHH MTPOYYBAHUs. 3aMsiHaTa MEXKY 75 U € (BKIL. A
U b) € TIPUETa 32 CPABHHUTEIIHO KbCHO SBJICHUE B HAIllaTa €3MKOBA UCTOPHS,
kato BBB BpemeTo 10 XIV-XV B. e cnabo nokymentupana [CranueBa 1963:
333; XapanammnueB 2001: 62, 67], kato B kpasi Ha KbCHOTO CpeTHOBEKOBHE
3aroyBa perucTpupaneTo Ha nogoouu npumepu [CranueBa 1963: 336338,
340-341; 342-343; Ilones 1984: 209]. 3akoHOMEpHO, TOBA SIBJICHUE IOCTUTA
u 10 XIX B. 1 OT cpenaTa Ha BeKa MOKeE Jia ce TOBOPH 32 MHOTOOPOWHU MOSBU
Ha AT HAa HEOOWYAHM MeCTa BHB BB3POXKICHCKATa HU KHIDKHUHA, KOCTO
Crosn JKepeB ompenens kato npecmapasane [XKeper 1989: 142].
KonkpeTHuTe mpuMepu 3a HEETUMOIIOTUYHO 76 PSAKO OMBAT MPUBEKIAHU
KBM OOIINTE €3UWKOBEICKY aHAIM3H, HO ChITBTCTBAIUTE TH YECTH YTOUHEHUS,
4e M3CJICBAHUAT aBTOP CE cTapae J1a U3MHcBa OyKBaTa Ha €TUMOJIOTHYHOTO
M MSICTOTO WJIM Y€ HEe yCIsBa Jla € BUHAru MOCTOSHEH B MpaKTHKaTa CH,
KOCBEHO MOTBBPK/IaBaT TOBA siBJIeHHE. Pa30upa ce, He TUTICBAT U KOHKPETHU
MpUMEpPH KAaKTO B JIOMAIlIHM, Taka U B uyxau aymu [KoueB 1868: 29;
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bparanos 2013: 76-78; bparanos 2023: 46, 76, 106; UBanosa 2023a: 223;
Huxomosa 2023a: 265; BanoBa 20236: 17, 6en. 38; Hukonosa 20236: 89].
JlrobonuTeH € W €AMH BAapHEHCKU BB3POXKICHCKH OOIIMHCKH JOKYMEHT,
KbJIETO OOImUAT ciryra Ha Obarapckara mppksa [lerbp HukonoB camopbyHO
U3IMHCBA UMETO CHU Kato nramaps (ot rp. [1étpoc) (RIMVN B V 219).
JIOBJIHUTETHN TPOYYBaHUS BHPXY IPAKTUKATa HA BApHEHCKHS MHCcCAp IO
OTHOILICHHE HA CTUMOJIOTMYHHMS ST, 3aCTHIIHUIIMTC HAa MajlkaTa HOCOBKA,
KAaKTO W CBIIOCTaBKH C MOJIOKEHUETO Ha 75 B POJHUS MY Ka3aHJIBIIKA TOBOP
U C MpeAnucaHusATa 3a OykBara BBHB BB3POXKICHCKUTE TI'pAMATUKH IIIE
CIIOMOTHAT 3a IIBJIHOTO U3SICHSBAHE HA BBIIPOCUTE OKOJO ymoTpedaTta v Ha
HECTUMOJIOTUYHHS ST.
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PEAYKIUATA) ITPE3 BTOPATA IIOJIOBUHA HA XIX BEK
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19TH CENTURY
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Abstract: The presented text discusses the position of Bulgarian Revival-era men of
letters concerning reduction and its graphic expression in their grammars which have a
significant contribution in the codification of the Modern Bulgarian literary language.
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IIpe3s Bropara monoBuHa Ha XIX BeKk HAcThIBAT NPOMEHU B
OOIIeCTBEHO-MIOJIUTUYECKUS M KYJITYpHHUS >XKMBOT B bbarapus, HOBOTO
OOLIECTBEHO Ch3HAHHE MOpa)/1a CHIIECTBEHHU W3MEHEHMSI U B KHI)KOBHUS
KHUBOT. Bb3poxkneHCkuTe ey, NpUBbPKEHUIM HAa Pa3IMyHHU IIKOIU U
TE€YEHMsI, Cb3/aBaT MEPUOJUYHM H3JaHUs, XYAO0KECTBEHA JIUTEparypa,
y4eOHM rpaMaTUKM, KOUTO IMOKa3BaT OBbP30TO Pa3BUTHE Ha IMPOLECHUTE 3a
00paboTka W oOoraTsBaHe Ha KHIWDKOBHUS e3WK. Kakto otbenmszBa P.
PycunoB, ¢ HamMcBaHETO Ha IpaMaTUKU INpe3 Bb3pakaaHETo ce 3anaBsT
OPEeIMMHO YYUTEIM M KHIDKOBHUIM, KOWTO HE ca HUMald Hy)KHaTa
¢utonornyecka MOArOTOBKA, HO BOJEHH OT JKEJIaHHWE 3a pPa3BUTHUE Ha
Obarapckara MpoCBeTa, ca IMoJlarajli OTPOMHM YCWUJIMS Ja JajaT Ha
yueHHIMTe Y4eOHUK, 0 KOHTO Aa m3ydaBaT pojaHus e3uk [Pycunos 1999:
140]. C oOHOBEH W pa3lmIUpeH CBETOTJEA POJHHUTE ICUIM, MHUJICCHTH 3a
00pa30BaHOCT Ha OBIArapcKOTO OOIIECTBO, IPEHACAT EBPOMEWCKUTE
MPOCBEICHCKH HJIEH, IO/ HAa KOETO CTaBaT CBETCKUTE YUMIIHINIA.

Bu3poxneHckure KHMKOBHUIU HEPSIIKO orOensi3Bar
00CTOSITENICTBOTO, Y€ KHM)KOBHUAT €3MK MMa MHUCMEHa U yCcTHa gopma, HO
BBIIPEKU TPENOpbhKaTa, Y€ rpaMarThkara HA Y4 Jla TUIIEM U TOBOPUM
MPaBUJIHO, MO TOBa BpEME C€ BB3NpUEMA M pPa3riexaa MNpeaud BCHUKO
KHIWKOBHaTa MHCMEHOCT. ,M3rpaxkaaHeTro Ha mnHcMeHaTa ¢opma Ha
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KHIDKOBHUS €3WK TpEAIIecTBa U3rpaXk1aHeTo Ha yctHarta ¢opma. ToBa ce
00sICHsIBA C YCJIOBUATA NIPH YYyKIOTO UI'0, KOTaTO HE € MMAJI0 HUTO IbP>KABEH,
HUTO KYJITYpEH UEHTHP, KOWTO /1a Ch3/1aBa U yCTaHOBsIBA eTaJoHHA (hopMa Ha
yCTHaTa €3UKOBa IPaKTUKa. Y CTOIUMBA U €JMHHA YCTHA (popMa ce pa3BuBa
MHOT'0 IIO-KbCHO ¥ MOXKE J1a C€ Ka)ke, Y€ TO3M IIPOLEC IPOIbJIKABa U THEC
[Anapeitunn 1986: 13].

HoBoOBIrapckusaT KHIKOBEH €3HMK CE M3rpa)/ia BbpPXy OCHOBaTa Ha
JKUBUS HApOJEH €3UK, OT KOMTO BB3IPHEMa CBOUTE I'PaMaTUYHU U 3BYKOBU
0COOEHOCTH, KAKTO M OCHOBHATa YacT HAa PEYHHMKOBHS CU ChCTaB, IOPAIU
KOETO ce ycellla OJU3bK U JAOCTBIIEH 3a IIUPOKUTE HAPOJHHU CPEIU, KOUTO
TPBIBaT 10 BpeMe Ha Bb3paxiaHero no nbTs HAa MPOCBETHOTO U KYJITYPHO
passutue. JI. AHapeduMH moauyepraBa, 4€ HMMEHHO H3IPAXAAHETO HaA
HOBOOBJITApCKHUS KHIKOBEH €3WK € CJIOXEH M IMPOIBIDKUTENICH MpOIIEeC,
YCTAaHOBUJI C€ KaTo €JUH OT Hal-ChIIECTBEHUTE Ipe3 bbirapckoro
BB3paxkaane [Anapeniunn 1986].

»B IHuCMeHaTa (opMa Ha KHUXKOBHHUS €3UK TBBpPJE PpaHO ce
YCTaHOBSBA KaToO HOpMa IOJOXEHUETO Jla HE Ce OTpa3sBa pelyLHpaHus
M3roBOp Ha HeyAapeHuTe Upoku riaacHu™ [Pycunos 1999: 251]. o cpenara
Ha XIX B., MO BIMSHUE HA TMCMEHATa TPAAULMS U C HAJIaraHe Ha 3alaJHoTo
IIPOM3HOIIEHHE, CE Hajlara NpakTUKaTa HEeyJapeHUTE BOKAJIM Jja ce IIpeJaBaT
NUCMEHO 0€3 penyKuus, KOATO C€ U YTBbp)KJIaBa C IbPBUTE IMPOSBH Ha
HOBOOBJITrapCcKUs KHIDKOBEH e€3uK. ToBa IMOJIOKEHHE ce Bb3IpHUeMa U OT
KHW>KOBHMTE JCHIM ITpe3 BTOpara 1nojaoBuHa Ha XIX B. ¥ 110 TO3M Ha4YMH ce
Hajlara KaTo HOpMa B CHUCTEMAaTa Ha KHI)KOBHUS €3MK, KaTO JBJIT0 Bpeme
3arasBa 3aIbJDKUTETHMSI CH XapaKTep caMo B MMCMeHaTa (popma Ha e31Ka, HO
ouepTaBa M MOCOKaTa 3a U3rpaKJaHe Ha KHMXKOBHOTO IpousHouieHue. [Ipe3
TO3U MEPHOJ] A0CTa KHWKOBHHUIM M3JaBaT CBOM I'paMaTHKH KaTo M3pa3 Ha
MOBMIIIEHOTO HAIIMOHATIHO Ch3HAHUE HA OBJTapuTe U OCh3HATHUS CTPEMEXK 32
o0pa3oBaTesnHo Jelo. ,,ABTOpUTE Ha IPaMaTUKU ca Beue JIMIa C MO0-BHUCOKO
o0pa3oBaHUe, KOUTO OCBEH CXEMHUTE U 00pas3liTe B YEPKOBHOCIABSIHCKATA
rpaMaTuKa MO3HaBaT B IO-TOJIsIMa WK B IT0-MaJlka CTETeH U rpaMaTuiecKkaTa
MUCBIJI B Apyry Hapoau“* [Pycunos 1999: 184].

B HacTosAmMS TEKCT ce pas3riiexkaaT OCHOBHU U BIMATEIHH TPYIOBE,
IIMCaHM B €roxara Ha Bb3pakaaHeTo, KOUTO 1aBaT ChUIECTBEH MPUHOC KbM
KOAU(DUIIMPAaHETO Ha HOBOOBJITApCKUS KHM)KOBEH e3uK. llpeamersT Ha
U3CJIEIBAHETO € TMO3MIMATa Ha BB3POKICHCKUTE aBTOpPU Ha IpaMaTHKU
CpsMO IpaUUIHOTO U3pa3sBaHEe HA PEIYKIMATA.

He ca manko 6barapute ¢ OynHo ch3Hanue npe3 XIX B., crpemsimum
ce KbM IIPOCBELICHUE U KyJITYpHO pa3Butue. Halinen I'epoB € enus ot Tix —
HNOJPBKHUK Ha HapOJHATa OCHOBA HAa KHMKOBHHS OBJITAPCKU €3UK, KaTo
CMsITa, ye 60TaTCTBOTO HA €3MKa CE OCHOBABA HA ITbCTPOTATA HA JHATICKTHUTE
rosopu. Pononavannuk u teopetuk Ha [IimoBauBcKkaTa €3MKOBO-IIPABOIIMCHA
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IIKOJIa, YBJIMYA B 00pa30BaTEIHOTO JEJI0 MHOTO I1OCJIE0BATEINH, CPENl KOUTO
U aBTOPBT Ha ,,OcHOBa 3a Osbrapcks rpammarukik™ (Ilnopmaus, 1858 1.) —

Hoaxum I'pyes.

B enun HOB eTanm Ha MPOCBETHOTO BHXKEHUE MO OBITapCKUTE 3eMU
rpaMaTUYecKOTO mocobue, Ch3AaIeHO OT HNoaxum I'pyes, € Hail-TBpCEHO B
MPOIBIKEHUE HAa NOBEYE OT €IHO JECETUJIETHE. ABTOPBT MOAYEPTaBA, Y€
rpamaTtmkara ,,He MOXe Ja € padoTa Ha eAUHD WIOBKKB', HO C OmUTa U

HaMCpCHUCTO CHU Ha Oanac ,,Ha pXI_I'R IIOHC Ha CBOHU-Thl YYCHHIkI COHO
er\KOBOI[CTBO“, OCTaBA TpaﬁHa clicaa 1o IIbTA 3a UIIPAKIAAHC HA O6H_[3.Ta

ObJrapckara rpamMaTHKa.

BB3pokIeHCKAT aBTOP CHOEMsI MHEHUETO Ha JPYTU KYJITYpHU AeHIH
3a TPYOHOCTTAa B CHCTaBSHETO Ha O0INa IpaMaTUKa B MOJHUIEHTPUYHA
HapOJAHOE3UKOBA cpena. [TocnenoBarenure Ha [ImoBnuBCcKaTa
KHM>)KOBHOE3MKOBATa IIKOJIA HE M3TPaXkJaT CBOUTE IpaMaTUYECKH HOPMHU
BBPXY €IMHHAa TOBOPHA OCHOBa, a BBbpPXY COOpHH TOBOPH C H3BECTHO
cpoOpassiBaHe ¢ (¢oHETHKAaTa W Tpadukara Ha CTAPOOBITAPCKUS €3UK
[Pycunos: 1999: 147].

B cBosita rpamaTika M. I'pyeB He oT/ie1s BHUMaHHE Ha ()OHETHUHATA
cTpaHa Ha e3uka. Penykumsara, kaTo spko (OHETUYHO SBJICHHE B
JTUAIIEKTHOTO YJICHEHHE Ha OBIrapcKus €3UK, He € KOMEHTHpaHa, HUTO ce
3a0ensa3BaT HeMHU TpauHU MPOSBICHUS B TO3U BB3POXKJIECHCKH TPY.

Enna ot Hail-BaxHUTE OBJITapCKH IpaMaTHKH, NMyOJUMKYBaHU Yy Hac
npe3 Tperara yeTBbpT Ha XIX Bek e ,I'pammaTuka 3a HOBOOBJITApPCKBIS
e3bikb (Pyce, 1868 r.) nHa Ban H. Momunnos. Upe3 Hest aBTOPBT M OKa3Ba
BJIMSIHME HAa YHU(UKAIIMOHHUTE MPOLIECH B HAILIUS €3MK U 110 TOBAa BpeMeE, U B
neete necetunetus cien OcBoboxnenuero [bparanos 2017: 49].

doneTnynuTe ocobeHocTH Ha e3nka Ha HMB. H. Mowmuuios,
3aCBHUJIETEJICTBAHM B HEroBaTa IpaMaTHKa U JAPYTrd PHKOINUCHHU U NEYaTHU
TEKCTOBE, ca M3CIeABaHU B peauua Tpynose Ha M. bpataHoB, kpaeTo ce
NoJ4yepTaBa TEXHUST MO-CKOPO XMIOTETHYEH xapaktep. OOCTOSTEeNCTBOTO,
4ye B IpaMaTUKaTa Ha Bb3POXKIECHCKHS aBTOP JIMIICBA CAMOCTOATENEH ASUI 110
doHeTHKa, pa3KpuBa JUICaTa Ha pa3rpaHuyaBaHe MEXay 3BYK U OyKBa, HO
SCHO M3pa3eHUAT yceT KbM 3BYKOBaTa CTpaHa Ha €3MKa MMa U CBOMTE
rpaduyHu TpOSBIEHHUS B TEKCTa B ,,ynoTpkOeHieTo Ha OyKBWIT'R IO

IIPOM3HOIIEHIeTO UMb . BapuaTuBHOCTTa Ha MPOU3HOIIEHUETO, B YACTHOCT

penyKIuaTa Ha HeyJapeHUTE TJIaCHU, € MPUCHINA 3a e3uKa Ha MIB. MoMuunios
M Ta3u 0COOCHOCT € Toco4eHa B ,,I paMMmaTrka 3a HOBOOBJITAPCKBIS €3bIKD .
Ll macHaraa | ... | 6e3b yaapeHie v Ha Kpasi Cb yAapeHie MPOU3HOCS ca MaIIKO
TAIIO: Baja, BoAa, Maxamsb. [MomumiioB 1868: 139]; ,E [ ... ] 6e3b ynapenie
MPOM3HOCS Ca KaTo U: Mepo = MUPO, 3eMs = 3UMsI, UME = UMH, PEBXR = PUBX,
(ocBbHB BB OKOHUaAHIsITA €HE- HB, €CEHb Yy TMpUJIarateHbl HMEHa:
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Bpbmenens, Thiecens). (MomumnoB 1868: 139 — 140); ,,O [ ... ] 6e3s
yAapeHie IpOU3HOCS ca KaTo y: J103a = JIy3a, MOpe = Mype, JIOBER = JIyBER."
[MomumiioB 1868: 140].

C Tte3u mpeanucaHus 3a MPOU3HOLIEHUETO Ha IIMPOKHUTE TIJIACHU
U3BBH yJapeHue MOMUYMIIOB Ha MPAKTUKA YTBbPXKAaBa PEIyKIHITa B CBOSITA
rpamaruka. Ts e Hanuie u B 1pyru TeckroBe Ha MBan H. MomMumios, HO B
MIOBEYETO ClTyyau He € rpaduyecku OTpaseHa, Hamp. ,,J1a MU pacipoiagoxTe
[ ... ], ca moTpynuxte [ ... |, OTKpuTH ca o6ave U 00JUIIH, B KOUTO PEAYKIUATA
e rpaduuecku posiBeHa, HAMp. MUIIUTE | ... |, 99 Ja AUPER CIIYYai [ ... |; CpB.
4Ye MU € HEOTCTAITHA JUIBKHOCTS [ ... |; 3HaiiTe TBbpAb n100ph, ue gocra ca
nouyymepu [ ... |, Hu BU U € jgansb [ ... |, [Homyunxs W kups FOppana*
(mpumepute nocousam 1o [bparanos 2016: 6]; mo-noapo6HO 3a peayKuusaTa
B e3uka Ha MiBan H. MomumioB Bx. B [bparanos 2016: 6]).

MomumiioBara rpaMaTHka NpOAbJDKaBa Ja Ce€ YTBbpXKAaBa U
npeusgaBa U cien OcBOOOXKIEHHETO, OKa3Ba CBOETO BJIMSHHE B
KOAU(HUIMPAHETO HAa HOBOOBJITAPCKHUS KHIDKOBEH €3MK, HO HOpMHpaHaTa
peayKuMsl ocTaBa caMoO KaTo Ipernopbka B MpeaenauTe Ha ,,['pammaTuka 3a
HOBOOBJITAPCKBISI €3bIKD" .

JIpyr MHOTOIIJIACTOB TBOpEI OT Chius nepuos e JJoopu BoitHuKOB.
[TputexkaBanl CHUIHO Pa3BUT €3UKOB yCeT, KOETO To Kapa ga paboTu 3a
YCHBBPIIEHCTBAHETO HAa COOCTBEH CTWJ, TOW MOJKpens TpaJullMOHHATa
HapoJHa OCHOBA U JMAJICKTHUTE TOBOPH HA €3MKa KaTo 0a30B M3TOYHHK 3a
HOBOOBJITAPCKUSI KHM)KOBEH €3HK.

B pasrnexnanara ,,.bearapcka rpammaruka® (ITnmosnus, 1869 r.) Ha
J1. BoliHukoB He ce o0pbIla CreluaTHO BHUMaHue Ha (poHeTHYHATa CTpaHa
Ha €3MKa, aBTOPBT 3a/1aBa cCaMO KPAaTKH YTOYHEHUs KaTo T€3U B IPEATrOBOpa
Ha rpaMaTuKara: ,,3a ia TOBOpUMb U NuiiemMb ynorp-kOaBame pkun. Pkun-tk

cTaBaTh OTh OykBkI“ [BoitHukoB 1869: 3].

B cBoe mscmensane Ha e3uka Ha JloOpu BoiinukoB K. Baukosa
oTOensI3Ba, Y€ KHIDKOBHUKBT HE OTpas3siBa pPEOyKIUsATa HA I[IUPOKUTE
HEyJAapeHHU TJIacHU. Ta3W, XapakTepHa 3a U3TOYHUTE FOBOPH, YepTa HE ce
IpOsIBSIBA B HETOBUTE TEKCTOBE INOPAJU CHWJIHOTO BIMSHUE Ha MHCMEHAaTa
Tpanuuusa. Kato ce uma npeasun ¢akra, ye BolHUKOB sicHO moauyepraBa
penyKIHsATa HAa BOKAJIUTE M3BBH yAapeHHE B CBOM COOPHHUIM C HAPOJHHU
MeCHU OT LIYMEHCKHsS Kpald, HO To u30srea B cBosTa ,,KpaTka Obiarapcka
rpaMaTuKa‘, MOXKe J1a ce 3aKJIK04H, Y€ pa3srpaHu4aBa TOBA €3UKOBO SIBJICHUE
KaToO HEMPUCHIIO0 3a KHIKOBHUA €3uk Tpamunus [Baukoa 1980: 149].
,,OOCTOATENICTBOTO, Y€ €IMH aBTOp, KOMTO 3asBsiBa, Y€ ce MPHUIbpKa KbM
POJHUSL CU TOBOp, KbJETO PEAYKIHMSITa € CHUJIHO 3acThIieHa, s U30srBa, €
IIOKAa3aTeJIeH 3a HajJaraHeTo Ha SICHUS BOKAJIU3BM KaTO KHM)KOBHOE3MKOBA
HOopMa 1ipe3 Be3pakaanero [Baukosa 1980: 152].
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,,C KHUKOBHOE3MKOBHUTE CH BB3IVIEAM U C IpakTukara cu JoOpu
BoitHuKOB nosakperns pa3BoOHHUTE TEHAESHIIUN Ha HOBOOBJITAPCKUS KHUKOBEH
€3UK U CIIOAENs Hal-NEpCIEKTUBHUTE HJIEU Ha CHbBPEMEHHOTO €3MKOBO
crpoutesnctBo’ [MBanoBa 2012: 274].

JI. AnapeiiunH KOMEHTHpa NMyOIMKYyBaHUTE OBITapCKH TPaMaTHKH
IIpe3 BTOpaTa W TpeTaTa 4eTBbPT HAa MHMHAIUSA BEK M TAXHATA POJA 3a
UCTOpUSITA HA HalIUs KHUKOBEH €3UK. ,,B HayyHO OTHOILIEHHE TE HE ca
MOJEIM Jla CTOAT Ha BHCOTA, ThM KaTo 3a II0-TOYHO OIMCaHUE Ha
Obarapckara rpaMaTHYHA CUCTEMa aBTOPUTE UM HE ca MMaJld HeoOXoqumara
HOJrOTOBKA, 32 J1a Ce CIPABAT C FOJSIMOTO CBOeoOpas3ue Ha OBbIrapCcKus €3uK
MEXIy APYTUTE CIaBSIHCKH e3uly. ToBa ob6aye He HamaJsiBa HCTOPHUYECKATa
CTOMHOCT Ha HAIIUTE BB3POKICHCKU rpaMaTtuku. Hail-cpiecTBEHOTO B TAX
€ TOBA, Y€ TE €a CE€ ONUTBAIM Ja ONPENEIST HOPMUTE HA M3TPa)KJAlus ce
ToraBa ObBJTrapcKy KHUKOBEH €3MK. TAXHaTa HOpMaJlM3aTopcKa CTpaHa hMa
JTHEC TOJISIMO 3HAYEHHE 3a MCTOpUSTAa Ha ObJArapcKus KHUKOBEH e3uk. Ot
TOBa MJIEJUIE C Hai-ToJsiIMa IPAaBAMBOCT C€ OTJIMYaBa ,l'pamaruka 3a
HOBOOBJITapckus e3uk‘ Ha VIB. Momumios (1868 r.)“ [Anapetiund 1986: 36].

Bp3poxkneHckure Iednu  ACHO  OCb3HABaT  CJIOXHOCTTAa Ha
Ch3JJaBAaHETO Ha OOINM €3MKOBU HOPMH, KAKTO U HEOOXOAMMOCTTa OT
KOMILIEKCHa M TMapTHbOPCKAa paboTa Ha TBOPLHUTE 3a €AMHHA I'paMaTHKa.
»1Ipe3 Tperara yeTBbpT Ha XIX B. y Hac ce pasrpblla UICTUHCKA JUCKYCHS 3a
HOPMAaTHUBHOTO YCTPOMCTBO HAa KHUXOBHHMSI €3UK, KOSITO CE€ KOHILIEHTpHpa
IPEeIMMHO BBPXY BBIIPOCa 32 TOBOPHOTO My yCTaHOBsiBaHE. B Tazu auckycus
ydacTBaT He C€aMO M3BBHPEAHO TOJsM Opoil KHMXKOBHUIM C Pa3iIMYHO
o0Opa3oBaHHe U C HeeTHaKBa (UII0JIOrHYecKa MOJArOoTOBKA, HO U 3HAYUTEITHO
no-mupoku obmiectsenu cpenu’ [THBKE 1989: 166].

Hapen ¢ e3ukoBuTe MIKOIU BH3HUKBAT U KHI)KOBHOE3UKOBU MO/IEINH,
YUUTO aBTOPU HMAT MPUHUUIIHYU PA3JINYMS 110 OTHOIICHUE HA PEAYKIMITA.
KapaBenoBus u J[IpuHOBHS MoJen oOTpa3siBaT SICHUS BOKAJIW3bM INpU
LIMPOKUTE IJIACHU B HeyAapeHa no3unus. [1pe3 Be3paxnanero He ce noctura
JI0 YCTAaHOBSIBAaHE Ha €JMHHA U3rOBOPHA HOpMA IO OTHOIICHHE HAa MU3rOBOpa
Ha HEyJIapeHMTE IVIaCHH, ,,HO BCE MAK MOXKE J]a CE Kaxe, 4e U3AUTHATHUAT OT
M. JIpuHOB NpUHIMI — MpPU HaJIMYME HA HAKOJIKO (OPMHU OT €IHA JAyMa B
KHIDKOBHMS €3UK J]a C€ IpUEMa OHasl, KOSITO CE HaMHpa OT MUCTOPHYECKO
rIIeAnIIe Hail-0J1n30 710 cTapoObiarapckara — onpeiess HacokaTa Ha HeHHOTO
pa3sutue” [Pycunon 1999: 252].

Pasrnenannte rpamatuku Ha Moaxum I'pyes, MBan Momumnos u
JoOpu BoliHukoB He uH3uepnBaT BB3POXKIECHCKUTE TPYyIOBE, OdepTald
Hacokara 3a paboTa 1o euHHa Obarapcka rpamatuka. [lorneabt e BbpXy TsIX
KaTO0 Ha €IHM OT HaW-NICPCHEKTUBHUTE, IIOJOKWIM OCHOBUTE 32
Koau(UKaLus Ha ChBPEMEHHHUS OBITapCKU €3UK.
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Ocb3HaraTa HEOOXOAMMOCT OT OO0IIa TEOpeTHYHAa OOOCHOBKA 3a
CBhbBPEMEHHHUTE HYKIH Ha CBETCKOTO 00pa30BaHME IIOCTENIEHHO 3aTBbPXK/1aBa
IporpecuBHATa T€3a 32 HApOJHATa OCHOBA HAa KHM)KOBHUS OBJITAPCKU €3UK
KaTo oTnpaBHa To4ka. Jlo kpas Ha XIX B. BbIIPOCHT B pEAYKIHATA U HEHHOTO
rpadu4YHO TpPEACTaBIHE B HOBOOBJITAPCKUS KHMXKOBEH €3MK € pEIIeH,
BBIPEKH Y€ HOPMHUTE 3aloyBaT Ja ce IpuiaraT KaTo MPaBOTOBOPHHU €]1Ba
cien OcBOOOXKICHUETO MMOJ BB3ACUCTBHETO HA NMHCMeHaTa (opma M Ha
3amaJIHOTO OBJIrapcko Hapeuue. ,,B ycTHata pasHOBUIHOCT Ha KHUKOBHUS
€3MK HOPMUTE BCE IaK HE C€ IpUJIaraT Taka CTpOro, KakTo B IIMCMEHATa My
pasHoBUAHOCT. OT JApyra cTpaHa, HYXHHM Ca YCHJIUS IIOHE Ha HSAKOJKO
NOCJIEZIOBATEIHU MTOKOJIEHHUS, 32 Ja C€ MPEOAONEIT JUAIEKTHUTE €3UKOBU
HaBUIM M HA TAXHO MsCTO JAa ce (GopMHpaT HOBU €3MKOBU HAaBMIIH,
CHOTBETCTBAIIH Ha MOJI0KeHHEeTO Ha KHIKOBHUS e3uK ‘([MHBKE 1989: 467].

YcTaHOBSIBAaHETO Ha MPAaBOTOBOPHUTE HOPMH € €IUH OT IPOLECHUTE,
KOMTO C€ 3apakJaT M pa3BUBAT B XoJa Ha (opmupaHe Ha ObJArapckus
KHWKOBEH €3MK OT HallMOHAJHATa €roXa, KaTo acleKT OT Bb3POXKJEHCKAaTa
€3UKOBa IOJIMTHKA, CleABaKM oOIIara JUHUS Ha Bb3POXKACHCKUTE
(UITOIOTHYECKH Pa3ChAKACHUS W 00IIaTa TCHACHIMS Ha (PUIIOTOTHYECKUTE
UJIeU Ha eroxara. ,,Beipeku ye He ca B IEHThpa Ha €3UKOBUTE AUCKYCUH U
HE ca M3IUI0 TEOPETU3UPAHU, BIIPOCUTE HA MPABOTrOBOpa HAMHUPAT MSCTO
BbB  BB3POXKJIEHCKHTE NpPEAroBopu. Busuure, mnpemiokeHuaTa u
IPENOPbKUTE 3a KHIXKOBEH H3TOBOp, M3JIOKEHW HAa TEXHUTE CTPAHMUIIH,
nojaraT OCHOBHUTE Ha penuua (OHETHMYHH M IMPOM3HOCHUTENIHU NpaBuUIIa,
KOUTO C€ OKa3BaT HAJEXKIHU 3a OBJACHIOTO pa3BUTUE U OKOHYATEIHO
KOHCTUTYHPaHE Ha KHWKOBHHUS 3K [Munkosa 2012: 61].

Cr. CroiikoB ompejens peayKIHsaTa KaTo HCTOPHUYECKO 3BYKOBO
ABJIEHUE, IPOBEJEHO B MUHAJIOTO, MOCIEIUIUTE OT KOETO CEra ca HaJuLe
[CroiikoB 1999: 211]. ,TpsbBa na nOpuIIOMHHM, 4Y€ Makap HapedeH
,»KHAKOBEH, TOI HE € caMO €3MK Ha KHM)KHUHATAa — Xy/10)KECTBEHA, Hay4Ha
¥ yOJMUIIMCTHYHA, HO CHIIO TaKa € OpraH M Ha yCTHOTO €3UKOBO OOIIyBaHe
[Anapeiiunn 1978: 12].

,,HOpMUTE Ha KHIKOBHHUS €3MK c€ M3paboTBaT U OCh3HABAT KaTo
HOpPMH B ONPEJIENIEH Nepro/, oyyaBaT 0OIIECTBEHO MPU3HAHUE, TpUEeMaT
CE U CTaBaT 3aJbJDKUTEIIHU 32 1IEJINs €3UKOB KOJIEKTUB KaKTO B MMCMEHATA,
Taka u B yctHata peu’ [bosmkues 1987: 31].

Tosa siBnenue npe3 XIX B. ce HayaraT HAKOM XapakTepHH (POHETHUHHU
MOJIOKEHUS, KOAU(PHUIMPAHU B MO-CIEABAll €Talm OT H3TPaKJaHETO Ha
CbBpeMeHeH Obirapcku e3uk. [loa BiaMsSHHME HAa NMUCMEHATa TPAJULIUS U
HOJKpENEeHa OT 3alaJHOTO MPOU3HOLIEHUE Ce IpUeMa HOpMa HeyJapeHUTe
IIMPOKM TJacHM Ja ce€ IpeAaBaT IIMCMEHO HepeayuupaHo [PycuHoB
peLyKIMs, T. €. peAyKLHUs, KOATO He 00XBallla BCUYKH IVIACHU, a CaMO HIKOU
OT TSIX — O U a (3eJICHY, JapyBe, OBIITA).
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In his distinguished academic career, Prof. D. Popov has always
dedicated a substantial amount of time and effort to researching and teaching
speech prosody. Intonation, stress, rhythm, tempo, etc. constitute the focus of
his scientific interest, starting with his PhD which he defended back in the
early 1990’s and extending to numerous papers as well as monographs like
“@oHocTHNIMCTHKA  Ha  jauckypca“  (2004) and  ,JIuHrBuctuyHa
nepconosorus’ (2016).

This paper compares some prosodic characteristics of (Mainstream
American) English (MAE) and Contemporary Standard Bulgarian (CSB) and
attempts to predic possible difficulties which (advanced) Bulgarian learners
may experience when they acquire English prosody. Such a comparison is
possible because both accents have been systematically described within the
same analytical framework — that of Autosegmental-Metrical (AM)
phonology. The comparison is drawn following the methodology of
Mennen’s (2015) L2 Intonation Learning theory (LILt).

According to Mennen, languages can differ both in terms of the
number of structural elements (pitch accents, phrasal accents, or boundary
tones) in them or in terms of the phonetic implementation of those elements.
Prosodic phonological differences between languages are categorical.
Prosodic phonetic differences, on the other hand, are gradient. Prosodic
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interference on the phonological level would involve transfer as a
consequence of differing inventories of tunes in the L1 and the L2, differing
forms of these tunes, or different meanings of the tunes, whereas interference
on the phonetic level would involve transfer due to a different phonetic
implementation of a tune in L1 and L2.

Modifying Ladd’s (1996) parameters of cross-language variation,
LILt recognizes four dimensions along which prosodic (dis)similarities can
be described:

(1) the systemic dimension, which involves the inventory of
phonological categories and their distribution;

(i1))  the realisational dimension, which characterizes the phonetic
implementation of the categorical phonological elements;

(iii) the semantic dimension, which is concerned with the
functional importance of the phonological categories;

(iv)  the frequency dimension, which considers the frequency of use
of the categorical elements.

1. The systemic dimension

A comparison of the inventories of prosodic phonological elements of
English and Bulgarian will include the pitch accents, phrase accents and
boundary tones, as well as the units of the prosodic hierarchy.

(Mainstream American) English (Beckman et al 2005) and
Contemporary Standard Bulgarian (Andreeva and Dimitrova 2022a, b) share
virtually the same inventory of pitch accent types which can be found in both
nuclear and pre-nuclear position (Table 1).

Manistream Contemporary Standard
American English Bulgarian

pitch accents L* L*

H* ('H*) H* ('H*)

L+H* (L+!H*) L+H*

L*+H (L*+!H) L*+H

H+!H* H+!H* (H+L*)
phrase accents L- L-

H- ('H-) H-
boundary tones L% L%

H% H%

%H %H

Table 1. MAE and CSB phonological tones (allophones are shown in
brackets).
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Our prediction is that Bulgarian learners of English are unlikely to
face any major problems in the acquisition of the English pitch accents,
phrase accents and boundary tones.

The comparison of the prosodic units in the two languages reflects the
recent proposal in Andreeva and Dimitrova (2022a) that in Bulgarian, the
prosodic word may be part of the prosodic hierarchy. Thus, the prosodic
hierarchy for English will include the following constituents:

o = syllable;

W = (lexical) word;

ip = intermediate phrase;

IP = intonational phrase;

By comparison, the prosodic hierarchy for Bulgarian will include an
additional level between that of the word and the intermediate phrase — the
level of the prosodic word (® / PW) — a unit composed of a host and its
clitic(s). The different hierarchies of prosodic units in the two languages are
thus likely to cause problems for Bulgarian learners of English.

A comparison along the systemic dimension must also include the
ways in which the structural elements combine with each other - the “tonal
phonotactics”. Given the lack of comprehensive lists of the tonal
combinations (tunes) allowed in the two languages, a systematic comparison
is rather difficult to draw at the moment. However, some parallels can be
made on the basis of existing analyses.

(1) All four possible combinations of a phrase accent and a
boundary tone are permissible in both languages:

L-L% - a low ending typically occurring at the end of declaratives;

L-H% - the typical "continuation rise";

H-H% - high-rising ending, as in yes-no questions; it can also signal
non-finality;

H-L% - a mid plateau.

(i1) Some combinations of nuclear pitch accents, phrase accents
and boundary tones attested in both languages, along with their
interpretation (the semantic dimension), include:

H* L-L% - the neutral declarative pattern;

H* H-H% - a tune used to signal non-finality, or for questioning;

L* H-H% - the canonical yes-no question tune;

L*+H L-H% - a combination used in both languages to convey

uncertainty or incredulity.

These examples do not by any means exhaust the list of similarities
between English and Bulgarian in terms of tonal phonotactics. The study of
the permissible tunes in the two languages is a topic for further research, and
can reveal important differences between them.
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The comparison must also specify the principles of “tune-text
association” (Ladd 1996) — how the tones are realized with respect to the
segmental string of the utterance. Here, English and Bulgarian also share a
number of similarities:

- In both languages, a starred tone is associated with a lexically
stressed syllable, whereas the leading or the trailing tone of a
bitonal pitch accent is associated with an unstressed syllable which
precedes or follows it;

- L*+H shows FO minimum within the stressed syllable;

- L+H* shows FO minimum before the stressed syllable and FO peak
(maximum) within the stressed syllable;

- The starred tone of the H+!H* pitch accent is realized as mid and
is preceded by a high target;

- Syllables not associated with a tone (tonally underspecified
syllables) receive their surface FO by interpolation between the
pitch accents which precede and follow them (however, FO may
sag between two consecutive H* pitch accents);

- Phrase accents are realized over the syllable(s) immediately after
the nuclear pitch-accented word up to the end of the phrase;

- A boundary tone is an obligatory property of the IP and is realized
on its final syllable;

- The IP-initial boundary tone %H is optional in both languages;

- Upstep and downstep occur in both languages.

The above similarities suggest no major problems for Bulgarians

regarding the systemic dimension.

2. The realisational dimension

The realisational, or phonetic, dimension of the LILt model makes it
possible to reveal cross-language (dis)similarities in the way the elements of
the prosodic system are phonetically implemented. Examples of phonetic
implementation are the actual tonal alignment of the pitch accents - how they
are lined up with the segmental string of an utterance; their scaling — their
height relative to neighbouring pitch events in an utterance; their shape or
slope — whether they rise or fall steeply or gradually.

An example of dissimilarity is the alignment of the H* peak: in
English, the high target of the H* pitch accent is reported to occur towards
the end of a syllable (Pierrehumbert 1980, Beckman and Pierrehumbert
1986). In Bulgarian, Andreeva and Dimitrova (2022a, b) report that when H*
is early in the phrase, the H target is usually reached close to the end of the
accented syllable, but when it is late in the phrase, it is reached close to the
beginning of the accented syllable. Another example is the alignment of the
H trailing tone of the L*+H pitch accent: in Bulgarian, it can be shifted one
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or more syllables to the right. In general, Bulgarian pitch accents show more
variable alignment of the tonal target with the tone-bearing unit. Due to
transfer from L1, this is likely to cause deviations from the target in
Bulgarian-accented English speech.

3. The semantic dimension

Before the advent of Autosegmental-Metrical (AM) phonology,
researchers tended to describe intonation functions in terms of speaker
attitudes and emotions (e.g., showing surprise or being polite), or in terms of
speech acts (e.g., making a statement or asking a question). However, this
approach does not provide a sound basis for unambiguously characterizing
the semantics of tunes. For example, the “falling contour” H* L-L% is used
both in English and in Bulgarian as the default tune for declaratives as well
as wh-questions.

Pierrchumber and Hirschberg’s (1990) AM approach to the
description of pitch contours is different. They treat the meaning of the
contour as compositional, resulting from the combined contribution of each
of its parts — pitch accents, phrase accents and boundary tones. The choice of
tune on the part of the speakers is determined by their desire to convey a
particular relationship between an utterance, the current mutual beliefs of the
participants in the discourse, and the anticipated contributions of subsequent
utterances. A speaker accents an item in order to signal its salience in the
ongoing discourse. The type of accent conveys information status — whether
the accented item should be included amongst the participants’mutual beliefs,
or whether it should be excluded, or made inferable.

One problem with Pierrehumbert and Hirschberg’s approach is that it
was never developed further after the publication of their programmatic paper
in 1990. Another problem is posed by its relative complexity from the point
of view of teaching intonational meanings to L2 learners. That is why a
combination of older descriptions of English intonation functions is often to
be found both in teaching materials and in research work on the topic. What
is needed in order to make more informed predictions about the differences
between English and Bulgarian along the semantic dimension of the LILt
model is a body of research into the intonational functions in the two
languages. Such research needs to have been conducted within the same
analytic framework in order to enable systematic comparisons.

4. The frequency dimension

This dimension of the LILt is an addition to the dimensions initially
proposed by Ladd (1996) and ensures that cross-language (dis)similarities in
how often the elements of the prosodic system are used are also considered.
It is well known that variability in the frequency of use exists even amongst
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varieties of a given language which share the same tonal inventory. For
example, Grabe and Post (2002) found that, in their data from the IViE
corpus, speakers from Cambridge pronounced declaratives with a fall over
90% of the time, and with a fall-rise the rest of the time. In comparison,
English speakers from Belfast produced declaratives with rise-plateaux
nuclear accents in 80% of the cases, and with a fall — only 20% of the time.

In Bulgarian, the most frequently occurring pre-nuclear pitch accent
is L*+H, and the default nuclear one is H*. The default nuclear pattern for
declaratives is H* / H+!H* L-L%, and for yes-no questions it is L*+H L-L%
(Andreeva & Dimitrova 2022 a, b).

We can make some tentative predictions about possible deviations
from the native English norms in the speech of Bulgarian learners: for
example, due to L1 interference, they are likely to use L+H* as pre-nuclear
pitch accent and H+!H* as nuclear pitch accent in declaratives more
frequently than native English speakers. However, it should be borne in mind
that available data for both languages are based on analyses of speech samples
from a relatively limited number of speakers. Therefore, the validity of such
predictions may be questionable. Until results based on larger, comparable as
well as stylistically diverse datasets become available, it will be difficult to
draw reliable comparisons of the frequency of use of prosodic constituents.

5. Stress

Although (lexical) stress is not part of Mennen’s LILt model, it
constitutes an integral part of the prosody of a language, and should therefore
be included in any comparison of the prosody of English and Bulgarian.

The two languages have free lexical stress, and stress position has a
distinctive function in both of them: e.g., the noun 'import and the verb
im'port in English, or the nouns 'mapa and na’pa in Bulgarian are
distinguished from one another in speech by the position of stress.

English word stress is weight-sensitive, that is, it falls on heavy
syllables with branching rhymes, while light syllables are always unstressed.
Stress position in English is said to be predictable if information about
syllable weight, word class and word morphology is taken into account. Apart
from pitch change, the main acoustic correlates of stress in English are
duration (perceived as length), intensity (perceived as loudness) and vowel
quality (lexically stressed syllables have unreduced vowels). Of the latter
three, duration and vowel quality have been claimed to play a major role.

Lexical stress in Bulgarian, on the other hand, is weight-insensitive: it
is not dependent on syllable weight and can occur on both heavy and light
syllables. Intensity has been claimed to be the main acoustic correlate of
lexical stress in Bulgarian (Tilkov and Misheva 1978).
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These differences in terms of lexical stress characteristics and position
imply that Bulgarian learners are likely to have difficulties with the
acquisition of English word stress. The weight-insensitive system of their
mother tongue, along with the complex information needed for the
identification of stress position in an unfamiliar word, make it difficult to
teach any rules for stress placement in the English language classroom. The
different cues to stress claimed to be important in the two languages are also
a potential source of production and perception problems.

6. Rhythm

The rhythm of English speech has long served as the prototypical
example of “stress-timing”. The view that the languages of the world can be
classified as being either stress-timed or syllable-timed according to their
rhythmic organization has been popular amongst researchers and foreign
language educators since the middle of the twentieth century. In spite of the
impressive body of experimental evidence which has demonstrated that
neither interstress intervals in allegedly stress-timed languages, nor syllable
durations in so-called syllable-timed languages are in fact isochronous, the
theory of stress- / syllable-timing persists, not least because a “weak” version
of it does receive some support from work on rhythm production and
perception. In stress-timed languages like English, there is indeed a tendency
for unstressed syllables to be shortened, for their vowels to be reduced and
for their segmental composition to be simplified through elision and
assimilation, as a result of which interstress intervals tend to be perceived as
more equal than they actually are.

In order to reconcile this popular theory with the impossibility to
ascribe a language unambiguously to one of the two rhythm types, the view
of rthythm as a scalar rather than a dichotomous prosodic feature has become
very popular. Dimitrova (1997) compared the rhythm of Bulgarian with that
of English (claimed to be stress-timed) and French (a popular example of a
syllable-timed language), using the characteristics of speech rhythm proposed
by Dauer (1987) (Table 2).

Components of | French Bulgarian English
language rhythm

Duration N 0 +
Syllable structure - - +
Intonation - + T
Vowels N +
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Consonants - - +

Function of accent - + +

Table 2. Bulgarian speech rhythm compared with that of English and
French (adapted from Dimitrova 1997)

On a scale of rhythm, Bulgarian will thus occupy an intermediate
position between French and English. English undoubtedly receives a higher
rhythm "score" than Bulgarian: it has six “plus” marks, while Bulgarian has
only two. Consequently, it is the “more stress-timed” of the two. The
comparison of the prosodic features of English and Bulgarian predicts
deviations from stress-timing in the L2 speech of Bulgarian learners of
English due to L1 interference. However, the exact nature of the deviations
and their classification in terms of the LILt dimensions remain a topic for
further investigation.

In conclusion, many models of second language acquisition in the past
tended to focus on the pronunciation of segmental sounds — the vowels and
consonants of the target language. A quick survey of materials for teaching
English prosody as part of foreign language instruction reveals that, if a broad
definition of the term “prosody” is adopted, then some suprasegmental
features do find their place in the curriculum. These usually include lexical
stress and some basic intonation patterns, such as question intonation, the
intonation of lists, etc. However, teaching materials based on in-depth
comparisons between learners’ L1 and L2 are sparse.

Even when adopting Mennen’s LILt theory, a number of questions
remain to be addressed, such as the extent to which L2 intonation learning
depends on the acquisition of the segmental system and of other prosodic
properties of the L2; the role of universal constraints on L2 intonation
learning; similarities and differences between learners from different L1
backgrounds, etc. In addition, stress, rhythm and other temporal aspect of
language prosody need to become a part of any model of prosodic learning.
In spite of the many questions which still seek an answer, however, LILt
remains the most thorough and well-developed theory of L2 prosody learning
to date. It provides a sound starting point for prosody researchers and writers
of materials for the L2 classroom but, as noted by Mennen (2015) herself, it
should be treated as “an evolving or ‘working’ model, which is subject to
change when more data are published”.
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Abstract: The purpose of my contribution is to argue for a bidirectional approach
to the analysis of intonation: from phonology to reach phrasing and grammar, the accepted
“received” approach thus far, and from the deep semantic case level via syntax to arrive at
the same focussing point of language: syntax.

Key words: intonation, case, aspect, grammatical marker/ morpheme

I. Introduction

Intonation is the most sophisticated component of human
communication; it is all pervasive in the overall communication process, for
as Abercrombie (1972: 64) puts it, “[w]e speak with our vocal organs, but we
converse with our entire bodies ...”. At its ‘most linguistic’ extreme,
intonation tends to display its most discrete characteristics, undergoing
transformations of increase in gradience as it moves towards the ‘least
linguistic’ end, i.e. the paralinguistic section of the communication spectrum.
In this line, Popov (2004: 115)! rightly posits:

Along the variation spectrum of its variance, intonation, in all its

variety of its manifestations, claims primacy in the variation inventory

of devices of the other linguistic levels. In this case, however, the

specificity in the variation of the elements has for a long time been an

objective stumbling block to bring to the fore the discrete nature of

intonation units.

The issue of the sign character of intonation was posed and answered
affirmatively in Phillipov (2009), and its status as a grammatical morpheme
— in Phillipov (2019). In what follows I shall present my views on the
grammatical function that intonation performs as a marker of case and aspect.

II. The case for case and aspect ... of intonation

Two conversational exchanges (1) and (2)? illustrate a grammatical
function of intonation:

(1) Al: Bill could ask a friend.

B1: \Who? (= Which friend could Bill ask?)

! All translations into English are mine [VP].
2 The examples are from (Wells 2006: 17).
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(2) A2: Bill could ask a friend.
B2: /Who? (= Who did you say could ask a friend?

The structure of both exchanges is syntactically identical (Agent —
Experiencer), yet in the deep semantic structure the statements of A are
ambiguous. In A1/ BI1, Bl acts as the typical ‘well-informed and impartial
spectator’ (Adam Smith) and uses the falling tone to inquire about the
unmarked focus. In A2/ B2, B2 may not have heard the name of the Agent
and is asking about information intended by A2 as old but the rising tone in
B2’s question brings the figure to the foreground, i.e. the figure is originally
unmarked but since the question radically changes it, it becomes marked and
the markedness is manifested by relative prominence (i.e. a rise). Indeed, B2
is using an echo-question that is stylistically marked compared to B1. Thus,
B1 and B2 restructure in retrospect A1 and A2 both in terms of the topic/
focus articulation and stylistically. The two different signs, being the
exponents of two different tones, differ in more than one way. Moreover,
since intonation in B2 restructures the case relations in A2, i.e. it empties for
the time being the original Experiencer ‘a friend’ from any degree of
Communicative Dynamism, ‘Bill’, being the most likely answering move,
becomes a Patient; therefore, the resulting interpretation is ‘Bill will
undergo the process of asking’.

Intonation, thus, persists in displaying a Janus-like behavior
consistently: the signifier operates on the concrete level but the interpretant
in Peirce’s sense of the term functions on a ‘Chinese box structure’ logic up
to the level of discourse in a process of constant rankshifting of units:
Language, by means of intonational mechanisms, performs the phenomenon
of fluctuation.

Intonation becomes a challenge for analysis when it is the exponent
of grammatical relations, and, although such phenomena are usually “around
the edge of language” (Bolinger 1972), their effect can be attested in
categories, which are exponents of core grammatical relations such as case
and aspect amongst others.>

Intonation seems to be the “wandering Jew”, floating around and
ultimately anchoring in the “haven” of abstract categories such as case and
aspect. In that way it gets rid of what is metaphorically termed the Cheshire
cat’s syndrome. In (3), an example from German, intonation functions as a
grammatical morpheme for the realization of the case:

3 See (Jun & Fletcher 2014: 502: “Intonation can also mark a change in word order (e.g.
Georgian ...) or function as a morpheme (e.g. the absolutive case marker in Samoan...).”
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(3) Herr Miiller schickte dir das Buch und nicht Anna.
[ Mr Miiller sent you this book and not Anna.]

The competing mechanism is invariably at work in language.
However, intonation is not a mere competing mechanism, for it competes
with a zero marker in this case; rather it is an instance of what Peshkovsky
referred to as the “compensatory law” of intonation, which — in this case —
is meant interlingually, i.e. typologically*:

YeM sicHEE BBIPAKEHO KaKOe-TMO0O CHHTAKCHYECKOE 3HAYCHUE YHUCTO

rpaMMaTHYCCKUMH CPEICTBAMH, TEM cllabee MOXKET OBITh €ro

HHTOHAIIMOHHOC BBIPAKCHHUC (BHHOTB A0 ITOJIHOT' O I/IC‘IC3HOBCHI/I$I), n

HA00OpOT, YeM CHJIbHEE WHTOHAIMOHHOE BBIpAKEHHE, TeM cliabee
MOXKET

ObITh TpaMMaTH4eckoe (TOKE IO IMOJHOTO HCYE3HOBEHHS).
(Peshkovsky,

1959: 181)°

(3) is not a hapax in the grammatical system of German, neither is
German one of the rare languages, wherein a grammatical phenomenon of
this kind can
occur. (4) presents a similar case:

(4) Ich schenke das Bild der Tochter deiner Freundin.¢
[I present the picture to/ of the daughter of/ to your friend.]

(4) is ambiguous. If the nucleus is associated with der Tochter, an
indirect object, then intonation, i.e. the pitch movement, is an exponent of the
dative case and deiner Freundin, a postmodifier, and a genitive form, of
theformer. In this case there will also be a break in the phrasing between the
first IP Ich schenke das Buch and the second IP der Tochter deiner Freundin.
Alternatively, if der Tochteris a postmodifier, hence a genitive form of the
direct object das Bild, thenucleus in the second IP is associated with the dative
form deiner Freundin, hence In a break in phrasing between the NPs der

4 With specific reference to Russian, Nikolaeva (1975) subjects ‘Peshkovsky’s Law’ to
precise experimental study, and proves that intralingually, i.e. in the case of Russian, it is not
always valid.

3 The clearer a syntactic meaning is realised with purely syntactic means, the weaker will be
its intonational manifestation (till its complete disappearance), and vice versa, the stronger
the intonational manifestation, the weaker will be the grammatical one (till its complete
disappearance)

6 (4) is from Admoni (1955: 94).
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Tochter and deiner Freundin. Example (6) illustrates syncretism of case
forms, disambiguation being realized by intonation systems: in this case
tonicity and tonality.

Lyons suggests an algebraic test of establishing the status of a
morpheme by analogy based on the premise that “there is nothing in the
definition of the morpheme to imply that it must always be an identifiable
segment of the word of which it is a constituent.” (Lyons 1968: 182).

(3) is represented in its two readings, (3a) and (3b):

(3a) Herr Miiller schickte dir das Buch und nicht Anna.’
[‘Mr Miiller sent you this book, not Anna.’]

(3b) Herr Miiller schickte dir das Buch und nicht Anna.
[“‘Mr Miiller sent this book to you, not to Anna.’]

(3a) and (3b) are rendered in a formulaic fashion as (4a) and (4b),
whereby the abbreviations of the case marker labels are indicated, being
grammatical variables; the lexical forms they are associated with are leftout,
being constants:

(3a) S3a = {Nom + Finite Verb + Dat + Acc + Conj + Neg + Nom}
(3b) S3b = {Nom + Finite Verb + Dat + Acc + Conj + Neg + Dat}

Algebraically, (3a) holds true also for (4):

(4) Herr Miiller schickte dir das Buch und nicht die Mutter.
[‘Mr Miiller sent you this book, not the mother.’]

Likewise, (3b) holds true also for (5):

(5) Herr Miiller schickte dir das Buch und nicht der Mutter.
[‘Mr Miiller sent this book to you, not to the mother.’]

(3a) and (3b) are identical in terms of segmentally bound forms; (4)
and (5) differ in terms of grammatical forms: die Mutter in (4) is a Nom Sg,
Fem, Common Noun, whereas in (5) der Mutter is a Dat Sg, Fem, Common
Noun. The difference between (3a) and (3b) is related to the position of the
nucleus, i.e. tonicity. Taking into account the formulae of (3a) and (3b), it

"The bold types indicate nuclear accent in the lexeme.
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must be accepted that the difference in the semantic case structure brings
about a difference in intonation of a very deterministic character, i.e. the latter
is always a realization of a case morpheme, mutatis mutandis a sign. Thus,
“[l]e cas est une catégorie, qui exprime une relation entre deux objets”
(Hjelmslev,1935: 96)%, intonation can be hypothetically viewed as
functioning as an exponent of case. It manifests a relation between two
objects in the universe of discourse, i.e. it conveys a bidirectional relation.

The construction of a grammar of intonation to account for such cases
in a unified approach is an arduous task, for it has to impose specific semantic
and syntactic constraints. Note that (3), for once, has to be a paratactic
construction whose latter part of the coordination is mandatorily negated and
the verb, the same for both parts, has the [ Agent + Experiencer + Object]
frame.

Intonation can also manifest aspectual systems. The following
example from Bulgarian is a challenge for any theoretical model. Yanakiev
(1974) discusses the ambiguous effect due to the different placement of the
nuclear accent in utterances having the finite verb form in pluperfect,
followed by an adverbial of time. Compare (9) with (10):

(9) Tost BT TO¥ Oelle u31523b1 B TIET Yaca.
[“This time he had left by five o’clock.’]

(10) Tos rbT TOM Oellie U3NSI3BI B nem yaca.
[“This time he had left at five o’clock.’]

In (9) and (10) the theoretical importance is grounded in the fact that
the accent in such cases ‘“signals something more than a mere state of
awareness of the speaker’s state of consciousness ; it conveys observable,
“outside-the-brain” semantics; it tells us not “where in the structure the
speaker wants to lay its emphasis” but rather what the objective correlation
between the time of a verbal activity and the orientation in time fixed by some
adverbial of time is.” (Yanakiev 1974: 120). The phenomenon is restricted in
Bulgarian: it is only pluperfects and the corresponding tense non-evidential
forms of the pluperfect (e.g. ‘6mn m3nsa3en’ [‘had gone out’] and ‘e Owmn
w3ns3ea’ [‘had gone out’]) associated with them, and also tentatively
structures of the past imperfect tense forms of the auxiliary ‘cem’ [‘be’] plus
past passive participle forms which display similar semantic behaviour:

8 The case is a category which expresses a relation between two objects.
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(11) Tost BT pa3KOMKUTE OsiXa HPEeKpameHu npe3 aBrycr.
[“This time the excavations were interrupted in August.’]

(12) Tost BT pa3koNKUTE OsXa IPEKPATCHU TIPE3 ABZYyCHI.
[“This time the excavations were interrupted [exactly] in August.’]

Native speakers of Bulgarian are unanimous as to the difference
between (9) and (10), but will not commit themselves in a likely manner as
to the difference between (11) and (12), i.e. there seems to exist a kind of
gradience rather than contrast: in the latter case the native speaker usually
expects wider temporal and durational context. Hirschberg and Avesani
(2000) report similar cases in their analysis of prosodic ambiguities in English
and Italian. This is yet another proof of the fuzzy nature and the overall
complexity of intonational phenomena.

One thing that Yanakiev (1974: 120) is definite about is that in such
cases the nuclear accent functions as a morpheme. As he states explicitly,
“[w]hat is particular about these morphemes is that they are signalled
suprasegmentally...” Such results allow for the conclusion that intonation is a
multidirectional vector, more like the six-armed Indian god/ goddess Shiva
than the Roman Janus, acting on a multilevel scale and based deep in our
innate facultas signatrix, or, as Kant (1983: 116) put it: “Das Vermdogen der
Erkenntnis des Gegenwirtigen als Mittel der Verkniipfung der Vorstellung
desVorhergesehenen mit der des Verhangenen des ist das
Bezeichnungsvermégen. — Die Handlung des Gemiits diese Verkniipfung zu
bewirken ist die Beziechnung(signatio), die auch das Signalieren genannt
wird, von der nun der gropere Grad die Auszechnung genannt wird.””. At this
point one is reminded of Nikolaeva’s felicitous term ,,ckpbITas maMsaThb
s3pika’” [ ‘the hidden memory of language’], and that ,,[B] aToM cimyuae MmoxHO
CKa3aTh, YTO S3bIK HE CTOJBKO TMOMHHT, CKOJBKO 3HAeT, YTO OH 00s3aH
BBIPA3UTh TO WJIM UHOE coJiepkaTenbHoe npoTuBonocTtasienue.” (Nikolaeva
2002: 38)'° The efficiency of the sign lies in the all-embracing organizational
power it possesses, wherever its provenance is located. For all intents and
purposes, as Kant, somewhat tongue in cheek suggests, thinking is the
language of the stomach, for at least that is what the Indians of Tahiti

% The ability to recognise the present as the means for connecting ideas of foreseen events
with those of past events is the power of using signs. — The essential activity of making this
connection signifying (signatio), which is also called signalling. If it is present in a higher
degree, it is also called characterizing.

10 [T]n that case it can be claimed that language does not merely remember, rather it knows
that it must convey a certain content opposition.
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believed: “... die Indianer auf Otaheite nennen das Denken: die Sprache im
Rauch.” (Kant 1983: 119 — 120).

III. Envoi

An obvious typological generalisation is that intonation can function
as a case morpheme in impoverished (two-term) case systems, reflecting the
most natural way of establishing contrast rather than gradience by way of
pitch, i.e. rises vs. falls (cf. Arkadiev 2009 and references cited therein). Such
cases are of interest for they can serve as evidence of the last or the first stage
of the existence of case in language. If it is taken axiomatically that case and
aspect are relational par excellence , then ontologically the first cry of the
new-born baby is its first relation to the external world that can have the
widest gamut of meaning, ranging from ‘Here I am!” to ‘I feel cold here.’.
The first cry already engages the baby in a bilateral relation, ‘I’ and ‘the rest
of the world’, wherein the latter is continuously narrowed down to come to
the point when the child can be engaged in the ‘I’/ “You’ communication
process. In the early stages pitch, being high or low, is indispensable; indeed,
the simplest version of the A = P relation manifested in language is bicasual.
Yokoyama (2002) in her study of the intonation development of Russian
children has proved that the child first masters the ‘non-neutral’ rather than
the ‘neutral’/ ‘narrative’ intonation. It is only after the age of four and a half
that the third person (not-1/ not-you) who, as Zlateva (1985: 49) points out, is
invariably marked negatively [- active participation] and comes into the
picture. Vladimir Vysotsky, a Russian poet of genius, must have intuitively
felt the pivotal role of bicasual relations in keeping man in their right senses,
or, vice versa, on the threshold of mental degradation, when his lyrical ‘I’
declares in despair:

S K1y, HO YyBCTBYIO — XYK€

XO0Xy IO JE3BUI0 HOXKE:
3a0bu1 andaBut, nagexxeid IPUIOMHIII TOJIBKO JBA ...
W s mpoury Moux Apy3b4,

YTO KTO OBbI MX OBbI HU OBLI 4,
3abpaTth ero, eMy, MeHs oTcroioBal !

(Bnagumup Beiconkuii, ,,[lecnss o cymacuieowem
oome“, (1965/ 66))

"' ’'m walking on the edge of the knife: but I feel it — what is worse/ 1 forgot the alphabet,
and of the cases I can recall only two .../ And I am asking my friends,/ whether I was not one
of them,/ Take him, to him, me from here! (Vladimir Vysotsky, Song about the Lunatic
Asylum, 1965/ 66)).
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SPEECH RHYTHM AND PROSODIC STRUCTURE:
A CRITICAL PERSPECTIVE
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Abstract: This study investigates the role of rhythm in spoken language and the
interactions between acoustic parameters that influence prominence and rhythm. It argues
that the search for acoustic correlates of rhythm cannot be limited to temporal aspects but
must consider all four structuring features of the acoustic speech signal. Additionally, it
emphasizes the need to account for individual and language-specific variations in the
perception of rhythm.

Key words: rhythm, prominence, acoustic parameters, speech production,
language variation, perception

Die vorliegende Arbeit untersucht die Rolle des Rhythmus in der
gesprochenen Sprache und die Wechselwirkungen zwischen akustischen
Parametern, die die Prominenz und den Rhythmus beeinflussen. Es wird
argumentiert, dass die Suche nach akustischen Korrelaten des Rhythmus nicht
auf temporale Aspekte beschrinkt werden kann, sondern alle vier
Strukturierungsmerkmale des akustischen Sprachsignals berticksichtigen
muss. Zudem wird die Notwendigkeit hervorgehoben, individuelle und
sprachspezifische Variationen in der Wahrnehmung von Rhythmus zu
beriicksichtigen.

! Die vorliegende Arbeit basiert auf einer fritheren Studie, die gemeinsam mit Bill Barry
verdffentlicht wurde.
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Schliisselworter: Rhythmus, Prominenz, akustische Parameter,
Sprachproduktion, Sprachvariation, Wahrnehmung

1. Einfithrung

Ein faszinierender, aber zugleich frustrierender Aspekt der
instrumentellen Analyse des Sprachrhythmus besteht darin, dass dieses
Konzept, trotz fehlender empirischer Begriindung, scheinbar so lange
iiberlebt hat, wie ein menschliches Leben. Historisch betrachtet konnte man
erwarten, dass sich das Konzept der dritten Generation ndhert — einer Phase,
die traditionell mit dem allméhlichen Auslaufen einer Idee verbunden ist.
Dennoch hielten frithe Studien, die sich stark auf das Konzept der Isochronie
— ob auf Silben- oder Fullebene — stiitzten, iiber ein halbes Jahrhundert lang
an, auch wenn die Skepsis gegeniiber diesem Ansatz zunahm [Classe 1939,
Pointon 1995]. Zahlreiche Versuche, artikulatorische, akustische oder
perzeptuelle Erkldrungen zu finden, blieben erfolglos (sieche die ausfiihrliche
Diskussion bei Bertinetto 1989), bis ein methodischer Paradigmenwechsel
eine zweite Generation von Untersuchungen einleitete.

Der Begriff der Isochronie verlor seine Bedeutung als schwer
erreichbares Ziel in der Rhythmusforschung und wurde durch das Konzept
der Variabilitdt ersetzt. Die traditionellen rhythmischen Basiseinheiten —
Silbe und Takt (spéter auch die Mora) — wurden durch die universellen Kern-
(sonore) und Nicht-Kern- (konsonantische) Segmente innerhalb der
Silbenstruktur abgeldst. Gegen Ende der 1990er Jahre etablierten sich zwei
wesentliche MaB3e: (a) Frank Ramus' ,,Delta“~-Werte (AC und AV) [Ramus et
al. 1999], welche die Standardabweichung der vokalischen und
konsonantischen Intervalle innerhalb einer AuBerung messen, erginzt durch
den vokalischen Anteil (%V); und (b) der ,,Pairwise Variability Index* (PVI)
von Ee Low, entwickelt in Zusammenarbeit mit Esther Grabe und Francis
Nolan [Low et al. 2000]. Der PVI berechnet den durchschnittlichen
Unterschied  zwischen  aufeinanderfolgenden  vokalischen  oder
intervokalischen Intervallen in einer AuBerung, wobei fiir die Vokalintervalle
eine lokal normalisierte Differenz verwendet wird, um mdgliche
Schwankungen der Sprechgeschwindigkeit zu beriicksichtigen. Beide Mal3e
ermdoglichen eine zweidimensionale Zuordnung der Sprachwerte in einen
Rhythmusraum (siehe Abbildung 1).

Dieser Rhythmusraum erleichtert die Visualisierung des Kontinuums
zwischen akzent- und silbenzdhlenden Sprachen und bietet einen
diagnostischen Rahmen, um die Dimensionen (vokalisch oder konsonantisch)
zu identifizieren, in denen jede Sprache vom Prototyp abweicht. Allerdings
gibt es keine theoretisch vorhergesagte Position in diesem Raum fiir die
morazédhlenden Sprachen.
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mehr akzentzihlend

mehr silbenziihlend

Erhohung der Variabilitit der konsonantischen
(auch ,intervokalisch® genannt) Intervalle

Erhshung der Variabilitit der vokalischen Intervalle

Abbildung 1: Rhythmusraum, definiert durch variabilitdtsbasierte
Rhythmusmale.

Anfangs schienen diese Mafe der zweiten Generation erfolgreich
darin, Sprachen zu gruppieren, die laut wissenschaftlichem Konsens
zusammengehorten, und gleichzeitig diese Gruppen voneinander
abzugrenzen. Doch mit der zunehmenden Verbreitung abgeleiteter Malle
wuchs auch die kritische Aufmerksamkeit [Barry et al. 2003], die bald
zunehmend priziser und fundamentaler wurde [Russo, Barry 2008; Arvaniti
2009; Kohler 2009b; Nolan, Asu 2009].

Ob diese Kritik zu einem frithen Ende der Forschung der zweiten
Generation fiihren und den Weg fiir ein neues, bislang undefiniertes
Paradigma der dritten Generation ebnen wird [Kohler 2009b], oder ob neue
MaBe entstehen, die die spezifischen Kritikpunkte einzelner Forscher
beriicksichtigen, bleibt ungewiss. Klar ist jedoch, dass Rhythmus weithin als
Eigenschaft gesprochener Sprache anerkannt ist und allgemein als
instrumentell messbar gilt.

Diese Arbeit untersucht, was Rhythmus tatsichlich ist und ob er sich
als von anderen prosodischen Merkmalen unabhéngige Eigenschaft darstellen
lasst. Beim Nachdenken {iber das Wesen des Rhythmus erdrtern wir auch
seine Messbarkeit anhand moglicher Parameter, die ihn formen. Im
Wesentlichen fragen wir, ob die Herausforderung der Rhythmusmessung
durch eine unkritische Akzeptanz des Phidnomens erschwert wurde, die
moglicherweise den Blick auf seine Einzelelemente triibt.

2. Rhythmus in der gesprochenen Sprache

Instrumentelle Studien zum Rhythmus in der gesprochenen Sprache
nehmen hdufig die Existenz dieses Phdnomens als gegeben an, ohne es in
Bezug auf seine auditiven Merkmale klar zu definieren. Obwohl die

128



Rhythmusforschung oft auf Lloyd James’ Beitrag von 1940 zuriickgefiihrt
wird, in dem er auditive Unterschiede zwischen Sprachen mit einem ,,Morse-
Code-Rhythmus* (akzentzédhlend) und solchen = mit  einem
,Maschinengewehr-Rhythmus* (silbenzdhlend) beschreibt, behandelt die
instrumentelle Analyse typischerweise diese Unterschiede als kategorisch,
was zu einer Rhythmustypologie fiihrt. Dies flihrt dazu, dass die Korrelation
zwischen gemessenen Werten und den systematischen auditiven Eindriicken
der analysierten Texte oft {ibersehen wird.

Zu der Zeit, als Isochronie im Mittelpunkt stand, schien eine plausible
Verbindung zwischen den gemessenen Einheiten und Lloyd James’
Beschreibungen gegeben zu sein. Allerdings konnen Verdanderungen in der
Textstruktur drastische Anderungen der rhythmischen Eindriicke bewirken.
Selbst innerhalb eines Dialekts variieren individuelle Sprechstile stark in ihrer
wahrgenommenen Rhythmizitit [Kohler 2009a]. Auditive Bewertungen, wie
verschiedene Texte zu Lloyd James’ Beschreibungen passen, wiren daher
weiterhin wertvoll, idealerweise gefolgt von Vergleichen mit instrumentellen
Messungen.

Mit dem Ubergang von Isochronie zu Variabilitit als Paradigma ging
die direkte Verbindung zu den urspriinglichen auditiven Eindriicken verloren,
ebenso wie die Relevanz der Silbe als Rhythmuseinheit. Intervokalische
Intervalle (d. h. die Abstdnde zwischen Vokalen) erstrecken sich hédufig iiber
Silbengrenzen hinweg, was eine perfekte silbische RegelmaBigkeit
unwahrscheinlich macht und Variabilitit als differenzierendes Merkmal
zwischen Sprachen hervorhebt. Ein Konsens iiber die akustische Grundlage
fiir die auditive Unterscheidung von Sprachrhythmen wurde jedoch iiber die
inhdrenten Dauerverhéltnisse sub-silbischer Mal3e hinaus nicht erreicht, auch
wenn angenommen wird, dass die Sensibilitit hierfiir sich bereits im
Mutterleib entwickelt und auch bei nicht-menschlichen Arten beobachtet
werden kann [Nazzi et al. 1998; Ramus 2002; Ramus et al. 2000; Ramus,
Mehler 1999].

Diese Uberlegung ist jedoch zweitrangig gegeniiber dem Verstindnis
der Wahrnehmung von Rhythmus in der gesprochenen Sprache. Die Suche
nach einer akustischen Grundlage dieser Unterscheidung bleibt weitgehend
unbeantwortet. Dellwo [2008] untersuchte die Beziehung zwischen
Aufnahmen einer vermeintlich silbenzidhlenden Sprache, die geringere
Variabilitit aufweist, sowie den Urteilen iiber deren Rhythmus. Er verglich
diese mit Aufnahmen, die eine h6here Variabilitit aufweisen, die mit einem
akzentzdhlenden rhythmischen Muster verbunden sind. Auffillig war, dass
diese Urteile mehr vom Abspieltempo als von der Herkunft der Aufnahme
beeinflusst wurden: verlangsamte Aufnahmen wurden als unregelméBig
(=akzentzdhlend) wahrgenommen, wéhrend beschleunigte Versionen als
regelmaBig (=silbenzédhlend) empfunden wurden.
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Ein weiterer Aspekt, der die Definition von Rhythmus in der
gesprochenen Sprache erschwert, ist die Erwartung, dass sich Rhythmus als
schlagihnliches Phinomen manifestiert. Es ist jedoch nicht nur unangebracht,
den Begriff Rhythmus auf regelmiBige Abfolgen innerhalb kurzer
Zeitintervalle zu beschrianken; dies wiirde auch die Auswirkungen der
informativen Gewichtung von Wortern im spezifischen kommunikativen
Kontext des Sprechers vernachldssigen. Selbst in Sprachen ohne
offensichtlichen lexikalischen Akzent, wie dem Franzosischen, gibt es
deutliche supralexikalische, informationsstrukturelle und affektbasierte
Hervorhebungen, die das angenommene Muster zeitlicher RegelméaBigkeit
(Isochronie) in den Silbenfolgen vor der abschlieBenden Betonung einer
Phrase storen. In Sprachen mit lexikalischem Akzent scheitert das Konzept
der FuBBregelméBigkeit zudem zwangsldufig, wenn prenukleare, nukleare und
moglicherweise emphatische ~Akzente innerhalb einer AuBerung
beriicksichtigt werden.

Zusammenfassend ldsst sich sagen, dass die Berlicksichtigung der
mehrdimensionalen Natur der Akzentuierung jede Erwartung an
Einheitlichkeit — sei es auf Silben- oder Fullebene — als verfehlt erscheinen
lasst. Dies wird durch instrumentelle Ergebnisse zur Isochronie gestiitzt, wie
zahlreiche rhythmusorientierte Publikationen der letzten Jahrzehnte gezeigt
haben. Der Einfluss einer solchen durch die Informationsstruktur bedingten
»kommunikativen Akzentuierung“ auf Variabilitdtsmessungen ist schwer
vorherzusagen, insbesondere in Sprachen mit einem lexikalischen
Akzentsystem. In AuBerungen von Sprachen ohne lexikalischen Akzent
fiihren ,,kommunikative* Akzente zwangsldufig zu einer erhdhten Silben-zu-
Silben-Variabilitdt, wahrend ihr Einfluss in Sprachen mit lexikalischem
Akzent unterschiedlich ist. Barry et al. [2009] zeigen, dass eine kontrastive
Akzentuierung die silbische Variabilitdt im Deutschen im Vergleich zu einem
weiten Fokus um etwa 13 % erhoht — sowohl in frithen als auch in spiten
Satzpositionen. Im Bulgarischen fiihrt ein friiher kontrastiver Akzent zu
einem deutlichen Anstieg des Variabilitdtswerts um 25 %, wiahrend ein spéter
Akzent kaum einen Effekt zeigt (4 %). Im Englischen hingegen wurde kaum
eine Verdnderung der Variabilitét festgestellt (0,4 % Anstieg fiir einen frithen
und 3,2 % fiir einen spiten kontrastiven Akzent).

Es wire illusorisch zu behaupten, dass der Rhythmus englischer
AuBerungen mit unterschiedlichen Akzentuierungsmustern trotz #hnlicher
Verdnderungen im Muster der Hervorhebungen gleich bleibt, wiahrend sich
der Rhythmus deutscher und bulgarischer AuBerungen mit wechselnder
Akzentuierung verdndert. Es scheint also, dass RhythmusmaBe, die auf
Variabilitdt basieren, den wahrgenommenen Rhythmus ebenso wenig
widerspiegeln wie Isochroniemalle. Auf der anderen Seite berichtete derselbe
Artikel [Barry et al. 2009] iiber systematische Verschiebungen in den
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RhythmusmaBen, wie sie fiir verschiedene Arten poetischer Versmalle
vorhergesagt wurden, einschlieBlich eines vorhergesagten Riickgangs der
Variabilitdtswerte in den Féllen, in denen eine Deakzentuierung innerhalb des
regelmafBigen Versmalles wahrgenommen wurde.

Daher miissen wir schlussfolgern, dass die variabilititsbasierten
RhythmusmaBe = Dauerunterschiede  zwischen  aufeinanderfolgenden
vokalischen und intervokalischen Intervallen erfassen, von denen viele die
Unterschiede in der Silberstruktur widerspiegeln und einige die
dauerbezogenen Auswirkungen der Prominenzstufen zeigen. Wenn
Prominenzen regelméBig auftreten, wie im poetischen Versmal3, konnen wir
leicht einen regelméBigen Rhythmus identifizieren. In der normalen, auf
Kommunikation ausgerichteten Sprache wird der Rhythmus einer AuBerung
weiterhin von der Akzentuierung getragen, aber das Muster kann selten
regelméBig sein, da es das Produkt des relativen informativen Gewichts ist,
das den spezifischen Wortern gegeben wird, die ausgewéhlt wurden, um die
Nachricht in ihrer syntaktisch bestimmten Position in der Sequenz zu
tibermitteln. Es scheint, dass wir fiir Bertrans [1999] Alternative des nicht
isochronen Rhythmus in der Sprache plédieren. Sein Status als rhythmisches
Muster wird durch die Tatsache unterstiitzt, dass eine Verdnderung im Muster
der relativen Prominenz entweder die Gesamtbotschaft der AuBerung
verdndert oder sie fiir einen Muttersprachler falsch oder moglicherweise
fremd klingen ldsst. Ein Teil unserer Sprachkompetenz besteht in der
Sensibilitdt fiir die Beziehung zwischen dem sich entwickelnden
rhythmischen Muster und der Gesamtbotschaft.

3. Welche Parameter liegen dem Rhythmus der gesprochenen Sprache
zugrunde?

Wenn wir erkennen, dass Rhythmus aus dem differenzierten Aufwand
resultiert, der mit der Ubermittlung einer Botschaft durch die Worter einer
AuBerung  verbunden  ist, um  deren  notwendige relative
Informationsgewichtung zu erreichen, wird offensichtlich, dass die Suche
nach akustischen Korrelaten des Rhythmus nicht auf temporale Aspekte
beschrankt werden kann [Kohler 2009b; Nolan, Asu 2009]. Physiologisch
manifestiert sich  dieser Aufwand in allen Aspekten des
Produktionsmechanismus und umfasst alle vier Strukturierungsmerkmale des
akustischen Sprachsignals, sofern nicht anders eingegrenzt. Ein Wort
hervorzuheben bedeutet, Reduktionsprozesse zu vermeiden, die in vielen
Sprachen fiir akustisch unwichtige Worter zuldssig sind [Barry, Andreeva
2001]. Dies erfordert das Streben nach vollstindiger segmentaler Klarheit,
was artikulatorisch komplex und zeitaufwindig ist und zu einer erhohten
Dauer fiihrt. Gleichzeitig wird die spektrale Unterscheidbarkeit grofer sein
als bei einer unbetonten Produktion desselben Wortes. Ceteris paribus sollte
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das betonte Wort lauter sein als die angrenzenden weniger bedeutenden
Worter, was eine Erhohung der Ausatmungskraft und des subglottalen Drucks
impliziert. Dies erhoht die Signalintensitit und ohne glottale Anpassungen
auch die Grundfrequenz (f0).

Diese Wechselwirkung zwischen den Parametern konnte darauf
hindeuten, dass es nicht notwendig ist, alle zu messen, da die bisher
dominierenden Daten zur Dauer, die in Rhythmusanalysen verwendet
wurden, ausreichend sein konnten. Wir wissen jedoch, dass f0 auch
unabhéngig von der Intensitit modifiziert werden kann, wobei Akzente
relativ hoch oder niedrig im Vergleich zu den umgebenden Silben sein oder
durch einen ansteigenden oder fallenden f0 die Prominenz erhéhen kdnnen.
In dhnlicher Weise ist eine bestimmte Mindestdauer erforderlich, um eine
vollstindige segmentale Definition zu erreichen, aber dariiber hinaus hort die
Wechselwirkung auf. Lingungen konnen auch fiir Emphase oder Affekt
verwendet werden. Es wurde jedoch auch festgestellt [Gay 1981], dass ein
groBerer artikulatorischer Aufwand dazu fiihren kann, einige Reduktionen
artikulatorischer Gesten zu vermeiden, was die Wechselwirkung schwécht.

Da es das Potenzial gibt, die vier akustischen Eigenschaften
unabhingig voneinander zu nutzen, ist eine ausschlieBlich dauerabhingige
Beschreibung des Rhythmus theoretisch inakzeptabel. Es gibt jedoch keine
Moglichkeit, die gemessenen Werte unterschiedlicher Parameter auf eine
einzige Mal3zahl, z. B. die silbische Prominenz, zu reduzieren, bis der relative
Beitrag jedes Parameters zu einem definierten Anstieg der Prominenz
ermittelt wurde. Diese Beziehung konnte sich als eine Tauschbeziehung
herausstellen, bei der eine Verringerung des Wertes eines Parameters durch
eine Erhohung eines anderen kompensiert werden kann. Eine solche
Wechselwirkung konnte je nach Ausmall, in dem die Parameter in der
Produktion genutzt werden, von Horer zu Horer, von Dialekt zu Dialekt oder
von Sprache zu Sprache variieren. Jiingere Untersuchungen zur
Sprachproduktion in verschiedenen Sprachen zeigen systematische
Unterschiede darin, wie stark Sprachen Dauer, f0 und Intensitit zur
Steigerung der Prominenz einsetzen [Andreeva et al. 2007; Barry et al. 2007,
Koreman et al. 2009]. Hinter diesen Sprachunterschieden gibt es jedoch auch
erhebliche individuelle Variationen. Es ist ungewiss, ob die Unterschiede in
der Produktion auch in die Wahrnehmungsstrategien iibertragen werden;
hierzu lauft die Forschung noch, erste Ergebnisse deuten jedoch darauf hin,
dass dies in gewissem Male der Fall ist [Rathcke et al. 2024].

Die unterschiedlichen Beitrdge der Produktionsparameter zur
Prominenz und die Rolle der Prominenz in der rhythmischen Struktur sollten
uns nicht dazu verleiten, den Beitrag eines Parameters zur Prominenz
automatisch mit seinem Beitrag zum Rhythmus gleichzusetzen. Barry et al.
(2009) haben experimentell gezeigt, dass die Stirke des rhythmischen
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Eindrucks, den wir Rhythmizitdt nennen, von mehreren Parametern abhéngt,
wobei der dauerbezogene Kontrast und die f0-Anderungen zwischen
benachbarten Silben stirker zum Eindruck beitragen als Intensitdt oder
Vokalkiirzung. Der Grad der Rhythmizitét ist jedoch nicht dasselbe wie
rhythmisch versus arhythmisch. Tatsdchlich erkldrten einige Horer, dass die
Stimuli, bei denen alle alternierenden Eigenschaften neutralisiert wurden,
ebenso rhythmisch — wenn auch anders rhythmisch — waren wie die
vollstidndig differenzierten trochdischen Sequenzen.

Die in diesem Abschnitt diskutierten Ergebnisse kratzen nur an der
Oberflaiche des Problems, wie die akustischen Parameter, die das
Sprachsignal strukturieren, miteinander interagieren, um die Prominenz zu
bestimmen und wie sie iiber die Prominenz dazu beitragen, den Rhythmus in
der gesprochenen Sprache zu definieren. Es ist jedoch klar, dass die Muster
der Prominenz und die daraus resultierenden Rhythmen von mehr als nur den
bisher gemessenen dauerbezogenen Parametern beeinflusst werden.

4. Schlussfolgerungen und Diskussion

In dieser Arbeit haben wir uns mit dem komplexen Phianomen des
Rhythmus in der gesprochenen Sprache auseinandergesetzt. Ziel war es, die
vielschichtigen Elemente zu beleuchten, die zur Entstehung von Rhythmus
beitragen, und deren Wechselwirkungen zu untersuchen. Wir haben
argumentiert, dass Rhythmus nicht einfach auf zeitliche Aspekte beschrankt
werden kann, sondern dass er ein Zusammenspiel verschiedener akustischer
Parameter darstellt, einschlieBlich Dauer, Tonhohe und Intensitét.

Unsere Untersuchungen zeigen, dass die Wahrnehmung von
Rhythmus eng mit der kommunikativen Funktion von Sprache verkniipft ist.
Der Rhythmus wird durch den differenziellen Aufwand geprégt, der in die
Aussprache von Wortern investiert wird, um deren relative
Informationsgewichtung zu erreichen. Diese Erkenntnis fordert bestehende
Konzepte heraus, die Rhythmus oft auf regelméBige Zeitintervalle
reduzieren. Stattdessen ist es notwendig, die verschiedenen Dimensionen des
Rhythmus zu betrachten, um ein umfassenderes Verstindnis zu erlangen.

Ein zentrales Ergebnis unserer Analyse ist, dass die Akzentuierung
und die damit verbundenen Prominenzmuster entscheidend fiir die
rhythmische Struktur sind. Die Tatsache, dass unterschiedliche Sprachen
unterschiedliche Strategien zur Hervorhebung von Prominenz nutzen, weist
darauf hin, dass Rhythmus ein linguistisches Phdnomen ist, das stark von den
spezifischen Eigenschaften der jeweiligen Sprache abhéngt.

Die Diskussion um die Unterscheidung zwischen rhythmischen und
arhythmischen Mustern zeigt, dass die Wahrnehmung von Rhythmus auch
von individuellen und kulturellen Faktoren beeinflusst wird. Es ist
bemerkenswert, dass einige Horer auch in neutralisierten Stimuli rhythmische
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Eigenschaften wahrnehmen konnen, was darauf hindeutet, dass Rhythmus
nicht nur von akustischen Mustern abhédngt, sondern auch von den kognitiven
Referenzen, die die Horer entwickeln.

Trotz der Erkenntnisse, die wir gewonnen haben, bleibt viel Raum fiir
weitere Forschung. Es ist notwendig, empirische Studien durchzufiihren, um
die Wechselwirkungen zwischen den verschiedenen Parametern des
Rhythmus besser zu verstehen. Insbesondere sollte untersucht werden,
inwieweit diese Parameter nicht nur in der Produktion, sondern auch in der
Wahrnehmung von Sprache eine Rolle spielen.

Insgesamt hoffen wir, dass unsere Arbeit nicht nur zur Klarung der
Komplexitidt von Rhythmus in der gesprochenen Sprache beitrdgt, sondern
auch Anreize fiir zukiinftige Forschungsarbeiten schafft. Wir sind iiberzeugt,
dass die Auseinandersetzung mit diesen Fragen nicht nur unser Verstidndnis
von Sprache vertieft, sondern auch praktischen Nutzen fiir Bereiche wie
Sprachtherapie,  Sprachunterricht ~und die  Entwicklung  von
Sprachtechnologien haben kann.

baaronapnocru:

W3cnenBanero € pa3pabOTEHO B paMKUTE Ha HAy4Y€H IPOEKT
,» ] [PO30TMYHN aCHIEKTH Ha OBIATapCKUs €3UK B ChIIOCTABUTEIIEH IJIaH C APYTH
€3UlLIM C JIEKCHMKaJIHO akieHTyBaHe®, ¢uHaHcupaHn or ®HU na MOH c
noroop Ne Kim-06-H40/11 ot 12.12.2019.
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Abstract: Considering that speech carries not only linguistic but also paralinguistic
information, understanding speech perception becomes more complicated. We know that
native speakers of language precisely detect when pronunciation is incorrect. They detects
that even though in most cases they cannot define what acoustic feature (or group of features)
is distorted. This paper presents a subjective and objective analysis of the perception of
acoustic features. The results imply that acoustic features are perceived through the
categorisation process and that their variation field can be divided into typical and atypical
realisation.

Keywords: speech, phoneme, acoustic features, speech sound, perception,
production

1. Introduction

In spontaneous speech, every phoneme has its multidimensional space
in which its typical realisation - production and perception, occurs. Typical
(normal) realisation consists of the volume in a multidimensional space
within which, during phoneme realisation, every dimension can vary within
allowed (natural) limits. The dimensions of multidimensional space represent
the acoustic cues characterising the given phoneme [Mayo, Clark, & King,
2005]. Variation of acoustic cues within their typical limits can be caused by
different factors, such as coarticulation, the syllable accent, tempo and
loudness of speech, intonation, rhythm, and regional characteristics of the
speaker's articulation base. Variability can also be influenced by non-
linguistic factors such as quality of voice, articulation, gender, age, emotions
and intentions. Many factors influence the realisation of a phoneme [Ball &
Muller, 2005].

Phoneme realisation exceeding the described multidimensional
volume in any dimension is atypical production. It does not mean a change in
the phoneme's oppositional function but a deviation of its general acoustic
image in its phonetic environment [Bernthal, Bankson, & Flipsen, 2008].

Recognition and identification of distortion in producing a phoneme
1s a complex perception task since the distortion can occur simultaneously in
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one or more acoustic cues. Several questions arise, such as: (i) "Which
acoustic cues cause atypical realisation of the phoneme in focus?", (i1) "What
is their interrelation in manifestation of some atypical form?", (iii) "How do
deviations of acoustic cues cause some level of atypical realisation?" (iv)
"How does some atypical phoneme realisation depend on phonetic
environment?" and (v) "How does the listener recognise the deviation of an
acoustic cue from its typical realisation?". These general but important
questions require widespread investigations.

As is well known, fricatives are subject to significant distortions for
children in developmental and post-developmental periods [Boone & Plante,
1993]. They are prone to having shortened or lengthened duration, strong or
weak friction, and different forms of sigmatism [Gordon-Brannan & Weiss,
2006]. Our research focuses on subjective and objective detection of the
distortion in fricative /f/. In Chapter 2, the detection of distortion by
professionals (speech-language therapists - SPL) is described. Section 3
describes the detection of distortion based on artificial intelligence.

2. Subjective perception of distortion

Detection of distortion is a challenging perceptual task, even for
professionals. Our research started with two acoustic characteristics common
for all speech sounds: duration and intensity. Three experiments were
conducted: two one-dimensional experiments, independent detection of
duration distortion and independent detection of intensity distortion, and one
two-dimensional experiment, detection of distortion when duration and
intensity are simultaneously changed [Jovi¢i¢, KaS$i¢, Punisi¢, 2010;
Punisié¢, et al. 2021].

2.1. One-dimensional detection of duration distortion

The study examined distortion in the duration of fricative /J/ in the
initial position of the single-pronounced word /fuma/, in which the other three
phonemes in segment Aima/ do not show any distortion.

Change of duration of fricative /7 has been carried out in a 17-step
continuum from 135 ms to 311 ms in equal steps of 11 ms. The duration of
segment /uma/was unchanged.

Results are based on 1080 responses from SLPs. Fig. 1 shows the
results in the form of the identification functions (probabilities of
identification). Results show a high consistency in SLPs' answers concerning
their estimation of stimuli distortion. The fricative /[/ duration less than 165
ms and higher than 285 ms can be accepted as distorted. Segments A and B
are segments where SLPs demonstrated uncertainty in distinguishing
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typical/atypical friction duration. These rapid changes in the identification
functions show the differentiated perceptions of SLPs between typical and
atypical production of fricative /[/. The change of the identification function
is faster for shortened friction than the change with lengthened friction. This
is the expected result since further shortening of the friction leads to the
phonetic transformation of fricative /f/. On the other hand, the lengthening of
friction does not lead to any phonetic transformation.

Session | Session Il
100 1-135 ms
2- 146 ms
2? 3-157Tms
< 804 ] 1 4-168ms
s . SDs =5.92 SDL=5.54 \ . 5.-179ms
= | 6 - 190 ms
S 60+ : | ! 7-201ms
ES | 50% ] 8-212ms
k= = ! 9223 ms.
g s“\l ]){'L 10234 ms
= 40 1 A + 11 -245ms
]
_5 Shortgned - : Lengtlfened 12-268ms
E durations : 1 durations 13 - 267 ms
£ 20+ § - 1 : ] 14-278ms
o | 1 15 - 289 ms
Segment A Segment B 1‘3 2?? :55
0 +——t —t —t—t— t —F—t e t t
1 2 3 4 5 6 7 8 9 9 10 11 12 13 14 15 168 17
Stimulus Stimulus

Fig. 1. Identification functions for discrimination of fricative /[/
typical/atypical duration: Session I for shortened duration and Session II for
lengthened duration.

2.2. One-dimensional detection of intensity distortion

Stimuli were prepared so that the intensity of a standard stimulus with
a 223 ms duration was changed from -18 dB to +4.5 dB with equidistant steps
of 1.5 dB. A table with 80 stimuli was prepared, and each of the 16 stimuli
was repeated five times. A total number of 1920 responses was obtained.

Identification functions for discrimination of typical/atypical intensity
of fricative /[/ are shown in Fig. 2. Identification function for the normal
intensity of fricative (Fig. 2a) indicates the range of typical (normal) intensity
approximately from -8dB to -2dB., Regions of atypical intensity of fricative
(Fig. 2b) are weak fricative under -11.5 dB and strong fricative above +2 dB.
There is no asymmetry in rising and falling slopes in Figure 2b. It implies that
shortening the duration is much more critical than lowering the fricative
/[/intensity.
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Fig. 2. Identification functions for a) normal intensity and b) weak and
strong intensity.

2.3. Two-dimensional detection of distortion

For this experiment, stimuli were synthesised with five values per
duration dimension and five values per intensity dimension. The matrix with
25 stimuli has been obtained. A total of 3600 SPL responses were recorded.

The results (Figure 3) show the average probability of identification
in areas of smaller intensity and duration values. P;- 40.06% is very similar
to the average probability of identification in areas with higher intensity and
duration values Pp - 38.40%. On the other hand, the average probability of
identification in fricative intensity Pi - 35.97% is significantly lower than in
fricative duration, Py - 44.72%.

These results are important because they indicate that the duration and
intensity features do not have the same perceptual significance in identifying
normal and distorted fricative /f/. In the case of the normal pronunciation of
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fricative /J/, the results show that the duration is a dominant feature.
Therefore, SLPs have greater perceptual significance for the duration feature.
Conversely, the intensity features show greater perceptual significance in the
case with /[/ with distortions. This result can be because the fricative
distortion has different acoustic-phonetic content that deviates from the
phonetic norm for the normal fricative /[/ in the given language. Therefore,
the model of recognising the acoustic-phonetic content of distorted fricative
/[ is different from that of recognising the normal acoustic-phonetic content

of the same phoneme.
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Fig. 3. Two-dimensional perception of intensity-duration distortion of

fricative /[/ (numbers are in %).

3. Objective detection of distortion

In the previous chapter, we analysed the subjective perception of the
distortion caused by specific acoustic cues. In many situations, distortion can
be caused by several acoustic cues individually or simultaneously. For the
detection of distortion, regardless of which acoustic cue (or cues) are the
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source, artificial neural networks (ANN) or other specialized algorithms were
used.

3.1 Detection of fricative distortion using neural networks

Analysis of different models of neural networks has shown that for the
considered problem using neural network based on multi perceptron
[Furundzi¢, 2007], using MFCC coefficients (as the input data set) is getting
the best results. Regarding recognition of phonemes, it is shown that using
MFCC parameters gives the best results (Skowronski, 2000]. The input set
consists of 12 MFCC values and four values referring to statistical features
describing average phoneme wave signal parameters.

The sample consisted of 244 monolingual speakers of the Serbian
language, ages 10 and 11 years, for which, based on standard norms, proper
pronunciation of all the voices from the automated articulatory database
Serbian as the mother tongue. Data processing extracted two groups: the
control group (C=131), in which the respondents had a regular (typical
pronunciation of fricative) and the experimental group (E = 113) respondents
who had a variation in pronunciation of one or more of the fricative /f/, /s/,
/z/,1f1, 12/, /h/ perceived as distorted. Obtained results [Furundzi¢, et al. 2017]
show (Table 1) high classification accuracy in one of two groups: typical —
atypical pronunciation of speech sound.

Table 1. Neural network classification results for phoneme /f/.

Learning set Test set
accuracy % accuracy %
100 96.6

The results indicate that the subjective evaluation of SPL is consistent
and that the acoustical signal contains information that can be used for
objective assessment of the quality of pronunciation. The results also indicate
that perception is a nonlinear process, and multilayer neural networks can
adequately model these processes and help investigate perceptual
phenomena.

3.2 Detection of stridence using an auditory model

A new method for detecting stridence [Bilibajki¢, et al. 2015] with
higher accuracy based on Paterson's auditory model was used. Optimised
tracking of the contours of the spectral peaks of the nonlinear processing in
Paterson's auditory model was achieved by replacing the half-wave rectifier
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(HWR) with a calculation of the magnitude of the channel signals. The k-
Nearest Neighbours (k-NN) classifier is used to classify the subjects.

Dy - without stridence a1 —= /.I'dz D, - stridence

B

3

1 (A)

distribution
T

G.P.

10 10
Stridence measure d g,
Fups(dser)

(8)

distribution

G.p.

1

o v
Stridence measure d g

Fig. 5. (A) Distribution of stridence measure: thick — FPysstr) for subjects
with correct articulation of fricative /J/ (without stridence), thin — F?s(qstr) for
subjects with stridence. (B) Distribution of measure of stridence: thick —
Fews(astr) for subjects with speech pathology other than stridence, thin —
Fatrastr) for subjects with stridence.

The proposed algorithm was tested on a subset of speech records
obtained from children aged 10-11. The 48 examinees were selected and
divided into three separate groups of subjects: group (a) 16 subjects with
stridence as the only pathological feature in the pronunciation of phoneme /f/
(stridence was of varying degrees, from mild to very strong); group (b) 16
subjects with the correct pronunciation of phoneme /f/; and group (c) 16
subjects without stridence but pronunciation of phoneme /[/ was characterised
by other forms of speech pathology.

Two scenarios were tested: A) separation of pronunciation without
pathology and pronunciation with stridence, and B) separation of
pronunciation with other types of distortion and pronunciation with
distortion. Results (Figure 4) show a high level of separation between groups,
indicating that the applied approach can adequately simulate perception.
Implementing the algorithm based on an auditory model for strident detection
enables automatic detection results to be obtained closer to the perceptive
assessment of speech and language experts. For this purpose, Patterson's
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auditory model is used, and experimental results for detecting stridence with
fricative /[/ show significant improvements. The method applies to other
phonemes from the group of fricatives and affricates where stridence occurs,
regardless of whether voiced or voiceless. In order to use this algorithm for
stridence detection in the case of other phonemes, it is necessary to adjust all
the parameters of the algorithm according to the particular phoneme

4. Conclusion

Speech signal acoustics quality is an important element of listeners'
perception. It carries many linguistic and paralinguistic cues that help us fully
understand speech. However, it is also the cause of significant variability in
speech sounds. The results of perception experiments imply the following
conclusions:

- speech sounds have two separable areas: the area where speech signal
is perceived as typical realisation and the area where it is perceived as
atypical — distorted;

- variation field is multipolar, and distortion can occur across one or
more axes;

- area of typical and atypical speech sound can be limited from one or
more sides;

- the steepness of transitions is not symmetrical,

- 1n the area where speech sound tends to make a transition from one
phoneme to another, steepness is much sharper and perceptual
detection 1s more accurate;

- if more than one cause of distortion is present, their weights in
perceptual women are not necessarily equal.

Results of the detection of speech sound distortions imply the
following conclusions:

- the acoustic signal contains information that can be used for objective
assessment of the quality of pronunciation;

- perception of speech sound distortion is a nonlinear process;

- Specific algorithms should be used for some types of distortion,
implying the existence of a specialised neuronal organisation
responsible for acoustic signal processing.

Further research is necessary to better understand perception of the
speech signal, especially research dedicated to investigating perception of
speech with multiple sources of distortion.
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Abstract: The paper provides definitions of emotions and emotional speech
expression (ESE), and the characteristics of children's emotional development. The aim of
the paper is to highlight the necessity of developing emotions and emotional speech
expression from early childhood, as well as the continuous education of professionals
working with children in educational settings, in order to improve children's development
and health, behavior, and learning. It points out the psychophysiological reactivity of various
bodily systems to different emotions.
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Introduction

Emotion is a subjective experience of oneself, other people, objects,
and events, accompanied by external and internal psychophysiological
reactions. The external manifestation of emotions includes: facial
expressions, gestures, voice, mimicry, motor movements of the body,
laughter, tears, etc. Internal psychophysiological changes are: changes in
pulse, blood pressure, breathing, circulation, biochemical reactions
(hormonal status, neuropeptides...) [Sovilj, et al. 2013].

Emotions are impulses that lead to action and participate in aligning
thoughts and communication with others, as well as preparing for and
adapting to changes. It is inadequate to view emotions and feelings as
opposed to reason and intellect. Ancient knowledge reminds us that we are
our beliefs and convictions made of flesh and blood. Their foundations are
formed prenatally based on the emotional reactions of our mothers during
pregnancy. It can be said that we remember all events in life thanks to our
emotions, and they largely govern our lives. Modern education and
upbringing must offer content and methods that will equip the generations of
the 21st century to adequately manage their emotions, and thus responsibly
manage their lives. Harmonious functioning of emotions and reason forms
emotional intelligence, and thus a synchronized development of the body,
psyche, and spirit. Through education and upbringing, a child acquires
certain skills and knowledge, but no one teaches them about feelings, how
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they work, how to develop them properly, and how to use them adequately—
in other words, no one teaches them emotional skills and knowledge [Zeidner,
Roberts, 2008].

Characteristics of children's emotions

Children's emotions are spontaneous, unrestrained, and immediately
find an appropriate expression. They arise quickly and disappear or are
replaced by others just as quickly. Through upbringing, children are taught
to respond emotionally in an appropriate manner and to control their
emotional expressions. The most common characteristics of children's
emotions are:

- Visibility - Children's emotions are noticeable because they are
unable to hide their feelings.

- Short Duration - Children's emotions last from a few seconds to a
few minutes and can be changed by shifting activities or through other forms
of distraction (love - jealousy, anger - laughter, etc.). However, it is very
important to know that repeated emotional reactions develop a mood, which,
unlike an emotional reaction, lasts longer. Thus, restrained anger manifests
as resentment, joy as good mood, fear as withdrawal, flinching in every
sudden or new situation, or exposure to different sounds, etc.

- Intensity - Children's emotions are intense and usually without
gradation. When they are angry, they cry, scream, throw themselves; in
situations of fear, they scream, turn pale, tremble; in joy, they laugh heartily,
jump up and down...

- Instability - A child up to the age of 3 is not yet mature enough to
understand certain situations because they cannot maintain attention on one
object for long, which leads to emotions shifting from one extreme to
another. Thus, love easily turns into jealousy, anger into laughter, and vice
versa. This emotional characteristic of children in this period should be
utilized in cultivating emotional reactions because by changing activities,
diverting attention to another object or situation, we can easily guide the child
towards positive emotional reactions, thereby fostering a cheerful and joyful
mood. A child has the right to anger, rage, sadness, as well as joy and love,
in a manner and extent that is socially acceptable.

- Differentiation - Through upbringing and interaction with the
environment, emotional reactions become differentiated and cultivated. A
child's emotional reaction also depends on their experiences and perceptions
(from the prenatal, perinatal, and postnatal periods). This means that each
child reacts individually to certain situations and expresses their emotions in
different ways. As they age, emotions develop and differentiate more subtly,
and their expression becomes more controlled.
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Everyone involved in the process of upbringing and education should
pay special attention to emotional speech expression (ESE) when
communicating with children, in order to competently and adequately
influence the differentiation of children's emotions, the development of
emotional intelligence, and appropriate verbal communication and behavior.

In summary, mastering emotional knowledge and skills involves
children learning:

- consciously recognizing what, where, and how they feel,

- recognizing the emotions of other people,

- understanding how "my emotion" affects others,

- understanding the cause-and-effect relationships between
emotions, thoughts, and behaviors,

- focusing on the good in themselves and others,

- encouraging what is best in themselves and others,

- calmly reacting in stressful situations (according to age),

- easily adapting to changes,

- understanding and controlling emotional reactions.

In speech, the pivotal component is emotional speech expression,
which easily and naturally enables the development and practice of adequate
communication with oneself and the surroundings in children. In order to
understand feelings, children must master the language of emotions.

Speaking and understanding the language of emotions means living
better, more successful, and higher quality lives. Developing the perception
of "external senses" in children simultaneously requires the development of
internal senses to be able to hear, see, touch... themselves, thus adequately
sensing and experiencing the world around them.

Developing emotions and appropriate emotional behavior means
developing appropriate behavior while respecting oneself and others, and this
process begins as early as the prenatal period. The role and significance of a
mother's feelings, state, and behavior during pregnancy are crucial for the
child's overall behavior in later life [Selakovi¢, et al. 2012]. The mother's
womb is the first classroom for the child, and the mother, in interaction with
the environment, is the first teacher. For the proper development of the child,
the mother should focus on pleasant thoughts, feelings, and events. The
mother is the first teacher who informs the child about the joy, happiness,
and beauty of the world they will enter. If she is joyful and grateful to become
a mother, if she is thankful for what she HAS rather than sad for what she
lacks, she is the first master teacher of Living Knowledge. In her "flock,"
children of a new kind will grow, for children are our mirror. In the School
of Enlightened Parenting, at the IEPSP, we train and encourage parents on
how to achieve this.
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Emotional speech expression (ESE)

ESE represents a dynamic interaction of the frequency, intensity, and
duration of speech elements, realized in the prosody of speech in synergy
with body language (mimicry, gestures, facial expression...).

Some situations can evoke both pleasant and unpleasant emotions.
The question arises as to which components of the communicative situation
are significant in determining the emotionality of a positive or negative sign,
which is also manifested in ESE. Psychological factors, specifically the
factor of emotional speech self-regulation, are responsible for ESE.
Emotional speech self-regulation is an expression of the overall regulation of
behavior and mental activity that is conditioned by emotional and
psychological characteristics of personality - the correlation of emotionality,
activity, and self-regulation, manifested in communicative situations, and
each individually and all three integrally can be developed or adjusted using
ESE.

Table 1. Types of emotions and basic speech frequency

Parameters of high low
significance
Baseline frequency | Joy, anger, fear, happiness, and | Sadness, contempt,
level trust boredom, disinterest
Variability of baseline | Joy, anger, fear Sadness, indifference
frequency
Range of changes in | Anger, fear, contempt, excitement | Sadness, indifference,
baseline frequency boredom
Intensity Joy, anger, contempt, excitement, | Sadness, indifference,
trust, strength, emotional | boredom
evaluation
Tempo Joy, anger, fear, happiness, | Sadness, contempt,
confidence, indifference boredom

When listening to a speaker, the direction of pitch movement in their
speech (prosodic contour) helps in recognizing positive or negative emotions
and different modalities. Listeners typically associate lower pitch with
pleasant emotions, while higher pitch may be associated with admiration or
fear. The relationship between the perception of pitch height and intensity in
speech is very important (Table 1).

Decreasing speech volume while simultaneously raising pitch, and
vice versa, sounds unpleasant to listeners and is often perceived as
authoritarian speech.
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For example, in the case of expressing anger, fundamental frequency
and intensity increase simultaneously and then decrease. If this change is
rapid, the speech is perceived as hysterical.

Accuracy in interpreting and recognizing ESE depends on the
speaker's competence and psychological characteristics of their personality.

The study by Sovilj et al. [Radicevi¢, et al. 2008] has shown
significant differences in the development of ESE between children with
normal speech fluency and children who stutter. Three levels of ESE were
examined: /) repetition of ESE after receiving an auditory ESE model, 2)
pronunciation of ESE by naming the emotion, and 3) recognition of ESE in
the speech of another person. The results regarding the development of ESE
were statistically significantly better in children who stutter compared to
children with normal speech fluency. This indicated an increased sensitivity
to ESE in children who stutter compared to the typical population,
contributing to the development of differential diagnostic and therapeutic
models in stuttering treatment. According to the research, fear is the easiest
to recognize (57% of participants), followed by disgust (48%), and surprise
(34%).

By developing ESE in communication, we quickly, easily, and
entirely naturally influence the development of various types of intelligence,
as well as the psychophysiological reactivity of the organism, through:
cardiovascular, sensory, motor, respiratory, hormonal, immune, and other
systems. For example, the ratio coefficient of inhalation and exhalation
(respiration) is as follows:

- peace: 0.43,

- arousal: 0.60,

- surprise: 0.71,

- sudden fear: 0.75,

- concentrated mental work: 0.30.

With increased concentration, the coefficient decreases, i.e., the
exhalation duration prolongs.

This indicates that changes in breathing and vasoconstrictor responses
integrally involve emotional memory. During rest, the heart beats at 60-70
times per minute. When a person is frightened, the pulse rate immediately
increases to 80-90, and in excitement, the pulse rate increases by 15-16 beats.
Corresponding changes also occur in blood pressure; for example, in students
just before an exam, blood pressure can increase by 15-30 mmHg above the
norm.

Different emotional reactions cause various processes in the
neurochemical functioning of the organism, through the secretion of
hormones, peptides, neuropeptides, and the like [Sestakov, Sovilj, 2005]. In
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stressful situations, cortisol is secreted, while adrenaline is secreted in joy,
and dopamine, serotonin, etc., are secreted in love and happiness.

As can be inferred, the process of upbringing and education, besides
imparting knowledge, directly affects the health of the child/student. This
necessitates a high level of responsibility from educational professionals
working with them and requires multidisciplinary continuous education.

Considering the fact stated at the beginning that the foundations of
ESE are developed as early as the prenatal period, we will point out some
basics that indicate the importance of ESE for raising general learning
potentials, appropriate behavior, and overall health of children. Research at
IEPSP and around the world has shown that in the third trimester of
pregnancy, a child distinguishes between: male and female voices, mother's
speech from unfamiliar speakers, a foreign language from the mother tongue,
the sound of water from the murmur of people [Sovilj, et al. 2010; Sovilj,
2012].

It is also known that during the second trimester, the behavior,
emotional reactions, and attitudes of the mother form engrams in the child,
laying the foundation for their behavior throughout life. Upon this innate and
inherent nucleus of emotional reactivity, emotions and emotional reactions
developed through interaction with the environment are superimposed after
birth. Immediately after birth, the baby reacts to the human voice, especially
the voice of the mother, which soothes them. The mother's voice is the
driving force of the child's personality.

During the first year, before speaking, the baby is equally sensitive to
both nonverbal and verbal communication. We can say that even before
speaking, the baby "knows" how to recognize and express emotions.

This refined psychophysiological foundation, developed during this
period, which combines the child's intuition and audiovisual perception,
integration, and processing of information for verbal and nonverbal
communication, is the basis for the development of adequate verbal
communication, behavior, and optimal learning potentials. It is essential for
the child to become acquainted with the rules of communication, behavior,
and learning from an early age, depending on their age, situation,
environment, and so on [MacCann, Lipnevich, Roberts, 2012].

This process implies that educators must continuously improve their
ESE to achieve the essential efficacy of words and speech, as words are deeds.
They must be models of effective and purposeful speech. They should
fascinate children with words, placing them at the center of their attention and
positioning their personalities at the forefront of their visual field, so that
children are open and ready to receive knowledge.
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Instead of a conclusion

Emotions are impulses that drive us to action, which is why it's
essential to develop adequate ESE in communication with children. This
helps to realize the power and impact of words in fostering comprehensive
and effective communication, healthy development, and appropriate
behavior, through self-respect and respect for others. The aim is to make
learning, understanding, and giving a joyful necessity throughout life, rather
than an obligation.

By nurturing and developing ESE, we can achieve optimal
synchronization of all types of intelligence, thereby cultivating LIVING
KNOWLEDGE, that will engage all individual resources towards
positive personal development, as well as the development of humanity
and the planet we inhabit.

To fulfill this goal, educational professionals as well as parents need
to continuously educate themselves and work on developing their own
emotional intelligence and ESE, i.e., their own emotional and social
competence. This should ensure generations of LIVING KNOWLEDGE,
individuals who respect themselves, their cultural, traditional, and social
values, as well as the values of others. Thus, the person of living knowledge
becomes a generator of love, respect, and trust, dedicated to LIFE.

Let us support Life by developing appropriate emotions and ESE, and
let us begin by being aware that today, in nurseries, kindergartens, and
schools, we are nurturing and educating future politicians, doctors,
journalists, postal workers, traders — they will be OUR REFLECTION.
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Abstract: Pronominal adverbs of direction in Russian have non-standard longer
forms that are now used mostly as speech characteristics of dialectal or low educated
speakers. The situation was quite different in the X VIII-XIX century. The paper is based on
the data from the Russian National Corpus and discusses the frequency of these adverbs and
their function in the framework of phonostylistics applied to the analysis of the written texts.
The hypothesis on the origin of long forms of the pronominal adverbs of direction is
proposed.
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1. K nmocranoBke npoOnemMbl

B pycckom s3bIke MECTOMMEHHbIE Hapeuus, 0003Hayarolne
MCTOYHUK WJIU HaMpaBJIEHUE JIBIKEHUS (omKyda, ommyoa, 0mcrooa, 00Kyod,
oomyoda, 0o0cto0a), WUMEIOT <JUIMHHBIe» BapuaHThl (opm (omkyodosa,
ommyooea, 0omcr008a, 00Ky008d, 00my008d, 00C0008d), KOTOpPbHIE B
HEKOTOPBIX CJIOBapsiX 0003HAYEHBI KaK MMEIOIINE MPOCTOPEYHBIA OTTEHOK,
Cp. TOJIKOBaHUE CIIOB ommyoda u ommyodoea B [ YmakoB 1938: 1002]:

«OTTY']]A, napeu. 1. VI3 TOTO MecTa, C TOI CTOPOHBL /[6epb u30enKu
80pye CKpUnHya, nonesna ommyoa sewauvs 2onoea Axuma. A. H. Toncmoii.
Omxyoa éemep, ommyoa u 00xcob. llocnosuya. 2. Bcreocmsue moeo, no
npuuune moeo. Omkyoa ocmyoa, ommyoa u Henoboew. Ilocrosuya.

OTTY']OBA, napeu. (npocmopeu.). To xe, 94T0 ommyoay.

AHAJIOTUYHYIO CTaThl0 YIIAKOB JaeT W sl (GopMm omkyoosa,
omcrooosa, 0okyoosa. PopMa 0octo0osa UM HE YNOMSHYTA, JAaH TOJBKO
KOPOTKHM BapuaHT doctoda ¢ moMeToi (pasr.). Het Takxke ¢popMbl domyodosa,
U OTCYTCTBYET Jaxe ee Oojee JTUuTeparypHblil BapuaHT domyda. Crnosapsb /1.
H. YmakoBa B 3TOM OTHOIIIEHWHU MPEJACTABISET COOOM MCKITIOYCHHE, TaK KaK
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OOBIYHO (JITMHHBIC» BapuUaHTBl Hapeuumii BooOLIe HE MOMajalT B
HopmatuHbie croBapu. Hu BAC, uu MAC, uu ciosapes C. U. Oxerosa u H.
1O. IIBenoBoii ux He ynomuHatoT. [IpencraBineHue cucteMbl MECTOUMEHHBIX
Hapeunid [[. H. YmakoBsIM CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO OHA, BO3MOXKHO,
Obli1a HEOJHOPOJHA U BO BpeMs HalMCaHUs €ro cioBaps (koHen 20-X rogos
XX B.) eme mperepreBania u3MeHeHUs. Pasymeercs, IMHHBIE (OPMBI
CYIIIECTBOBAIIH, OHAKO HHTYHIHS U 3THOTpadudeckuit onbit /1. H. Ymakosa
MOJICKA3aJIM €My, 4YTO OHU MPEIACTaBICHbl B peud C Pa3IuyHOU
perynspHocThio. IHBIMU CIIOBaMH, peub UIET HE O HATUYUH GOopM, a 00 uX
pacupoOCTPaHEHHOCTH W NPUEMIIEMOCTH B PAa3HOE BPEMs U B Pa3HbIX
COLMANBHBIX Tpymnmnax. Takue BapuaHTsl (POPM OTHOCATCS K BEACHUIO HOBOM
HayKd - (DOHOCTUIIUCTHKHU PEYU, OAHUM U3 OCHOBOIOJONKHHKOB KOTOPOU
spisiercss mipodeccop Jdumutep Ilonos [IlomoB 2004]. Kak u mHorme
COBpEMEHHbIE HarpaBlieHUs, (OHOCTUIIMCTUKA pa3BUBAETCS HaA CTHIKE
(OHETUKH, CTUJIMCTUKH, JIEKCUKU U TPaMMaTHKH, TpeOysl OT HccieaoBaTeis
3HAHUU B KaXKIOU U3 3TUX o0acTeil.

Hannune aByx pa3nuaHbix GopM (a BO3SMOXKHO, U IPYTUX BAPHAHTOB)
y Hape4Hii OTYACTU MPOTUBOPEUUT OOIIETPUHATOMY MPEICTABICHHUIO O TOM,
yro oHM HE MMeT (opmomsmeHenus [Ertioxun 1999; 2009, Cuumnasa
2011]. OnHako mpuMepsl MOKA3bIBAIOT, UTO pa3Hble (POHETHUECKHUE 000IOUKU
Hape4yuil Henb3s CUMTaTh OTAEIbHBIMU (OpMaMH - OHU CYIIECTBYIOT B
pa3HbIX CTUJIMCTUYECKUX CUCTEMAX U BBIIIOJIHSIOT B TUX CUCTEMAaX CXOJIHBIE
Moponornueckue pyHkuuu. bosaee Toro, i onucanus QpyHKIMOHATBHBIX
XapaKTepUCTUK  3TOM  HApeyHOW Tpymmbl  MOTPeOOBaIMCh  TaKXkKe
HCTOPUYECKHE CBEJICHUS, TAK KaK 3TU XapaKTEPUCTUKH C TEUEHUEM BPEMEHU
MEHSUTUCh YAMBUTENBHBIM 00pa3oM. MHBIMH CIIOBaMH, pa3HbIE BapHaHThI
Hape4yuil NpuHaANIEKAT K PA3IUYHBIM IOJICUCTEMAM PYCCKOTO f3bIKa WU
KOHKYPHUPYIOT, HO HE COCYILIECTBYIOT B OJHOM CTUIIMCTUYECKOU CUCTEME.

2. Crunuctuueckass oOkpacka (GOpMbl  ommyodoséa TO JaHHBIM
OcHosHoro koprryca HKPA

B mureparype XXI Beka mpumepsl ¢ «UIMHHBIMWY BapUaHTaMU
Hapeunil MCTIONB3YIOTCS KaK pedeBast XapaKTepUCTHKA MEPCOHAXKEN, MapKep
UX  TOPUHAIISKHOCTH K  CEIbCKOMY  HACEJIEHHUIO,  BO3MOXHOM
HEOOpPa30BaHHOCTH MJIM JUAIEKTHOTO BIHMsHUA. OO 3TOM CBUAETENbCTBYET
COCEJICTBO C JPYTMMHU MOJOOHBIMHU MapKepaMu, Harpumep, B (1):

(1) Kax, uail, émy srcanxo, 8 mémmvim 6 2poby 6 ceoem, 8 3emie:
B0H OHO IbEMCA-KIOHUMCS, HAO DYPbAHOM-MO — NoHcap ObIOMO KPAcHAall, d
yorc He guoum ommyooea Hean-om

(B. I. TanaktuonoBa. bomsimoii kpect, 2001)!

! Bee ipumepst B3siThl 13 Hanmonansnoro Kopriyca pycckoro sisbika (Www.ruscorpora.ru).
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K HeHopmaTuBHBIM MapkepaM B (1) oTHOcATCS OTpaskeHHbIE HAa TUChME
0COOCGHHOCTH JTHAJICKTHOTO TPOU3HOIICHUS (émy, OvlOmo, Kpacuail, 6
memMHbIM 2po0y), yKa3aTeIbHbIC MOCTPUKCHI, UTPAIONIUE B JUAIEKTAX POIIb
KBazuapTukien (0ypwvsaun-mo, Hean-om), MOBTOp MPEJIOTOB (8 MEMHbIM 8
2poby 6 ceoem, 6 3emjie) W TIATONOB (1beémcsa-KaoHumcs), cnenuduueckue
BBOJHBIE CJIOBA (%ail), UTPAIOIIHME POJIh IBUICHIIMAILHBIX KCEHOIIOKA3aTeeH.
JIist pyccKoro si3bIKa yrmoTpeOiieHne OOIBIIMHCTBA ITUX MAPKEPOB SIBIISIETCS
MPUMEPOM OTCTYIUICHHsI OT JIMTEpAaTypHOH HOpMBI. B 3TOM oOTHOIIEHHH
«1muHHAs (opMa HApeuds OPraHWMYHO COYEeTaeTcss C TMOAOO0HBIMU
nokazarensMu. [TaBHBIM Tepoil TMOBECTH - CTapblii  pacKyJladyeHHBIN
KPECThSIHUH, PEYh KOTOPOro Jajeka oT craHmapra. Jlpyras dyHkous
MIPUMEPOM ITUX POpM Hapeuui - Teperada KaproHHou peun, Kak (2):

(2) Oonoco xomsa 6wl axa ocmasunu Ovl, UM Ymo, uHGopmayus He
Hyorcha, ymo au? Hapoo ue s3apanee ne ybpanu ommyoosa?
Xamney nam 6ydem, eciu smomy cneyHasy 600 0ams, OMEeuao
(I'ymna Xwupade (A. I'anumesa). Camam tebe, Hamrar! 2009. //
«OxTs0pB», 2010)

3nech «IJTMHHOE» Hapeune BCTAaBJICHO B paccKas 0 3aXBaTe OOEBUKOB B
Jlarectane. ABTOp mepenaeT peub HE OYeHb OOpPa30BAHHOIO HEMOJIOIOTO
PEJINTHO3HOT O YEJIOBEKA, Y KOTOPOTO PYCCKHI SI3bIK, BEPOATHO, BTOPOH MTOCIIE
narecranckoro. [loguepkHyTo pazroBopHas ¢popMa €ro peuu npeanoyaaraet u
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUE XapaKTEPUCTUKH, TPAHUYAIINE C TPOCTOPEUUEM.
Bce mpumeps! Takux popm xonna XX u Hadana XXI BB. OTHOCATCA K peuH
NEPCOHAXKENW U XapaKTepU3YIOTCS OTCTYIUIEHHEM OT HOPMBI, KOTOpOE
00yCJIOBJIEHO TUAJEKTHBIM WJIHM MPOCTOPEUYHBIM BiMsiHMEM. OJHAKO Takas
KapTHHA CYILLIECTBOBAJIA HE BCETAA.

Pannue oOpasubl «anuHHBIX» Hapeunid B HKPS Berpewatorcs B
AMUCTOJIIPHOM JKaHpE, B 3aIllMCKaX, JIOHECEHUSAX M MeMyapax, HauuHas C
«Xoxnenus 3a Tpu Mopsi» Adanacuss Huxutnna (1468 — 1474). B stux
JKaHpax MOBECTBOBAHME BEJETCS OT MEPBOIO JIMLA U HUKAKOM CTHIN3ALAU
MOJ] TUAJTIEKTHYIO WIH MPOCTOPEYHYIO S3bIKOBYIO CTUXHUIO Mbl HE HAOIIO/IaEM.
ABTOpBI TEKCTOB OTHOCSTCS K CaMblM OOpa30BaHHBIM JIIOASIM CBOETO
BpemeHu. Tak, B koHue XVIII - duauane XIX B. aTa ¢opma BcTpeuaercs B
3anuckax M. M. JlenexuHa o myTemecTBUH MO pa3HbIM MpOBUHIMAM Poccnn
(1771), B yronnueckom onucanuu «Odupckoit 3emnun» M. M. IllepbatoBa
(1783), B mucemax agmupaia ®. ®@. Ymakosa (1799 — 1800) niu B THEBHUKE
nytemectBus kHaruau M.H. Bonkonckoii (1810). Beero nouck B OcHOBHOM
kopnyce HKPA naer 160 Bxoxkaenud B 99 TekcTax 3TOr0 Hapeyus. ITO
03HAUaET, YTO aBTOPBI YaCTO MCIOIb30BAJINA €TI0 B OAHOM U TOM K€ TEKCTE HE
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OOUH pa3, Hampumep, B JaHeBHuke M. H. BonkoHckoit ommyoosa
BCTpeTuiioch 10 pa3 B HEHTpaIbHBIX KOHTEKCTaX, Kak B (3):

(3) — Bozspawasace ommyoosa, szaexaiu Mvl 8 3A20POOHBIL OOM
Knsazv Ilempa Muxaiinoua Bonkonckoeo, umob nocmompems e2o
oemeiti, Ux mpoe, HO Mbl He BUOAIU MEHbULO20, KOMOPbIU CHAJl
(Bonkonckass M. H. J/IHeBHas 3anucka Jyisi COOCTBEHHOM MaMsITH:
JaeBHuK nytemectBus u3 Mockssl B [lerepOypr neta 1810 1)

CampIM M3BECTHBIM JIrOOHMTENIeM 3TOH (hopmbl MOkHO cunuTarh A.C.
I'puboenonra: mo nanueiMm HKPS, B pa3nuuHbIX €ro SMUCTONSIPHBIX TEKCTaX C
1819 no 1929 r. ommyooesa BcTpeTunoch 15 pa3 B HEUTpaIbHBIX KOHTEKCTAX,
MOXOXKUX Ha (4):

(4) Husmennas oanw 6cé ewje no0epHyma HenpoHuyaemor 3a8ecoio,
ommyo008a myyu ROOHUMAOMcsl K Ham, noazym no Yameip-/lacy
(A. C. I'puboenos. OtaenbHbIe 3amMeTKH, 1822 — 1825)).

OueBunHo, uto yka3zaHHble aBTOpbl B XVIII — nayane XIX BB. He
cuutasd 3Ty GopMy Hapeuuss CTHJIMCTUYECKHM  MapKHPOBAHHOM.
Jlexcuueckuil OpTpeT Hapedusi ommy006ea yKa3blBaeT Ha TO, UYTO OHO BCEraa
UMEJI0 HU3KYH YacCTOTHOCTb, HO OCOOEHHO DEIKO CTajo YHNOTpeOsIsThCs
nociie 1830 rr.: mHaYe roBopsi, MPOU30LIE] HEKOTOPBIN MEepPesioM, N3MEHEHNE
TeHACHIMHU ynoTpebnenus. JleiicTBuTensHO, BO BTOpoil monoBuHe XIX B.
BCTPEYAEM BIIOJIHE COBPEMEHHOE BOCIPHATHE <JUTMHHOW» (OpMBI Kak
CTHJIUCTUYECKH MapKUPOBAHHOM U MPOCTOPEUHOMU, Harrpumep, B (5):

(5) Hlokazanoca ommyoosa niams ocHenHoe, 8030NUIU OeCbl TbCTNUB
bIMU 2010CAMU,
80CNNAKANU TYKABLIMU Clle3aMU, He Xxomenu (akoowl) [laxomosHy
00 31ama oonyujamso
(M. E. CanteixoB-1llenpun. ['yGepHckue ouepku, 1856 — 1857)

Cx0xHe KOHTEKCTBI MOKHO HalTh BO BTopoil nojosuHe XIX B. y @.
M. J[ocroesckoro, H.B. VYcmenckoro, B.B. Kpecrosckoro, ©.M.
PemernukoBa. Vcmonb3oBaHHE «IJIMHHOW» (OPMBI  CONMPOBOXKAAETCS
OPYTMMHM  IpUMETaMU  IPOCTOPEUHUs:  CIOBOEPCAMH, HEYMECTHBIMU
apxanzMamu, (GOHETHUYECKUMU MOAU(DUKAIMSIMH CIIOB, JUAJEKTHBIMHU WU
IPOCTOPEUHBIMU MOP(OIOTHUECKUMHU (pOopMamMH, TOCTHUKCAMH -mMo, -Om U
T. 1. BepostHo, B cepeaune XIX B. mpousonuia CTUIMCTAYECKAS
CHenuaNn3anus <«IIHHHOM» (OpMBI, W OHa 3aKpenujach B KauecTBe
IIPOCTOPEYHOTO MOKa3aTelsl. 3aMETHM TaKXKe, YTO BCE MPUMEPHI 9TOr0 THIA
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NPEACTaBISIIOT cO00M peyb MEePCOHAXKEH, T. €. aBTOPBI AUCTAHIUPYIOTCS OT
UCIIOJIb30BaHMSl «UIMHHBIX» (hopM. PaccMOTpUM KOIMYECTBEHHBIE JTaHHbIE
JIPYTUX «UIMHHBIX)» HAPEUHH.

3. KonuuecTBeHHbIE XapaKTEPUCTUKU «JIMHHBIX» Hapeuuid B
OcnoBHom Kopmyce HKPA

[TockonmpKy paccMaTpuBaembie (GOpPMBI 00pa3yrOT OIHOPOAHYIO B
rpaMMaTHYECKOM U JIEKCHUYECKOM OTHOILIEHUU TPYIILY, MOJE3HO OIEHUTh UX
pacmipoCTpaHeHHEe B COBPEMEHHOM (T. €. 3aKCHPOBAHHOM B MTOCJICTHUE TPH
CTOJIeTUS) pycCKoM si3bike (cM. Tabmuiy 1 Hike).

Jlekcuueckue MOPTPeThl GOpM AAFOT MHPOPMAIMIO O JUHAMUKE HX
pacnpocTpanenus. B menom, Bce paccMmarpuBaemble (OPMBI BCTPEUAIOTCS
peAKo, HO pa3iMuusi BCE K€ €CTh. Y CamMoro pacnpoCTPaHEHHOIO CJIOBa
OmKy006a, B OTAUYHUE OT YK€ PACCMOTPEHHOIO 0mmy0o8d, HET YeTKOU
IpaHuLbl B yHnoTpeOiaeHuu, XoTs nocie 1876 I. ero yactora HUKOIIA HE
npesbimaer 1 ipm. [luk ynorpebneHuilt omkydoéa MPUXOAUTCS HA KOHEIl
XVII B.: B 1798 1. otmeueno 20 ipm (4To Taxke HUYTOKHO Majo). Popma
omcrooosa Bener cebs aOCONITHO HIASCHTUYHO C  0ommyoosda: TIHK
ynotpebnennii npuxoaurcs Ha koneny XVIII B. (mo 28 ipm B 1798 1),
MOCJICTHUM BCIIECK YaCTOTHOCTH 3akaHumBaeTcs 1830 romom (B 1825 — 26
BcTpeuaercs A0 8 ipm). [locie aToro pyGexka 4acTOTHOCTh HE MpeBbIIIAET 1
ipm. VHBIMU cTiOBaMHU, BCE yKa3zaHHBbIE ()OPMBI TEPEKUIN OECIIOBOPOTHOE
nageHue 4dactotHoctd nocie | tpetm XIX B., 4TO IO3BOJISAET Clenarh
MPEINoNoKeHHe 00 HX CTHJINCTUYECKOW CHIKEHHOCTH ¢ 30-X TromoB
M03aMPOIIJIOro BeKa.

Tabmuma 1. CoBpeMeHHOE pachpeeNieHHe «UIMHHBIX» (Gopm B
Ocnosaom Kopnyce HKPS

JloKyMeHTOB Bxoxnenuit
OtkynoBa 167 231
OtTynoBa 99 160
Otcronosa 159 211
JlokynoBa 9 9
Jotynosa 5 6
Hocronona 7 7

Bpocaercs B 111a3a HEpaBHOMEPHOCTh PACIIPOCTPAHEHUS «UTHHHBIX)
Hapeuyuil B 3aBUCHUMOCTH OT KOPHS M NPUCTaBKU: BJIATMBHOE 3HAYEHUE
MCTOYHMKA JABWKECHHUS, BBIPQXKEHHOE MPUCTABKOW om-, IPEACTaBIEHO Ooee
MIMPOKO, YeM WIIATUBHOE 3HAUEHUE HANpaBJICHUS, LEIM WM Mpeaena
NBUKEHMSI, T[epelaBaeMoe TMpHUCTaBKOM oOo-. Hwuskas BcTpedaemocThb
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WUIATUBHBIX «JUIMHHBIX» HAapeYui HEe IO3BOJISET CO3/1aTh UX aJ€KBaTHbIE
YaCTOTHbBIE OPTPETHI, TAK KaK Ha BCEX BPEMEHHBIX TPOMEKYTKAX X CPEIHSSA
4aCTOTHOCTh HUUYTOKHO Mana (menee 0,5 ipm). Ho ects um mMexay HUMHU
WHTEPECHBIE pas3luuus: 0okyooséa OTMeueHo yxe B 1764 r. y JI. W.
®donHBU3MHA, CM. (6):

(6) Toghy, nponacme kaxas! JJoxyoosa s doxopmums? (/. U.
®onBusuH. Hemopocns (Tak Ha3pIBaeMbll paHHUN
«Henopocinby), 1764)

Camoe panHee mnosBieHHE (OPMBI 00CI0006a OTMEUEHO B KOPIYCE B
nocnenuen yetseptu XIX B. (7):

(7) A 8e0b om Hac cuumarom cemsb comeH 6epcm 00CH008d. .. »
(H. H. 3naroBparckuii. 3o10tbIe cepaua, 1877)

bnu3koe BpeMst OTMEUeHO | JIJIsl Hadana yrnoTpeoneHus: GopMbl domyoosa (8):

(8) Pebsama, edem na nocmosinwiii 06op! [lanexko 16 domyoosa, cmap
ux? — Bausko, pooumsie, coscem oausko. (A. K. Toncroit. Kusazp

CepeOpsiabrii, 1861-1863)

W Hu3Kas 4acTOTHOCTh, U 00JIee M03/1HEE BpeMs MTOSIBJICHHS! YKa3bIBAlOT
Ha TO, YTO WJUIATUBHBIE MECTOMMEHHBIE HAapeuus MOSBWIUCH KAK JJIEMEHT
«JIOCTpauBaHUs» CUCTEMbI, B KOTOPO OHU MEpBOHAYaIbHO, CKOpPEE BCETO,
OTCYTCTBOBAJIM, a TMOSABWIMCH TIO3KE [0 aHaJoruu ¢  Ooisee
pacnpoCTpaHEHHBIMHM DJIATUBHBIMM HapeuusMd. Pa3ymeercs, Mbl He
oOMaHbIBaeMcs HacyeT TOro, YTO OTCYTCTBHE B KOPIyC€ HE PaBHO3HAYHO
OTCYTCTBUIO B SI3bIKE, OJIHAKO TPEIMNOJIO0KEHHE BIIOJHE IPABOMEPHO.
[TosiBneHne WIIATUBHBIX HAapeuud C MPUCTAaBKOM Oo- TpeacTaBiseTcs
MO3HUM M HEMPOIYKTUBHBIM IPOILIECCOM, BTOPHUYHBIM MO OTHOLIEHHIO K
UCXOJHBIM  «3JIATUBHBIM»  popmaM. Takoe JOCTpauBaHHE CHCTEMBbI
XapaKTepHO B LEJIOM JUIsi OOCTOSITETLCTBEHHBIX MECTOMMEHHBIX Hapeuniu
[SIHOBMY 1986: 232, Brandner 2002: 83, cm. takxke KambimkoBa 2013,
Mapxos 1988]. OgHako npeacTapiIseT UHTEPEC UCXOIHBIN BOIIPOC O TOM, KaK
BOOOIIIE MOSIBUJINCH «JUITMHHBIE» (OPMBI y AJIATUBHBIX HapedHii, KOTOpPHIE,
OUYEBU/JHO, CYIIECTBOBAIM JAaBHO M HM3HAYAJIbHO HE MUMENIH NMPOCTOPEUHOU
OKPACKH.
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4. TpenmnonoxeHus o MPOUCXOKICHUN «UIMHHBIX» (hopM y Hapeunit
HaIpaBJICHUS

Kak u MHorue OTCyOCTaHTHBHBIE Hapeuus, IPOU3BOJHBIE
MECTOMMEHHBbIE  Hapeuus o00pa3oBajuChb M3  IPEIIOKHO-MAICKHBIX
COUYETaHMH, y KOTOPBIX IPEUIOr MPEBPATUIICS B IPUCTABKY, COXPAHUBILYIO
CIIOCOOHOCTH YIIPaBJICHHUS, TaK YTO Hapeuue BOMpao B ceOsi 3aCTHIBILYIO
nasiexkHyto Gopmy, cp. Hagepxy, 6HU3Y, HOOEIOM, USHYMPU, CHAPYHCU U T.JI.
[UypmaeBa 1989: 26; 99]. Takum o00pa3oM NEpBUYHBIE MECTOMMEHHBIC
Hape4us CO BPEMEHEM BKIIOYAIUCh B MOpP(OIOTHYECKHe THUIBI Hapeuui,
XapaKTepU3yIOLINecs: HATMYNEeM ONPEIEICHHBIX HapeuHbIX mpuctaBok. E.N.
SHOBMY OTMEYaeT, yTo «1) B UCTOPUUECKUN IEPUO IPOSBUIIOCH PA3JINYHUE B
pacrpefieieHud TaKUX Hapeuuid MEXIy TMPUCTABOUHBIMH THUIIAMH: B
IIUCbMEHHOM $I3bIKE C NPUCTABKOM om- 3aKpeNWIMCh Hapeuus Ha -0a ¢
MPOCTPAHCTBEHHBIM 3HaYeHUEM (Cp. omciroda, ommyda, omkKyod), a ¢
IPUCTABKON 00- 3aKPEIUIUINCh Hapeuns Ha -71b C BpEMEHHBIM 3HaU€HUEM (Cp.
0oKob, docelv), 2) B TOCIAEAHEE BpPEeMs MPOUCXOIUT (HOPMHUPOBAHHE
IIPOTUBONOCTABJICHUS IPOCTPAHCTBEHHBIX HApeuuil ¢ MpUCTaBKaMH oOm- U
00- OJTHOTO M TOTO € MOP(OIOTHYECKOro THMA (Cp. omKyda - 00Kyoa), a
Hapeyusi Ha -7b C BPEMEHHBIM WM IPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAUEHHUEM
CTAaHOBSITCSI ~ CTHWJINCTUUECKUMHM  BapHaHTaMHU (apxamdyeckuMu |
MPOCTOPEYHbIMU)...» [AnoBuu 1986: 232]. Tam jxe oTMeuaercs, 4YTO
HOPUCTaBKU Om-, 00-, NO- COXPAHSIOT HAMOOJBIIYI0 NPOIYKTHUBHOCTH B
COUYETaHUH C HAPEUUSIMU MECTOMMEHHOTO MPOUCXOKICHHUSI.

DT HaOMIOJeHHMA BIOJHE COIVIACYIOTCS C  Hamed wujeei
MOCTENIEHHOT0 MO/ICTPaBaHUs JOTIOJTHUTEIbHBIX AJIEMEHTOB K U3HaYaIbHON
CUCTEME DJIATUBHBIX Hapeunil. Henb3s He corlacuThes ¢ IpeaoIoKEHUEM O
TOM, YTO MEXIy OO0O3HaueHUsSMU MecTa (MUCTOYHMKA) M BPEMEHU HET
HEMPOXOJUMOM T'PaHUIIBI, TAK YTO MPHUCTABKA 00-CTajla UIPaTh HE TOJIBKO
BPEMEHHYIO HO M MPOCTPAHCTBEHHYIO poJib. OCTaeTCs HEepeleHHbIM BOIIPOC
0 TOM, OTKY/1a IOSIBUJIOCH HapalleHHe (PUHAIM B «IJIHHHBIX» (OpMax.

[To Tumy ¢uexcun 31 popmMbl HAMOMUHAIOT (GPUHAIN MTPUIIAraTeIbHBIX
WIA MECTOMMEHHbIE (OpMBI, YTO TeM OoJiee CTpaHHO, €CIIU MPHHATH BO
BHHMaHUE, 4YTO OHM HHKaK HE COOTHOCATCS HU C KakuM paspsaoM
npuarateabHbIX. [Ipy 3TOM OHM pPa3leNsioT CTPaHHYIO (POHETHYECKYIO
CyIb0y MECTOMMEHHBIX (POPM, MOIYYUBIINX, BEPOSTHO, MPOTETUYECKOE [B]
B aduxce u O6e3ynapHblil TacHbIl Ha KoHIE [['opmikoBa, Xabypraes 1981:
238 —241]. BaxH0, 4TO BO BCE LIECTh PACCMATPUBAEMBIX HAPEUN BCTPOEHBI
dbopMbl poa. mamexa, KOTOPBIX TpeOyloT Mepeleane B MPUCTaBKU
npeuioru om u 0o. CoBpeMeHHBbIE JINTepaTypHbIe (JOpPMBI HApEUni Ha -a U
MIPOCTOPEYHBIE HA -08a B UICTOPUU KOHKYPUPOBAIHU Takxke ¢ hopMaMu Ha -y/-
0y (T.€. UCTIOIb30BAIM BAPHUAHTHI OKOHUAHUH POJI. 1aJ1€Ka PAa3INYHbBIX THIIOB
CKJIOHEHUs). MOKHO TOTJ]a TPEATOI0KUTh, YTO [B] B (priHAIM MOSBHIIOCH U3
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Ory0JIEHHOTO B KOHEYHOM AU(PTOHTE (POPMBI OTHT&AA0Y, K KOTOPOI BO3BOIHII
oto Hapeune M.Dacmep [Dacmep onnaiiH]. Ecam stor  mudtoHr
OPOM3HOCWIICA ~ KaK  3aKpBITBIA  CIIOT, K HEMYy  JIONOJHHUTEIHHO
HIPUCOETUHSIIOCH €11 OIHO OKOHYAHME -a POJ. MaJeka M.p. ITO 00BbICHSIET
ToT (pakt, yro Ha npoTsokeHun XV — XIX BB. 3Ta popma HE UMeNa OTTEHKA
IPOCTOPEYHOCTH, a HAIIPOTUB, ObLIa HEUTPaAILHON U Ja)ke O(ULIHAIbHOM.

5. BrBoanl

KopnycHble naHHbIE JUTEpPAaTypHBIX TEKCTOB IOCIHEAHUX TPEX
CTOJICTUM TOKA3bIBAIOT, UTO DJIATUBHbIC MW WUIATUBHBIC Hapedus
HaIpaBJCHUSI B PYCCKOM S3bIKE MPEACTABICHBI B JABYX (DOHETHUYECKUX
Pa3HOBHJIHOCTSX - KOPOTKOHN CTaHJAAPTHON M JJTMHHOM MPOCTOPEYHOU (MiIu
TUAICKTHON) Qopmax. DIaTHBHBIC HApEUUsl SBISIFOTCS HCXOJHBIMHU: WX
WJJIATUBHBIE COOTBETCTBUS YIOTPEOIISIIUCH PekKe U OBLIM OTMEUEHBI MTO3KE.
Ha py6exxe XVII — XIX BB. miauHHBIE (OPMBI UCHOIB3YIOTCS 0€3 BCSKON
OTPULATEIILHOW KOHHOTAlMM, a ¢ cepeauHbl XIX B. BOAPYr CTaHOBATCA
MIPUMETOM MIPOCTOPEYHOTO HITH JIHAJICKTHOT'O MIPOU3HOILICHUS,
OJIHOBPEMEHHO BBIXOJIs1 U3 ynorpebaenus. [IpeanonoxurensHo, 3T Gopmbl
BO3HUKIIM B pe3yJibTaTe NMPHOABICHUS JTOTIOTHUTEILHOTO OKOHYAHUS -d, K
TU(GTOHTY -0y, KOTOPBI 00pa30Ball 3aKPHITHIA CIOT. DTO MPEAINONI0KEeHHE
HY’XJIaeTCs B IPOBEPKE, HO YK€ ceiuac CHO, KaK TECHO CBS3aHbl (hOHETUKA
U CTWJIMCTUKA 53bIKa U KaK MHOTO OTKPBITUW OXHUIAET HAC MPU U3yUYECHUU
(OHOCTHIIMCTUKHN HA HCTOPUIECKOM (OHE.
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PHONOLOGY OF SOFIA ERLI AND SLIVEN DRINDIRI
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Abstract: The article provides a brief presentation of two Romani dialects of the
Balkan I and Balkan II groups in the format used by the Journal of the IPA.

Sofia Erli

The style of speech illustrated here is a variety of Erli used in Sofia and the
towns nearby following the basic distinction into ,,Vlach*- and ,,Non-Vlach*-
dialects as suggested already by Gilliat Smith (1915/1916). Erli belongs to
the last group. This somewhat obsolete classification refers to whether a
dialect has been influenced by the Rumanian language (,,Vlach*“-dialect) or
not (,,Non-Vlach“-dialect). The word Erli derives from the Turkish yerli
,local®“. It occurs in some variations all over the Balkans, either as an out-
group or as a in-group name of Roma. The name Erli has been chosen as a
reference name, because the group we are dealing with uses it as their in-
group name. One should, however, bear in mind that the denomination Erli is
not necessarily bound to a linguistic classification, but sometimes used by
linguistically heterogeneous groups. More recent linguistic classifications are
dealing with the termini Balkan I und Balkan II and Vlach I and Vlach II
groups. After it the dialect of Sofia Erli belongs to Balkan I and Drindiri to
Balkan II group (Igla 1999; Igla 2004; Igla&Draganova 2006). For a more
detailed description of the Romani dialects in Europe see e.g. Boretrzy (1999;
2000, 2007), Matras (2005, 2011); Boretzky&lgla (2005); Mattras& Tenser
(2020).

For the Erli dialect of the Sofia roma recordings were made with five
speakers, one male and four females. Two of the recordings are part of the
Romani-Data-Base “Dialects and Languages of the Bulgarian Roma with
special focus on Prosody and Intonation” (see Grigorova&Draganova 2004).

On tables 1, 2, 3 are shown: the consonant inventory with some examples
(table 1 and 2) and examples of the vowel inventory (table 3) of Sofia Erli.
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Table 1 - Consonants:

Bilabial |[Labio |Dental |Alveolar |Palatal |Velar |Uvular
dental
Plosives p b t d k g
Aspirated p" th 'S
Nasals m n
Trill r
Fricatives v s z | 3 (x) X
Affricates (v) ts tf " dz
Approximant
Lateral 1

There is a tendency in a present-day Erli for the fricative /3/ to be in free
variation to the affricate /d3/.

Table 2 — Examples for the consonant inventory:

p |pani ,,water \% vosta »l1ps* 1 lil ,,b00Kk* /
65paper‘5

p" phuv |,eyebrow* |s suv »heedle“ |r rom |,.gypsy
man*

b |baro ,,D1g" z zoral ,strong*

t |tu ,you‘ I Sero ,,head* Ef caces |,.true*

t" |thuv  |,,smoke* (3) |zav ,l go* fjh ¢hip |, tongue®

d dy ,two* X xer ,donkey* ts cidav |,,I drow*

k |kan ,,ears m |muj ,,mouth* CE dzav |,,I go*

k" 'kham |,sun® n nasti ,,] cannot®

Vowels:

In Erli almost all vowels are short rather than long, but their quality is
generally closed rather than open. There are two high front vowels /i/ and /e/
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which are slightly lower than the cardinal vowels, a central stressed low
vowel /a/ — rather a front one than a back one, and two back vowels: /u/ which
is also slightly lower than the cardinal vowel and /o/ - rather open. Two vowels
occur only in unstressed position, both with many possible variations. These
are /u/ — often quite centralized, and a schwa which also varies richly in its
phonetica realization.

Table 3 — Examples for the vowel inventory:

i |diz |, town“ u phum ,,pus‘
e |[phen |,sister (§) vogi> ,,stomac®
.
only /vu'gi/
unstressed
9 phagav > | I break*
only 5 tato >| warm®
unstressed |/pog'af/ /tat's/
a Chaj »girle

Conventions:

/t, d, tts, n, 1,8, Z/ are mostly pre-alveolar.

The post-palatal fricative is usually uvular /y/ but there exists a tendency for
a velar articulation especially in cases where they are followed by the front
vowels /i/ or /e/.

The labiodental voiced fricative /v/ is often pronounced as an approximant -
/u/. The voiceless labiodental fricative is present in some varieties of
Bulgarian Erli e.g. ,,fuljav* (I throw) but in the variety under consideration it
occurs mostly in words of the contact language.

The unaspirated velar stops /k/ and /g/ can be accidently pronounced,
specially by native speakers above 60ty, as uvular /q/ and /G/, e.g. /buqa'li/

,L,hungry .

Stress:

The lexical stress in the nominative case, the present tense and the aorist
occurs on the final syllable. In the oblique case forms, the imperfect and the
past perfect the stress occurs on the penultimate syllable. Only in few words
the stress is on the first syllable of their base form e.g. ,,cidav* (drow),
»masek® (mouth).
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“The North Wind and the Sun”, translated from Bulgarian:
Recording was made with one speaker (femele), teacher in a primary school
in Sofia.

Text - transliterated

I severno balval thaj o kham

I severno balval thaj o kham denas peske kova si po-zoralo, kana ekh u¢hardo
tate Seyjate nakhlo lende. On phende kaj davkha kovato pervo (avdo) ka tradel
e manuseske te uyljavel pi Seyi, ka ovel maj-zoralo akalestar. I severno balval
liljas te phudel zoraleste, ali kozom zoraleste phudelas, zomkha tateste o
manus ucharelas i Seyi turjal peste. Maj-palal i severno balval achili. O kham
liljas te pekel zoraleste, thaj o manus uyljagjas pi Seyi. Acuka i severo balval
ovelas kaj o kham si po-zoralo latar.

Phonetic transcription of the recorded passage

I 'severno bal'val t"aj v k"am 'denss 'peske ku'va si 'pozora"lo ko'na ek mo'nuf
otffor'do to'te fe'yjate no'k"o 'turjol 'lende on pUen'de kaj dov'k"a
ko'vato 'pervo (av'do) ko tro'del e monu'feske te uyf Pa'vel pi 'feyi ko v'vel
'majzora"lo oko'lestar i 'severnv bol'val li'Vas te phll'del zord'leste  'ali
kv'zom zora'leste p'o'delos zom'k"a to'teste v mo'nuf utfMo'relos i 'feyi 'turjol
'peste 'majpa"lal 1 'severnuv bal'val aff’i'liﬁ v k"am li'Vas te pe'kel
zord'leste thaj v mo'nuf vyloglas pi 'fexyi otfu'kai'severnu bol'val o'velos
kaj v k"am si "pozora"lo 'later

Sliven Drindiri

Drindiri is a dialect that was already described at the beginning of the 20th
century by Ghillait-Smith (1913/14, see Igla 2004: 22) and which he attests
in Kotel, Zeravna and Gradec as well as in Sumen, Dobri¢ and Sliven
(1915/16). Together with Bugurdzi and KalajdZi it belongs to the group of
Balkan II dialects (Boretzky 2000).

For Sliven Drindiri we made three recordings: two belong to the database
“Dialects and languages of the Bulgarian Roma with special emphasis on
prosody and intonation” (Grigorova&Draganova 2004), one speaker — a
Bulgarian teacher at a secondary school in Sofia, but with Drindiri as his
mother tongue — read the standard phonetic-phonological text as used in the
IPA journal “The North Wind and the Sun”, translated from Bulgarian.

In Matras (2011:3) and in Bal6 (2020) one can see the main phonological
inventory of Romani. However, due to some phonological shifts, Drinidiri has
been considered inintelligible for other Romani dialects. In Igla (2004: 23)
and Igla & Draganova (2006:62) we see some typical changes of consonants
before /i/ that make Drindiri "difficult to understand" and that have also been
demonstrated to some extent by our Drinidiri speakers as for example the
elision of /I/ and /n/ before /i /, changes that do not cover the whole lexicon.
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Another difference with Sofia Erli, for example, is the contrast between a
strong and a weak trill: /rr/ vs. /r/, which seems to have been lost in Erli, but
continues to exist in Drindiri at least in some words, in our case in /pu'rru/,
which in this context means "with all (strength)". The lateral consonant occurs
in two variants depending on the vowel context: as alveolar /1/ before the front
vowels /i/ and /e/ and after /i/, in this way being very sensitive to the phonetic
context, and as velarized /1/ before /a/ and the back vowels /u/ or /o/!. Igla also
gives some examples of an affricatization, namely /khiljava/ (plumps) >
/tsjava/ (see Igla 2004: 23).

Transliteration: U S§ilalo balval ti o kPam

Ek" drom u $ilalu balval ti u k"am lini ti den pis kon si po-zuralu. Ozaman
katar u drom dik"jas pis ek manus te pPirlas i dromindi te sjas uredu tatu
cavalusa. U k"am ti u $ilalu balval dini piski p"erjas, ta kika, kontu ma §i(j)zil
ti tradil u manus te plirla i dromindi ti &"el pistar u tatu kavalus, ma ovil
manus, kontu si po-zoralu i dondar. U §ilu balval ljas ti p'udil pa sastu porru
kuvetisa, ama kibortu po-but p"udilas, kidibor u manus k"idilas pis anda pisti.
En palal u $ilalu balval zaprijas. Ozaman u k"am ljas ti pecil ti sade pala rima
vakici u manus ¢"jas Su cavala pistar. U ilalu balval djas pu p"erjas, ta u kam
si po-zuralu listar.

Transcription: o [ilo'I¥u bol¥val¥ ti v kPam

ek" drom u filo'tu bolval ti v k"am 'lini ti den pis kon si 'pozora"hu
'5zo"man 'kator v drom di'kMas pis ex" monuf te 'phirtas in dro'mindi te s'as
v'redu 'tatv kovo'luso v klam ti o filo'tu

bol'val 'dini 'piski pe'r'as ta 'kyka? 'konto mo [ij'zil ti tra'dil v mo'nuf te "pirto
i dro'mindi ti

t[fel 'pistar v to'tu kovo'luso mo ©'vil mo'nuf 'kontv si 'pozors"hu i 'donder
o fi'lu bolval Pas ti p"o'dil pa so'stu 'porro kove'tiso 'amo kibor'tu 'pa"but
ptu'diles kidi'bor v mo'nuf kPi'diles pis 'anda 'pisti en pa'lal v filo'tu botval
zo'prijos 'azo"man o k"am Vas ti pe'tsil ti so'de po'ta 'rimo vo'kytsi o monuf
tfas o ko'vato 'pistot v filo 'lu bol'vat d'as pv
pe'rjas to o k"am si 'pozuora"tu listor

The text in Bulgarian: CeBepHUAT BATHP M CIBHLIETO

CeBepHUSAT BATHP U CIBHIIETO CE€ IMpenupaxa Koil OT TAX € MO-CUJIEH, KOraTo
€IIMH bTHUK 3aBHT B TOIUIA ApeXa, MHHA MOKpa# Tax. Te pemmnxa, ye To3H,
KOMTO IIPBbB HaKapa IIbTHUKA Ja CU CBAJIM JIPEXara, 1€ C€ CYUTA 32 [10-CUJICH
oT napyrus. ToraBa CeBpHUAT BATBD 3allO4HA Ja yXa ¢ BCHYKA CHJIA, HO
KOJIKOTO I10-CUJIHO BATBPBT JyXallle, TOJIKOBA IO-IIBTHO IbTHUKBT YBUBALIIE
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npexara okojio cede cu. Hali-nociie ceBepHUSAT BATHP NPEKbCHA YCUIIMSTA CH.
ToraBa CIIBHIIETO 3aII0YHA Ja IPEe CUIIHO U IIbTHUKBT BJHAXA CBAJIU JIpexara
cu. U Taka, ceBepHUST O€ IPUHYJCH J1a IPU3HAE, Y€ CITBHIIETO € II0-CUIIHO OT
HETO.

Notes:

"' In Sofia Erli's case, the sonorant /l/ before back vowels could be
velarized /1¥/.

2 In Sliven Drindiri exists, probably under the influence of the contact
language, a back closed-mid vowel as in 'kyko, i.e. “the one (who)”.
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Abstract: The text provides a brief overview of the new form of speech in
computer-mediated communication, which is a consequence of the reproduction of oral
speech in an online environment through written text. Some of its typical features are
examined.

Key words: oral speech, written speech, internet language

HHTepHeT NpoMeHH NPECTaBUTE HU 3a OOLyBaHE KaKTO C MIO3HATU U
OJIM3KM ChOECEHMIIN, TaKa U C HEMO3HATH UHAUBUAM, IPETUMHO ChC CXOIHU
uHTepecu. C HapeIBaHETO Ha TEXHOJIOTMUTE Ch3AAJCHUTE B peajHa cpena
B3aMMOJCICTBUS BCE II0-YECTO IPEMUHABAaT M CE€ OCBUIECTBSIBAT BbB
BUPTYaJIHOTO IMPOCTPAHCTBO, TaM C€ Ch3JaBaT U HOBHU BpB3KH. Taka ce
IIPEOOIABAT MPEUYKUTE, CBbP3aHN Hall-Beue C Pa3CTOSTHUETO W BPEMETO U
TO3M BUJI KOMyHHUKaIIUsI CTaBa )KU3HEHA HEOOXOAMMOCT 3a XopaTa. Pa3zoupa
ce, ciayuBa ce U OOpaTHOTO — B3aUMOJEHCTBHS OT BHPTYAITHOTO
MPOCTPAHCTBO Ja MpEeMHUHAT B peanHust oduaiiH >kxuBoT. Hamuie e enHa
JUTHUTAJIHA €110Xa, B KOSITO YOBEK BEU€ M3BBPIIBA )KUTEHCKUTE CU JEHHOCTU
B [IO-TOJISIM 00€M BbB BUPTYAIHHUSI, OTKOJIKOTO B PEaTHUS KHUBOT.

3a OBpP30TO pa3NpOCTpPaHEHHE HAa MHTEPHET KOMYHHUKAIUATA ITpe3
MOCJEAHUTE TOJUHU JTONPUHECOXa U TUPEKTUBUTE 32 U30JIalUs 110 BpeMe Ha
nagaemusaTa COVID-19. Yunnuina n yHMBEpCcUTETH IPEMUHAXa KbM OHJIAH
oOydeHue, CIIy)KUTEIU OT MHCTUTYLIMU U (UPMHU OCBhLIECTBsIBaXxa paboTHaTa
CH JEeHHOCT OT J0oMa cH, M30sArBaxa ce OOIECTBEHM MeCTa M Xopara ce
,»Cpeniaxa®“ MmoMex1y CH MNPEeIMMHO B OHJAWH cpena. To3W TiIachbK KbM
KOMITIOTBPHO OIOCPEJCTBAHO OOIIyBaHE C€ OTpa3HM W BBPXY peuTa Ha
o0llyBallUTe ¥ HAcCOYM BHMUMAHUETO HA HU3CJIEIOBATEIUTE KbM HEWHOTO
IIPOYYBAHE.

[Tpobnemure, KOUTO ce pasriaekaaT IpU ONMCAHUE HA KOMIIOTBPHO
OIIOCpEICTBaHATa KOMYHHKAIIMS Ca MHOTOACIIEKTHH, HO €IMH OT OCHOBHUTE
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€ CBbp3aH C IMHAMUYHHUTE IPOMEHHU B TPAAUIMOHHUTE (OPMH HA yCTHATA U
NUCMEHaTa ped, B €3WKOBOTO IOBeAeHHE Ha mnorpedutenure. llpu
KOMITIIOTBPHO ~ OMOCpPEACTBaHATa KOMYHHKAaIMs HMMa CMECBaHE Ha
KOMIIOHEHTUTE OT YCTHHS M TMUCMEHHUS TEKCT, KaHAJIUTE ca pa3juyHH,
NOSBSIBAT CE€ HOBHM €3MKOBH TOXBATH, APYTH U3JIHM3AT OT ynoTpeda, TPEeTH ce
BUJIOU3MEHSAT. BBB ,,BUpTyanHaTa pealHOCT  Hape ¢ IPeIUu3BUKATEIICTBOTO
3a OPUTMHAIHOCT B M3Ka3a € HAIMIE M CTPEMEX 3a MEeCTEHEe Ha BpeMe U
eHeprusi, 3a chboOpa3siBaHe C Taka Hap. ,,Tpeta ¢opMa Ha €3MKa Hapel ¢
KOHBEHI[MOHATHATA MUCcMeHa U ycTHa popma‘ [Bypos 2021: 40].

Enun ot xputepuurte 3a kiacupuKaius Ha €3UMKOBUTE TEKCTOBE €
dopMaTa Ha pedTa W CHOpEA HEes TEKCTOBETC OWBAT NMUCMEHU W YCTHHU.
Paznukara MeXIy TSX € B 3aBUCHUMOCT OT XapakTepa Ha KOHTaKTa MEXIY
oOmryBamuTe: ycTHata hopMa ce U3IM0JI3Ba MPH MPSIK KOHTAKT TOCPEICTBOM
CIIyXOBHUS KaHall, a MUCMeHaTa (popmMa Ha peura CBbP3Ba pa3JajieyeHH BHB
BPEMETO W TPOCTPAHCTBOTO aIPECaHT M ajapecar 0e3 ydacTHe Ha CIyXOB
kaHai. Kakro E. Jlo6peBa u 1. CaBoBa oT0ens13BatT, yCTHO KOHCTUTYHUPAHUAT
TEKCT (IpU HETOBOTO MOpPaXKJaHE) OCBEH, Y€ MOXKE Ja ObjJe MpenajeH B
CBILUSA ,,He(UKCUPaH* BUIl U CHOTBETHO Ja C€ BB3IPHEME CIIYXOBO, MOXE J1a
O0bae u ,,BTOPUYHO (UKCUpaH B NMUCMEHa (opMa M Ja ce BB3IpUEME
3putenHo. M mucMeHusT TekcT (cmopen ¢opmaTa cH Ha IMOpa)aaHe) e
,[TACMEHO KOHCTUTYHpaH M MOke na OBbJe TpenaBaH W BB3IPHEMaH B
chll[aTa MUCMeHa Gopma WK ga Objae BB3MpoH3BeaeH ycTHO. HesaBucumo
obaue B KakBa pedeBa (hopma ce mpeaaBa U Bb3IpHeMa, BCEKH €3UKOB TEKCT
Hocu Oene3uTe Ha (hopMaTa Ha peyTa, B KOATO € Bb3HUKHAI. Taka ,,yCTHO
KOHCTUTYHPAHUAT TEKCT (MHTEHIIMOHAIHO TOBOPEHHUSAT) CH OCTaBa yCTEH,
HE3aBUCHMO Y€ MOJKE J1a e MPOsIBY MO/ hopMaTa Ha BTOPUUEH MUCMEH 3aInc
¥ 00paTHO — MUCMEHO KOHCTHTYHPAHUST TEKCT MPOIABIDKaBa J1a ChIECTBYBA
KaTo IMHCMEH JIOpM M KOraTo ce BB3MpPOM3BEXJa B YCTHa (opma u ce
BB3MpHeMa 1o ciayxoBus kaHai' [[loOpesa, CaBoBa 1994: 63—64].

Makap ¥ MHTEpPHET €3UKbBT Jla € ONPEICNsSH M0 pa3IuuyeH HaYUuH OT
U3CIIeIOBATENNTE, OOMIOTO B Pa3MYHUTE TOCTAHOBKHU €, 4e (OpMHTE Ha
CBIIECTBYBAaHETO MY ,,HE CBHBIAJAT C TPAJUIIMOHHUTE IPEJCTaBH HUTO 3a
ycTHaTa, HUTO 3a nmucMmeHata ped” [Eppemon 2020: 203].

BbanpounsBexiaHeTo Ha ycTHaTa KHHKOBHA Ped B €JIEKTPOHHA cpeJia
ype3 MUCMEH TEKCT JaBa OCHOBaHME Ta3u XuOpuaHa Qopma na ce
TEPMHHOJIOTH3Upa OT HSIKOM aBTOPU Karo ,MHcMeHa ycTHocT [I'poseBa
2011: 204], ,,nucmeHna pasroBopHa peu‘* [Koues 2017: 146] u np. nox. Karto
CPEICTBO 32 KOMITFOTBPHO OIOCPEICTBAHOTO OOIIyBaHE CITY)KH MHCMEHATa
ped, OCHILECTBSBAHA IMOCPEACTBOM DPA3JIMYHU TEXHUYECKH CPEICTBA, HO
CHILIEBPEMEHHO TSI OMBa OIMpPOCTSABaHA OTKbM KOHCTPYKIMH, 3a Ja MOXeE
MaKCHUMAaJIHO Ja ce JOOMMXH 10 croHTaHHaTa ycTHa ped. C ocHoBaHue B.
HaiinenoBa roBopu 3a HOB (DYHKIIMOHAJEH CTHJI Ha HAIlMOHATHUS €3UK —
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UHTEpHET (YHKIMOHAJICH CTWJI, Hapu4aH olle yeOauaneKT, HHTEPHET
nuanekt [Haiimenoa 2021: 49-50], mamupany ce Ha TpaHUIATa MEXKIY
MOHOJOra M JAuanora (Mojwiora), MExXJIy NHCMEHara U yCTHara
KOMYHHKAIIHS, U KOUTO, KaTo ObJeI ,,TPETH WIEH B KOHTUHYYMa, B KOWTO ca
pasnosio)keHH mnucMmeHara M ycrtHata ped” [KoumeB 2017: 146], ce
XapakTepusupa cbe cnenuuunu ocooeHocTu. Hakou oT TsX ca: MKOHUYHOCT
(3amecTBaHe Ha MAPAJIMHIBUCTUYHUTE CPEJCTBA, IPUCHIIM CAMO HA yCTHAaTa
peY C eMOTHUKOHH, Pa3IndHu IrpadudHn n300pakeHus, TJIaBHU OYKBH H JIp.);
nobikaBaHe Ha J1BeTre (OpMH Ha pedra; HECh3HATENHO, KAKTO U
[[EJICHACOUYEHO HapyIllaBaHE Ha €3WKOBUTE HOPMHU Ha BCHYKH €3UKOBHU
paBHHINA; ONpPOCTSABAHE HAa M3PEUCHCKUTE KOHCTPYKIMH (Haii-Beye B
CUHXpPOHHATa KOMYHHKAIIUS); MUHUMH3AIMA Ha AyMU U (pas3u; moayepraHa
eKCIIPECUBHOCT, KOSATO CE€ H3pa3sBa B CTPEMEX KbM OPUTMHAIHOCT U
€HOBPEMEHHO Jla KOMIIEHCHpa JUYHOTO TMPUCHCTBHE B KOHTAaKTa
(>KaproHu3Mu, MOJHHU JIEKCEMH); CIIOHTAHHOCT; CTPEMEX KbM €3MKOBA
UKOHOMHUS (4pe3 ChKpalleHus, aOpeBHATypuH M [p.); H3MOJI3BaHE Ha
KOMIIOTBPHHUS *aproH [Bx. Hukonosa 2023]; cioBOTBOpUECTBO; €3UKOBA
urpa (MpOHMYHU TIOXBAaTH Ype3 TOJUCEMHsl, OMOHHUMHUS, AHTOHUMHUS,
CHHOHMMHMS); XyMOPHCTHYHHU II0XBAaTH; HapyllaBaHE Ha TIpaBWiaTa Ha
HETHUKeTa  JIp.

Peuta nposiBsBa cBOMTE XapaKTEpHU OCOOEHOCTH B 3aBUCHUMOCT OT
’KaHpa Ha MHTEpHET OOIIYBAaHETO: B COLMAIIHUTE MEIUHU T4 € Mo-01M3Ka 10
NUCMEHAaTa ped, a B COLIMATHUTE MPEXH HaroAo0sBa IOBeUe yCTHATa pey,
MpeIBUJ MPUCHIIaTa AUHAMUKA M €CTECTBOTO Ha OOCHKIAHHUTE TaM TEMH.
bypHoTOo pa3zBuTHEe Ha pazHOXKAHPOBaTa KOMIIIOTBPHO OIOCPEICTBaHA
KOMYHUKAIIH 3acsira OYTH Besika cepa Ha YoBeIlKaTa IeHHOCT, 3a 1a O0b1e
B yCIyra Ha 4OBEYECTBOTO. BUPTyalHOTO M peasHOTO ce MHTErpupaTr u
CBIIECTBYBAT €IHOBPEMEHHO U HEPA3/I€THO, 3aTOBA U CHIIECTBYBa TEPMUHBT
,»PEATHA BUPTYATHOCT, YKa3Balll ,,peaTMCTUYHATA IPUPOJA HA BUPTYATHHUS
ormmut* [Marciano 2014, ut. mo Toxoposa 2017]. Karto ,,MHOkeCTBO OT HOBH
dopmu Ha esukoBus guckypc” [Kupoa 2007] KOMIIOTHPHO
OTOCpe/ICTBaHaTa KOMYHHMKAIlMsl Pa3BUBa CBOM COOCTBEHHM YEpPTH, KOUTO
OuBaT criennPpUYHY 3a pa3IUIHUTE KAHPOBE.

M. PsiGoBa onpeniens cTpyKTypaTa Ha KOMyHHKAIUATa B €IEKTPOHHA
cpefa KaTo XWIIEPTEKCT — CIEHHUaleH MPEXKOB TEKCT, (YHKIMOHMpAIL B
yCIIOBUSITA Ha MHOKECTBEH (PparMeHTapeH TUCKYpPC, KOMTO MOCTOSIHHO ce
pa3pacTBa M yCBOsIBa HOBH ()OpPMAaTH, KbAETO TEKCTHT IPEcTaBa J1a 0bJie caMo
TEKCT — HETOBHM 3aJbJDKUTEIIHM KOMITOHEHTH CTaBaT BHCOTO U 3BYKBHT.
Crnopen 1O. 3ynsip, muTHpan oT aBTOpKaTa, XUIEPTEKCTHT (DYHKIIMOHUPA B
yCIIOBUSITA HA pa3jiMyHU XaOTUYHH HUHGOPMAIMOHHU  CTPYKTYpH,
¢dopmupay cBoeoOpa3eH HEIMHEEH TEKCT, pa3IpbCHAT B MPOCTPAHCTBOTO.
ToBa cBOICTBO HAa HENWHEHHOCT aBa BB3MOKHOCT 3a OOEIUHSABAHE Ha
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MHO’KECTBO 3HAUEHUS BbB BPEMETO U 110 TO3M HAUMH OCUTYpsIBA LIEJIOCTTA HA
BB3IPUATUETO. XUIIEPTEKCTHT (PUKCUPA HEYJIOBUMH 3HaUCHMs 1101 hopmara
Ha I'bBKAaBU BPB3KM M IPEXOJH, KOETO IMO3BOJSABA Ja ce M30erHe crpora
IOCJIEOBATENIHOCT, Jla ce€ O0003Ha4yuM OTChCTBMETO Ha  LEJIOCTTA,
npeBpbIIaik 5 B ,,ipucheTBUe’ [3ymsap 2006: 70, uur. mo Psdosa 2023:
240]. JI. KupoBa cbIIl0 U3ThKBA HEJIMHEHHUS XapaKTep Ha XUIepTeKcTa (3a
pa3iMKa OT TO3M Ha yCTHATa U MMCMEHATa ped), BUTHO XapaKTEPEH 32 BCUUKU
€JIEKTPOHHU kaHpoBe: ,Tam, KbIETO CBbILECTBYBAaT XHUIEPBPB3KH, €
BB3MOKHO J]a C€ IPEKbCHE JIMHEHHUS MOPSAABK HA pedTa U Ja ce HalpaBu
OTIIpaTKa, KOSTO MO €IMH WIN APyl HauMH € CBbp3aHa ChC CUTyalUsTa Ha
oOm1yBaHe, HO HE € 3aJbJDKUTENIHO MPOAB/DKEHHE Ha TEeKYyLIMsl TEKCT.
[Kuposa 2007].

B Ta3u (Bede He TOJIKOBA HOBA) MHTErpHpaHa Cpeia ce yTBbPKIaBa
TEHJCHIMATa 3a Ch3JaBaHe Ha HOBM (OpMH Ha €3UKa, 3a NPOMsIHA B
ynoTtpebara Ha €3UKOBUTE CPEACTBA, 3a (hopMaTupaHe Ha €3HKa, ,,KOHTO ce
U3MOJI3Ba  CHOOpa3sHO  pedeBH  (GOpMHU,  MOAUPUIUPAHUA  CHPSIMO
tpaguuronHute* [Kupona 2007].

W Bce nak, oM ce M3M0J3Ba MUCMEHOCT U TEKCTHT € ,,INCMEHO
KOHCTUTYHpPAH®, a B KOMIIIOTBPHO ONOCPEACTBaHATa KOMYyHHUKAIHs (0COOEHO
B TEKCTOBO Oa3upaHaTa) TOU € MpeAMMHO TaKbB (KOETO 3all04Ba OCE3aEMO J1a
ce NMPOMEHsI B MTOCIIEIHO BpeMe C MOBCEMECTHATa yrnoTpeda Ha cMapT(HOHUTE
U HETOBU HOBM TNPUIIOKEHMS, KAKTO U C yYaCTHETO Ha MYJITHUMEIUWHUTE
wiatpopMH), MOXKE Ja ce MpHUeMe, Y€ peuTa B TO3HM BHUJI KOMYHUKAIUS CH
ocTaBa MUcMeHa. Makap W TS J1a € CIOHTaHHA, JOKaTO CIOHTAHHOCTTA €
XapakTepHa 3a YCTHOTO oOuryBaHe, HO kakTo mpuema b. Tomoposa ,.camo
3al0TO HAJIMYHUTE JOCKOPO NMUCMEHM KaHajld HE IO03BOJIABaxXa HeWHara
CHUCTEMHA I0sIBa B MUCMeHMTE kaHpoBe* [Tomoposa 2014].

Bceuuko, ka3aHo TOTyK, MOTBbpXKAaBa HEM30eKHAaTa HEOOXOIUMOCT
OT CBILIECTBYBAHETO Ha JIMHTBUCTUKATAa HAa KOMIIIOTBPHO OIOCPENCTBAaHATa
KOMYHMKAIUsI KaTO CAaMOCTOSITETHO JIMHTBUCTUYHO HAaIpaBJiCHHUE, KOETO
u3ydaBa 00OEKTH Ha HOBaTa KOMYHHMKAIlMOHHA Cpeja, Hapu4yaHa: MHTEPHET
€3UK, MHTEPHET KOMYHHUKAalMsl, €JeKTPOHHAa KOMYHHKAIUs, KOMIIOThPEH
TUCKYPC, €IEKTPOHEH TUCKYpC, yeOIUaIeKT, UHTEPHET JTUAJIEKT, BUPTYaJTHO
oOI1yBaHe, €3UK Ha EJIEKTPOHHUTE MEAWU, UHTEPHET TEKCT, XUIIEPTEKCT
[Monosa 2016: 7].
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Abstract: The article provides brief geographical and historical data, as well as
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I'pamueto buwmmma (cmopen MecTHHsT w3roBOop U bumnumiya,
ano. Bilisht//Bilishti) e pa3nonoxeno B IOrouwstouna AmnbaHusi B
HEIMOCPEICTBeHa OJIM30CT J0 anbaHo-TphIIKaTa rpaHua Ha okojgo 30
KujoMeTpa u3touHo ot rpaa Kopua. Mmeto ce nznucsa u kato burnuma. To
ce croMeHaBa B onucanus Ha Typcku aBTopu oT XVII B. [KpHu0B 1996: 19,
87]. bunumia e nenTbp Ha obmmHa ¢ uMmeto [leBon (anb. Devolli), n3BecTHO
KaTo Ha3BaHWE Ha CPEIHOBEKOBEH Ipajl, BaXXeH AaJMHHHUCTPATHUBEH,
I'bPKOBEH M KyNTypeH HeHThp B [IspBaTa Obarapcka appxkana. TOYHOTO My
MECTOHAXO0XJICHHE HE € YCTaHOBEHO, HO Ce Mpearnoiara, 4ye Toh e Oui
pa3MoNIoKEH Kpail eTHOMMEHHATa peka B aHentHa FOronsrouna Anbanus.
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Cnopen myOsmkanust ot Tpaiiko [lomoBcku BBB B. ,,Bectu™ ot 04
oktoMmBpu 1912 1. [[TonoBcku 1912] bunumia npeacrapisiBa Hali-3anaaHara
yact oT Koctypckara enapxusi, HO Ciopei pa3kasuTe Ha MECTHOTO HACEJIEHHE
B KYJATYPHO OTHOILIEHHUE CENUIIETO € OMlo CBBbp3aHo mo-TsicHo ¢ Kopua,
otkoskoTo ¢ Koctyp. T. IlonmBcku orOensizBa, ue KoTyioBuHata [leBon, B
KOSITO € pa3MoJIOkKEH IpaellbT, € BakKHA UCTOpUYECKa 00acT, HaceleHa C
Obarapu, 1 UMEHHO B Hesl € pa3BUBaJ CBOSITA MPOCBETUTENICKA JIEHHOCT CB.
Knmument Oxpupacku. Cmstano ce, ye ydyuaumero Ha cB. KnumeHT ce e
HaMHUpaJIo B cenuile, koeto npe3 1912 r. Beye e GOm0 U3LAIO HACEIEHO C
anbaniu. Anbanckoto My ume e Miras//Mirasi, HO U 10 THEC € U3BECTHO
cTapuHHOTO My uMe boxku rpan. Kem 1912 r. xxurenute Ha cbceqHUTE cena
3eneH rpaj, Bunoxoso, I'bpien u Illak ca roopenu Ha Obarapcku. M3BecTHu
ca CIIOMEHH, KOUTO pa3Ka3BaT, Y€ HACEJIEHUETO CE € OTKA3aJI0 OT POJHUS CU
TOBOp, 3aLI0TO CUCTEMHO € Omilo mojyiarano Ha Hacuiue. OT Ta3u ydacT ca
ce cmacwim cenata BpwrOHMK (mHEC B Anbanus), Kocunern, Bwmoern,
Cvbpaemr u Hsikon npyru B Koctypcko, kakro u JlobGanuna (cps.
Jro6anuma, odmuHa Oxpun, naec B CeBepHa Makenonust Ha OXpUICKOTO
e3epo). Crurute cBenenus ce nocousaT U oT B. KbHuoB [KbHUOB 1996: 19,
87].

KakTo € n3BecTHO OT Hall-aKTyaJHUTE CbBPEMEHHM onucaHus Ha EB.
Xpucrosa, K. [l{alinke u Apyru yueHH, JUaaeKTUTE B 00JIacTTa criafiaT KbM
KpaifHUTE roro3amnajgHu OBJITapcKu TOBOPH U €a CBBP3aH C KOCTypckuTte. B
JTUAJIeKTHATa CUCTeMa TYK Ce Ma3AT peaulia apXaudHdu 4YepTH, OJIU3KU 0
CTapoOBIArapcKusi €3UK, KOETO HE € CTpPaHHO, KaTo HMaMe IpEABU]
uctopusita Ha peruoHa. [lo oOTHomieHMe Ha 3aCTHIHHUIMTE Ha
cTapoOBJTapcKaTa 3aJHa HOCOBA IJIaCHA TOBOPBHT Ha BpbOHUK BiM3a B
apeajla Ha ®-TOBOpUTE (MBbKA, MbuUl3a MBXK, Kbldua U Jp.), OOXBaraIg
npeoOagaBalaTa yacT OT ObJITapCKUsl €3MKOB KOHTHHYYM, BKJIIOUUTEITHO U
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penuiia 4acTu OT UCTOpHKO-reorpadckara odmact Makenonus [Bx. BIIA.
OT, 2001: k. No @ 21], makap ye B CbBpeMEHHATa MAKEIOHCKA PEruOHaIHA
NUCMEHA HOpMa Ce MPEANOoYNTa TO3H 3BYK Jia Ce OTOEeNs3Ba ChC 3HAK d U
npyru nogooHu [Bumoecku 1988: 246-247].

BparapckusaT €3k, ObArapcKOTO HAIMOHAIHO Ch3HAHUE, KAKTO U
CHh3HAHUETO 3a POJsATa Ha LEHTHhP B 00JacTTa, C€ € ChbXPAHWIO U B Ipaj
Bunuia, xoiito e TBhpae 61u3Ko 10 ¢. Bprouuk. Criopes pa3ka3u Ha MECTHU
JKUTEIH, 3anucaiu oT MeHe pe3 2021 r., ocBeH 4e aBTeHTUYHaTa ObJirapcka
ped U KyJATypa TpaJuIOHHO Ce € Ma3ujia 0T MEeCTHOTO HACEJIEHHUE, B TO-HOBO
BpeMe B TIpaJa ca Cce 3acelyid U NPUIIBINU OoT BpbhOHUK/BbpHUK —
BbPHUYEHU, KOETO IOIBIHUTEIHO € JONPUHECIO 32 YTBBP)KIABAHETO HAa
HErOBUs ChBPEMEHEH OBJIrapCKd €THUYECKH U KyITypeH oOiuk. J[Bere
CeJIMIIA IMOJI3BaT 00Ila 4epKBa, KOSATO ce Hamupa B ¢. BpbOHUK, U 00umu
rpoouma. be3 HHkakBO KojeOaHuE Te SICHO ca 3asBSIBAIM M W3pa3sBalivd
CBOETO OBJTAPCKO CAaMOCH3HAHME MPU BCHUKHA OOCTOSITENICTBA U BHB BCEKH
MOMEHT OT CBOETO OMTHE — CPB. pa3Ka3zbT 3a MPEACMBPTHOTO >KEIaHHE Ha
equn Oama: M 6awma mu nped oa noyunu euxawe. Monum me, me
noepebume y Bvphux, u cakam na motiama nio4a oa ce nuiu no 0vaeapyx 'u.
U mam nucano: ,, Tyk nounsa Huxona Ilanooghck ’'u. Coc 0éoogyu I éne,
Lumumap u Jlazap .

Kurenure Ha bunuina ropopsT ¢ o0uY 3a mI010poAHOTO noje JleBoa —
cpB.: Jegon tima muozy 006po none. Ty 2naero 6éue, 60 spémemo na Eneep
Xoooca 6ewe cumomo, u udumeH, Oeéuwe nyeHuyda, MmymyH, 4eKaHa pend
(BeKJI0)... Muozy e passiiieny osowmapcmeynty. Habonk'u, ypéwu tma
MHo2y... [ po3zoe, ama ne_e... JIozemo caka MmHO2Y COHYe, U HE_CaKad 3a MOJK)
HUCK 'u mécma. ... M mnozy paseueny u gpacyn’a. @acyn obuuen, u gpacyn om
motul eonemuo 6on wmo 2o sukam. M memy my e 6on, wmomy uma conem. M
kpomum 60 boowcu epam. Llenomo boowcu epam e cneyuanuzupano 3a Kpomum.
Ama kpomum wo Hema, He ce npoussedxcoa Ha opyeo mecmo. U kapmynu,
kapmyau. Max’edonyk’u eenu komnupu. Komnup mo e om cv “pnck’u u om
max’edonyx 'u. Komnup ne 2o 3name.

OcBeH TOBa HACEJIEHUETO C TOPJOCT 3asBsIBa, Y€ XapaKTEPEH 3a JIBETe
cenuiia bunuiia u BppOHHK € CTpeMeXbT KbM BUCOKO 00pa30oBaHUE — CPB.:
MHuoey, munozy n’youmenu na yuene. M céca muiia ce pacnvpyxaiu no yend
Anbanuia, a myxa ca nogeue. Bo [[eson mam, om Bunuwma mue ca ce 80
Buvpruk un’scenépu, eono-opyeo. Ilpes 2017 r. B bunuiia e opranu3vupad HOB
OBITapCKU €3UKOB KaOWHET cbC chiaeicTBueTo Ha Donpanus ,bearapcka
namet. Ila3m ce CMOMEHBT W 3a PETUTHO3HUTE OOpOM, B KOUTO ca
OTCTOSIBAJIM TIPABOTO HA U3IOJI3BAHETO HA OBITaPCKU €3HK B UYEPKBATa — CPB.:
Mou bawma, kamy 6ewe 0sanatice 200uLler Mam y YbpKkeume cbpyume ce
no 2vpyx 'u (0 TPBUKHA KHUTH ciykenn). M mea (ObArapute) Ha eeuépa 2’u
Opuwee (Tpe3 HOIITA W3TPUIM KHHUTUTE) U nucaa Ha Ovaeapyxu. A 3a
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Hamepuiiama 2’'u apecmyegaa. U kazeam ,,3auumo? Tue eono ¢ eono npasam
eepyan’e (BApata € emHakBa). Hue uckame Ovreapyk’'u unu anbamck’u,
2vpyxo He cakame. To e 60 dokymenmu.

Kakto BbB BpbOHUK, Taka u B buiuina 3acThIHUKBT Ha 3agHaTa
HOCOBA IJIaCHA MO/ YAAPEHHE € b: — CPB. 3a nbmo Hema ebpcka. B moseuero
Clly4au 3BYKBT b CE€ M3roBaps W Ha MSCTOTO Ha CTO. 33/iHAa €poBa IjlacHa —
CPB. npecvxna, Boponux//Bupruk, eopyu, eopyx ’'u, nvpg ... B no3unus BeH
OT yJapeHHe U3roBOPbHT Ha IVIaCHATa b YECTO CE yEeTHAKBsIBA C TO3HM HA a —
0COOEHOCT, KOATO € XapaKTepHa 3a pelnula ObIrapcku roBOpd — CpB., HO H
yeumup// yenmap, 006ap. CpIuI0TO Ce OTHACS U JI0 U3rOBOPA Ha 3aCTHITHUKA
Ha 33/IHaTa HOCOBA IJ1acHa BBH OT yJapeHue — Harp. uepam, néam, ooam. B
eNH clydail e oTOessI3aH U3rOBOp @ MOJ yAapeHHe: K 'e 0oude MAIKY No-
kdacno. @opmute 3a 1 1. e1.4. HA CrIOMaraTeJIHUs TJ1arojl cbM Ce cpella u
nabuanusupan u3roop: Ma myxa cvm nopdacnan// Ma cym naii-man. 'V wéc
bpam’a u cecmpu tia cym Hau-man. JlabwamuzupaH HM3TOBOpP ¥ BBH OT
yaapenue e otbensizaH u BbB popmara ceoym. [logoOHM Bapuanuu mnpu
3aCTBITHUIUTE Ha CTO. » W Ha cT0. & ca ommcanud u oT EBn. Xpucrosa 3a
rosopa Ha BpbuOHuk [Xpuctoa 2003: 12]. B roBopure B Koctypcko u
[Ipecniancko bu. Illxnaugos cbmo otdens3Ba roisMo pazHooOpasue B
3acTBHIIHULUTE Ha cTO. & U » — cpB. Jonna [Ipecna mwvw — mow, ['opHa
[Ipecna mvw, ovn [xmmudor 1968; lkmudor 1979: 19]. Moxe na ce
00001111, Ye TS € XapaKkTepHa 3a pailoHa 1 BEPOSITHO CE IBJIKU Ha HATMYUETO
Ha pa3BOsl HA TE€3W CTAPOOBITAPCKHUTE TJIACHHW, KOMTO B MHHAJIOTO Ca Ce
OTNIMYaBaId C TMO-IIMPOK M T0-33JIeH HW3roBop. Pa3BosAT Ha TEXHUTE
3aCTBHIIHAIM KbM CBhBpEeMeHHaTa (OHOJIOTMYHA CHCTEMa € BOAWI M0
pa3INYH{ BapUaHTH B 3aBHUCHMOCT OT MSICTOTO B JiymMaTra U (POHETUYHOTO
oOkpwxenue [Koues 2010; Antonova 2011]. Tyk e MACTOTO J1a HPUITOMHUM,
ye B roBopa Ha Kopua, KbJIeTo ce ma3saT Hal-NocIeI0BAaTEIHO OCTAThIU OT
pa3NioKeH Ha3aIM3bM, HA-4eCTO BOKATHUST €JIEMEHT B 3aCTHITHUKA HA X €
a, a B KocTypcko ce cpelia pa3iokeH Ha3alu3bM C BOKAJICH KOMIIOHEHT b U
3aCTHITHUIM 0€3 Ha3aJIeH KOMIIOHEHT C ,,pa3HO00pa3ue Ha TJIacHaTa’ — num,
ndam, nom [CtoiikoB 1993: 180—-181].

OTMuuTeNIHA YepTa OT KHIKOBHUS OBJITAPCKH €3HK 32 TUAIICKTHTE B
paiioHa € Halu4YhMeTo Ha wWieHHa Mopdema -o, -om (-y, -ym) npu
CBIECTBUTEIHUTE OT M.p. €/1.Y., ITOJyueHa CJie/l ITbPBUYHA BOKAIHM3ANUs Ha
cTO. 3a/1Ha epoBa IJIacHa » > 0. XapakTepHO €, 4e Ta3u 0COOEHOCT ce cpela
u B [IpecnaBcko. Ilo TO3M HauMH ce yCTaHOBsIBa €IHA 00IIa 0COOEHOCT
MEXIy AHANEKTUTE, pPa3MpPOCTpPAaHEHHM Ha MICTOTO Ha pPa3BUTHETO Ha
Oxpuackata u Ha [IpecnaBckaTa KHI)KOBHA IIKOJIA, CJE€IU OT KOSITO ce
OTKpPHBAT U JI0 HAIIIK THU — CPB. B roBOpa Ha bunuiia B wienHara mopdema:
0eH Ha bypexom, npogecopom, ¢huimom, yenmapom; [{opeenymy uatiye ce
Knasa y cpeoe, y 1e6y, 3za myszeym. VI3scHsBaHe Ha IJIaCHATa HA MSICTOTO HA
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cT0. » ce cpella U B MPEJIO3H, IPEACTaBKA U HACTaBKU — CPB.: Moo da ce
NpoOHOBUPA KHUea 3a Owvaeapckume onuwiHocmu 60 Anoanutia, To e 60
ocnosama;, Cume ce cobepam, Buou myka e nouemox (HA4ajoOToO) 3a
unsecmuyutia. CpaBHUTEIHO MO-TIOCIEI0BAaTeIHO B TOBOpa Ha bunuma e
U3ACHSBAHETO HA b B 0 U HAa MACTOTO HA TPYIa ChIJIACHU M CHUCTAHUS ChC
ChIJIACHA 1 — CPB.: Ud0OIK U, conye, dowoa. VI3kimrouenne ce Habro1aBa mpu
HA3BaHHUETO hvredputia, U HETOBUTE IPOU3BOIHU — HATIP. Oveapu// Obaeapu,
Oveapck 'u, TIPU KOUTO ce HabJro1aBat 1y0eTHH (OpMH C U3TOBOP b U O ()
— byneapuiia, KaTo 10-4€CT € U3rOBOPBT .

XapakTepHO €, 4e IpU HAIUYUETO Ha PeAMIla CXOAHHU YEPTU MEKIY
rosopure oT paiioHa Ha [Ipecnmancko, Kocrypcko m Kopuancko B TsaX ce
NposiBsiBA pa3jinude MO OTHOIIEHWE Ha wu3roBopa Ha cr0. b. [lokato
IranekThT Ha KopuaHCKo € M3BECTEH ChC 3ala3BaHe Ha IIMPOKHS U3rOBOP Ha
ct0. sToBa rnacHa, To B Koctypcko u Ilpecnancko Toit ce cpema camo B
NUCMEHH W Tnaneorpad)Ccki MaMETHUIM — B CTApHHHH 00pasmu OT
KHIDKHUHATA U B creHocnivcu (Huues 1987), nokato B ycTHaTa ped ce cpeiia
u3roBop e. [IpermaceHusT M3roBOp € ce € YCTAaHOBWII U B TOBOpa Ha bunmuma
— CcpB.: h ma nexoti 0en Poocoen, myka ce coupaam, cope uma conema 3ana;
Kve 6eca (we cu omusa) 6o Tupana, Muozy oobap nen npaam. Yuc ién — oa
mupuwe cnanymox, bunu na Bvipnuk néwa céxoa séuep.

Cnopen 3anucure, Hanpasenu npe3 1921 r., B roBopa Ha bunuia ce
pasmmpsBa ymnorpebara Ha TBBPAMTE CHIJAaCHHM 3a CMETKa Ha
najatajiu3upaHuTe — CPB. B IVIArOJHUTE OKOHYaHUA: Xooam 6o ybpkeama,
Ooam madmo 6o kdma 200una, céxa 2oduna;, K'e iia moca (Bomst) Ha
agpmoobyco,; Cume ce cobépam. Tazu 0COOEHOCT € XapaKTepHa 3a TOBOpa Ha
Bppouuk u Kopua (XpucroBa 2003: 184; CroiikoB 1993: 181).
3aTBBpAsSBaHE Ha CHIVIACHUTE CE€ OTKPUBA M MPH rpaMaTHUHUTE (popMu Ha
CBILIECTBUTEHUTE: yena euepa. To ce cpelia U B AyMHU OT UyK] IPOU3XO/I;
bewe naii-oobap comeau 3a 6ypex (610pex), bpmer 6ypex, mymyH (TIOTIOH).
Ot0ensi3anu ca cnyyad Ha M3rOBOP Ha MajaTajHa ChIJIaCHA H'. eepyan’e,
0€H 'yee, nazeH’emo, no kamen ama, KaKTO W HA TajiaTtajHa ChIiacHa J '
1’youmenu, 1’yoe, gpacyn’a.

Ot HampaBeHUs! KpaThK Mperjel Ha HIKOW XapaKTepHH O0COOEHOCTH
Ha ToBopa Ha Owarapute B rp. bunuma, Kopuancko, MoXxe Ja ce HarpaBu
U3BOJIBT, Y€ TOM CIOAEISI OCHOBHUTE 0cOOEHOCTH Ha ¢. BpbOHMK. 3anucute
MO3BOJISIBAT J]a C€ OTKPOM CHIIHATA W3siBa Ha OBJITapCKOTO HAIMOHAIHO
Ch3HAHME Ha )KUTEJIUTE Ha IPaJueTo, KOUTO C OCHOBAHHE MOJKE Ja HapeueM
HacleIHUIM Ha Tpaaunuure Ha cB. Kmmment Oxpuacku. Kakto e
XapaKTepHO 3a KpalWHUTE Oro3amaHd TOBOPH, AHANEKTHT CIIOACIS
OCHOBHHUTE DPAa3BOMHM TEHICHIIMM, XapaKTepHU 3a OBIrapcKkus €3UKOB
KOHTHHYYM — pa3BUTHE Ha 3BYK » Ha MACTOTO Ha 3aJJHaTa HOCOBA TJIaCHA U B
MHOT0 CITy4yau Ha MSCTOTO Ha 3aHHs CTapoOBJITapCKH ep.

177



Kuwra 10, 2024

HuTupana aurepartypa:

BJA. OT. 2001: bearapcku quanekret atiac. O6o6masart Tom. Y. I — 1. ®onernka.
Axuenronorus. Jlekcuka. Codust: KK ,, Tpyn, 2001.

Bumoeckn 1988: Bumoecku, b. [ujanekture Ha MakemDOHCKHOT jasuk. T. L.
Ckonje, 1988.

Koues 2010: Koues, . brirapcka ¢pononorus. 1U3a. ,,AHUKO, 2010.

KbnuoB 1996: KbuuoB, B. Maxkenonus. EtHorpadus m crarucruka. Codwust:
»2AKageMu4Ho u3natenctso Mapus Jpunos*, 1996 (pototumnuo uzm. ot 1900 r.).

Hwuues 1987: HuueB, An. KocTypckus Obirapo-rpbiikd peuHuk oT XVI Bek.
Codus: YU ,,C. Kimument Oxpuacku®, 1987.

MoBockn 1912: Tlomosckm, T. I'pam bunmma (ucrtopudecku Oernexku). — B:
,Bectu®, opoii 15, Ilapurpan, 1912 r.

XpucroBa 2003: XpucrtoBa, EBa. bearapcka ped ot Andanus. ['oBopbsT Ha celo
Bpw0HUK, YHUBEpCUTETCKO U3IATENICTBO ,,HeodhuT Puickn®, binaroesrpax 2003, 285 c.

Mxaudor 1968: 1llxmudos, bi. Koctypckus rogop. Codus: 3. na BAH, 1968.

Mxaudor 1979: Hlkmudos, bin. JomHonpecnanckusar rosop. Codus: M3n. Ha
BAH, 1979.

Antonova 2011: Antonova-Vasileva, L. Specific traits of the continuannts of Old
Bulgarian Nasals in the outlying Sout-western Bulgarian Dialects. — Linguistique balkanique, L,
2-3, 51-64.

Steinke 2007: Steinke, Klaus, Ylli, Xhelal. Die slavischen Minderheiten in
Albanien (SMA): Prespa — Vérnik — Boboshtica. Munich, Verlag Otto Sagner, 2007.

178


https://bg.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D0%B2%D0%B4%D0%BE%D0%BA%D0%B8%D1%8F_%D0%A5%D1%80%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%B2%D0%B0
https://books.google.com.au/books?id=_BhKAAAAYAAJ&dq=Die+Slavischen+Minderheiten+in+Albanien&focus=searchwithinvolume&q=Anhang+zu+finden+sind
https://books.google.com.au/books?id=_BhKAAAAYAAJ&dq=Die+Slavischen+Minderheiten+in+Albanien&focus=searchwithinvolume&q=Anhang+zu+finden+sind

ETHOKVYJITYPHA NAEHTUYHOCT HA POAUJIHATA
OBPEJHA JIEKCHUKA
B YKPAUHCKUTE BBJII'APCKH I'OBOPU

Ceumnana [eopeuesa
Ooecku nayuonanen ynusepcumem ,, . U. Meunuxos
sgeorgijevamititel@gmail.com

ETHNO-CULTURAL IDENTITY OF BIRTH RITUAL
VOCABULARY
IN UKRAINIAN BULGARIAN LANGUAGES

Svitlana Georgiieva
Odesa 1. I. Mechnikov National University
sgeorgijevamititel@gmail.com

Abstract: The customs and rituals performed in the 20th century are still not well
studied. In this article we consider the lexis of the birth customs and rites in the system of the
common Bulgarian and Slavic practice in the ethnolinguistic aspect, i.e. in the interaction:
rite - linguistic material, which reveals us the local - regional elements in the system of the
common Bulgarian and Slavic, reflecting the specific in the practice of the Ukrainian
Bulgarians. Each ritual moment is connected with the corresponding dialectal ritual
terminology and refers to a specific linguistic code.

Key words: ritual vocabulary, birth customs and rites, Bulgarian dialect in Ukraine

CemeliHuTe mpa3HUIM KaTto (pakTop, ChAEHCTBAI 3a 3ala3BaHETO Ha
eTHOKYJITypHaTa MACHTUYHOCT Ha Obarapure oT YKpaiiHa ca omie ciabo
IIPOYYEHH, a T€ ca eIMH OoraT U3BOp 3a pa3KpUBaHE Ha ObJrapckara HapoIHa
KyJITypa, 3a MPOMEHHUTE, KOUTO TSI THPIU B OOKPBKEHHUETO HA JPYIu
kynarypu. TepeHHuTe  MaTepuanu, CbOpaHM OT  ChBPEMEHHHTE
U3CJIeI0BATENM, YaCTUYHO ca BBBEACHU B HaydHHUs o0opoT [bbarapckure
roBopu B Ykpaiina 1998 — 2019]. Ho cpmeBpeMeHHO Makap W MajKo KaTo
KOJINYECTBO, M3CIICABAHUATA BbPXY JUAIEKTUTE U KyJITypaTa Ha Obiarapure
B YKpaiiHa JaBaT Bb3MOXKHOCT J1a C€ OTKPUSAT HHTepecHU ocodeHocTu. [1penu
BCUYKO HapeJ ¢ apXaudyHUTE JyMHU TYK €€ OTKpUBAT, MaKap U Hai-4ecTo MOoJ
¢dbopmaTa Ha CIIOMEHM, CTAPUHHU BapHaHTU Ha HIKOM oOMYau M 0Opeau OT
Obarapckara KyiaTypa.

Pasrnexxgame TpagulMOHHO POJMJIHMTE OOWMYaun W oOpenu B
cucremMata Ha  OoOmoOOBJTapckaTa H  CIABSHCKAa MpaKTHKa B
€THOJIMHI'BUCTUYEH AaCIEKT, T.€. BbB B3aUMOACHUCTBUETO: 00pe] — €3MKOB
MaTepuan, KOHNTO HHM OTKpUBAa JIOKAJIHO-PETMOHAJIHUTE €JIEMEHTH B
cucteMara Ha  OOmOOBATApPCKUTE W CIIABSHCKHUTE,  OTpa3siBaiKu
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cneun(pUYHOTO B MPAKTHKA HA YKpAauHCKUTE Obyrapu. Beeku equn oopenex
MOMEHT € CBbP3aH ChC ChOTBETHATa JAMAJIEKTHA OOpeaHa TePMHUHOJIOTHUS U
BU3HPA KOHKPETECH €3UKOB KOJI.

Cpen mpecelHMYECKHTE OBITapCKM TOBOPHM B  YKpaiiHa ca
MPEJACTABEHU OCHOBHO  TOBOPUTE OT CEe8EPHO-U3MOUHUSA (MUSULCKU),
I0JCHOOANIKAHCKUA, —~ NOODANKAHCKUA W U3MOYHOMPAKUNCKUS — THIL.
YCTaHOBEHO €, 4e MPEeCeTHHYECKUTE OBITapCKH TOBOPH C€ JENAT Ha:
YYUUMENUUCKU, YUHUUICKU, OanKamncKu, ONIUUAHCKU, MPAaKUtCKU,
3anaonobvrcapcku u usmoynopyncku [Konecauk 2016: 5 - 42].

[Tox ‘pomuaHuTe 0OMYan’ B eTHOrpadusATa ce pazdupa HUKbI 00peaH,
KOUTO Ca CBBbpP3aHH C Iiepuoja Ha OpEeMEHHOCTTa, paXIaHETO U
KpbIlaBanero. Te 3aemMar Ba)KHO MSICTO B CUCTEMAaTa Ha CEMEHHUTEe o0nvau,
KOUTO OOMKHOBEHO Ce JCIIAT Ha TPH eTara Crope] OCHOBHUTE MOMEHTH: “‘1.
06uuau u oOpeau 10 paxaaHeTo; 2. 00u4yan u 0Opeu, CBbp3aHu ChbC CAMOTO
paxaaHe, T.e. TAKMBA, KOUTO CE MPEAX0XKAAT HEMOCPEICTBEHO, CHITPOBOXKIAT
W HemocpencTtBeHo cieaaT; 3. OOwyam u oOpenu cien paxiaaHeTo”
[['eoprueBa 1999: 348]. B onucanueTo Ha poIMIIHUTE OOMYan U oOpenu B
YKpPauHCKUTE OBJITapCKU TOBOPH Ta3H CXeMa € Mpe/ICTaBeHa.

[IpocnensBaneTo Ha TMPEACTABUTE W BIPBAHUATA, CBBP3AHH C
poawiIHUTE OOWYau, JONpHUHACA 32 W3SACHSABAHETO Ha CTapUHHATA
MUPOTJICJTHA OCHOBA, BBPXY KOSTO CE€ Pa3BUBAT M OPOPMSAT ONPEICIICHU
obpennu neiictBuss. C ToBa ce I OCHTYpSBaHETO Ha 37paBe U
Onaromnoiy4ne Ha MaiikaTta U JAETEeTO.

Cnopen HapoAHHWTE CXBallaHUS B MBJIHOINEHHOTO M IIACTIMBO
CeMEeNCTBO € HeMHCcTuMO Oe3 aena. XKeHa, KOSITO HE MOXKE Jla POJH JIera ce
Hapuya Oezdemmua, oicuma Kyuamy H'ama ouya, uanroéa (cc. baHuBKa,
['maBanm), 6uzdemna, tiano (c. borare (Jlonykboit)), a B KHH)KOBHHUS €3UK —
anosa: [/II'empyiiya 6u30’emna u ucka oa cu 3’emu oum’e 3a ceouy //
Kunama demy Hu mou 0a pyou u oymam uano://]. AGoptsT B c. borare ce
O3HAYaBa C TepMUHA M ‘emHa (AymaTa ce yrnoTpeOsiBa caMo OT CTapuUTe X0pa),
npatia abopm.

B ykpauwHCckuTe OBITapCcKH TOBOpH OpeMEHHaTa KeHa Ce Hapu4a:
NbIHA, HA Moo peod, 8 nynyceHutie, oup em ena (c. I'maBanu), ¢ Kypem,
ycmauana Ha peo, medicka, 6 nynyoxc ‘enue, ep ‘emenna (cc. Kamunk, Kymnopas,
HoBu Tpostau, Yuiitmmii), ycmwvHars, HUnpaswv, 8pemeHv, mMuKvesb (C.
Yuiimuii), a B KHIKOBHUS €3UK — OpeMeHHa. HopmuTe Ha moBeaeHue,
OTHACAIIH C€ J0 3a4eBaHETO U OPEMEHHOCTTa, Ca CTPOTO PETrIaMEHTUPAHH OT
Tpagunusara. CTeneHTa Ha MPUIBPKAHETO KbM TSAX B PA3IMIHUTE CEMEHCTBA
3aBUCH OT HAJIMYMETO Ha BB3PACTHU >KEHU, KOUTO Ja TH OOSICHSIBAT U
HAcTOsABaT 3a crma3BaHeTo WM. Haii-pasnpocTpanenu 3a0paHu, KOWUTO
OouepTaBaT TO3U MEPHUO/I, ca CISAHUTE: He OMBa J1a CH peke KocaTa (MOoXxe aa
OTpeKe Ha JIETETO HKOSI 4acT OT TSJIOTO), HE € M03BOJICHO J1a peKpavBa mpe3
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PBXKEH, CUHIDKUD (JETETO MOXKE J1a e 33yl C IbIIHATa CH BPHB), HE OuBa
Jia Kpaje (3a1oTo, ako ce MUITHE HAKBJIE 110 TSII0TO, Ha CHIIIOTO MSCTO JIETETO
¥l 111e ©Ma POJUIIHO METHO ¢ (hopMaTa Ha OTKPAJHATHS MPEAMET), He OuBa 1a
IMe, IIETe U Iepe CPelly ToJIeMH MPa3HUIK (He ClIa3BaHETO Ha KOUTO MOXKE
Jla I0Be/Ie J10 MPeKbCBaHe Ha OPEeMEHHOCTTA M PaXXIaHETO Ha MBPTBO JIETE),
He OMBa J1a pyuTa Ky4e WM KOTKa (3a J1a He € KOCMATo JIETETO), IJIaBa OT puba
Ja He s7e (3a 1a He XbpKa U CYyMTH JIETETO, KOraTo Ciu) u Ap.: [/B ‘apsa ca/
yu Oup ’emenma Hump’aba 0a Kpauu eadc’e/ m’en/ 3axomy nynoeuHma Ha
oum’emy Oa Huca 3a8vbpmu Ha épvmv// Jla Hu Kpauu pwvoic’eH, 0a HU Koau
AHCUBOMHU/ Oa cuOU nyo cmp’axa, yu 0a Hu 60U NPOCMY HA OUm "emy/4u Mot
da ca npuxvca oup’emunycmuv// Iamy eaou y’0a ym kiauHuumy yOovma
mp’aba oa Hu ca nyspvbuima Ha3ao 8 KIauH4yumy — 3aKomy oum emy 0a Hu ca
nyepvuuma npu pooax// Hu cmasa na epamvma 0y npwvev (mpyony oa Hu
padicoa ) // Komy u ca nputioe na 6epemunma mp’aba oa u 2y 0vm/ 4u 0a Hu
ca nyayyu evkuovw// Hu mp’aba 0a xpvoe uu wa usi’eii cuukymy Ha
oum’emy// [a cuou ma nwvi’en uyyean Hue HA npaz’am, 4u 0a HU paricod
mpyony// Hump’aba da cuou na x’youna, uu oa Hu pyou no-pany// Hu c’aoa
Ha OpwbBHUKA, YU 0a HU ca pyou oum’emy c pacyen’ana ycma//|[I'eopruena
2014:299]

[To BpemeTo Ha OpeMEHHOCTTAa KEHHTE TajasT 3a Iojia Ha JETEeTO.
BsipBa ce, ue oT JscHATa cTpaHa ce pasnoyiarar anuHya (MOMYEHIa), a OT
nsBata — ymuuenya (MomuueHna) (c. ['naBann).

Maiikara yecTo € He caMo 00€KT, HO U cyOeKT Ha oouyaute. [Ipsiko nmm
KOCBEHO (ITOCPEACTBOM MaiikaTa) OCHOBEH OOEKT Ha POJUIHHUTE OOWYau €
oememo: ossimenyu (c. Kpuanune (Yymmenmnii)).

Karo neficTBamio oOpenHo JuIle ce sIBSIBa U HapoJHATa aKyllepKa —
06aba. TepMUHBT, C KOWTO ce O3HA4YaBa, MMOKa3Ba cilaba BapuaTUBHOCT: 6aba
(cc. banuBka, borare, Bunorpanuska, Kamuero, Kamunk, Kupanuku, Kyoei,
Hosu Tposinu, CyBopoge, fpose), baba-nosumyxa (cc. banuBka, [ maBann),
baoka (cc. borate, Kamuuk), 6a6vmv (c. Unitmus). babara e crapa wiun
oTponuia ce )keHa B (M3BbH(EpPTHUBHA BBH3pacT), MPUUUCISABAT S KbM Haii-
MBAPUTE XOpa B celo U g nmountaT. babaTta mo3HaBa cuiata Ha MHOTO OWJIKH;
yMee J1a JIeKyBa ,,)KEHCKH | ,,IETCKH~ 0oJiecTH; 1a 6ae mpOTUB YPOKH.: I amy
oHcuHama oup 'emuna / u 0ot pedv 0a paxcoa 8 mea ep emu/ suxkaiu 6adou Ha
Kyumy um Kaseaniu noe emyxu (6aou nosumyxu) (c. banuska); Ceuxvpsea mu
SHAUWU, YU Cam YCMAaHaia, mo ysce oun’n’ewu, 000u 8p emu, ma ma 2nauiu,
ussuxa 6aokama... babama npuuma pooumu //]. (c. Kamuuk).

OObuuaiiHaTa MpakTHKa, CBbpP3aHa C POJMIIKATa CJIed pakIaHEeTo,
o0xBallla CPaBHUTEIHO MaIbK niepuof (40 1HU), KOMTO € HACUTEH ¢ MHOTO
Oorata oOpenmHocT: [/Iamy oot ep’emu oicunama Oa padxcoa, nyo
8v32NABHUYAMA U Mypeam HOMCHUYY, mumaa. Mno ep’emu uoam xvuwHumu
Xopa u numam, a Hy 0a uoum Ko mam cmasa. Huxyi ¢oxvwmu nu nycxkam.
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Ilyoap pooumu mavikama nocu Ha 2naeéa moou. babysanama scuna npuuma
oum’emy, my p’edcu nvna. Jum’emy 2y n’en’enaxa. C'emn’a 3uma yoa,
bycun’ax u ymuea npu nona da nypvua myaumea. Ilona uum’e myrumea,
ceum’asa yoama u oOycun’axa. Cac masa ceum’ena yoa c’emu’a muiam
oum’emy u pyounama//).

[Ipe3 nenus To3u nepuol poauikara ce Hapuya: zeyca (cc. Kamueso,
Ky6eit), auxyca (cc.Bunorpamoska, ImaBanu, Kynopan, Kupauuku,
Kamuuk), auycvms, auxycoms (c. Yniimmi), auyca (c. KyOei), zeyya (c.
banuska), 1uyya (c. HoBu Tposinn), 1 'yca (c. CyBopose), komua (c. borare),
PYyouia, caposa HeuHda.

HasBanusita ¢ KOpeH poa- ce cpemiatr B ekascku TOBOpH (3araHa
bearapus), a zesyca w ap. BapuaHTH — B saxaecku ToBopu (M3rouna
bearapust), naynka — B exascku roBopu B Makenonus. Te3sm aymu ca
(dboHETUYHHN BapUaHTU Ha JIEKCEMATa Jiexycd, KOATO € OT TPBIKU MPOU3XO]
[Peunuk 2018: 200].

CamoTo paxkaane ce Hapuua — poou, ca ykomu (c. borare), pyoseanu
(c. I'maBanm): [//@uepa na Aus npuemnaa pooumu. Ynaa nuoen’a Ilena ca
ykomu mymuy’enyu. Pyo’asanmy mp’aba oa 6voe ¢ mauina. Kamy wa
nepudicueasam 3a meb'a cuiny wia pasxcoaur m'ewky. B’apea ca uu, xamy
MUy NAHU NPUCMUTIKAMA, Opy2a dHcuHa Hay eea oa pyo 'asa. [ amy uouwu eép’
MU Ha dcuHama 0a paxcoa mo dysaoaja oa ma 3umam ym ooma. A3 3uajax,
Yy cKopy Jica ca Havenam pooumu y ma dHcuna u ecezoa 6'ax cymosa/ Ky
6euu Hacmaua 6p'emumy 0a pasxcoa/ Havesam 0a 3aKpu8am cuyky/ kanayu,
canoeyu, 6apmu U 20HA CUYKUMU Y ma Keuja/ Ho HUKYU Hu nyujam Ha nem’'
a// Ky uma yuyscou opa/ mo me mp' aba da cudoem uax 0y eamy He pyou
aorcunama// 3ananueam ceewmuyu u Haveeam 0a yume mMyaumea/ nPpuKaoseam
c' akyu kuuie/ npasa Kpecm cac ceeuxama nped poounrkama 0a u nymaza
boz//| (c. banuBka).

Jymute komHa W ca ykomu c€ W3ION3BAT OT O0IyKvouyume (C.
Borare) B nmeiiopaTuBHO 3HaYEHHUE, MATKO MMOAUTPABATEIHO.

Pennmia oOpenw, M3BBPIIBAHM CJENl PaXKIAaHETO, Ca CBBP3aHU C
MeCeHEeTO Ha 00peTHU XJIsI00BE — MECH ce clrielualieH o0peieH X110, Hapu4yaH
numxa. I[lumka, numa, Konau, Kpagai, nozaia, mypma — B TpaJUIllHOHHATA
HapoJHa KyJTypa Hail-yHUBEpPCATHOTO OOpEIHO-MAaru4ecko CpeACTBO U
ChIIEBpPEMEHHO Oe3KpbBHA kepTBa. B c¢. borare ot nomamnuTe ce mecu u
neyue manka numa: [// F'amy 6abysanama sxcuna ca epvuima ¢ Keuwmama npu
pyounama/ myaaea npaiiam mMajaka RUma/ maga numa 2a majxcam c m’em//
Ilumama ea nuue pyonunama ua auycama// babysanama ocuna xaou
numama u kazea. ,, Ceuma boeopoouya oa u Ha nomyw, 0’emy 2a nysuxkam
o0a uou!”’//]. To3u obpes HOCH CBOETO Ha3BaHHUE OT OBJIrapcKara JymMa muTa,
KOSITO B KHID)KOBHHUSI €3MK O3HayaBa ‘KPBI'BJ, IUIOCHK JOMAIleH XJIsi0;
obpenen xna0’[Peunnk 2018: 297]. Cemusat odpen manka numa ce cCpeia B
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cc. KamueBo, Kupunuku, Yuiimmii, HoBu Tposiuu, Kynopan, CyBopose,
SpoBe. Ha mectust jeH cliel pakJaaHETO Ce MECH BTOpa IHTa, HapHyaHa
eonsima numa. IIpyu HOBOPOAEGHOTO C€ KaHAT CHCEJCKH U POJAHUHCKH JKCHH,
KOHMTO HOCST MOJapbiy. T0o3u 00pel MMa ChIOTO Ha3BaHHE B cc. KupHUKH,
Ky6eii, a B ¢. ['maBanu u ¢. CyBopoBe Toii ce Hapwua nauyoa: [/ Ilyovp
H’akyll 0’en npa’am namyoa (2yn’ama numa), UKaAm pyoOHUHUMU U Ca Npatl
eyn’am eyn’ai//].

BsipBa ce, ue TperaTa HONI Cliell paXJAaHETO HWJBAT OPHUCHUIIMTE,
HapeYHUIIUTE, KOUTO MIBAT JAa ‘opucam oememo’, T.e. 1a MPEIONPEaLIIAT
cbaoara My. Te ce mpeicTaBsAT KaTo TPH JKEHH, CPEJl KOMTO pelliaBalia yma
uMa TIoCciIeIHaTa, Hail-Bb3pacTHaTa. [IpenonpenensHeTo OT TAX ce cMsTa 3a
HEOTMEHUMO: Ha mp’em’a den dyxadam ypucHuyumu oa ypucam oum emy,
oa my kaxcam Ko 2y waka xybaey uiu npocmy//]. Jlekcemara opuc e cbe
3HaueHue ‘cpaoa’ [Peunuk 2018: 284]. Hanpumep, B c. banuBka chIiiecTByBa
JIeTeH 1, 4e Te ca OOMKHOBEHO TPH KEHHU, KOUTO MY TPEICKa3BaT ObJCIIETO:
[// I'amy npasam numa/ mo uxam KymMwuumu ym npasd u Jis8a cmepHa u
Kyumy cy8’ejam nacpuwimy// ym pyonunumu euxam xKyme/ Kymama/ yue/
Kyumy oica kpecmam Oum’emy/ ceamy8umu u Hau-O1U3KUMU NOOPYHCKU Ha
poounkama// C’axyii/ koumy ¢n’aea npu oum’emy mp' aba da 2y 3ani’yii u
0a Kadcu/yu m’aza Ha yveawyu oa Hu 2y ypyiacam// Ym 6aba uyeax H’e
manky 1'’ee’enou 3a ypucnuyu// Tea ca muguununu cyw’ecmea/ Kkyumy ca
yon'akanu 8 deneu 6’enu pusu u uoam npu Maukama Ha mp’em’ama Heul
nyoap paxcoar’emy na oum’emy// B banoska 0y c’eca pacnpocmpan’eny
MH eHuemy, 4e Ky CMaHu 08auaucu daca Hywjs 0y Jj'yIKama Ha oum’emo
oysadam mpu ypucnuyu// Te nau’eeam oa cnopam m’excdy c’ebu cu/ da
3’emam oum’emo cuea/ 0a nywakam 0ypo’e mo uspacm’e u 6 p’esyimama
mp ‘em’ama Kazea /H’exka 0a x#cys eli/ 0a ca yauc 'enu/ 0a cu usen’eda ouyama
u sHyyumu u myzaea xca 2y 3’emum// Cmapumu opa 6 ’apsam/ yu muii ca
000pu u HUWMY NI0XY Ha Oum ’'emy H’ama 0a Hanpaeam//].

KpbiiaBanero Ha IeTeTo B IIBPKBA € XPUCTUSHCKH oOpen. B Harme
BpeMe IIbPKOBHOTO KPBIIIEHUE € CaMO YacT OT HApOIHUS 00peieH KOMILIEKC,
HapuuaH kpvumenu (c. borare), kxpawmene (c. Kupanuku), kpuwimerue (c.
BunorpanoBka), xpwvwmasane, xpvwmanuje (cc. KyoOe#t, Kamueso),
kpvwmanue (c.CyBopose), kpvuimasanu (c. HoBu Tposinu), kpwvuerue (c.
Kynesua), kpwvwun e (cc. Kamuuk, I'maBanu, Spose). ToBa € eauH oT Haii-
3HAUMTEIHUTE ceMmeiinn mnpasHuuu. Crnen 20-30 geHa oOT pakIaHETO
KPBIABaHETO CTaBa B IbPKBA 110 CHOTBETEH PEI OT KPBLCHUK U KPBLCHUYA.
Jlenia, KpbCTEHM B €/1HA U CHINIA BOJIA, CE HAPHYAT 1yOpamumu i nycecmpumil.
TBpKeCTBOTO CTaBa y IoMa Clie/l ITbPKOBHHSI OOpE U ¢€ ChCTOM OT IOIaBKa:
[// Iy 0’es’am O0’ena nu ca nycka caposa xcuuma oa usi’asa// Iamy ca
UCHBIHU CcOpYK O’ena/ uou O’en 3a Kpvecm'anmy/ myeasa Kpbem'am
oum’emy// My npaiiam kpvuwm enu// Kpvcnuyama 2y 3aevea ¢ Kkpbchuvany//
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Kpvcnuxyimu 2y 3umam ym matikama u 2y Hoc’am 6 wepkooma// Tam 6ad’am
oum’emy ym mupomy/ nona kpvcmu oum’emy u my oaea umu// Kymy i
MYMYEHYU, KPbCHUKA C MYMUYUH yu/ Kmy U MyMuduH yu/ KpbCcHUYa c
mymuenyu// B xyn’en’ama nyoap kpvem’'anmy mypeam napu 3a uepkooma//
T'amy ca xou’uu Kpawmaean’emo/ KpbCHUKyumu OyHac’am oum’emy HA
Mavikama u kazeam: ,, /laou mu 2y iiesp’eituu, na mu 2y pucm’en’ue// Tyeasa
npaviam numa// Ha kpwvcu’aka u kpvcuuyama oaeam nyoapvyu// Ha
KpbUImun 'emy Kymama OyHac’'a napye mam epuiia, mo ca Hapuia mupo //)
(c. Kamuuk). Cnen kato I€TETO € Beye KPbCTEHO, KPbCTHULIUTE 'O 3aHACAT
npu MaiikaTa, MoAapsBaT My IbJIEH KOMIUIEKT OOJEKJIO, JaBaT Mupo.
[TokpbcTeHOTO neTe TO OOBHMBAT C Mupomo ‘mapye Osul IUIaT, ¢ KOETO
MOBUBAT HOBOPOJEHOTO B JICHS Ha KPBIIEHETO, ]a HE MY C€ CIIy4Hd HEIlo
nomo’. ToBa 3HaueHune orcheTBa B Peunnka [Peunuk 2018: 221]. Ha tpetust
JIEH clie/l KpbIlaBaHe KPbCHULATA 640 U O ‘um 'emy ym Mupomy.

JpyT BaykeH MOMEHT B JKMBOTA HA JIETETO € MpoxoxkaaHeto. C Hero
€ CBbp3aH 00peAbT NpPOIIbNATHUK: npucmanyika (cc. Bunorpamoska,
Kamuuk), npucmwvnyixka (c. Spose), npuwmwvnyika (c. CyBopose),
npywmenannux (c. KamueBo), npywmwvnarnux (c. HoBu Tposiun),
npecmwnynka (c. Pusne (Kynopan)), npywumynannuk, npyumynaiivk A
manxku np’echu numxu (c. Yudmms), npecmvnyika, npucmvneéate. 3a T03u
JIeH CIICIMAIHO C€ MeCH OOpe/aHa MuTa, KosATo ce Maxe ¢ men. Cien ToBa
Maiikara pa3/iaBa OT MHUTaTa Ha ChCeIH M POJHUHU, KaTo Ka3Ba: [/ [Jasam eu
numa 3a Hawma Auxa// H’ecka 0’um’emy npucmwvnu//]. Cobceaute
otroBapit: [/ Jaii eu, booce, 0’'um’emy Oa i 30pagy/ oa nypacuu/ oa 2y
yoceHumu u 0a 000um Ha ceamoa; Jlasam 6u NpuUcCmMvbnyIKa 3a HAWMA
Munanka/ 0a 6’aza u 0a ckaua xamy euii//).

[TepBOTO OOpEeAHO TMOACTPHUTBaHE 3aro4Ba Ja ce OTOeNns3Ba Mpe3
nocneAHuTe roauHu. OO0HUasT ce U3BbpIIA OT KPhCTHUKA U KPBHCTHHIIATA,
KOHTO OTps3Ba BBHB BHJl Ha KPBCTYEC MAJKO KOca OT TJIaBaTra Ha JIETETO.
CrnenBa eowaska, a O-KbCHO C€ Pa3MEHST MOJAPBIIH.

[Tpr MOHWKBAHETO Ha IBPBUS 360, MIBA KyMaTa OIUIIBA 3504 C UTJIa
u Hapuua: [// Kamy ocmpa u kypasa uenvma / maxkwveu oa ca mu 3uo0umu//|.
[TepBHs MagHAT 360 ce ciiara B IMapyeHIIEe XJIA0 U ce XBBPJIA Ha TOKPUBA C
nymu: [// Babo 360 / namu koxan’an 3v6/ 0ati mu scunes’an //]. (c. ' maBann).

Obnuaute U obOpenure, CBbp3aHU C OPEMEHHOCTTA, PaXXTAHETO U
paHHaTa JEeTCKa BB3PACT, WMAT OOMmOOBITapcKu Xapaktep. OTmenHuTE
KOMIIOHEHTH B OOpeTHUTE KOMIUICKCH B Ta3M CUCTEMa OT CEMEHHHU oOnuau
ca MPOAYKT Ha Pa3IMIHM MCTOPUYCCKH CTOXH, HO B OCHOBATa UM JIC)KAT
MPEJICTaBU W BAPBaHUsS, KOUTO OTPa3sBaT €IWH JIPEBEH IO CHIHOCTTa CU
muporiesi. ToBa € CBUAETEICTBO 32 €IMHCTBOTO Ha OBJITapckuTe oOuyaun u
oOpenu, KakTo W 3a EAWHCTBOTO Ha OBJITapcKusi €3UK B HETOBOTO
MHOTOBEKOBHO Pa3BUTHE.
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B nmocneanute neceTuneTst OT TPAAULIMOHHNATE 00MYau, CBbP3aHH C
POIMIIHMS LIUKBJI, CE € CbXPAHUIIO MAJIKO, HO T€ Ca BCE OIIIE KUBU B IIaMETTa
Ha Hal-Bb3PACTHUTE KUTEIH.
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Abstract: This article explores the phenomenon of newly borrowed lexemes from
the thematic sphere of the Internet. In recent years, the rapid expansion of digital
communication and online culture has led to the borrowing and adaptation of numerous
English terms into the Bulgarian language. This study investigates the linguistic processes
involved in the integration of these lexemes, focusing on their semantic evolution,
grammatical adaptation, and their impact on the target language.
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IIpe3 mnocnegHure  OeceTwieTuss  CTaBaMe€  CBHUJETENM  Ha
€KCIOHEHIIMAJIHO pa3BUTHE Ha BHUCOKUTE TeXHOJOrMH. OOMKHOBEHO
MHOBAIIMMTE HABJIN3aT B €KEJHEBUETO HA IIpUEMalllaTa 'y KyJITypa 3aeHO C
uMeHata cu. IHTepHeT 1 CBbp3aHaTa ¢ Hero JIEKCHKa He MpaBsAT U3KII0UEHNE
— QAHIVIMMCKUAT €3UK € M3TOYHUK Ha 3HAYUTeNIeH [ OT HoBaTa
MHTEpHALlMOHATIHA JIEKCHKA, O3HayaBallla HOBOBBBEJCHUS OT BUpTyajHarTa
pEaTHOCT U TEeHEepUpaloTo 51 (U3MYECKH CBIIECTBYBAIIO 0OopyaBaHe. B
ObArapckus €3MK TEPpMMHHUTE OT cdepata Ha  KOMIIOTbPHHTE,
MH(OPMALIMOHHUTE U TEJIEKOMYHUKAIIMOHHUTE TEXHOJIOTMH HAaBIU3aT MPAKO
wiu ce kankupar [braaroesa 2007]. 3aemkuTe ce afanTHpaT KbM Obarapckara
Mop(hoIoruyHa CUCTEMa, KaTO € XapaKTepHO BIIOCJIEICTBHE TEPMHHHUTE Ja
IpEeMUHABAT B MPO(eCHOoIeKTH OT MOJIETO Ha KOMIIOThpPHHUS skaproH [Kuposa
2001]. JIro6omUTHO € 0OCTOATEICTBOTO, Y€ C PA3BUTUETO HA TEXHOJOTUUTE U
CEeMaHTHUYHUAT 00XBAT Ha HAKOHU OT CHIIECTBYBAIUTE MOHATHUS C€ TPOMEHSI.
Peynunure Ha HOBUTE AYMH TMpaBAT BB3MOXKHO MPOCIEASIBAHETO U
aHAJTM3UPAHETO Ha MTOCOKATa, B KOSATO CE pa3lIUpsiBa CEMAaHTUYHHIT 00eM Ha
T€3U €UHUIIN.

HacrosmusaT TeKCT MMa 3a Ies Jla U3cieaBa HAKOM (opMalHU U
CEMAaHTUYHU OCOOEHOCTH Ha JIEKCHKaTa, KOSATO OTHpamla KbM IOHATHS,
nopooeHu om W 3a CBETOBHATa Mpexa (SABICHUS, NPEIMETH, KOMaHAM,
CbCTOSIHUA M KOHLEMIIMU, CBBbP3aHU C HHTEPHET), PErHCTpUpaHa B TpHU
peyHHKa Ha HOBUTE OyMH B Obarapckus e3uk. HWHpopmammsara 3a
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JICKCUKATTHUTE SAMHUIINY ¥ TEXHUTE Ie(DUHUIIIY € U3BJICUeHa OT ,,Peunuk Ha
HOBHUTE IyMHU B ChBpEeMEHHHUsI ObJTapcku e3uk’ (1999), ,,Peunuk Ha HOBHTE
nymu B Obirapekus e3uk’ (2010) u ,,Peunnk Ha HOBUTE IyMH B OBITapCKUS
e3uk™ (2021). CrcraBenusT ot bonmkonora u I[lerkoBa PHIBCE (1999) e
n30paH 3a Hy)KIUTE Ha MpeaoKeHaTa pa3padoTKa, Tbil KaTO € CbCTaBEH OT
KOMIIETEHTHH CHEIUMAIMCTH, 3a JIa CIY>KU KaTo CIIPAaBOYHUK 332 3HAYCHHETO
Ha Hal-aKTyaJJHUTE HEOJIOTU3MH, €KCUEPIUPAHU OT MEPUOJUYHUS NedaT U
HalMOHAIHUTE MeAauu npe3 90-te roguun Ha XX Bek. Tol He € Ch3Aa/ieH ¢
MPETEHIIMH 32 U3YEPIIATEIIHOCT U HOPMATUBHOCT, KOETO, Hape]] C BpeMeBara
MY OTJIaJI€u€HOCT, T'0 MPaBHU MOIXOASII H3TOYHUK Ha 000011IeHU CBEeIeHNUs 32
MO-CKOPO paHHUS CTaauil OT JMHAMHUKATAa Ha Pa3TICKIaHHs JIEKCHKAJICH
npouec. PeyHUKBT, CbCTaBeH OT aBTOPCKU KOJEKTUB OT MHcTuTyTa 3a
onsirapcku e3uk npu BAH (Ilepaumika, binaroesa, Konkoscka) npes3 2010 r.,
ChABPKA JIEKCHUKATHO-(PA3eOJOTUYEH MaTepuaj, pEerucTpupaH Ipe3
nbpBoTO necerminerne Ha XXI Bek, Ha kolTo ca mocBereHu 6su3zo 5000
peUYHUKOBH cTaTud. B Hero ce mocouBar MOpQoIOorHYHHTE (GOPMU U
0COOEHOCTH Ha €IMHUIINTE, HApEe]l ChC CEMAHTUYHHUTE U (DYHKIIMOHAIHUTE
UM Xxapaktepuctuku. HeroBo mpsiko mpoawmkenue ¢ PHJIIBE (2021) ¢
aBTOpcku KoJjekTuB bnaroeBa, Konkoscka, CympoBa u ap. Ilociennoro
U3JIaHUE Ha PEYHUKA € TOMbIHEHO ¢ Heonoru3mu (1981 peunukoBu cratun),
HaBJIE3JIU U yTBBPAUIU ce npe3 neproaa 2001 — 2019 r.

Jlekcukara ot PHJIBCE (1999), kosto momama B obcera Ha
W3CIIEJIBAHETO, € OCKbJIHA. 3arjlaBHUTE EIWHUIIM, KOHIICTITYaJTU3UPAIIN
ACTIEKTH OT CBETOBHATA MpeXka U CBbP3aHUTE C Hes SIBICHUS, ca uMelll aopec,
UHMEPHABM, UHMEPHEeMAONCUsl, UHMEPHemCcKY, caum, yam-epyna W
ChCTaBKaTa Kubep-, KOSITO Cce OTKpPHBA B CIOXKHU TyMH KaTo Kubepepao,
Kubepnpocmpancmeo M kubepuiniem. Ta3zu cenekuus OT XapaKTEpHHU 3a
nepuofa HEOJOTU3MU crmocoO0cTBa (opmupaHeTo Ha HaOMIOJAEHHE, Ue
MacoOBHU3AIUATAa HA MPEKOBUTE TEXHOJOTHU BCE OIE HE € HACTBHIWIA, HO
WHTEpHET HaOupa MOnyJIsIpHOCT. B moakpena Ha ToBa TBHPJICHUE € MOsBaTa
Ha ONPEIEJIICHUETO UHMEPHEeMmCKU, HO Hal-Bedue KOHKYPEHLUATAa MEXIY
perucTpupaHute GOpMu unmepHasm N uHmMepHemaoicus, CBUJETeICTBaIIa,
4e Mpe3 Mepro/ia aKTUBHO CE€ ThPCHU HAYHH J]a C€ HA30BE€ HKOHOMHYHO HOBHSIT
TUTIQX — MUHTEepHET moTpedutenar. OT ceramiHa TiieHa TOYKa MOXE Jia ce
OTOENEXKH, Ue UHmMepHAasm CH 0CTaBa OKa3HOHAIH3BM (CIOpel Thpcaykara Ha
['yrpa Ta3u popma ce e ynorpebdsiBasia B MUHTEpHET Gpopymu 10KbM 2009 r.),
a MeHopaTUBHUAT CY(UKC —O0dicus TIPaBU HEBH3MOKHO MPEMUHABAHETO HA
uHmepHemaox cus KbM HEyTpajHaTa JIeKCHKa. AJTEpHATUBHO Ha3BaHHE,
(GYHKIIMOHUPAIIIO KATO MO-UKOHOMHUYECH B TUIAHA HA M3pa3sBaHe CHHOHUM Ha
unmepHnem nompebumen/onnan nompebumen, Taka U He ce yTBbpXKAaBa U
U3TIIeKa, Y€ HIMa HeOOXOIUMOCT Jia c€ ThPCH, Thil KATO KbM HACTOSIIUS
MOMEHT BCEKH € MOTPEOUTEN Ha UHTEPHET YCIYTH.
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PHJABE (2010) u PHIABE (2021), oTpa3siBallku JEKCUKAIHUTE
MIPOLIECH OT MO-KbCEH eTarl, OT Apyra cTpaHa, ChbAbPKaT CTOTUIN PEUHUKOBU
CTaTuy, NePUHMUpAIIU TyMH, KOUTO OMXa MOTJIHM Ja C€ ONpPEAENsAT Karo
UHTEpHET Jiekcuka. KakTo mMoxe aa ce oyakBa, Hall-MHOTO OT U3BEACHUTE
€AVMHMLIM Cca C TEPMUHOJOTMYEH XapakTep, T. €. MPUHAIEKAT KbM
HEYTpaJHuA Mact Jekcuka. Cpes TAX ca TepMUHOJIOTMYHU HAa3BaHUS, 3a€TH
OT aHTJIMICKU €3WK, KaTo asamap, akaywm, oauep, 0102, bom, 6paysvp,
OHIAlUH, Cnam, mae, mopeHm, guiio, uwiune, VUM KaTKUPAHU — OUCKBUMKA
(“cookie™), ob6nax (“cloud”), nopmeeiin (“wallet”), npuroscenue
(“application”), owrboka mpesca (“deep web”), unmepnem na eewume
(“internet of things”) u mp.

B nppyra mo-manka rpyma ce o00co0siBaT ONEpaTUBHUTE TEPMHHU
(mpodecMoHanM3MM) OT TMOJIETO HAa KOMIIOTHPHUTE TEXHOJOTUU B
noustuitnus amapar Ha JI. Kuposa [KupoBa 2004]. U3cnenoBaTenkara ru
nebuHupa mo ciemaHus HauwH: IIpodecnoHanm3muTe OOMKHOBEHO ca
U3rpaJiecHu OT aHIIMICKa €3MKOBa OCHOBA, HO 4pe3 CI0BOOOpa3yBaTelHU
HAa4YMHHU, KOUTO HE ca SIPKO EKCIIPECHUBHHU, a Pa3rOBOPHM B pPAaMKUTE Ha
e3ukoBara ukoHomus“ [Kuposa 2004 ]. KonkypeH1usTa Mex,1y TEPMUHUATE U
npodecroHanuzmMuTte € oryereHa ot JI. Kuposa, kosto oOpbliia BHUMaHKE Ha
pa3snpOCTPaHEHUETO Ha BTOPUTE B MEAMMHUS AMCKYpPC OILIE HAa TO3M paHEH
eTan OT MOMyJSpU3MpaHETO Ha KoMIOThpHara Jyekcuka [Kuposa 2004].
JlHec KOHKYpeHLUs POIbJKaBa J1a ChIIECTBYBA, KaTO MpodecnoHanu3MmuTe
ce HaJjlaratr Bce M0-YCIIEITHO B O(UIIMAIHUS TUCKYpC. 32 TOBA CBUIETEICTBA
camMusT (akT, ye TModyyaBaT JIEKCUKOTpadcko OTpassiBaHe B MPECTHKHU
m3nanud. Hsakou ot mocouenure ot JI. KupoBa onepaTuBHM TEpMHUHMU ca zZip-
6am (C TEPMUHOJIOTUYEH €KBUBAJIEHT ,,apXUBUpPaM*, ,,KOMIIpECUpaM ), KyKuc
(c TepMUHOJIOTHYEH €KBUBAJIEHT ,,0MCKBUTKH ‘), mpaiinbi (C TEPMUHOIOTHUEH
€KBUBAJIEHT ,,0rpaHnueHa 1o Bpeme Bepcus) u ap. [Kuposa 2004]. Cpen
peructpupanute B PH/IBE (2010) u PH/IBE (2021) eqununu, cnagamm KbM
TO3U (YHKIMOHATHO-CTUIMCTUYEH IUIACT, HO TEMAaTUYHO OTPAHUYEHU 0
SIBJICHHSI, KOMaH I, KOHIICTIIIMH U TIP., CBbP3aHH C UHTEPHET, ca bansam (BM.
,,OJIOKHpaM JOCTbIA®), eyevrsam (BM. ,,Tbpcsi MH(OpMaIUs B UHTEPHET),
Konuneticmgeam (BM. ,,KOIHPaM €JIEMEHT, KOMTO BMBKBAM B CHIIMS WU APYT
TeKCT"), nunkeam (BM. ,,IOCOYBAM JHHK®), cmatiiu (BM. ,,eMOTHUKOH™),
myumvpgio (BM. ,AHTEPBIO, OCBINECTBEHO B TyuTwnp*), Kpaxeam (BM.
»pazouBam®, ,,M3BBpIIBAM MPOOUB B MH(POpPMAIIMOHHA MpeXxa‘), 1oesam ce
(BM. ,,lI0TyyaBaM JIOCTBHII 10 Mpeka, CauT™, ,,Biau3aM™), catbwvp- (BM. ,,kuoep-
“) m np. ABTOpUTE Ha JIBaTa pe4yHHKa HE 000cO0sABAT TO3M THN €AMHMIIU,
OOMKHOBEHO 0OOpa3yBaHM OT aHIJIMIiCKa OCHOBa U  OBJIrapcKu
CJI0OBOOOpAa3yBaTEIHH €IEMEHTH M YIIOTpeOsBaHU TIPH (BBIPEKH) HATUYUETO
Ha YTBBPACH TEPMUH ChC CHIIOTO 3HAYCHHE, KATO MPUTEKABAIIU €IHAKBU
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(GYHKIIMOHATTHN XapaKTePUCTHKU. HsKoM ca MapKuUpaHH KaTo KaproOHHH,
JIPYTH KaTo pa3srOBOPHU W/WIIK HEXENATeIHU JyMHU.

KonkypeHuusra Ha -upa v -6a TIpH aJalTUPAHETO HA TJAr0oJId KbM
Obarapckara MopdonoruuHa cuctemMa € 3abens3aHa  OT — peauna
uscnenoBarenu, cpen kouto JI. Kuposa (2002) u JI. bnaroesa (2007). Ot
NEepCIeKTUBAaTa Ha HACTOSIINS €Tall OT Pa3Bos Ha JEPUBALIMOHHUTE MPOLIECH
MOXeE JIa Ce 3aKJII0YM yOeIeHO, ue HacTaBKaTa -6a, kosito cnopen JI. Kuposa
€ MpearnoyuTaHa, 3alloTo € MO-pa3roBOpHa M o0Opa3yBa BHJIOBA JBOWKaA C
HacTaBKara -H@, C€ Hajlara MOBCEMECTHO. BbIpekn ToBa HE MOXe Ja ce
TOBOPH 3a CTaHJApTU3ALMS [P alaTUpaHeTo Ha 3aeMKku. Cpes oTpa3eHuTe
¢opmu B PH/IBE (2010) u PH/JBE (2021) ¢ exnHakBO 3HaueHue, HO C
pa3IMyYHU CI0BOOOpA3yBaTEIIHU €IEMEHTH Ce CpeliaT He caMo JIBOMKH KaTo
2yevaeam — 2y2aupam, Cnams — Cameam, a U Tpu- 1 YETUPUWIECHHU PEJIOBE,
HampuMep Ono2eam — Onocupam — Ono2ysam — Onoxca. 3a 1ETUTE Ha
nprUcroco0sBaHETO Ha CHIIECTBUTEIHUTE MMEHAa HE CE HM3I0J3Ba TaKOBa
pa3zHooOpasue ot cypukcu. ChblecTByBa KOHKYPEHIIUS MEXKy HACTaBKUTE
3a JeTeN — cbopymey — Co@OPYMHUK; CbPOPYMKA — CoHOPYMHUYKA.

JIro6onutHO ¢, ue B PH/IBE (2010) u PH/IBE (2021) xocBeno 6uBar
KOAUPHUIMPAHU ¥ HIKOU 00pa3yBaHUs, KOUTO IO-CKOPO MPUHAIIEKAT KbM
npodecuoHaHUs KaproH Ha KOMIIOTBPHO Oasupanute rpynu. Crmopen
koHuenusaTa Ha JI. KupoBa npodecrnoHamHuTe ®KaproHu3mMu (Ch31aleHH OT
oOpa3Ha WM EeKCIIpeCMBHAa HOMMHAIIMS) BB3HHMKBAT Ha CEMaHTHUYHO, Ha
CI0BOOOpa3yBaTeiHO U Ha (oHocTHiIMCTUYHO paBHuile [Kuposa 2001].
Cpen peructpupanurte IyMH € TPYIHO Ja Ce T0CoYaT KaproOHU3MU OT TbPBUS
BUJ, ThI KaTO 3aMsHAaTa Ha €IHO HANMEHOBAHHE C JPYro Bb3 OCHOBA Ha
aconuanys 0OMKHOBEHO ce OCHIIECTBSBA OIIE Ha aHTJIMICKA MoYBa. TakbB €
CIlydasiT C HaJOXHIOTO C€ YyNOTpeOsiBaHE HA smart KaTo CHHOHUM Ha
intelligent, xoraTo cTaBa BBIPOC 32 OMNPEACICHU XapPAKTEPUCTUKU Ha
pa3IMYHA BUJOBE YTPOMCTBA, JOMAIIHO OOOpYyJIBaHE W Tp., MakKap de
CHEIHUAMCTUTE TH M3MOJA3BaT KaTro TEPMHUHH 3a pPA3JIMYHU TUIIOBE
TEXHOJIOTUSI. B OBATapCcKust ummenucenmen W Uy XIUIaTa cMapm CbHIIO0
3amoyBaT Jla ce ynorpeodsiBaT KaTo CHHOHMMHU. TpsiOBa na ce oTOenexu, 4e
JIyMaTa ChC CBIIOTO 3HAYCHHUE yMeH € MapKHpaHa KaTo pa3roBopHa Gopma B
PH/IBE (2010), HO ToBa 0OCTOSATENCTBO MOXKE J1a C€ OTHAaJe MO-CKOpPO Ha
HAYaTHUS CTaJAWi OT HaBIW3aHETO Ha KajkaTta B e3uka. JlokaTo
HEHOPMATUBHUAT XapaKTep Ha MPOPECHOHATHHUTE >KaPrOHU3MH, MOJYICHU
ype3 (OHOCTUIMCTUYHH CPEACTBA, 3aTPyAHsIBA OTKPHUBAHETO WM B
peunurute Ha BAH, npasu Bnewatnenue, ye B PHJBE (2010) He ce u36srBa
PETUCTPUPAHETO  HA  JKAproHU3MH, oOQopMeHH 1O  OBarapcku
CII0BOOOpa3yBaTeTHU MOJENU, 4Ype3 KOUTO C€ MpHAaBa €KCIPECHBHOCT,
00pa3HOCT, OLIEHPYHOCT. TaknBa ca 00pa3yBaHUTE MO AHATOTUS HA KUPUIUYA
HAaWMCHOBAaHMS Ha ,MyTHpaiara 3apaau TexHojoruute azoyka“ [PHIBE
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2010: 200], xosito ce pa3mpocTpaHsBa BBB BHUpPTyajdHa cpelga U ce
XapaKTepu3upa ¢ napajeTHOTO U3IO0JI3BaHe Ha JIATUHUIA U LudpH — vamuya,
unmepHemuya 1 meuruya. B peynuka ca 1eUHUpPaHN U CHHOHUMHUTE Ha
suUdeouspa KAProHU3MH 2elMKa U OAHCUMKA.

Jlymute, upe3 KOUTO JHEC KOHUENTyaIUu3upaMe KUBOTA B UHTEPHET
cpella U ONKCBaMe 1aJIeH! CBOMCTBA HAa TEXHUKATA, IPUTEkKaBaIlla JOCTHII 0
Mpexara, JCHOTHpaT 0COOCHOCTH, SIBJICHUS U JICHCTBUS, CBBP3aHU (CaMo) C
KOMITIOTPUTE U KOMITIOTHPHUTE TexHOoJoruu. Kakto Moxe Ja ce o4aksa, ¢
pa3BUTHETO U NOMYJSPU3UPAHETO HA TEXHOJIOTMUTE c€ oboraTsiBa HU
CEMAHTHYHUAT OOXBaT HA NI'bPBOHAYATHO HAJOKWINTE CE€ TEPMHHH 3a
O03HAa4YaBaHE Ha CHOTBETHUTE HHOBalMU. To3u Mpolec € AOCTHIEH 3a
IpocieNssBaHe 4pe3 ChIOCTaBIHE Ha JeDUHULMUTE HA HAKOU OT
aHanusupanute Jsekcemu ot PHJIBE (2010) u PHIABE (2021).
[IpencraBuTenHa € pa3nuKara B pefla Ha 3HaYCHHITa Ha CbCTaBKaTa Kubep-.
B peunuka ot 2010 r. ca orGensizanu Tpu HEWHU 3HaYeHUS: ,,(...)1. Kolito ce
Ch3JaBa, U3rpaKga W Jp. C TOMOINTa HAa KOMIIOTPU M KOMIIOTHPHU
TEXHOJIOTUH, HAIPUMEpP KHOepapT, KHOEPHU3KyCTBO, KHOEPKYyITYpa; 2. Koiito
ce OoTHacs 10 KoMmioTbpHU Urpu (...); 3. Ko#To cwinectByBa mim ce
U3BBPIIBA, IPOTUYA B MHTEPHET, BbB BUPTYAJHOTO IMPOCTPAHCTBO, HAIp.
Kubeparpecus, Kubeparaka, KnOepOaHuT, Knbep6e30macHocCT,
kuOepBpb3Ka, kubepkadene, kudepnpectspnsoct (...)*“ [PHIABE 2010: 215].
JlokaTo MHTEpHET ce NOsIBSBA KAaTO KJIKOYOBAa JTymMa €l1Ba B TPETOTO OT
n30opoenute 3Hauenus, B PHJIBE (2021) Beue e ocHoBHara cema: ,,IIbpBa
ChCTaBHA YacCT, aKTUBU3UPaHa MpHU 00pazyBaHe Ha HOBU CJIOXHHU MM, ChC
3Hau€HUEe: KOMTO ChIIECTBYBA, IEHCTBA, IPOTUYA B UHTEPHET UJIU € CBbP3aH
¢ BuptyanHoto npoctpanctBo* [PH/BE 2021: 164]. IlogoGen e ciay4asT ¢
supmyanren — B PHJIBE 2010 ocHOBHOTO 3HaueHHEe Ha €IUHHIIATA HE
OTpa3sBa OTHOILIEHNUE C UHTEPHET, TOBAa € BTOpu4yHOTO ¥ 3HaueHue [PH/IBE
2010: 102]. HurepecHa e U ceMaHTHYHaTa TpaHchopMalus Ha
ropecriomeHatoto onpeaenenune ymer. B PHABE (2010) ymen ce oTtHacs 1o
,»YPE, YCTPOHUCTBO WIIH JIp. — KOMUTO MPOMEHS ChCTOSTHUETO WIIH I€MCTBUETO
CH B 3aBHCHMOCT OT yCJIOBHATA Ha OKOJIHATA Cpefia, Thil KaTo € CHabJIeH ChC
CITIOCOOHOCT 3a CaMOCTOSITEJICH KOHTPOJ BBpPXY (yHKIuuTEe CH, a
neUHULIUATA € ChIPOBOJICHA C O€JIeKKH 3a TPEHOCHOCTTA ¥ Pa3TOBOPHOCTTA
Ha aymara [PHIBE 2010: 460]. B cneaBamoro u3iaHue Ha peYHUKA HA
chlllaTa €MHHULA € JlaJileHa MMO-KOHKpeTHU3upamia 1euHUIMS, B KOITO Beue
IIPUCHCTBA KOHLENTHT MHTEPHET: ,,1. 3a ypen, yCTpOMCTBO — KOHTO MMa
CIOCOOHOCT Ja pearupa ChOOpa3HO KOHKPETHH YCIOBHUS U (hakTopH, aa
U3BBPIIBA ABTOHOMHO OIpe/esIeH! (PYHKIIUH, CBBP3aH € C MHTEPHET U MOKE
J1a ce yrpasJisiBa AMCTaHLMOHHO ITpe3 MPHIOKEeHNE Ha cMapT(oH, TabieT uiu
koMmmtoThp; 2. Kolito € cBbp3aH ¢ TakbB ypen, ycrpoiictso® [PHIBE 2021:
301]. Jlymara e mpemMuHana KbM IUIaCTa HA HEYTPAJIHATA JICKCUKA, 4 MOXKE J1a
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ce TMPEAINoJIOKU, Y€ U MPEHOCHOCTTa M € m30ienHsuia (Makap de e Omia
oce3aeMa caMo 3a HOCUTEJIUTE Ha aHTJIMMCKUS €3UK).

B pasrnexnanuTe peyHHIM ca PETUCTPUPAHU CIOBOCHUYETAHUS KAaTO
UHmMepHem 3A8UCUMOCT, KUOEp3asuUCuUMOCcm, KIUNO80 MUCTeHe, KIUNosd
Kyimypa, KOWTO TpoOJieMaTU3NpaT BIUSHHUETO Ha HMHTEPHET BBPXY
KOTHUTUBHOCTTAa. Bpb3kara Mexay CH3HAHHETO M BHCOKHUTE TEXHOJIOTHUU
o0aue ce mposiBsBa M B HETEPMUHOJIOTHYHATA Jiekcuka. Kakto otOemns3Ba B.
[lomoBa, ,,KOHLIENITM Ha €XEJHEBHUS JKUBOT CE€ EKCTpamojupar B
TEXHOKpPATU3MH, KaTo € Hayimie U oopartHust nporec [[lomosa 2017: 261],
Opu KOMTO OyMH OT HEYTPAIHMS JIGKCHKAJEH IUIAacT NpuIoOMBaT HOBU
3HAYCHHUS, YJIABANIM ACMEKTH HA TEXHOJOTHMHTE W/WIM TOCIEACTBUSATA OT
TAXHOTO u3Mo3BaHe. Taka HanmpuMep 30mMOu ce IPEOCMUCTS HAKOJIKO IbTU
— oT OyKBaJHOTO 3HAuY€HHE ,,CHKUBEH MBPTBEI" Ce pa)xkia BTOPHYHATA
HomuHanus (Meradopa) ,,0€3B0JIEB YOBEK', a BIIOCJICACTBUE MO aHAJIOTHUS
BB3HUKBAa U Meradopa 3a moBeaeHuero Ha kommioTsp. B PH/IBE (2021)
30M6u TIPUCHCTBA ChC 3HAUEHUETO ,,00T", 30MOUpam O3HAUYABA ,,3apa3siBaM
ChC 3JIOBpeneH codTyep™, a 3omOupam ce € TIAaroj, KOWTO OTIpamnia KbM
MPUCHCTPACTABAHE KbM 3aHHUMAaHHUE ,,00MKHOBEHO CBBbP3aHO C pa3BleUueHUE,
Hanpumep kommioTbpHa urpa“ [PHJIBE 2021: 145 — 146].

W3cnenBanero Ha CHOTHOIICHHETO MEXKIYy TEPMUHOJIOTHYHATA
JeKCHKa, TPOPECHOHATM3MUTE M MPOPECHOHATHUTE >KAPTOHU3MH OT
TeMaTHU4HAaTa 00JacT UHTEPHET B PEYHUIINTE HA HOBUTE JyMU CBUJETEIICTBA
3a JWHAMHYEH TpoIleC Ha JeMOKpaTh3alms. Makap 4dYe HIKOU
CIIOBOOOpa3yBaTeTHU €NEeMEHTH C€ HalaraT KaTro MpPeANOoYHUTaHu U TO-
pasnpoCTpaHeH!, aJalNTHPAaHETO Ha HOBO3AeTH AYMH KbM OBJTapcKara
MopdooruuHa cuctemMa (IpoabJKaBa /1a) e OChLIECTBSABA C Pa3HOOOpa3HU
cpeactBa. B xpoHonormueH IutaH ce HaOdromaBa pasmmpsBaHE Ha
CEMaHTHYHUS 00XBAT Ha aHAJTM3MpaHaTa JIEKCUKa, KOPECTIOHUPAII0 HE CaMO
C HEOOXOIMMOCTTa OT MKOHOMHYHO O3HauyaBaHE HAa HMHOBAIIMUTE, HO U C
TpaHc(hOpMalMUTE B CI0XKHATA B3AUMOBPB3KA YOBEK — GUCOKU MEXHON02UU.
[TorpebHOCTTA OT NEKcUKOTpad)CKO OTpa3siBaHe JOPU M HA HEMPECTHKHUTE
SAVHHUIIM € CIEICTBHE OT HAXJIyBaHETO Ha TOJSIMO KOJIUYECTBO HOBU
TEXHOKPATU3MHU B OBJITApCKUS €3UK, PA3MpOCTPAHSIBAIIM CE€ BBB BCHUKU
BUJIOBE JIUCKYPC.
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MPUOTHT U IBETOOTAEJAHETO KATO CPEACTBA
3A Cb3JABAHE HA IT'PA®OUYHU OKAZUOHAJIM3MHU
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THE FONT AND COLOR SEPARATION AS MEANS
TO CREATE GRAPHIC OCCASIONALISM

Valentina Bondzholova
St. Cyril and st. Methodius university of Veliko Tarnovo

Abstract: Based on a variety of material, the article presents and analyzes
manifestations of language play related to the creation of graphic occasionalisms, wherein
words are resegmented. A major graphical tool in this game process is font variation and
color separation.

Keywords: graphization, language game, occasionalism, graphoderivation, font,
color separation

HIpudToBOTO M LBETOBOTO OTHENSHE PEAOBHO CE€ H3ION3BaT 3a
U3THKBAHE Ha BaXHM €JIEMEHTH B TEKCTa, HaIp. 3a 0OpMsIHE Ha 3arjaBHU
KOMIUIEKCH, Pa3JIMYHU Je(UHULINU, KIIOYOBU M3BOJIU — HAa CTPYKTYPHO U
ChIBPKAaTEHO 3HAYMMH YacTH Ha TekcTa. Bapupanero B mpudra u B 11seta
€ CBILIECTBEHO 32 CEMHOTHKATa Ha TEKCTOBUTE ChOOLIeHHA. Tyk 0oOeKT Ha
HaOJII0/IEHUE Ca UTPOBUTE MPOSIBU, PEATU3UPAHU C TAXHA IIOMOILl, B paMKHUTE
Ha JlymMaTa KaTo MOHOJHMTHO 0OpMeHa eIMHUIIA C YCTaHOBEHa rpaduka.

[pudTsr ce mposiBiBa 4pe3 BHUJA M BBHIIHOTO O(OpMIICHHE Ha
rpademure B meyaTHUs TeKCT. [Ipu pe3kus HanpeabK BbB Bb3MOXKHOCTHTE Ha
nevyaTHaTa TEXHUKA, KaKTO M Ha EJEKTPOHHHUTE TEKCTOBE ce HalirogaBa
pPEKOpAHO MHOTroo0Opasue OT MpPHU(TOBE, BH3IMPUEMaHH KaTo IbJIEH Habop
WIM KOMIUIEKT OT TpaduyHH CUMBOJIM, cpel KOUTO OyKBH, IH(pH,
NYHKTyallUOHHW 3HAaUM W Jp., KaKTO M TEXHM BapUaHTH, KOHUTO ca
HEoOXOJUMH 3a MHCMEHO OTpa3sBaHe Ha pedra. BuB Bceku mpudr e
YCTaHOBEHO HaYepPTaHUETO BbB Bpb3Ka ¢ JeOenHaTa, HaKJIOHa, BUCOYMHATA
U TErNIOTO Ha KOHCTPYKTUBHUTE €JNEMEHTH, H3rpaXJallyd 3HAIUTE.
Bapupanero Ha Te3n KOMIIOHEHTH NpH JyMa, HalKkcaHa B €IUH OCHOBEH
npu@T, CBbp3BaMe ¢ MPOsBU Ha rpadudHa UTrpa.

Cnopen E. JI3sK0BMY 0COOEHOCTUTE Ha IIPHU(PTOBOTO OTAEISHE U
BapHpaHe c€ OTHACAT KbM MaparpapemMukKara 3aelHO C yrnoTpebaTta Ha
HaJIpeTHUTE U MOAPEIHUTE 3HAIM, PA3IMYHHUTE ,,3BE3AUYKU U APYTH METOIU
3a pyOpHKHpaHe Ha TEKCTa, MaTeMaTHYECKUTE CUMBOJIM M 3HAIM, OyKBUTE
OT Jpyru a30yku M Ha MpenuHaTeaHuTe 3Hauu. OTAENST ce TpU TPYIH
naparpa@eMHH ~ €JIeMEHTHU:  cuHrpademuka,  cymnparpadeMuka W
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tonorpadgemuka. CunrpadgemukaTa ce CBbp3Ba C BB3MOXHOCTHTE Ha
IpEeNuHATEIHUTE 3HalU 3a BapupaHe, cynparpadeMukaTa — ¢ MEXaHU3MUTE
Ha MpPUPTOBO BapupaHe, a TomorpapeMukara — C MEXaHH3MUTE 3a
IUIOCKOCTHO-IIPOCTPAHCTBEHO BapUpaHe KaTo CHHTAarMaTH4Ha IposiBa
[A3sxoBuy 2001: 120-126]. Becuuku Te ca HaTOBape€HU EKCIPECUBHO WIIU
€MOLIMOHAIHO, MaKap 4Ye ChAbPKAT U HIKAKBa HE0OXouMa HH(pOpMaIHsL.

P p— Cymnparpademukara Karo
' ho e of Drams U3IIOJI3BaHE Ha BB3MOKHOCTUTE Ha
s mpu(TOBOTO BapupaHe OOMKHOBEHO Ce
couna HaOmogaBar KaTo edekr oT

yonad

MIPOTUBOTIOCTABSIHETO MEXKy Pa3IHIHU
10 BUCOYMHA OYKBH, KOUTO MOTaT Jia ce
M3IOJI3BAT B €/1HA U ChlIa JymMa UM 3a
noJ4YepTaBaHe Ha MPOTUBOIIOCTABSIHETO
MEXy pa3IMIHH 4YacTH Ha TEKCTa, HO
ChII0O MU Karo BB3MOXKHOCT  3a
U3MOJI3BAaHE Ha KOHTpacTa Mexay
pa3iauyHu MpUQTOBE, HANpP. KYPCHB U
noJrydep, nmoadepraBane U Jp. TeKCThT
H3zenasicoa ecuyku HepagHocmu no nvms
cu € HaIlucaH, KaTo Bcska OyKBa B HETO
Femmme e ¢ paznuyeH mpudt, pasmep, nedenrHa
Y HAKJIOH, a TPOMSHATA BbB BUCOYMHATA
Ha OyKBUTE € oOdepTaHa C YepBeHa JIMHUA, BBPXY KOSITO € CTHIHI
asromoOmsT (Honda CR-V 2010). ToBa cOnmxkaBa cymparpadeMukaTa ¢
TornorpadeMukara, 3aoTo MpuGTOBOTO BapupaHe CTaBa U MPOCTPAHCTBEHO
BapHpaHe.
HIpudToBoTO BapupaHe ce mposBsIBa Upe3 MPOMsHa BbB BUCOUMHATA
Ha OyKBHTE, KaTO C€ Ch3/1aBa KOHTPACT MEXTy MHOTO TOJIECMUTE W MAITKHTE
WM Ce MTOCTUTA MJIaBHO HamalsiBane. Tyk He cTaBa Tyma 3a U3MO0JI3BaHEeTO Ha
IJIABHH W MaJIkh OYKBH B TEKCTa, KOETO € OTJENeH I0XBaT Ha
rpadoaepuBanusTa (KanuTaau3alys), a mo-CKopo 3a crienu(GpuuHu MPosiBU HA
cynparpademuka. Ilo-Bucokute OykBM OOMKHOBEHO Ca W C TO-TOJISIMA
[IMPUHA OT TIO-MAJIKUTE, BBIIPEKH Y€ € M3IMOI3BaH €IUH U CHIIH MPUPT:
BPEME E 3A

CTHHH3HPAHE (MaxFactor).

TexkcThT B ciydas MO3BOJISIBA JIBOSK IIPOYUT: Bpeme e 3a cmun u
Bpewme e 3a cmunuzupane. IMEHHO Bb3MOXKHOCTTA 32 alITEPHATUBEH IPOUUT
¢ Hali-uecTaTa MPUYHMHA 32 N3II0JI3BaHE HA PA3ITMYHNTE IIOXBATH 32 Ch3/JaBaHE
Ha rpadUYHU OKa3UOHAINU3MHU.

]
= mnATHO ABTOK
BEANIATIO

2A1TEG, 150 5. Ko, passcs (3100 ) 0.2 Epwvam COZ (o 100
v (3100 sl 0.6 Eonown £07 o 171 [RYSTEAT

IANOBAAANTE B HOBHH Samie
u noc

Gyn “Bomeszpadcna wioce” Mo 136 (<190 Kapiyx

EVITRAKD AR
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Bapupanero BBB BHcouMHATa (KeryinuTe) Ha OYKBHUTE € C TBBPHAC
roJIeMH TEXHUYECKH BB3MOXKHOCTH, MOPAJAM KOETO Ha MPAKTHKa MOXE Aa
HAMa ChCEeOHU TpadeMu C eIHaKBa BHCOYMHA, ThH KaTO C€ H3IMOJ3BA

BB3XOMALIO-HU3XOMAI  pex:  IpadcOaHCKA — BE30meosoptocn!
(Monurop, 22.12.04). Ilo chIus HAYMH € HAMKCAHO 3BYKOMOJIPAKAaHUETO
MBPPPP B pekiamara Ha Whiskas. PeqsT Ou MOrbei 1a 661 caMO BB3XO/ISIIIT
Wi Husxodsam. B pexknmamuHus Teker Ha L, KaydmaaHg® MexmaycIoBHOTO
HajaraHe Ha MEXIYMETHETO MMM M MPUJIAraTeIHOTO MJIe4eH C€ ChueTaBa
OTHOBO C IIOCTETNIEHHA TPOMSIHA BbB BUCOUYHMHATA Ha OYKBHUTE, HO B HU3XO/ISIII

per:. MMMMMMIIEYEH W3BOP OT AMPSIH O TPSICHO

MIJISIKO.

Makap u mno-psakKo, ce mnpuOsrea 1O HpOMsHA B IIMPUHATA Ha
noBTapsima ce OykBa: B pekiamara Ha Odorex HapeumeTo ABJrO € C TpU
OykBU ,,b* CbC 3HAUUTEIHO HapacTBallla UIIMPUHA, KOSTO IOJYepTaBa
3HAQYCHUETO HA JyMara M HAlOMHS TUIIWYECH IIPOU3HOCHUTEIIEH BApHUAHT C

KBAHTUTCT Ha YIAapCHUA BOKAJI.

BUX 0 U3BPANA
OTHOBO ¥ OTHOBO ¥ OTHOBO

Termoto (TUTBTHOCTTA) CHIIO MOXKE Ja ObIe B OCHOBaTa Ha
cynparpademuka. [TocnenoBarenHoCcTTa OT YepHU, OTYYEPHU, HOPMATHU U
CBeTIIM OYKBH B TEKCTa CE HATOBAPBA C PA3TUYHH JOMBIIHUTEIIHA BHYIIICHUS.
B pexnamarta na xnumaruuu GREE MHOrokparHoto mnoBTOpeHHE Ha
CBYETAHHUETO ,,d OTHOBO MPHU CH3HATEITHOTO M30STBAaHE HA MyHKTYAIUs € C
u30seqHsBa OyKBM M Cbh3/1aBa aconmanus 3a Oes3kpaifHocT. pyr Tun
BB3JICHCTBUE CE THPCU MPU KOPHUIIATa Ha CII. 8: 3aThbMHSIBAHETO M CIIMBAHETO
Ha OykBuUTe ¢ QoHa (Axo me uzuesnam...) HaCOYBA KbM TeMaTa — IMUYEIIUTE
n34ye3Bar.
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(ODOREX neiicras
Ab B ENro

10 MM BE3 HENOTARAME

V4 | Heyctonmo Mbpppp
Z | KavecTBO

KYNW4Ka MbPPPP Cnef Kynuuka

Moseue MBPPPp

B Hame BpeMe IBETOOTIENAHETO M WWIPUPTHT ca Cpea YecTo
perucTpupanuTe HposiBM Ha rpadonepuBanus (rpadukcanus; rpadpuvHO
ci0BooOpa3yBaHe; urpa c rpagukara) u ce onpenenst ot B. Ilonosa karo
TUnorpaduKcaIus, KoiTo OT CBOs CTpaHa OuWBa: KypcuBH3aus (C JeCceH
HaKJIOH), JiepTurpadukcarnus (¢ B HAKJIOH), akorpadukcanus (¢ noiydep
mpudt; or anmnr dark), JsmHOrpadumkcanus (C  TOTUYEpTaBaHE),
cabnuHeapu3auus (¢ pasnojaraHe Ha OyKBH IO-HHCKO OT OCHOBHHMS pefn),
JOBepH3alys, OHJIMHeapu3anus (C pasmojaraHe Ha OyKBH IO-BHCOKO OT
OCHOBHMS pen), mpudrorpadukcanus (¢ OyKBH OT Pa3IUUYHU OCHOBHHU
mpudTose) u uBerorpadukcarus [[lomosa 2018: 247]. Yact oT nposiBUTE Ha
TunorpadgukcanusiTa B ObiIrapckara JIMHTBHCTHKA ca Ouianm OOEKT Ha
u3cieBaHe KaTo urpa ¢ rpadukara, HO HIHO Mpoy4YBaHe HsMma. [loBedero
U3CIIEeI0BATENN aHAJIM3UpAT UrpoBaTa yrnorpeda Ha TJaBHU U MaJKu OyKBU
(kamMTanu3anusA) W HM3MOJN3BAaHETO HA  JIATHHWIA W KUPWIHIA
(rpadoxubpuanzanus; aurpagus) [LloneBa 2000; Bbowmxonoa 2007;
Munkos 2016]. Ipyru noxsaTH, cpeJl KOUTO M3MOI3BaHE HA MO-PaHHU WIH
qyX/11 (OCBEH JaTUHUIaTa) rpadMuHU CUCTEMH, U(PPHU, MYHKTYallUOHHU U
HEMyHKTYallMOHHU 3HAIM, MPpU(T U IBETOOTHAETsSHE, OOBpHATH OYKBH,
yCIIOBHU 0003HAU€HUs U ChKpaIIeHus, GOHOTPaMU, eMOTUKOHHU, KapTHHHU
€JIEMEHTH U JIp., KAKTO U Bb3MOKHOCTTA 3a TAXHOTO KOMOMHHUpAHE, CHILO ca
CUCTEMAaTHU3UpaHu U npexacrasenu [bonmxonosa 2007; bonmxonosa 2015 n
ap.].

pudroBoTo BapupaHe MoOXke Ja ce MPOSIBH 4Ype3 Pa3TUYHOTO
odopmiieHne Ha OykBa wiH apyra (MopdemHa uid HemMopheMHa) 9acT OT
JyMaTa IMpH €JHAaKBa BHCOUYMHA (T.€. TEKCTHT MOXe Ja € HabpaH camo ¢
IJIaBHU WM CaMO C MaJIKU OyKBM) M €IHAKBO IBETOBO O(OPMIICHHE, KAaTO
Hail-yecto ce wu3mnoi3Bar yaeOensBanus/monydep wpudt (Bold) wmm
HaksioH/kypcuB (Italic). Peructpupame u npyru mpu@ToBH BapHaHTH — C
ouepTaBaHe Ha KOHTypuTe Ha OykBuTe (Hamp. B pekiamara Ha Motorola
»w3apaseir, CMAPT®OH); ¢ BxitouBaHe Ha pa3HooOpazHM MpU(PTOBE B
€IMH U ChIIM TEKCT — OOMKHOBEHO 3a M3THhKBAaHE Ha pa3HOOOpasue Wiu

196



BceoOxBaTHOCT (Hamp. 3a BuHapHaA Telish ¢ MHOXECTBO TJIaBHM U MAaJKu
oykBu T/t kaTo nMU3aiiH Ha €THKETA).

AuxBa
me

TeLish
£ 1Tt

€
T char
c

|
{

KakTo Beue crana qyma, mopaay Bb3MOXKHOCTTA 32 ObP30 TEXHUYECKO
U3IIBIHCHHUE Hali-4ecTo e Ooymupanero (nakorpadukcamnus). [Ipumepure ca
MHOTOOPOIHHU U MO3BOJISBAT MO-ACTAUITHO HAOIOIEHUE BbPXY KOHKPETHHUTE
TEXHHUKH, C KOUTO € CBbP3aHO BapUPaHETO B MIPU(TA, Thil KATO €IMH U CHIIU
epeKT MOKe Jla ce IMOCTHUTHE C pa3jIMyHU MpOsSBU Ha TpaduKcalys.
[ToguepranuTe yacTu ce CBBP3BAT ¢ pa3HOOOpa3HU €3UKOBH 0COOEHOCTH. B
penuna ciyyau LeTa € Jja ce MOCTUTHE e(heKThT Ha MOBTOPEHUETO, KaTo ce
pazuuta M Ha ciaydaiiHo 3BykoBo cbBmajgeHue: LHIOKOJIAJIOBU
BOHBOHM HA HIOKLEHH; IIOKOJIAAOBU M3KYIIEHWA HA
INOKIIEHM; IIOKOJIAIN HA INOKLEHU (,,Kaydaana®“). B cobum.
IIOKOJIa U B IIPOM3BOJHOTO OT HETO NpHJ. HMIOKOJIAJA0B Bb3 OCHOBA HA
OMOHHMMMUSITA € TToAUuepTaHa HeMop(heMHa YacT ,,[II0K*, KOSITO € ITbpBa OCHOBA
Opy ChlI. IOKLHeHAa. B apyru ciayyan u3noi3BaHeTo Ha Moiydep mpudr
HacouBa kbM okazuoHamuzbM: SHYAPU CTABA BEI'AHYAPU
(,,Kaydumanza*). B okaznonanusma ,,Beranyapu‘, pe3yiarar oT CyOCTUTYTUBHO
cioBooOpa3yBaHe, ce€ ToJ4yepraBa IOJMEHANIaTa OCHOBA  BeraH.
Bongupanero mo3BosisiBa 1@ ce M3THKHE JAOMBIHUTEIHO TIpaduyHOTO
CII0BOOOpa3yBaHe, CBbp3aHO ¢ Kanurtanusanus, Harnp. HOBa Busus —
00HOBeno wmento (pectopant ,AceneBuu™); cJIE/[Baii mnpuponarta,
cJIE[ABaii xuBota (Boma ,Jlemmua®). J[lakorpadukcamusita IOCTUTA
aKTyaJln3alys Ha KJIIOYOBU 32 IUIOCTHUS TEKCT AyMuU. MIHTepecHO € na ce
Ha0JII0/1aBaT IPOMEHUTE B KaTeropuaiHaTa OTHECEHOCT, B ChUETAEMOCTTA U
MOoJ., KaKTO W HAJMYMETO WJIM JIMIIcaTa Ha CJIOBOOOpaszyBaTelHa Bpb3Ka
MeX]y Mpepasfio’keHaTa eIMHUIA U eIEMEHTUTE, U3ThKHATH B Pe3yJTaT Ha
urparta c rpadukara.
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Bb3MokHOCTTa /12 ce Oonmupar KoM 1a € OyKBH Ch3JaBa MO-CIIOKHU
3a MPOYUT TEKCTOBE, KOUTO ce AOOJIMKaBaT 10 pedycu — mapajiesieH TeKCT
WM TEKCT B TEKCTa: HOBA AyMa (WMJIM M3pa3), 00pa3yBaHa OT MOJYCPTAHHUTE
OTIIeTHM OYKBH WJIM 4YacTU KaTo aKpOCTUX, ME30CTHX WM TEJIeCTHX.

. _ IpudToBoTo OTHCHAHE HACOYBA KbBM
SETARARY
e HA ODEPTHTE OT 02.01.2024 00 31.01.2024 KJIFOUOBU 3a TCKCTAa CANHUIIU ‘Ipe3

Gardey

JUCTAHTHOTO Pa3IMOJIOXKEHHE Ha OYKBHTE,
CBbP3aHU C BTOPUYHHUS MPOYUT, KAKTO B
s TPAaHULIMTE HA €[HA JICKCUKATTHA SAMHMIIA,
GHYAPU CTABA ., Taka W B CIPYKTypaTa Ha IUIOTO

v BEI'AHYAPI/] uspedernne: SABUJTHO BOI'AT M3BOP
(cpB. 8UHO); CKAHUPAU
[MIPEAUMCTBATA HA  BHUKUHI
SACTUATA (cpB. Ckanounasus;
»Kaybmaan“). B 3armaBue Ha pyOpuka
OykBuTe c mosydep wmwpudt obOpa3ysaT
aopesuatypa BUIl:  Buowu  damu
nokazeam kvwume cu (JKenara quec, 12-

1,2000-2001).

' . B Ee iz
- ‘ - M:im i zaaf 29% .....

CKAH/IPAL 12 .
PEAMUMCTRATA HA 3ABy| r|:1||-|o
BUKIHT ACTATA
G | B?I‘AT 1350
IE Tpecma wn:\ : ‘ e = ‘ ANGEL'S

Gt = = smuou Scamad

Hakorpadukcanusita HaOMIOIaBaMe KaToO BOJEN] BapHaHT Ha
rpa¢puuHO crnoBooOpasyBaHe B pekiamute Ha ¢(upma MAPEIL kosTo
npejiara CTpOMTENIHNA MaTepraiu. JIOMUHUPAT TEKCTOBETE, B KOUTO BaskKHATa

YacT M KJIIOYOBUTE JyMH Ca HMEHHO C

n=EM nonydep  MpHOT: BBIIPOC HA
KAYECTBO (cpB. 6wmnpoc Ha uecm);
CPELY TEYEHUETO (cpB. cpewsy meu);
E®EKTMBHO U E®UKACHO (¢pyrupar
pastBop Keracolor FF); TIOAKPEIIN
U3ITBJIHEHUETO (cpB. xpenu); JOBPO
OCHOBAHUE JA AEKOPUPAII (cps.
ocnosa). B oTnenHu cirydau 00JIIupaHeTo ce
koMOuHMpa ¢ Apyru Gopmu Ha Tpadudna
urpa, HampuMmep JatuHuma (aurpadus):
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I'JIEJA HAPPPEJ! (cpB. app; ammmkanms 3a ¢yru); BE3 TPAM
UVPEXIAHE! (cps. UV); 3A A FLEXBAII C IIVIOYKHUTE;
MAXIMAJIHO TIPEJCTABSHE (Keraflex Maxi S). Ilonsikora 3a
peKiaMHaTa el BaKeH € TeKCThT B HOpMaJieH WpU(T, a He OOJIAUPAHUSIT:
YCTOMYMUB MNPHCTOB OTHEYATBK (cpB. ycmoiuus pwvcm).
Peructpupame cbIIO0 MO-CIONKHH M MHOTOINIOCOYHU OTHOUICHHSI MEXIY
BKJIIOYEHHUTE B rpaduuHaTa urpa equHund. Pekiamara Ha 1Ko0eH akcecoap
C MHOKECTBO MHCTPYMEHTH U (YHKIMH H3I0JI3Ba oMorpadusira Mexay
OpWiI. cnocO0eH U MUH. CTP. IPUY. OT IJl. MPHUCIOCO0 — MPHUCIOCOOCH:
[MPUCITOCOBEH 3A BCHUYKO. Bwinpuemanero € OOJEKYEHO OT
BU3yaJIHUS] KOMIIOHEHT Ha ChOTBETHATA PEeKJIaMa, KOWTO WIIIOCTPHUpPA U JIBaTa
IU1aHa npu antepHatuBHusA npount. Hanpumep tekcret [ITbPBU I'PYH/ e
C BH3yaJIeH KOMIIOHEHT YepHO-Osjla CHUMKA Ha JBaMma ChCTE3aTeNld eIuH
Cpelly Jpyr U € npenpaTka KbM BapHaHTa ,,IbPBU PYHA' , TOKAaTO [[BETHATA
YacT MOKa3Ba PEKIaAMUPAHUs TPOTYKT — OMAKOBKH C TPYH/I.

KypcuBuzaimsara kaTto mnposiBa Ha TpapuuHO CI0BOOOpa3yBaHe
perucTpupaMe B MHOTO IO-MaIbK O0EM TEKCTOBE B CpaBHEHHE C
nakorpaukcanusaTa, KaTo OOMKHOBEHO C€ ChbyeTaBa C JPYrM rpaduyHu
noxsaru. Hall-nmomynspHara pekiama, KOsITO U3M0J13Ba JECHUS HAKJIOH KaTo
BBH3MOKHOCT 32 aITEpHATUBEH NPOYUT, € Ha ,,lIlymeHncko* —,, XopaTa cOupa*:
aKTyaJU3UpaT c€ CHHTAKTHYHUTE OMOHMMH X0paTa cOupa u xopara ¢ 6upa.

WuTepecHa nposiBa Ha
TUNOTpadUKCallisi €  H3IOJI3BAHETO
€/IHOBPEMEHHO Ha pa3IMyeH HaKJIOH pU
OTJICTHHU OYKBH (HAJISBO U HA/ISICHO), T.C.
U KypcuBuzauus, u aedruzamms. Tosu
MOXBaT € HAa30BaBaH OIIE ,,[TUSHU WA
nagamy OykBu* [MnsicoBa, Amupu 2009:
90]. B pexmamuus Ttekct Kapra, Ta
apbHKa (,,Kayduana'), koiito e mposiBa
Ha muramms 1o ¢pazeocxemara
[cvuwecmeumenno umel], ma OpwvhHKa,
pa3IUYHUAT  HAKJIOH  HAllOMHS  3a
Jroneemia ce kambaHa WM 3BBHYE, a
epeKThT € NOJCHICH OT J00aBEeHHUTE
Kpail OykBUTE IBIUYKU 1O MOJeNia Ha
aHUMalMATa, MMOACKAa3Bally 3a W3JaJcH
3BYK.

IIpn mpudTorpadukcanuara
HaONIOZABAaHUAT pa3uyeH MpUdPT ce
OBbIDKM  Ha CyOCTMTyHMpaHeTO Ha 4YacTH OT Jymara C TbPrOBCKU
HaMMEHOBaHMs, KONTO UMaT ycTaHOBeHO odopmiieHne. TakaBa e pexiamara
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Ha FORD KA ,MAPTEHMNYKA®: Bb3 ocHOBa Ha TpauuHOTO CHBIIa/IaHE
Mexay OyKBM OT KHMpPWIMIIATA W JIATUHUIATA 3BYKOCHUETAHHETO ,.Ka“ €
MOJMEHEHO C JIOTOTO Ha MapKara.

Bapupanero, KOETO 3acsra
pa3nojoXKeHueTo  Ha  rpagemMure B
XOPHU30HTAIIHUS Pl C ONPECNICHU JI0JIHA U
ropHa TpaHUlla, MPEJCTaBIsBA MO-BUCOKO
WIM TIO-HUCKO TIOCTaBSIHE Ha OTICNIHU
OykBu. IlposiBa Ha OHIMHeapu3alUs, MPU
KOSATO OyKBa € pa3oJioKeHa MO-BUCOKO OT
OCHOBHHUSI pejl, pETUCTPUpPaME B peKiiaMara
Ha 30omarasunu ,JI-p CredanoB®, karo
OykBa Y ¢ BMbKHATa B TOpHAaTa 4acT Ha
pena mexnay OykBUTe Ha Cbil. 0ada B
nosnpasieHueTo ,,Yecrura baba Mapra®:

YECTUTA BAYBA MAPTA!

B pexnamara Ha Petmall chimectBuTetHOTO JIoB 0T Tekcta HA JIOB
3A BKYCHU IIPELJIOXEHUS e tpanchopmupano B pub0JIOB, KaTo
bpBaTa OCHOBA (pubo-) € modaBeHa C MOYTH TPUKPATHO MO-MAIKH OYKBU B
ropHaTa 4yacT Ha peJa, ThH Karo € BakHa 3a PEKJIAMHOTO IOCIIaHue

MMPOMOIIMOHAJIHU IIEHU 3a XpaHU C NPEANOXEHMA
puba (mpomokof fish). i

Ca6J'II/IHCaDI/I3aI_[I/I$ITa € U

NPoMOKo,
O “kogq;

CBbp3aHa C pasnojaraHeTo Ha 3 f‘s
6YKBI/I IMO-HHUCKO OT OCHOBHMU: PEX,
Ipru KOCTO OTHOBO CC€ TIIOCTUTA

edeKT Ha TpepaszllaraHe u4pes
m3nagane/smartade: , JJIO1KAHU
JIATOTO ¢ mrobumu cramonenu

Gelatelli* (LIDL; 6ykBa ,,JI*“ e ¢ -110)
JISIB HAKJIOH M C Pa3lIM4eH IBAT); /@
ATOJAI (Happy Bar & Grill). AP

B MHOro or ciuyyaure

mpuTOBUTE BapUpaHUsS C€ ChUETaBaT C IBETOBO M3THKBAHE Ha Pa3IHMYHU
€JIeMEHTU OT TekcTa. L[BeToBoTO OdopmieHHe Ha OTAeTHU (parMeHTu
NpUBIMYAa BHUMAHUETO M BIHSE BBPXY BB3IMPUATUETO, KaTO CTaBa
UMIUTMIIUTEH MapKep Ha JIOMBIHUTENIEH CMUCIIOB IIBJIHEXK, KOUTO KOpeIupa
ChC CBHIBPKAHHETO Ha >KypHalIWCTHUYeCKus wMatepuan (dopmara uma

cobctBeHa 1neHHocT) [Manumes, Trotuaa 2019], kakTo ¥ Ha peKJIaAMHHU
TEKCT.

HA BCUYKO
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HaGopsT Ha oTAeHM OyKBH WIIM HA YaCTH OT JyMaTa C pa3iiyueH BT
OOMKHOBEHO TIPH €HAKBA BHCOYMHA U IIPUQPT € KAKTO BB3MOXKHOCT Jla ce
NOCTUTHE Tpepa3jiaraHe M HM3TbKBaHE HAa MOp(pEeMHU WiIu HeMmopheMHU
YaCcTH, Taka ¥ HA4YMH Ja Ce MOoa4YepTae Ba)KEH 3a LMl TEKCT U HErOBHUTE
BHYIIEHUsS. CJIOBOOOpa3yBaTeJIECH €JIEMEHT WIM KIK4YOBa JyMa, YECTO
OKAa3MOHAJIHU €JUHUIHM U APYTH HIPOBH NIOABH. Ompenens ce Karo

BeTorpadukcanus
100 % YUCTA I pa¢ 11070: GTNINL|

M333BOPHA BOAA. kosopusanus  [TTonosa

NOTBBPAEHO OT NMYEAMUTE. 2018].  Iseroornensne,
BE3 NECTULUMANM N TEXKA METAAW.: X KOM6I/IHI/IpaHO CbC Cy6CTI/I—

TYyTUBHO  CJOBOOOpa3y-
BaHe M LBeTorpadukca-
Ly, IpU KOETO MOAMEHS-
LIMAT €JIEMEHT — 3BYKOIIO-
JpakKaHUETO 333, € OliBe-
TEH B JXBJITO, HaOIOIa-
BaMe B peKJiaMaTa Ha BoJa
,wAesur: 100% UYMCTA
N “BOPHA BOJIA.
I[TOTBBPAEHO OT ITYEJIMTE. HekonkokpatHaTa ymoTtpeba Ha ,,3“ B
MPUJIAraTeIHoTO ,,M3BOPEH™ MOpaXaa acolHalus CbC 3BYKONOJPAXKaHUETO
3a OIyM OT MOJIeT Ha muenu (0OMKHOBEHO BBB (hopMmaTa 0333), a peKIaMHO
e e myennykara buzsm.

Cpen oTAensHUTE C MOMOINTA HA PA3JINYHO OLBETSABAHE EAMHMIHU €
OTpUILaTeJIHATa YaCTHIIA ,,HEe", KOSITO BOJIU JI0 aKTyaIM3UpaHe Ha aHTOHUMHU
nBoiikn aymu: HEyn00HO 32 Mama (OCHOBHMST TEKCT Ha 3arjaBHETO € B
PO30BO, a OTpUIIaTENHATa YacTHIIa — C TJIaBHU OyKBH U B 4epBeHO) (Kenrypy,
182,01, 2014); HEOBUKHOBEHO BKYCHH BA®DJIU (o6ukHOBeHU Badu
Ldepuomoper™; ,,Ilobena‘). B Haxou ciydau momyepranara 4yacTuiia ,,He ™ He
€ CBbpP3aHa C aHTOHHMMH, HO Ch37aBa JOMBIHUTEIHN aCOLIMaTUBHU BPbB3KH,
3HaYUMH 3a CHOTBETHUS TeKcT. B peknamarta YoGewKY CeOMUYHU
npomoyuu (Hedoemku marazuni ,,JI-p Crehanos ) B mpujl. HEYOBELIKH Ce
U3I0JI3Ba [IBETOBU KOHTPACT MEXIY ,,HEe-* U OCTaHajlaTa 4acT Ha JyMara, 3a
Jla ce Io{4epTac OKa3MOHATHOTO 3HAUEHUE: HeuosewKy ‘KOUTO HE CE OTHACA
JI0 YOBEK, a JI0 )KUBOTHO — JIOMaIlleH JrooumMert’.
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[Tonsixora ce  wm3mos3Ba

[[BETHA TIOJJIOKKA TPH €HAKBB IIBSIT
Ha camute rpademu, Hamp. ,,JJAl
crapt Ha kapuepata cu‘ (Postbank):
3elieHa MOJIOKKa U aurpadust (Cps.
naii u Al). KomOunanmwmre oOT
mpudTOBO U I[BETOBO OTACISHE C
JIPYyTd UTPOBH TOXBAaTH Ca TBBPIC
pa3HOOOpa3HU U e HYKAAIT OT I0-
oJIpOOHO U3CIeIBaHEe u
MIpEJICTaBsHE.
- : Kakro ce Bmwkaa ot Hampa-
ra u’ BCHHUTE aHAIM3H W OT IPUBEICHHS
f A SIMEERTEY WTIOCTpATHBEH Marepuai, OCHOBHA
IeJT Ha TUTOTpadUKCcaIluaTa € aKIEHTUPAHETO BbPXY CAUHUIIN, CBBP3aHH C
BXHM 32 TEKCTa EJAMHUIM — HAJIW4YMEe Ha CI0BOOOpa3yBaTelieH
OKa3WOHAJIM3bM, HM3THKBAaHE Ha apryMeHT, Ha OpaHI, Ha W3JeiHue, Ha
KJIFOYOBH 32 TEKCTA JJyMH ¥ KIMEHA U T.H., KaTO B OTACIHH CITy4au Ce ChUeTaBa
¢ edekra Ha mOBTOpeHHMETO. Permcrpupa ce B OCHOBHU TEKCTOBU
KOMIIOHCHTH, PEIOBHO B 3arjiiaBue, Thil KaTO MPHBIMYA W 3aJbpiKa
BHUMAaHHUETO, KaTO Ch3/1aBa JIOMBIHUTEIICH aCOIMATUBEH TUTAH M Pa3IUYHU
KOHOTAIlMM. 3aTOBa HAaMHUpa CICHUAIHO MSCTO HAa IbpBaTa KOpHUIlAa Ha
MEYATHU W3/IaHUs, B 3arJIaBHU KOMIUIEKCH U € TIPEATIIOYUTaHa B PEKIIAMHUTE
TEKCTOBE, CbH3JaBaikKu BB3MOXKHOCT 3a ajTepHaTHBeH mpouutT. Cbe
crenupUIHA rpaMIHN CPEJICTBA CE IIOCTUTA CETMEHTHPAHE Ha TyMaTa, KaTo
Ce WU3MON3Ba HeWHaTa MoOpdeMHa CTPYKTypa WIH C€ CTUra JIo
TICEBIOMOTHBAIIMS BH3 OCHOBA HA PA3IUYHH MapaJUTMATHYHU OTHOIICHUS,
Cpel KOUTO OMOHUMUS WJIM TIAPOHUMHUS, — U3THKBA C€ pa3iMyHa BhTPEIIHA
dopma (eTmMonorm3anUs WM peeTmMosioru3anus). Ch3aaBaHETO Ha
rpadUYHNATE OKa3MOHAIM3MH € €JIMH OT Hai-aKTUBHUTE UTPOBH IPOIECH B
ChBPEMEHHUTE MEIWHW M pekjama, IMopaad KOeTo € HEOOXOAMMO TIo-
HATATBIITHO I[EJICHACOUYCHO HAOIIOICHHIE U JeTAIICH aHaTH3.

LAl
CTAPT HA
KAPUEPATA CU

() wisTorvaunoen
@ AICVASSISTANT

o

Pazkaku (1 mBoama ucmopus.
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PHRASEOLAB — EJIEKTPOHEH BbJI'APO-HEMCKH KOPIIYC C
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PHRASEOLAB - ELECTRONIC BULGARIAN-GERMAN
PHRASES DEDICATED TO HUMAN TRAITS

Ani Angelova
University of Shumen ,, Episkop Konstantin Preslavski*
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Abstract: The present article presents an electronic Bulgarian-German corpus of
phraseology dedicated to human traits which represents synthesized information in the
comparison of phraseology in Bulgarian and German. The presentation of the processed
phraseological units was carried out through a newly developed web-based information
system — PhraseoLab.

Keywords: electronic corpus, phraseological units, human traits

®pazeonoruunute equHUIM (no-HataTbk OE) ca e3ukoBo O0raTcTBO,
CBBpP3aHO OCHOBHO C YOBEKa M YOBEUIKOTO OOMIeCTBO. Te ca K04 KbM
OTO3HABAHETO HA YOBEUIKaTa MPUPOJAa, MHUPOTJIE] U MPEICTaBH, HOCST
KYJITypeH KOJl ¥ HapOoIHa CIEIM(PUIHOCT, YHUKAITHA 32 BCEKH €/IMH €3WK. B
MHOTO CJIy4YaW 3a HW3BEKIAHETO Ha MpEleH IUJIaH Ha Ta3u YHUKaJTHOCT
crioMaraT ChbIIOCTaBUTEIIHUTE U3CJIEIBaHuUs, KOeTO o0ade n3nckBa o0paboTka
U aHAJIM3 Ha TOJIEMU KOJIMYECTBA JaHHU 3a CPaBHEHHE B PA3IMYHU €3UIIH,
KOETO, OT CBOS CTpaHa, IMOpaxaa TPYJHOCTH IPH CHXPAaHEHHETO U
0000menneTo uM. B mogo0Hu ciydyan OOMKHOBEHO H3CIIEIOBATEIUTE Ce
oOpBIIAT KBM BB3MOXHOCTUTE Ha CBBPEMEHHUTE WH(POPMAIMOHHU
TEXHOJOTHHM, KOUTO CIIOMaraT 3a Ch3JaBAaHETO Ha EIIEKTPOHHH €3UKOBU
pecypcH, TpenHa3HA4YeHHU ,,3a pEIIaBaHeTO Ha KOHKPETHA JIMHTBHCTHUYHA
3amava“ [AnapeeBa 2024: 65]. Enna takaBa BB3MOXKHOCT 32 00paboTka Ha
rosisim MacuB oT OF ce mpenocraBu upes pazpaborBanero Ha PhraseoLab —
ye06a3upana HH(OpMAIMOHHA CUCTEMa, YHUATO IUIaTdopMma yJecHsBa
Ch3/1aBaHETO Ha KOpIycH W BbBexgaHero Ha PE Ha nBa e3mka W naBa
BB3MOKHOCT 3a MyOJIMYHO MPEAICTaBIHE HAa CUHTE3UpaHaTa HHPOpMaIus 1o
y10o0eH HaYMH 32 MOTPeOUTETHUTE.

PhraseoLab e mppBara ObiTapcka yeO0aswpaHa cucTeMa, KOSTO
BKIItOUBa Obirapcku U HeMcku @F, cBbp3aHU C HIKOJIKO MOJOXHUTEIHU U
OTPUIIATEIIHA YOBEHIKM KadecTBa. Ts € xgemo Ha JlaGoparopusita 10
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IIPWJIOKHA JIUHIBUCTHUKA ,,Akcena JlazapoBa® (LABLING) kbM Lllymenckus
yauBepcuteT ,,Enuckon Korcrantun [IpecnaBcku‘ ¢ qupextop npod. a-p /.
ITonos. EnexkrponHuAr pecypc, Bkimousaiy PE, e mopegnara 3agaga Ha
nabopatopusra (cnen cbp3gaBanero Ha LABLASS — Peununum 3a cioBecHu
acormari 1 LABMETA — Peunnk Ha korHuTuBHUTE MeTadopu). Kopmycst
¢ yact or Hanmonanuusa npoekt CLADA-BG ¢ pervnonanes pbKOBOJUTEN
npod. Jumutsp IlomoB, B KOWTO ca BKIIOUEHH PEAMIIA W3CIICIOBATEIIH,
JOKTOPAHTH U CTYJICHTH.

EnekTpoHHUAT OBITapCKO-HEMCKH KOPIYC € Ch3aaieH npe3 2024 1. u
BKJIFOYBA EMITMPUYCH MaTepHall, chOupaH mpe3 nepuwoga ot 2019 r. mo
HACTOSAIIUS MOMCEHT. JlaHHUTE ca 00O00IICHN B KaTeTOpU3UPAaHU B TaOIHUCH
BUJl U Ca BbB Bpb3Ka C pa3pabOTBaHE HA TUCEPTALMOHEH TPy, CBbP3aH C
u3cnenane Ha OF Ha ObArapcky U HEMCKH €3MK, XapaKTepU3Hpallly 4acT OT
yepTuTe Ha YoBeka. OOEKT Ha U3cieABaHe ca CICJHUTE YOBEIIKH KauecTBa —
TOOBP/IIONI YOBEK; YMEH/TTYNaB YOBEK; paOOTIMB/MBP3CIMB YOBEK U
YEeCTEH/TbKIIUB YOBEK.

MotuBuTE 3a CH3JAaBAaHETO Ha KOpIyca Ca CBBP3aHU C HAKOJKO
OCHOBHHU IyHKTa. [IbpBO, KbM MOMEHTA JIMIICBA KOPIYC OT OBIATapcKu U
HeMcku OF, cBbp3aHu ¢ aKCMOJIOTUYHUS aCTIEKT Ha YOBEKA; BTOPO, KOPIYCHT
MO3BOJISIBA CbXPAHEHUETO M 00paboTKaTa Ha TOJISIM 00EM TaHHH, ,,KOUTO Ype3
cTaTHCcTUYeCKa 00paboTKa PUKCUPAT TOUHO IPOYUBAHATA L€, KaTO HAITbJIHO
CE M3KIII0UBA CYOCKTUBHUSAT (DaKTOp B X0Jla Ha M3cleABaHEeTO [AHIpeeBa
2024: 64]; TpeTo, KOPIYCHT € MPOSKTHUPAH KaTO OTBOPEHA CHCTEMA, KaTO BbB
BCEKM €IMH MOMEHT MoraT Ja ce J00aBsT HOBU JaHHU 3a HYXIUTE Ha
HAay4YHHUTE U3CJIeIBaHUS, KOETO pasIIupsiBa oOcera Ha HAyYHUTE WHTEPECH.

Co3naneHusT OBITapo-HEMCKH KOPIIYC € €3MKOB MPOAYKT, KONTO
JIOTIpUHACS 32 PAa3BUTHETO HA ChBpPEMEHHATa OBJrapcka W HEMCKa
¢dpazeonorus, KakTo U Ha KOMIapaTuBUcTUKaTa. Tol mpurexana 0€3CIOPHO
MPaKTUYECKO TPUIOKEHHWE B  pa3IMuyHUA  TO-Pa3rbpHATH  HAYIHHU
U3CIEeBaHMsI, THHA KaTO OpTraHU3Wpa TOJSIM MacHB OT JAHHU, KOHUTO
MPEIOCTaBSIT Ta3:u BE3MOXKHOCT. [IpennMcTBO Ha KOopmyca € 6e3mpo6IeMHOTO
My pa3mmpsiBane upe3 nodapsiHe Ha HOBU DE, a Haii-BakHaTa My 3aa4a — 1a
MOATMOMOTHE HaW-Beue HAay4YHUTE W3CIEABaHUS B oOiacTra Ha
¢dpazeonorusita, ChBpeMeHHATa JTMHTBUCTUKA, IMHTBOKYJITYPOJIOTHSITA U JIP.

Jlo To3u MmomeHT ca oopadotenu Han 1000 6barapcku u Hemcku OE,
M3BJIEYEHH OT HAKOJKO JEeKCHKOrpadCKM H3TOYHHKA' — PEUHHIIN C OBIrapcKu
¢dbpa3eonoru3mMu, peyHUIM C HEMCKH (Ppazeosoru3Mu, HEMCKO-OBITapCKu
peunuiu. Jlob6aBeHM ca W EIEKTPOHHU pecypcu: www.frazite.com u
www.bgjargon.com, ceappxamu Owiarapcku ®E u www.redensarten.de,
KbJieTo ca nmoMmecteHn HemMcku OE. OcHOBHUTE MaHHU HAa OBITapO-HEMCKHS

! Jlekcukorpa)CKUTE M3TOYHUIIM Ca TIOCOYEHHU B GubIHOrpadusra.
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KOpIyC ca Bedye KaueHH B yeOOa3upanara WHGPOpPMALMOHHA CHUCTEMA
PhraseoLab — http://phraseolab.fhn-shu.com/.

PhraseoLab e pazpaborena ot npod. a-p Kpacumup Kopnos u gor.
n-p Cranumup XKene3oB (dacT ot exuna Ha JlabopaTtopusara 1o MPUIOKHA
JMHTBUCTHKA) yeO0Oa3upana cucrema 3a uzcieasane Ha OE. Opranuzanusra
Ha PhraseoLab e peanu3upaHa 4pe3 NpeJOCTaBsIHETO HA AOMUHUCMPAMUBEH
U nyoauyen 0ocmvn. AOMUHUCMpamusHusm 0OCmvn 1aBa Bb3MOXKHOCT Ha
aJIMAHUCTPATOPUTE Ha CHCTEMara Jla BBBEXJAT H  OpPraHU3Upar
uH(poOpMaIATa B CUCTEMATa, a MyOJUYHHST JAOCTHI JaBa BH3MOXKHOCT 3a
npeJCTaBsHE Ha 3aBbpiieHuTe Koprycu ot OE.

JIOCTBITBT /10 aJAMHUHUCTpAIMATA HAa CHUCTEMaTa Ce MPEOJCTaBs Ha
CBHOTBCHHS TIOTPEOHMTEN Clie[l WACHTU(HUKAIMS C MOTPEOUTEIICKO UME U
mapoiia, ciej] KOeTO ca JAOCTBIIHU (PYHKIMOHAIOCTUTE, MPEIHA3HAYCHH 32
aagMuHucTpaTopure Ha PhraseoLab (Dwr. 1).

o | AAEOPATOPHA ,".’,
‘_6:_ D ne Hauano  Peunmuu  Mopeparopu Buaose OE 8 ®pasecornyHin Busyanusauva Usxon ¥
s

MPHAOKHA Knaﬂ'A@

AHHTEHGTHEA peuHuuM eAUHULM

PhraseolLab - AaMunmncTpauua
@urypa 1 - Anmunuctpanus Ha PhraseoLab

Bb3MoxkHOCTUTE M JOCTBIBT, KOUTO CE€ MPENOCTaBAT Ha
aJMMUHHCTPATOPUTE HA CUCTEMATa, ca 000COOEH!U B CIIETHUTE MOIYJIH:

—,,PeuHunu® — B TO3M paszei Ha cucTeMara ce Ch3/1aBar, peIakTupar
WM W3TPUBAT pEYHMIM, u3rpaxpamy kopmnycure ot PE. Brirousar ce
JAHHU, KOUTO Ca CBBbpP3aHM C €3UIUTE, KOUTO C€ H3MOJ3BarT,
HAaWMEHOBAHMETO, ONMMCAHUETO, TTOPETHOCTTA U MIPEAOCTABSIHETO (WJIM HE) Ha
KopIryca 3a myonudeH noctwil. [locnennara onmus ce U3Moi3Ba 3a KOPIycCH,
M0 KOWUTO BCE OIIE C€ MOITBJIBAT TaHHHU M HE Ca 3aBBPIICHH, T.€. Te3H JaHHU
HE ca BUJIMMU 32 IIUPOKUS KPBT TOTPEOUTENH;

— ,,Moxaepatopu® — TO3M MOIYyJ € CBBP3aH C 00E3MEeYaBaHETO Ha
TEeXHHUYECKaTa paboTa MO BHBEXKIAHETO HA JAHHU B Pa3IUYHUTE KOPITYCH.
Cucremara € HalpaBeHa Taka, Y€ MOJEpPATOPHUTE Jla MOraT Jla Oomepupar ¢
JAHHU CaMO B KOPIIyCUTE, 3a KOUTO MM € MPEJOCTaBeH JOCTBII OT
agMuHUCTpaTopuTe. HakpaTko kazaHo, JeIerupaHeTo Ha ONMpPEAeIIeHU TpaBa
Ha MOJEPATOPUTE JaBa Bb3MOKHOCT 3a MPEOTBPATIBAHE HA TPEIIKH, KOETO
MO3BOJISIBA MMPABWJIHOTO aIMUHUCTPUPAHE HAa CHCTEMATa;

— ,,Bugose ®E B peyHunu — B TO3M paslie]l Ha CHUCTEMAaTa ce
M3BbpIIBA KaTeropusupaHero Ha @PE B pazauunure kopnycu. I[lpu
HeoOxomumocT otnenautre Bugoe DE B kopmyca morar ga Owaar
peaaKTUpaHU — Upe3 JOIbJIBAHE, TPOMSIHA, U3TPUBAHE WJIU MPETIOAPEKIAHE.
Te3u ommmu ca W3KIIOUUTETHO TOJE3HU TPH paslIupsiBaHe HA oOXBara
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W3CJIEABAHE U CE CTUTHE JI0 €Tal Ha JONBJIBAHE Ha pa3iauyHuTe Bunose OE
(dur. 2). JlocThll A0 TE3W OINIMHA WMAT BCHUYKH aJIMHHHCTPATOPH H
MOJEPATOPH C JICJIETUPAHU IIPaBa;

BMAOBE ¢pa3EOJ10FI/I'-IHH €AMNHNLUN B peYHMKa

Tekywy peyHUK | PeuHuk Ha dpaseonormyHuTe eauHuLm 2024 v

Bumose Ha ppazeoniorutbi lMopeaHa noznyua PepaktupaHe MiatpuBaHe
eANHNLM
Mbp3enns YoBek 10 Penaktupaid || | N3Tpuni
Pabotnus uosek 20 Pepaxktnpan |  WUstpun
YMeH JoBsek 30 Pepaktupaii |  W3tpui
Fnynae YoBek 40 Pepaktupain |  W3tpui
[obbp vosek 50 Pepaktupait || | Ustpuia
JNow vosek 60 Pepaxktnpan |  Wstpuin
[lobasAHe Ha BUAOBE
70 Nobasn

@urypa 2 — Bunose @E B peunnnu

— ®pa3eoJOruYHN €IMHUIM — B TOBA MOJAPA3JIEICHUE CE€ BbBEXKIAT
KoHKpeTHUTe JaHHU Ha DE B kopmyca. Te3n gaHHU BKIHOYBAT HHPOpMALIU
3a BCSIKAa €IMHUIA Ha J[BaTa €3MKa, KOMTO ca BHBEJCHHU IIPU Ch3/1aBaHE Ha
kopmyca. Cucremara npeiBHKJa ONLHKA 3a peNaKTHUPaHE, U3TPUBAHE WIIU
npenoapexaane Ha DE. Ilpu romsm Opoii BeBenenu OE B koHKpeTHa
KaTeropusi CHcTeMaTa aBTOMaTU4HO pa3/ieis ChAbPKAHUETO HA CTPAaHULIM 3a
no-necHa HaBurauusa (dur. 3). 3a penakTupaHe Ha JaHHHUTE cHCTEMaTa
IpEeBKIOYBa u3riena 3a KoHkperHara ®E, kpreTto morar ga ce orpasAr
npomenute. Korato ce no6ass HoBa ®F, ce n3bupa mbpBO KaTeropusra u
CJIE]l TOBA CE MOMBJIBAT KOHKPETHUTE JIaHHU;
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Cl:'paseo_norquVl eairnHVLn

Texkyu, peduHunk: | PeuHWk Ha ppa3eocnormuHuTe egauHmum 2024 ~

Buaose dppazeocnormuHm egmHnumn: | Pabortnue uosek -~

NMopeana
PpaszeocsorouHa eguHuLa Bua, PepakTtupane|VMiastpneBane
LR -ETRITIZE: |

ANobaBAaHe Ha HOBa dhpazecNorMyHa earHuLLa

Crparmun: 1 (=)

PaBornus

3anpeTeam (3anpeTHa) pbkasmu 110 Pepaktupaii VI3Tpu1ii
HoBeK

PaBoTtnue - -

SacykBam (3acyda) pbkaBK 120 Penaktmpaii HsTpuid
yoBeK

Pabotnue _ -

Moaemeam (NoaABWA) peKaBKM 130 Penaktupan MzTpuria

HoBeK

@urypa 3 — OpazeonornuHu eAMHULN

— Buzyanu3zanus — B aAIMMHUCTPATUBEH PEXKUM TOBA MEHIO [T03BOJISIBA
na ce Busyanusupat OF 3a Bcska kareropus ot n3dpaH peuHuk/kopiyc. Tyk
€ MACTOTO, B KOETO ce CIeAW MNPOLEChT Ha BBHBEXKAAHE M EBEHTYaJIHO
OTCTpaHSIBaHE Ha JIONyCHATH TPEIIKH, NOpeau Ja Obae MmyOJuKyBaH
KOHKpeTeH kopiyc ¢ OE.

C60600nuam Oocmvn A0 CHUCTEMaTa TMPEACTaBi 3aBbPILICHUTE
KOPITyCH WJIM PEYHUIH, ChIIbpxKaly kareropusupanu OE. Mapopmanusira e
n3o0pa3eHa 1o eauH yJ00€H W TOJpEeAcH BU3yaJIHO HA4YWH, KOWTO J1aBa
BBH3MOKHOCT Ha BCEKH Jla aHAIMU3Mpa CUHTE3UPAHUTE JAaHHU C JIIOOUTENCKA
WIIH U3CIIEZI0BATEIICKA TIeTT.

BB3MoXHOCTUTE, KOUTO C€ MPEJOCTaBAT MpU MyOIMYeH JOCThI Ha
cucTeMara, ca JBe:

— Hauanna crpanuna — Tyk e odepTaHa obOmata MHOpManus 3a
yeb0Oa3upaHaTa cucTeMa, HEWHHTE aBTOPH, H3CJICIOBATEICKHUAT €KUM |
YYacCTHHLM B pa3paboTBaHETO Ha cucteMata u kopnycute oT DE;

— Peunnmm/Koprycn — B Ta3u yacT mOTpeOUTENHTE TBPBO MPABAT
u300p Ha KOHKpeTeH Kopiyc oT DE (kbM TO3M MOMEHT € pa3paboTeH camo
€IMH KOPITyC), a clie]] n300pa Ha KOPITYC Ha TTOJI3BATENIS CE MTPEAO0CTaBs 001Ia
uHpopManus 3a Kopiyca U ocHoBUTe BUaoBe PE Ha CHOTBETHHS KOpIYC
(Dur. 4).
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PeuHnum Ha pazeonornuHuTe eauMHULMU

Tekyuw, peyHuk | PeuHuk Ha ¢ppazeonornyHuTe eauHuum 2024 v

W3bepete Bug CDpa?.eonomql-m eanHnumn
Mupsenus osex Pa6ota kaTo 6e3 pbue
Pabotaus yosek

PaboTa KaTo € uyXKaK pble

¥YmMeH uosek

['nynag 4yoBeK OcTaBAM CH NpbCTUTE
flo6ep vosex Kapam npes npbcru Hewo
Jlow voeek

OcraBam cv pbueTe

“H)KEHEP no ynuyurte UpoH.;

@urypa 4 — 1360p Ha BUnOBe (ppa3eoqOrHuHN CTUHHUIIN

[Ipu cenektupane Ha u30paHus BHJA C€  BU3YaJIU3UPAT
kopecnonaupauure OE. OT cnuckunoro MeHro Ha camute OF e ocurypena
JOITBITHUTEITHA BB3MOXKHOCT 3a TIPerJie]] Ha ITbJIHATa BhBeIeHa HH(OpMALIUS
3a n30panara eqununa (dwur. 5).

Paborsa Kato 6e3 pbue

bbarapcku Hemckun

Ich arbeite, als hatte ich keine
dpaseonoruyHa ejuHNLA: PaboTs kaTo 6e3 pbLe

Hande
3HaueHWe Ha MHOTO HeCpbYHO, HenoxBaTHo, [Sehr ungeschickt, ungeschickt,
ppaseonornuHata eauHuLa:  |6es xenaHue (pabors) unwillig

\Adverbialkonstruktion

sepbanna (rnaron + npeanor |Vergleichende nicht-

CMHTaKTUYHa KOHCTPYKLMA: T . .
+ npeanor + cblyectsutenHo) |pradikative Konstruktion (mit

Verb der ersten Komponente)

M3TOUHMK: ®PBE, 1974 — 1975

@urypa 5 — Ilogpobna nnpopmanus 3a E

To3u HauMH Ha BU3yanu3anus B TaOJIWYEH BU]] TIO3BOJISIBA CPAaBHEHUE
Ha JJaHHWTE, BBBEJCHM Ha JiBaTa €3MKa, KOETO yJecHsBa paboraTa Ha
II0JI3BATEIINTE HA CUCTEMATA.

Nsrpaxxmanero Ha kopnycu ot @PE e egna oT 3amauure Ha
u3cnenosarenu ot JlaGoparopusita Mo MPUIIOKHA JMHIBUCTHKA ,,Akcena
JlazapoBa® xbM IllymeHckuss yHuBepcurer ,Enuckon KoHcTaHTHH
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[IpecnaBcku®, KOETO HEM3MEHHO MMa CcBouTe mpeaumcrBa. Ot
HAyYHOM3CIIEIOBATENICKa IIeHAa TouKa eKunbT Ha Jlaboparopusara oTuurta
KaTO M3IMBbJIHEHU HAKOJIKO MPHOPUTETHH 33/1a4M 10 cucremata PhraseoLab,
CBbP3aHM OCHOBHO C TMOAXOAAIIUs uUHTepdelic, mno3BosABall OBP30
HABUTHpaHE B ThpceHaTa WHQPOpPMAIUS;, YJICCHEHUS JOCTBII  JIO
CUHTE3WpAHUTE JlaHHW, [perocTaBeH mox Qopmara Ha yeOcailT;
BBBEXK/IAHETO HA IOJSIMO KOJIMUYECTBO JAHHU €IHOBPEMEHHO OT LIEJIHSI €KHUII
WIM U3CJeoBaTeNld U MIIAJM yYeHHU, KOETO yCKOopsiBa pabOTHUS Mpolec U
CIECTsIBA BPEME; BB3MOXKHOCTTA 3a OlpaHWYaBaHE Ha JOCTbIIa Ha
MOJIEpaTOpUTe OT aIMUHUCTPATOPUTE, KOETO HaMallsiBa Bb3MOXKHOCTTA 32
TPEIIKU TP BBBEKIAHETO HA JTAHHU, H JIP.

B nactosmara nyOnukaius € OmucaH MBbPBHUAT OBITapo-HEMCKH
KOpPILyC ¢ EMIIMPUYHU JIaHHU, KOMTO € pa3paboTBaH Mpe3 MOCIEIHUTE IET
roguuu. PhraseolLab e ye066a3upana uHQOpPMAIMOHHA CHUCTEMA, KOSTO
OCUTYpsIBa ChXPAHEHHETO Ha OFPOMEH MAacHuB OT JAaHHHU, peaju3upa €IuH
WHOBATHBEH HaYuH Ha npejacraBsHe Ha OF u cnomara 3a ,,ipeo10NIBaHe Ha
HeymoOcTBara, ¢ KOUTO ce COTBCKBAT H3CIENOBATeNUTe Npu pabora ¢
TpaguuronHuTe peuyHunu [ITomoBa m kos. 2022: 576]. IlpencraBenara
CHCTEMa OCUTYpsBa IMyOJIMYHOCT Ha pE3yJNTAaTUTE M J1aBa BB3MOXKHOCT 3a
opraHm3anus mpu paboTa CbC CHHTE3UPAHUTE JAHHU KaKTO Ha
HOBOCBH3/1aJICHUsI OBJIrapo-HEMCKHU KOPILyC, Taka U Ha Obaenu kopiycu ¢ OF.
Karo Opaemu 3amaum, CBBp3aHU C ENEKTPOHHUS peCypc, ce OQpopMsT
JOITBJIBAHETO HA KOpIlyca C OIl€ YOBEIIKH KauecTBa, MPOCIEISIBAHETO U
no0aBSHETO Ha KOHKpeTHa ynoTpeba Ha Bcuuku OF, kakTo u npubaBsHETO
Ha uHpopmalus, cBbp3aHa ¢ koncturyentute Ha OE. Te3u pombaHuTEHA
JaHHU OMXa pa3lMpUiId 3HAUYUTENHO HW3CIe[BaHUATa B oO0NacTTa Ha
dpazeonorusra.
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KOHTPACTUBEH AHAJIN3 HA YMAJIMTEJIHOCTTA
B BBJI'APCKHUA U HEMCKUSA E3UK
HA ®YHKIIMOHAJIHO HUBO

bucepxa Benesa
CY ,, Cs. Knumenm Oxpudcku
b.veleva(@uni-sofia.bg

A CONTRASTIVE ANALYSIS OF DIMINUTION
IN BULGARIAN AND GERMAN LANGUAGE AT THE
FUNCTIONAL LEVEL

Biserka Veleva
SU "St. Kliment Ohridski"”
b.veleva@uni-sofia.bg

Abstract: The present article is a fragment of an in-depth study that presents a
linguistic analysis of the diminutive in the field of Bulgarian and German nouns in a
contrastive plan. The texts (original and translated) of eight German-language and five
Bulgarian authors of fiction are used as a basis. At the functional level, the use of the
diminutive is oriented towards three aspects: depiction, expression and evaluation. Through
the contrastive method, the functional types of the use of diminutive nouns in both languages
are established and compared.

Key words: diminutive, Bulgarian language, German language, contrastive analysis

Cratusita € @QparMeHT oOT Jpyro OOCTOWHO u3cIeABaHe 3a
YMaJUTETHUTE ChUIECTBUTENIHU B OBIrapckus UM HeMckus e3uk [Benesa
2020: 171-176]. 30panaTa Tema, KaTo u3pa3 Ha CyOEKTUBHO OTHOIIICHUE, CE
CBBbp3Ba C MOHATUETO 3a (YHKIMHMTE Ha YMAJIUTEIHOCTTa B €3MKOBATa
KoMyHHKanus. OCHOBHATa Te3a B TOBA U3CIEABAHE €, Ue YMalumenHocmma
6 e3uxa ce NOA36a OM Y4aCMHUyume 6 KOMYHUKAMUEHUSA npoyec 3d
npeocmassine HA eleMeHm om obekmueHama OelcmeumenrHocm, 3d
uspasieane Ha UHOUBUOYANHA pearkyus Uiy 3a cvbodOwjasawe Ha
cybekmusHama OyeHKa KbM CbOMEemHUs OmpA3bK Oom obeKmugHama
0eticmeumenHocm, ¢ HacoYeHOCm KoM MOYHO ONpeoeleHd KOMYHUKAMUBHA
yer.

YManuTenHUTE CBIIECTBUTEIHHM, KOUTO CE€ aHaau3upar TyK, ca
eKCIIepIIUpaHu OT Mpou3BeneHus Ha neruma Hemcku (Tomac Man, ®pann
Kagxka, Kpucra Bond, bpars I'pum, Epux Kectnep), nBama mBeiiniapcku
nucatenu (Opunpux dropenmat, Make @pui), enHa aBcTpuiicka miucarenaka
(Murebopr baxman) 1 Ha eTMMa U3THKHATH MPEICTABUTEIH Ha OBJITAPCKOTO
xynoxecTBeHo cioBo (Anexko KonrantuHoB, Uynomup, Emunusa Cranes,
Enun Ilenun, Awnren KapanuitueB) [Benea 2020: 76-82]. Llenta Ha
no0paHnuTe MPUMEPHU OTKBCH, ChIbpPIKAIIN JEMUHYTHBH, € /1a Ce U3BenaT
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OCHOBHHTE (D)YHKIIMOHAJIHH ACHEKTH MpH yrnorpeda Ha yMaTUTETHOCTTAa Ha
OBArapcKOTO U HEMCKOTO ChUIECTBUTENIHO B ChIIOCTABUTEIIEH IUIAH, KaTo Ce
M3THKHAT IPWINKUTE U PA3JIMKUTE MEXKy JABaTa €3UKa.

1. YMaJuTeTHOCT NPHU CHIECTBUTETHUTE MMEHA

JlHec B JMHTBHCTUKATa ChIIECTBYBAa E€IUHCTBO IO OTHOLICHHE
CBITHOCTTA HA YMAJIUTEIHOCTTA KAaTO BUJI CEMaHTHYHA MOIU(UKAIHS, KOSTO
ce pealu3upa B 3aBUCHUMOCT OT KOHTEKCTa HAa KOMYHHUKATHBHHS aKT.
[TporechT HaCcTBHIIBA IIPU U3MEHEHHETO HAa CTPYKTypaTa Ha Jymara, KOeTo €
HAMEPUJIO PA3UYHU ONpPENENICHUs, KaTo: ,,00eKmMusHa, @u3auuecka
ymanumenrHocm W CybOekmusHa, excnpecusna ymanumennocm™ [Kpbcre
1976: 13], ¢usuuecka ymarumennocm WIU eMOYUOHATHO-ECKNPECUBHA
obaecpenocm [Pagesa 2007: 13], xpaero MoguUIMpaIIUsT MPU3HAK, YUHTO
HOCHTEJ € cJI0BooOpa3yBamusT GopmMaHT, 100aBsi KbM OCHOBHOTO 3HAYECHHE
Ha JIeKceMaTa ChAbpKaTeIHus eeMeHT. X. Benvan npeyiara ¢pomyinara J =
f(v,x), xpnero J € yMamUTEIHO CBHIIECTBUTENHO, a [ — (QyHKUMS Ha
CHhUETaBaHETO Ha HOMHMHAJIHATA OCHOBA X = BS, KosATO choTBeTCcTBa Ha O/
(ocHOBHaATa, HEeyMalleHa JyMa) ChC 3HAYEHHETO Ha aUKCHUTEe, V = ‘MallbK,
HexxeH, My’ [Benman 1975: 123-135]; nampumep, ako ¢ x O3HauuM
HEyMaJIUTEJIHATa JIEKCeMa deme, C v = ‘MalIbK, MU, TOraBa MPOU3BOAHATA
ayma J e 0b1e QyHKUMS OT vV U X U MPOLYKTHT L€ ObJie yMATIUTEIHOTO
cbiectBUTeNHO (Y C) demenye, KOETO MOXKE J1a ChABPIKA JIBaTa CEMAHTUYHU
KOMIIOHEHTa ‘yMajsiBaHe M ‘€eMOIMOHAIHOCT , ToraBa Y C 11e MoXke J1a uma
nBe (QYHKIMU Ha ynotpeba, KaTo: a) manko deme u 6) muno deme. CbIioTO
ce HaOmro/aBa B HEMCKHS €3uk mpu Jekcemurte: Kind ‘nere’— Kindchen
‘MaJIKo JIeTe; IeTeHIle .

@opManHUAT KPUTEPUM HA U3CIEJBAaHE HAa YMAJIUTEIHHUTE
CBIIECTBUTENIHU € CBBP3aH ChC CEMAHTHKATa Ha MIPOU3BOIHATA OCHOBA, ChC
3HAYEHUETO Ha YMAIUTEITHUTE CY(OUKCH B TIPE(UKCH, KAKTO U C KOHTEKCTa, B
KOITO ce ynoTpebsBar Te.

YManuTenHoCcTTa OT T.Hap. cummemuyeH THII C€ W3pa3sBa dpe3
apuKCH, YeCTO C Mperyiack, a CEeMaHTHUYHHUTE NMPOMEHHU Ce M3BBPIIBAT B
paMKHTE Ha IymaTa, Hampumep: er nahm aus seinem Kofferchen [Kadxa
1979: 47] — moii...u36aou om xygapuemo cu [KoHCTaHTUHOB, TIpeB. 1982:
38], xygpapuema [Cranes 1976: 287] — Kdfferchen [I'ppHuapoBa, mpes.
1967: 5], yauuxa [CraneB 1976: 287] — Gdfichen ['ppHUapoBa, pes. 1967:
5] u ap., IOKATO MPU aHAIUMUYHUA TAT IEMUHYTUBHOCTTA C€ IpeaBa upes3
ChUYETAaHHE OT HEYMAaJEHO CBINECTBUTEIHO — HeM. Treppe ‘cThiba’ c
JICKCHKAJIeH NETePMHHAHT — TMPWIATaTeJIHOTO HEeM. kurz ‘KbC’, YHATO
CEeMaHTHKa BbBeX/1a Oesera ¢usuyecka ymaiumenHocm B CI0BOCHUETAHUETO
HeM. eine kurze Treppe ‘xbca cTbiba’ [Kapka 1979: 64].
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[{utupanure mMo-rope €3WKOBEIW IPHU3HABAT, Y€ 3HAYCHUETO Ha
YMaJUTETHOTO CHIIECTBUTEIHO B 3HAUUTEIHA CTEICH C€ MPEAONpeacs OT
CEeMaHTHKaTa Ha NPOM3BEXKIAIIAaTa OCHOBA, a KOHOTAIMATAa CE BHACS OT
aUKCUTE, KAKTO CTaBa SICHO OT CJIE/BAaIUTE IPUMEPH: beute usHuUKHaL ysi
Keapman mam, 0emo NO-paHo umauie camo 08e-mpu KbU{YPKU, HAKOJIKO
sapuuyu u eOur kameunucm nvm, ... [CrtaneB 1976: 289]. — Ein ganzes Viertel
war dort entstanden, wo sich friiher nur wenige Héiuschen, ein paar Kalkéfen
und ein steiniger, ... Weg befunden hatten [['ppHuUapoBa, npes. 1967: 8].

2. ECKIpecMBHOCT B €3MKa

CyOeKTUBHOTO OTHOIIEHHE Ha TOBOPEIIOTO JHIE CE€ CBEXIA 10
ekcnpecueHocmma Ha W3Ka3a. 3a HAC OCHOBEH MHTEpPEC IpPEeCTaBIsiBa
JOITBJIHUTEHOTO UJIM U3BECTHO B JIEKCUKOJIOTUSATA U CEMAHTHUKATA OILE KaTO
n00aBBYHO, CBHIBTCTBALIO WM KOHOMAMUEHO 3HAYCHHE Ha JayMmaTa.
YManutenHuTe CHILNECTBUTENIHM B JiBaTa €3MKa C€ BB3IPHUEMAT KaTo
MHOTIO3Ha4HM JyMH C €IHO ONpPENENIEHO 3Hauy€Hue, KOETO HaMmHupa
peanuzanus B KoHTekcTa [Bacesa 1975: 38—42].

Cernacio T. bosipkueB npu ,,HEIEKCUKAIHU €IMHULIA CUMETPUSTA
MeXIy (GopMa U ChIbp)KaHUE C€ TOAIBbpPKA OT CHOTHOIICHHETO MEXKIY
JNEHOTaTUBHOTO Y CUTHU(MUKATHBHOTO 3HAYEHHUE, ... JIOKaTO TIpH
YMaJIUTETHUTE ChIECTBUTENHHU TOCPEICTBOM KOHOTAIMATA B 3HAUYEHUETO Ha
Jymara ce Bliara JOMBIHUTETHA CeMaHTHYHA WHOpMaIus, KOETO criomara
3a aCHMETPUYHOTO CBHOTHOIIEHHE MeXay ¢opMara U ChbIbPKaHUETO Ha
3Haka" [bosmxues 2002: 62].

[Tono6HM ca HayyHUTE CXBAIlAHUSTA U HA HeMCKume spamamuyu. 3a
B. ®nanmep u Y. bapi 3HaueHHeTo Ha IEMUHYTUBUTE HE CE U3YEPIIBA CAMO
C yMaJuTeNnHaTa UM (QYHKIUS, a BKJIIOYBA M €MOIIMOHAIHO-EKCIIPECUBHO
u3passBaHe, KOETO TIpU I[OJIOXKUTEITHO OTHOLIEHHE TOBa H3pa3siBa
2anb08HOCM, a TIPU OTPHULIATETHN €MOLUU — OMAL08AX*CA8aAHe, UPOHUS VU
ompuuane |[Onaiimep, bapu: 1982]. L. Etunrep mnpencraBisiBa OHE3U
HEMCKU JIMHTBUCTH, CIIOPE]] KOUTO B HEMCKHUS €3UK IEMUHYTUBUTE U3Pa3siBaT
JI0CTa MO-MAJIKO (U3UYECKO yMasiBaHE W MHOTO I0-Ye€CTO ,,JyLIEBHOTO
HAaCTpOEHHE Ha TOBOPEHIOTO JIMLE™, KaTO oManosajxcasane, npuemane Ha
6v3271e0U U MOPAIHU YEHHOCMUL, 2dNleHU hopmu, cbuyecmeue U T. H. [ETuHrep
1980: 64].

Crnopen E. M. lNankuna-®enopyxk ,, excnpecusHume cpedcmaa 6 e3uxa
yeunsam uspasumenHocmmau u300pazumenrHocmma Kakmo npu uspassaeare
Ha emoyuume, maxka u nNpu upazieane Ha Mucvima', Karo WU3THbKBa, 4e
eKxcnpecueHocmma € TMO-IIUPOKO MOHSHUE OT eMOYUOHATHOCMMA, 3alloTO
€MOIMATA B €3MKa BUHATU CE€ U3pa3siBa EKCIPECUBHO, HO EKCIIPECUBHOCTTA B
€3MKa He BUHaru € emouronanHa [["ankuna-denopyk 1958: 108].
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3. ®DyHIMOHAJHOCT HA YMAJIUTETHUTE ChIECTBUTETHH

IIpu ananm3upaHe Ha CHIIHOCTTA HAa IEMUHYTHUBHOCTTA B €3MKa KaTO
croco0 3a excrpecus Ha CyOEKTHBHO OTHOIIEHHE ce odopMsi clieaHara
KOHCTaTallMsl: TOBOPEILOTO JIUIE (aBTOPBHT HA TEKCTA) U3I10JI3Ba YMAIUTEIHN
JIEKCEMHU, C KOMTO Bb3/I€CTBA BbPXY APYTUTE YUaCTHULIM B KOMYHUKAaTUBHUS
npolec B TpH acleKkTa Ha (PyHKUMOHUpPaHE — uzobpaszeane, uspasiasame W
oyeHssane.

3.1. U300pa3sBane

[IbpBUAT acmekT ce XapaKTepu3upa KaTo uzobpasssane Ha Oeler,
KauecTBo, (opMa, o0Opa3 U IOJ., YUETO CHABPIKAHUE CE CBEXKIA 10
MpeJICTaBsSIHE HA KOHKPETHO (PU3UYECKO yMallIBaHE, HAIp. KbYUYKA — HEM.
Hduschen. ToBa ca ciiydaurte, KOraTo JIEHOTAThT CE€ XapaKTepus3upa OTKbM
Oerner, MpHU3HAK, CBOMCTBO C OOEKTUBHO yMajleHH pa3Mmepu, kakTo Kadxa
n300pa3siBa MajiKkara cTasi Ha IPUCIyKHULIATa B U3pEUEHUETO: Eoun Oen |...]
ms 20 omeede ¢ cmauukama cu [...]. [Koncrantunos, npes. 1982: 49] —
Einmal [...] fiihrte ihn [...] in ihr Zimmerchen, [...] [Kadka 1979: 58] umu
koraTo Tomac MaH npezcTaBs 00pasza Ha MaJIKOTO 0e0e: Ana me3u medxCcku u
MONAU NAAMO8e NOOYepmasaxa ouje no-yMuiHo, MNO-HE3eMHO U No-
npelecmHO Heu3Ka3aHama HeNCHOCm, C1abocm u ymMopa Ha 21asudKama
[CtoeBcku, mpeB. 1964: 90] — Aber diese gewichtigen und warme Stoffe
lieflen die unsdgliche Zartheit, Siipigkeit und Mattigkeit des Képfchens nur
noch riihrender, unirdischer und lieblicher erscheinen [Mann 1980: 59].

CyOeKThT M3ION3Ba YMAJIMTEIHN CBHUIECTBUTENIHU, HO HE NMPOMEHS
peamHata  KapTHHA, TyK JEHOTAaTHTE C€  XapakTepu3upar upes
KBTU(DUKALIMUTE ,,20/19M — MANBK', KOUTO OTTOBApsT Ha JEHCTBUTEIHU UM
pasmepu  (pu3muecka yMmManMTeNHOCT). To3m BuA  ymoTrpeba Ha
YMaJIMTETHOCTTa 0000111aBa CITy4yauTe Ha CMUCIIOBO yMaJlsiBaHe.

3.2. U3pa3siBane

BropusT acriekT NmpenacTaBs uspasseane Ha 4y8cmeo, eMOINOHATHO
OTHOILIEHHE KbM JIMIE, IPEAMET WIH JeHCTBUE; TOBA € eMOYUOHATHOCH,
YECTO, MHOTO Y€CTO ChUeTaHa ¢ GU3HYECKa yMAIUTEIHOCT: Sie hielten die
Hiinde auf die gespreizten Knie gestiitzt und bliesen mit einem wohlhabenden
Ausdruck die Wangen auf, indes die Miitter, Kapotthiitchen auf den
Scheiteln, die Hdinde unter der Brust zusammenlegten und mit seitwdrts
geneigten Kopfen in das Getiimmel der jungen Leute schauten [Mann 1980:
150]. — Bsixa noonpenu pvye bpxy paskpaverHume cu KoleHe u uz0ysaxa ¢
0060JIHO U3padcerue Oysume cu, d MAuKume ¢ MaIKu WANYUWU HA MeMemo,
cvopanu pvyeme cu oo cbpoume U HAKIOHUIU 2IAGUUHME CU HACMPAHA,
enedaxa evmocuniomo om maaou xopa [CrtoeBcku, mpeB. 1964: 183].
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VYManuTeIHOTO CBILIECTBUTEIHO MOXE 1a H3passgBa pa3IMi4HW HIOAHCHU HA
KOHOTAaTHBHOTO 3HAYCHUC B 3aBUCHUMOCT OT KOHTCKCTA.

3.3. OuensiBane

Tperust acmekT, KOUTO ce CBHP3Ba C OTHOIIEHUETO HA TOBOPEIIOTO
JWIEe KbM JCHCTBUTEIHOCTTA, ChIAbpPKa MOMEHTA Ha OYeHs6aHe Ha NajcH
o0eKT, uIie uian neicTBue. TUndeH npumep e yrnorpedaTa Ha JEMHUHYTHBU
B nyOnuuucTHYHUTE KaHpoBe. llpuMmep 3a TOBa € YMaJIUTEIHOTO
JrcypHanucmyema B ipeBoa Ha MHre6opr baxman, KoeTo ChIbpKa UPOHUS
B oIlleHKarta cu: [...], und Elisabeth dachte zuerst, dass diese armen kleinen
Journalisten, die so gut iiber Holzmessen zu berichten wufiten, leider keine
Ahnung hatten, was ihrer Gendarmerie da in die Hdnde gefallen war, |...]
[baxman 1984: 469]. — U Enuzabem cu nomuciu, we me3u 0OeoHu
HCYDHAIUCMYEmA, KOumo ymeexa 0a nuwiam maxka 0oope 3a ObpeeHU
Mamepuanu, 3a CvicaleHue HAMAXa npeocmasa Kakeo bOeuie NONAOHANO 8
pvyeme Ha maxuama noauyusi [CroeBcku, Mnunosa, @uikosa, npes. 1981:
184].

[TomoOHO ce HaOmomaBa B oTKbca oT Asieko KoncrantunoB: Totl,
onumeH 4oeek, Hoceule CU U JAMHO épeme AHMeEPUuilka nood gpenckume
opexu: ,,3ume x50 HoCu, leme Opexu Hocu ** — Kazeam cmapume xopa, mui
npasu u oati I 'anvo [Korncrantunos 1999: 20]. — Er wufSte, was gut ist, und
trug daher auch sommers eine Leibweste unter seiner europdischen
Kleidung. Im Winter gut gegessen, im Sommer warm angezogen ‘, sagen die
alten Leute; daran hielt sich auch Bai Ganju [Anam, Xep6oTt, Pannos, npes.
1974: 10].

JleMUHYTUBBT B OBITapcKusi TEKCT M3pa3siBa HE CaMO HPOHUYHO-

MOIUTPABATEITHOTO OTHOIIICHUE HAa aBTOPA KbM I'eposi C HAMEK 3a IIPOU3X0/1a
U colMaHaTa My MPUHAAIEKHOCT, HO JlaBa MMILTUIIUTHO OTpHUIIATEIHA
orieHKa. ATpHOYTHT ¢ppercku, OBITAPCKA CHHOHUM Ha EBPONEHCKOTO,
YCHENIHO KOHTpacTHpa ¢ KOHTEKCTa ¢ Apyrara 4acT Ha OOJEKIOTO — 1ol
¢penckume opexu. HEMCKOTO CHOTBETCTBUE € MPUIIATATEIIHOTO europdisch
,EBPOIEHCKH ‘.
Bucoka koHIIeHTpalus Ha eKCIIPECUBHOCT CE€ ChIbpIKa B iuTata: ,, Dokterli “,
sagte er, ,jich mochte nun wirklich einmal ganz genau wissen, warum ihr
meinem braven Gastmann den Schmied auf den Hals gehetzt habt*
[ dropenmar 1978: 36]. — Hokmope — kaza moii, — ceea 8eye a3 HAUCMUHA
Oux uckan 0a 3Ham cvecem mouHo 3aujo cme npamuau LLmuo oa credu mos
000wp npusamen I'acmman! [['eoprues, npes. 1968: 42].

YmanutenHoro oOpwiienue Déokterli e u3pas Ha yOUiCTBEeHAa UPOHHUS,
nopanu ¢axra, Y¢ B paMKHTE Ha CTO CTPaHUIM J[fOpeHMaT M3MOI3Ba CaMo
JIECET YMAIUTEIHU CHIIECTBUTEIHU U MOCTHTa CTUITUCTHYHUS CH e(DeKT upe3
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PE3KHsI KOHTPACT MEXy Bh3pacTTa Ha JeHOoTaTa (JIOKTOpa) U JIeKCUKaTHATa
€IMHUIIA, TUITMYHA 32 JICTCKUS €3UK.
[TomoGen 3apsig Ha eKCHpecHs ce ChIAbp)Ka B MPEBOJa Ha JPYT OTKBC OT
Hwopenmar: ,Millionen stehen auf dem Spiel, Déokterchen, Millionen! Zu
deinen Nachforschungen wiinsche ich dir Gliick. Du wirst es notig haben.*
[dropenmar 1978: 43]. — Muauonu ca nocmasenu Ha xapma, 00Kmopue,
munuonu! JKenaa mu wacmue 6 meoume pazcieosanus [I'eoprues, mpes.
1968: 51].

Tyk ce mposiBsiBA W pasIUYHHUIT TOAXOJ Ha MpeBojada KbM
OPUTHMHAIHUS TEKCT NPU MPEJIaBaHETO My Ha OBJITapCKH €3HK.

skoksk

IIpencraBenuTe mpuUMepH WIOCTpUpAT U JOKa3BaT IOCTaBeHaTa B
HAuYaJIOTO Ha TOBA M3CJEJBaHE Te3a 3a TPUTE (YHKIMOHAIHM acIeKTa Ha
YMAJIUTEIHOTO CBIIECTBUTENHO B OBIrapcKUsi M HEMCKHS €3UK, KaKTO U
TEOPETUYHUTE IIOCTAHOBKM Ha CIIOMEHATUTE €3UKOBEIH, H3CIeABaIIN
npobJaeMHUTe Ha yMAJIUTEIHOCTTA B OBIrapCcKus U HEMCKHUS €3UK.

HopmainHo e cpeacrsara, ¢ KOUTO €€ MPEACTaBs YMAJIUTEIHOCTTA B
JIBaTa CPaBHSBAaHM €3UKa, J]Ja HE ChBIAJAT BMHArM, 3aTOBA B CIydyauTe Ha
HECHOTBETCTBUE MEXJAy €3MIUTE C€ TMOSABABAT T.HAp. KOMIIEHCATOPHU
MEXaHU3MH, C YHATO IMOMOIL ONUTHHUAT MpPEeBOJadY ChbyMsBa Ja ChXpaHU
CMUCBHJIa U ChIbpKaTeIHaTa CTpaHa Ha OPUTMHAIHUTE TEKCTOBETE.

He Ha mocneaHo mscTo TpsOBa Aa ce moadeprae U3BOJBT OTHOCHO
ynorpedara Ha yMaJUTEIHOCTTAa, KOSATO HE caMoO € (PyHKIus Ha LenTa u
HaMEPEHUETO Ha TOBOPEILIOTO JIMIIE, HO CHIIO TaKa JI0 roJisiMa CTEIEH 3aBUCU
oT crienu(puKaTa Ha KOMyHUKATUBHUS KOHTEKCT.
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HEOITPEJEJIUTEJTHU MECTOUMEHUS OT THUIIA KOHTO H A
bU/I0 B CbBPEMEHHUA BBJITAPCKH E3UK

Kpacumupa Anexcosa
Cogpuiicku ynusepcumem ,,Ce. Knumenm Oxpuocku “
krasimira_aleksova@slav.uni-sofia.bg

INDEFINITE PRONOUNS OF THE TYPE KOHTO U /IA BHJIO
(WHICHEVER) KOITO I DA BILO IN THE MODERN BULGARIAN
LANGUAGE

Krasimira Aleksova
Sofia University "St. Kliment Ohridski"
krasimira_aleksova@slav.uni-sofia.bg

Abstract: The article deals with composites of the type xoumo u da 6uno
(whichever, no matter which). The features in this semantics are considered. Their paradigm
is presented, proving that there are forms for persons and objects, for signs, for possession,
quantity, time, place. Significant uses of these composites are analyzed. The view that this is
a separate type of indefinite pronouns in the modern Bulgarian language is argued, applying
the commutation method.

Keywords: indefinite pronouns, modern Bulgarian language, emphasis,
commutation method

1. BbBegenme

OcHoBeH O00OeKkT Ha @poyuyBaHE B HacTosmiara pabora ca
HEONpeIeIUTETHUTE MECTOUMEHHUS OT THIIA Koumo u da buno. EMnupudnara
0a3a naHHM, chOpaHa 3a IEJIUTEe Ha U3CIEABAHETO, ChABpPXKA BCHIIHOCT JIBa
BUJIa HCONPENCIUTSIHH MECTOMMEHHS M MECTOMMEHHH Hapedusi C
MHUKpOEJIEMEHTa Ouio — OT THIIA KOumo u 0a Ouno M OT TUNA Kot 0a Ouo.
Criopeq; TpeABapUTEHUTE HU MPOYyYBaHHS B EJICKTPOHHHU KOPIYCH H
WUHTEPHET IIbPBHSAT THII € TI0-UYECTOTEH, 3aTOBA TYK CE CIIUPaMe caMo Ha Hero,
CcbOOpa3siBaliku ce W C M3UCKBaHUATA 3a o0ema Ha MyOIHKaIUHTE.
KoHKpeTHHAT mpeaMeT Ha M3cleBaHeTO HH ca GopMuTe M yrmoTpeOuTe Ha
MECTOMMEHHUTE KOMIIO3UTYMHU OT THIIA KOUMO U 0a OUl0 B CHBPEMEHHHUS
Obnrapcku e3uk. Hacrosmara pabora 1enu a ToKake OCHOBAaTeITHOCTTa Ha
BIDKIAHETO, Y€ TE3M KOMIIO3UTYMH IIPEICTABISABAT CAMOCTOSTENEH BH[
HEOTPENIEIUTSITHA MECTOMMEHHSI 1 MECTOMMECHHH Hape4Hs, OTIIMYaBaIy CE
OT APYTHTE HEONPENCTUTEITHH MECTOMMEHHS W MECTOMMEHHM Hapedus B

219


mailto:krasimira_aleksova@slav.uni-sofia.bg

Kuwra 10, 2024

€3WKa HM M 10 CEMAaHTUYHUTE CHU MpHU3HALM, W 10 (opMmamHUTE CH
0COOCHOCTH.

HeonpenenurtenHure MeCTOMMEHHS B OBIATapcKus €3MK  ca
MHOTOOpOWHHU, KaTo Hal-4ecTO W3CIeA0BaTeNIuTe IIOCOYBAT CIICAHUTE
THIIOBE: HAKOIU, KOU 0d e, KOUmo u 0a e, eOu-Koil cu, Koti-2ooe, Kol we oda e,
Kotimo wje O0a e. B paborara cu ce omnupame BbPXY BHXAaHuiTa Ha P.
Hunonosa [Humnonosa 1978, 1986], II. OcenoBa [Ocenoa 2002], Kp.
AnekcoBa u II. OcenoBa [AnekcoBa, OcenoBa 2022], Kp. AxnekcoBa
[AnekcoBa 2023a, 20236], E. [Tagyuesa [IlagydeBa 2015], M. Xacnenmar
[Haspelmath 1997] u Po Xayre [Po Xayre 1981]. 3a rpamaruueckust cTatyc
Ha KOMIIO3UTYMUTE OT THIA KOUMO U 0a Ouio ChIIECTBYBAT CXOIHU MHEHHS,
MPEICTaBSIIM TM HE KaTO OTIENIEH BUJ HEONpeNeTUTeIHH MECTOUMEHHUS, a
KaTo BapuaHTH HA pena xoumo u oa e. P. Hunonosa cmsita, ye Gopmure ot
THUIIA MO U 0a e UMaT ,,ChII0 U BAPUAHTH C IEPPEKT B CP. POI €1I. U. — KOUmMo
u 0a buo, Kosmo u oa 6uno, koemo u oa buno, koumo u oa buno* [Humonaosa
1986: 172]. Ilpu npocnexasiBane Ha opMute OT pena -mo u da e I1. OceHora
CBHINO BKIIFOYBA OPMHUTE C Ou10 KATO BApUAHTH, CPB. ,,KOUMO, -9Mo, -emo, -
umo u da e (ca) (buno)* [Ocenona 2002: 43].

Kommnosutymure ot THIA KOUimo u 0a 6uno pUTexKaBaT 6€3 CbMHEHHE
o0mIHs 3a HEOMpeACTUTEIHUTE MECTOMMEHHUS TIPU3HAK [HeonpedereHocm).
Karo ce wm3xoxknma ot wuscnensanusita Ha II. OceHoBa, Oa3upanu Ha
KOMITOHEHTHHUS aHAJIN3, MOXKeE Jla C€ KaXKe, Y€ KOMIIO3UTYMUTE OT TUIIA KOUMO
u O0a O6uno ce XapakTepu3upar CHIIO Taka C MPU3HAIUTE [-cneyuguuna
HeonpeodeneHocn|, (-In) [-eonocmpanna uoenmughuyuparocm)
(nHbOpMaLIMTA, KOSITO TOTy4aBa TOBOPEIIUAT 32 00EKTa Upe3 MEePIETIIIHS),
(-S) [-uzéecmnocm] (cBbp3aHa ChC 3HAHHETO HAa TOBOPEIIUS 32 IaJeH O0EKT,
KOETO TMpeamnoiara TMpeaBapuTeNHa uaeHTUHUKanus Ha oOekTa OT
roeopeuus), u (-F) [-gpuxcuparnocm] (HeoTHaCcSIHE KbM KOHKPETEH, €TMHUYCH
pedepeHT 1 HaTMYMe Ha Bb3MOXKHOCT 3a 300D Ha JIEMEHT OT MHOXKECTBOTO)
[cpB. OcenoBa 2002: 38-43]. Cnopen 3acThIBAaHOTO TYK BIKIAHE
pa3mIekIaHUTe MECTOMMEHHUST OT THUIA KOUumo u 0a 6uno ca MapKUpPaHU C
npu3HakKa [craba emgaza bpxy npouzsoIHOCMma Ha u3z6opal, mo KOuTo te
Ce MPOTHBOITOCTABAT Ha HEOIPEICITUTECIHUTE MECTOMMEHHS OT THIIOBETE
Kotimo we 0a e W Kol uje 0a e, U3pa3siBally MpU3HaKa [cuina emghasa bpxy
npouzeonHocmma Ha uzbopa] (Bx. [AnexcoBa, OceHoBa 2022; Ajexcosa
2023a, 20230]).

[TpumepuTe, BbpXY KOUTO ce Oazupar HaONIOICHUITa U U3BOJIUTE, Ca
W3BIICYCHU OT MHTEPHET U OT HSKOJIKO KOPITyca Ha ChbBPEMEHHUS OBJITapCKU
e3uk: bwiarapckus nHanumonaneH kxopmyc (BHK) (http://dcl.bas.bg/bulnc/),
bearapckuss  mapmamentapen  kopnyc  ParlaMint-BG 3.0 (TIK)
(https://www.clarin.si/ske/#dashboard?corpname=parlamint40_bg) u
TOJIEMUS KOpITyC CLASSLA Bulgarian Web Corpus
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(https://www.clarin.si/ske/#dashboard ?fbclid=IwAR2gYxkh8ag1 FL3StbFJE
iIEvN4G7ghU 1Rdrj9-cDHIr2 AJhGCDnihvAJ4%23concordance&
corpname=classlaweb_bg). OcHOBHUST METO/ Ha OMMCAHUE HA EMITUPUIHUS
MaTepuan € JUHTBUCTHYHHUAT aHaiu3. [lo-HaraTbK B H3JIOKCHHETO C€
pasmiexaar (GOpMHUTE U HSIKOM YIOTPeOM HA HEONPEACTUTCIHUTE
MECTOMMEHHUS 1 MECTOMMEHHHU Hape4Hsl OT TUIIA KOUMo U 0a Ouo.

2. ®opmMu Ha HeoNpeAeTUTETHUTE MECTOUMEHHS OT THIIA KOUmMo
u oa buno

B Ta3m wact ce mpeactaBiT (GOpMUTE Ha HEONPEICIUTEITHUTE
MECTOMMEHHUS OT THUIIA KOUmo u 0a Oun0, KOUTO ca YCTAaHOBEHU Ype3
emnupuuHu npoyuyBanus. Ot Tabn. 1 ce BWXKAa, ye ChLIECTBYBAT PELOBE
¢dopmu 3a 00eKTH, 3a PU3HAIY, 33 PUTEKAHHE, 32 KOJIHMUECTBO, 32 MSCTO,
BpeME U Ha4yMH, KaTo (HOPMOM3MEHEHHE IO POJ U YKCIO MMa B IIBPBUTE OT
TsX. HanmuaueTo Ha n30poeHUTE peioBe JaBa OCHOBAHHSA Jla C€ MpHEMe, ue
napagurmara Ha TO3H THIT HEONPEACTUTETHH MECTOMMEHHH KOMIIO3UTYMH €
JOCTAaThYHO Pa3TbpHATA, a FpaMaTUKAIM3aNUATa Ha (POPMUTE — 3HAUUTEITHO
HalpeaHaita, HO HE € MNPUKIIoYMIa, ThH Karo B MH. Y. ca HAJIMYHU
KOHKYPHUPAIIN CE BApUaHTH — ChC U 0€3 ChINIaCyBaHE MO YMCIIO Ha -7-OBOTO
npuvactue (6uno/6unu) ¢ IbPBUS MUKPOEIEMEHT B KOMIIO3UTYMHTE, KOMTO €
B MH. U.

Bunose M.p.,en. u. | K. p.,en qd. | Cp. p., ea. | Mu. u.
q,

3a 00€EKTH, | KOWTO M A | KOSITO M [1a | KOETO W Ja | KOUTO H Ja
MpEeAMETH, ouno ouno ouno ouno/ounmn
JIALIA
3a mpu3HaIy, | KAKBBTO M | KAKBATO U | KAKBOTO H | KAKBHUTO H Ja
Ka4decTBa, a omiio na omiio a oo omo/ounn
CBOMCTBaA
3a YUATO W JIa | YUSITO M Jia | YME€TO M Jia | YHUTO H Ja
npuTexaHue | Ouio o6uso ouio ouso/ounu
3a KOJIKOTO ¥ 1a OMJIO
KOJIMYECTBO
3a MsCTO KBJETO M Ja OWIIO, 3aKBJIETO U J1a OMJI0, OTKBIETO U Ja

OMJI0, HAKBJETO U Ja OMIIO0, JOKBIETO U Ja OUII0
3a HAaYuH KaKTO U J1a OUJI0
3a Bpeme KOTaTo M J1a OMJI0, OTKOTATO | J1a OMJI0 U Jp.

Tabnuua 1. HeompeaenuTelHn MECTOMMEHHS U MECTOMMEHHHU HAapedus OT
THIIA KOUMO U 0a Ouio
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3. YnorpeOm Ha HeompeaeUTeTHHMTE MeCTOMMEHHMS OT THIA
Koiimo u 0a ouno

B Hacrosmara yact ce aHaau3upar KOHKPETHU IPUMEPH, ChIbPIKaIIH
HEOIpeJeNUTEHM MECTOMMEHHUsT OT TUIA Koumo u oa ouno, 3a jna Objae
npociieaeHo (YHKIMOHMPAHETO UM B ChBpeMeHHaTa KomyHukamus. B (1) e
yHOTpeOEHO HEONPEAETUTEITHOTO MECTOMMEHUE Kotimo u 0a Ouio B M. p. 3a
JIMIIa, KaTo B U3PEYCHUETO TO € B poJIsiTa Ha MoaJor. Bunurenaure ¢popmu 3a
JMLA B M. P., €. Y. CBILLO CE€ OTKPUBAT B MHCMEHOTO OOIyBaHE, BXK. HAIp.
Koeomo u 0a 6uno B (2) BbB (pyHKIMATA HA Henpsiko gombiHeHue. OT (3)
CTaBa JCHO, Y€ ca HAJIMYHU yNOTpeOu U Ha JaTeHuTe GOpPMHU 3a JIUIA, KaTo
B KOHKPETHUSI IPUMEP KOMYmMO U 0a Ouo € B pojsiTa Ha HENPSKO JOMbIHEHNE
B U3pEUYCHUETO. B ceMaHTUYHO OTHOLIIEHHE MECTOMMEHHUTE KOMIIO3UTYMHU B
(1), (2) u (3) ce omMUaBaT C MAPKUPAHOCT TI0 MPU3HAKA [ c1aba empaza svpxy
npouseonHocmma npu us3bO0pa] Ha eneMeHTa X OT JaJleHO MHOXECTBO 3a
pasiuKa OT HEOIPEIEIUTEIHUTE MECTOUMEHUS OT TUIIOBETE KOUMO uje 0a e
U Koll wje 0a e, HOCEILU MIPU3HAKA [cunna emghasza evpxy npoussonrnocmma Ha
usoopa) [Anexcora, Ocenona 2022].

(1) Homoecasa s kamunama, si Kamunaps...a3z He O4aAKEAM CKOPO
KOUIMo u 0a 6uno 0a s KOIOHU3UPA, HAMA KaKeo 0d 20 onpagoae
uxonomuuecku.” (CLASSLA-web.bg (Bulgarian Web)

(2) Te uckam oa 3aemam nvPEO MACMO 6 HCUBOMA HA CEOUME GHYYU.
He sicenasim 0a cnodensam pememo, Koemo npekapsam c oeyama
¢ kozomo u 0a 6uno . (CLASSLA-web.bg (Bulgarian Web)

(3) Ho axo cnomenews camo Oymuya Komymo u oa ouno,
sKIOUUmMento u Ha aosokamxama cu, wye me yous. (bHK)

dopmuTe 3a )KEHCKU pOJl, €]I. Y. C€ CPEIaT PEAOBHO B KOPIYCUTE, OT
KOWUTO M3BIMYaMe KOHKPETHUTE IPUMEPH, U B UHTEpHET. B (4) popmara 3a x.
p., €. 4. KoAmo u 0a buo € ynorpedeHa KaTto ChbIIaCyBaHO OMPeeIeHNE KbM
CBILIECTBUTEITHOTO UME CyicOa. Upes3 T03U MECTOMMEHEH KOMITO3UTYM B (4)
ce u3passBa ciaba 1o crerneH eMmdasa BbpXy MPOU3BOIHOCTTA TPH U300pa Ha
€JIEMEHT OT MHO)KECTBOTO Ha OKPBKHMTE CIEICTBEHH CiIy:xkO0H. KakTo T0O31M
npuMep, Taka u apyrure, uspiaedeHu ot [lapnamenTtapuus xopnyc (IIK), ca
0COOEHO 3HAaUMMH, 3alIOTO JIOKAa3BaT pEaJHOTO (PYHKIMOHUpPAHE Ha
pa3riexJaHuTe MECTOMMEHHUSI B yCTHAaTa OpUIMaIHA ped JTHEC.

(4) Toecm, axo npeou 2oounu cu 6un 6 Hayuonannama cneocmeena
cyxHcda, Kosamo e ¢ pane MHO20 HO-8UCOK, O KOAMO u 0a Ouio
OKPBIICHA CledCmBeHa Cyacoa, mo ceza mocam oa Bu nakascam

2 BbB BCcuukm MNpuMEpUu Ca 3ala3cHu NpaBONUCHT, MYHKTyalusATa U Oq)OpMHeHI/IeTO B
OopurrHaJia.
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u 0a Bu npamam e Kiocmenoun 6 okpvocnomo cieocmeue Kom
npokypamypama ... (IIK)

dopmuTe 3a Cp. p. ca MO-PEIKHA OT TE3H 32 M. P., HO PEryJspHO
NPHUCHCTBAT B ekcuepniuutre. B (5) HeompeaenuTeTHOTO MECTOMMEHUE
Koemo u 0a O6u10 UMa CHHTAaKTHYHATA POJIsl ChIVIACYBAHO ONPENEICHUE KbM
CBIIECTBUTEIHOTO HME€ Munucmepcmeo. W3pazeHara emdasza BBPXY
POM3BOJIHOCTTA Ha M300pa Ha €JIEMEHT OT MHOYKECTBOTO HA MHHUCTEPCTBATA
e mo-ciaba B CBIIOCTAaBKAa CbhC cuUiHaTta emasa, chIappkama ce B
TpaHcopMaIusaTa koemo we 0a e MUHUCMePCMa0.

(5) ... xoneecama bukos docmamvuno 00bOpe Kaza 3awjo we noeme
masu — KomMucus, HO mA 6 KpauHa cMemKa He e
CMPYKMypoonpeoensiua u Hama 3a yei 0a KOHmpoiupa Koemo u
oa ouno munucmepcmeo. (11K)

Heonpenenutennure MeCTOMMEHHS 3a MH. 4. 32 JIMIA, IPEAMETU U
0OEKTH MPUTEXkKABAT JBAa BAPUAHTA: ChC ChIVIACYBaH C KOUMO MUKPOEIEMEHT
Ounu M ¢ HECHINIACYBAHOTO IO 4YHUCIO 6uno. Cropel NpeaBapUTEIHUTE HU
HaOMIOZIeHNWsT Te3d  BapuaHTH Cce€ OmIMYaBaT C  HEepaBHOCTOWHA
(YHKIMOHATHOCT, KOSATO IIe ObAe M3ClelBaHA B OTAEIHO IPOYyYBAHE.
[Togo6Ha BapHaHTHOCT ce cpella U MpH Jpyr BUJI MecTOMMeHHs, Hamp. P.
Hunonosa coun, ue HEONPEIEIUTEIIHUTE MECTOMMEHUS OT THIIA -0 U 0a €
MMaT BapUaHTHU B MH. 4. U cb¢ ca [Hunonosa 1986: 172]. I1. Ocenosa cpuio
BKJIIOYBA KaTO BapHaHTU (popMUTE Koumo u oa e u koumo u da ca [OceHopa
2002: 43]. Kaxro Oerre mocoyeHo, HATMYUETO Ha (POPMATTHU BAPHAHTH B MH.
Y. TOBOPM 32 HENPUKIIOYWI, Makap M HampedHal Ipolec Ha
rpamMaTuKaIu3anus.

(6) Bapsame, kakmo ca Hu yuunu 0a éapeame, 6 mbvli HApU4IAHaAma, u
Haucmuna makaea, ceema, 6ceneHcka, anocmoicka Llvpkea,
Kosmo obema 6CudKu U HABCAKbOe, KOumo u O0a ounu me,
eapeawu 6 Xpucma, KOUmo ce2a, HAMUPAUKU ce 6 3eMHO
cmpancmeysame, owe He ca ce BbOBOPUNU 6 HeOeCHOMO
omeuecmso.
(https://www.pravoslavieto.com/books/pravoslaven katehizis/po
slanie_iztochnite patriarsi/index.htm, 23.01.2024 r.)

(7) Hama makve ananus, cpagHumener auaiu3 Ha KOUmo u oa ouno
Mecma 3a uzepaxcoaremo na demckama 6oanuya. (1K)

HCOHpeI[CJII/ITeHHI/ITC MCCTOMMCHUS 3a IpU3HALIH, KaAYCCTBA, CBOMCTBa
CBIIO MOTaT jJa ObJaT OTKPUTH B €JICKTPOHHH KOPITyCH W MHTEpHET. B (8)
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KAKv8mo u 0a 6unio B M. p., ell. 4. u B (9) xakeamo u da 6uno B X. p., €11. 4. ca
YIOTPEeOCHN KaTo ChIVIACYBAHM ONPEACICHUS, a  HEONPEICIUTSITHOTO
MECTOMMEHHUE KaK6omo u 0a Ouio B Cp. p., €1. 4. € B POJIATA Ha IPSKO
nonbyiHeHne B (10). Upe3 arpuOyTuBHHTE ynoTpeOM Ha MECTOMMECHHHUTE
koMIio3uTyMu B (8) u (9) ce uspazsiBa cnaba emdasza BbpXy IPOU3BOITHOCTTA
npu u300pa Ha TpPHU3HAIM, KadyecTBa, CBOWMCTBA Ha EIIEMEHTa, KOHTO €
orpenenseMo B UMeHHarta ¢pasa. Pasnukara B cunara Ha emdasara Ou Moria
Jla C€ YCTaHOBM 4Ype3 CHIIOCTaBKa C TpaHC(hOpMAIMHUTE KaKb8MO uje 0d e
YIMuMamym 1 Kakeamo we oa e Bawa ungopmayus, MapKUpaHu ChC CUITHA
TI0 CTEIEeH eM(aTUIHOCT.

(8) Abcontomuo usznuwino e 0a KomeHmupame KaKvemo u 0a ouno
yaimumamym eeye, 3awomo yimumamymovm npuxaiodu. (IK)

(9) Axo cme na 6v3pacm noo 18 coounu, mons He Hu npedocmassiiime
Kaxkeamo u o0a ouno Bawa ungopmayus, océen axo Hamame
paspeweHuemo Ha pooumein uiy HACMOUHUK 0d HANpasume mosd.
(CLASSLA-web.bg (Bulgarian Web)

(10) Macvocuuxvm npocmo cmoewe, 6e3 0a npasu KAKeOmMo u 0a
ouno. (bHK)

B (11) HeonpeneaMTeNHOTO MECTOUMEHHUE B MH. Y. KAKEUMO U Oa OULO
(BapuaHT 0e3 chINIacyBaHe Ha Ou10 TIO YUCIIO C KAKBUMO) € YIIOTpeOeHO KaTo
CBIVIaCYBaHO OIpeiesieHue. B HWHTEpHET ce OTKpHBAaT M CIy4aW ChC
CBINIACYBaHE Ha TBPBUSI U MOCIEIHUS MUKPOEIEMEHT B KOMIO3UTyMa IO
YUCI0, HATP. kKakeumo u 0a ounu B (12). Hanuauero Ha 1Ba BapuaHTa 3a MH.
4. U B pea 3a Juia u 00eKTH, U B pe/ia 3a MpHU3HAIM, KaYeCTBa, CBOICTBA,
TOBOPHM 32 PETYISIPHOCT HA  ONWCBAaHATAa KOHKYPEHIMS  MEXIY
dbopmMooOpazyBaTeTHU BapHaHTH B TMapagurMara 3a pasmIekIaHUuTe
HEOTPEICTUTEITH MECTONMEHHS.

(11) Cobcmeenume nu nHayuonannu unmepecu, mosea He ca NPAa3Hu
NPUKA3KU, MO08A € Hewjo, 3a KOemo Hue 8uHazu mps6ea 0a MUucium
u He mpsbea 0a 2o 3abpasime, u mpsaoea 0a 20 NOCmMassame Ha
ABPEO MACMO Nped YY4acmuemo cu 8 KAKGUmo u 0a Ouo cviosu.
(IIK)

(12) bopucos: 3a euyenpemuepu HO8U U KAKGUMO U 04 OUU De3KU

08udiCeHUss He mpabea 0a ce 2080puU, 3aUjOMO BCUYKO € MHO20
kpexko (https://elhovo.news/?p=267248, 23.01.2023 1)

HeonpenenuTtennure MeCTOUMEHHUS OT peAa yuiimo u da 6uno ca mo-
penku B 0Oazara HM naHHU. He OTKpHXMe TEXHH KOHKPETHH YMOTpeOu B
[TapiameHTapHHUS KOPITYC, KOETO MOAKPEIS IbPBOHAYAIHUTE HU JOITYCKaHUS
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32 OTHOCHUTEITHO HHCKara WM YEeCTOTHOCT B YyCTHaTa KOMYHHUKalus. 3a
pas3jiuKa OT TOBa, B KOPITYCH, ChIbpIKAIIM MUCMEHH TEKCTOBE, KAaKTO U B
WHTEPHET ca HAIMYHU ynorpebu Ha Gopmute OT To3M pen. Hamp. dhopmute
3a M. p., €. 4. yutimo u oa 6uno B (13), 3a k. p., €d. 4. uuamo u oa dbuira B
(14) m 3a cp. p., en. 4. wuemo u da 6uro B (15) ca ynorpebeHu Karto
ChbINIACyBaHM oOIlpeneneHus. JlokazBaHeTo Ha BIDKIAHETO, Y€ upe3
MecrouMeHHuTe komro3utymu B (13), (14) u (15) ce uzpassBa mpuU3HAKBT
[cnaba emd¢baza evpxy npouseonmocmma na uzbopal, 6u Moo 1a ce
peanu3upa TpHU CHIIOCTaBKA C BapHAHTH HA CBHIIUTE WMEHHU (pa3u ¢
HEOTpEICTUTEIHN MECTOMMEHHSI OT THIA Yuuimo wuje oa e, MapKUPaHU C
npu3HaKa [cunna emghasa evpxy npouzeoIHOCMma Ha uzoopa).

(13) Ilpeocmou crusarne, om maxasa enuduHna, e we e
HeevboOpazumo 3a uuiimo u oa ouno ym. (CLASSLA-web.bg
(Bulgarian Web)

(14) Camo we Hanomus, ue Ovreapckusm e cMAMAH 3d pAOLK U
Hayus Habposaeawa, KOIKOMo eOuH no-2oasam 2pao, HAMA Kak 0d
nosnuae Ha CX8AUWaHemo UM 3d C8PbX 3HAUUMOCH, HA YUAMO U
oa ouno esuxosa kyrmypa onec. (CLASSLA-web.bg (Bulgarian
Web)

(15) Texcmoseme, noonucanu ¢ aemopckomo ume I1. Xumoe cvujo
Hapacmeam, HO Oalu ycnaeam O0a ce Chnpassim ¢ mebpoe
bonesneHomo, mMpPyoOHO HNOHOCUMO 34 Huemo u 0a Ouno
camoniobue, ob8uHeHue, 4e Opye € HANUCAl, Cb30d]l, YCEOUT
meoume cnomenu? (CLASSLA-web.bg (Bulgarian Web)

Excuepnupanute ynorpeOu Ha JBa BapuaHTa 3a MH. 4.. YUUMO U 0d
ouno (BX. (16) u yuumo u 0a 6unu (Bx. (17) NOTBBpKAABAT KAKTO BUKIAHETO
3a PeryJIIPHOCT Ha Ta3W BAPUAHTHOCT B MH. 4. B I[sUIaTa apagurMa ot Gopmu
Ha pa3mIeKIaHus BUJ HEOMIPEICTUTEIHU MECTOMMEHHU S, TaKa 1 MHEHHETO, Ue
MPOIECHT HAa TPaMaTHKATH3AIMSI HE € OKOHYATEITHO MPUKITIOTHIT.

(16) Tout eo 3Hae, HO He npudasa HA KOMHAUMEHMUME O0COOEHO
3HaQueHUe, Mbvll KAMO yYeHu cobcmeeHama cu c60600a u
He3a8UCUMOCI NO-8UCOKO OM YUUMO U 04 Oune MHeHUs U
cvorcoenuss. (CLASSLA-web.bg (Bulgarian Web)

(17) He moorcewe oa npoowidicu nopaou HeymMoaumume 3aKOHU HA
nazapHama ukoHomuxa. A u nopaou Hawemo Hedxceiauue 0a
obcnysceame YuUmMO u 0a Ounu unmepecu cpewyy 3aniawane
(CLASSLA-web.bg (Bulgarian Web)
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HeomnpenenuTenHoT0O MECTOMMEHHUE 3a KOJIMYECTBO KOAKOMO U 0d
Ouno He € 4eCTOTHO B 0a3aTa HM JaHHU, HO HEIOBH KOHKPETHH YIOTpeOu ce
Ha0JII0/1aBaT B €JIEKTPOHHU KOPIIYCH M MHTEPHET — BXK. Hamp. (18).

(18) Konkomo u oa 6uno mvuno na llemvp 3a maiika my, 6ce naxk 6
oywama cu mou yceuwjan 0vbiooK Mup u padocm om Cb3HAHUEmo,
ye e npeodosl HAl-AKUMe 8epul, ¢ KOUMOo 20 8Pb38ajl Cembv,
u geue e c60600en oa ce omoaode camo Ha boea. (CLASSLA-
web.bg (Bulgarian Web)

[Ipumepu (19), (20) u (21) onarensBar CHUIECTBYBAaHETO M Ha
HEOIPEeeTUTeTHM MECTOMMEHHH Hapeuusi OT TUHa -mo u 0a Ouno, Hamp.
Koeamo u 0a 6uno, Kboemo u 0a ouno, Kakmo u 0a ouno, ynorpeoeHu Karo
00CTOSATENCTBEHU MOsiICHeHUs. B 6a3ara HU JaHHU ce ChIbpPKAT KOHKPETHU
IPUMEPH, CHIBPXKAIIM U OMK®bOemo u 0a Ouno, 0okvoemo u oa oOuio,
HaKvoemo u 0a Ouno u Jp.

(19) Axo naxoti om bpamsama yueanu cu Hanpasu mpyoa oa npodeme
mo3u npoekm, az com yOeoeH, ye HUmMo eOuH om msx HAMA 0d
nocezHe KoM uepseHa oriemuna kocamo u oa ouno. (I11K)

(20) A3 He cvm cuenanuzupan, He CvbM pPA3NPOCMPAHABAN MO3U
CUSHAl 8 cpedcmBama 3a Macosa uHgopmayus, Uiy Ko0emo u oa
ouno. (IIK)

(21) Haucmuna, cvcmasom Ha moea npagumeicmeo He um ce
sudcoaute cvecem 3a006oaumener — Humo Llankos um 6ovxeauie
dosepue, Humo nvk Knumenm 6e docmamuvuno 201amo ume, 3a 0a
CUMBONU3UPA NPed ceema eOUHOOYUUEeMO HA Ob2apCKUusl HApoo
— HO Hau-8bnuowWama Heobxooumocm e 0a ce yupeou, KaKmo u
0a 0uno, eoHa NOAUMUYECKA 61ACT, KOAMO 0d HANpAasu Om
PeBONIOYUOHHUSL pakm eOHO HOPMATHO NOJIOJCEHUe, 3auomo 8
cmpanama ce 3abensizeaxa eeye 00E3NOKOUMETHU CUMINOMU.
(BHK)

4. O000menus

B HacrosimmoTo uscnenBane ca mpeAcTaBeHu GpopMaliHaTa mapagurma
Y HIKOW KOHKPETHH YIOTPEOH Ha KOMIIO3UTYMHTE OT THIIA KOUMO U 0a buio,
KaTo € Mmog4YepTaHa v BApUaHTHOCTTA BHB (JOPMHUTE 3a MH. 4., HaOI0qaBaHa u
IpU JIPYTH BUIOBE HEONpEIENUTEIHH MecTouMeHus. Kakto 6e m3ThKHATO,
KOHKYPEHIIMSITa MEX/1y BapUaHTH BbB (pOpMasHaTa mapajurma CBUIEeTEICTBA
3a HalpeaHal, HO HE W MPUKIIOYMI MPOIeC Ha TrpamMarhkaim3anms. Bb3
OCHOBA Ha eMHI/IpI/I‘-IHI/ITe JAaHHU U HaHpaBeHI/ITe aHaJIn3u MOXE Jda 6’52[6
MPHETO BHKIAHETO, Y& KOMIIO3UTYMHUTE OT THIIA -0 U Od Ou10 IPUTEKABAT

226



JMOCTaThYHO pasrbpHATA MapaJurMa, BKIFOYBAIIA KAKTO HEONPEACTUTEIIHU
MECTOMMEHHUS, Taka U MecTOMMEeHHM Hapeuus. OCBeH ToBa TS IOKa3Ba
napa’en ¢ mapagurmara Ha ApPyruTe BUJOBE HEOMPEASITUTEITHI MECTOUMEHUS
U MECTOMMEHHU Hapeyus.

Crenn¢ukara Ha pa3mIKIAHUS THI -m0 U 0d OU10 B CEMaHTUYCH
IJIaH MOXe J1a ObJie MpecTaBeHa Bb3 OCHOBA HA KOMIIOHEHTHHSI aHAJIN3 upe3
HA0Op OT CEMaHTHUYHH, IMPArMaTHYHU ¥ KBAaHTH()HUKAIMOHHU MPU3HALU. 3a
HenuTe Ha To3W aHanmu3 B Tabm. 2 ca BkinodeHu (opmynupanu ot P.
HuronoBa [Huronosa 1978, 1986] u nait-Beue ot II. OcenoBa [OcenoBa
2002: 38-42] MIPU3HAIIN: [+Heonpedenenocm], [-cneyughuuna
nHeonpedenenocm), [-I; (eonocmpanna udenmucpuyupanocm)|, [-S (-
uzeecmuocm)|, [-F (-guxcupanocm)], [abcortomua npouszsonnocm npu
uzbopa ma x|, JIOUBIHEHH C TpU3HAKa [cunHa em@aza 6vpxy
npouzeonnocmma Ha uzobopa] [Anexcona, OcenoBa 2022; Anekcona 2023a,
20236], KaKTO W ¢ MpU3HAKA [craba empaza 6vbpxy NPOU3BOIHOCIIMA HA
usbopa), KOWTO MpeAsaraMe B HACTOSIIOTO M3CJIEIBAHE KaTO PEJIEBAHTEH
cemanTH4yeH nudepennuarop. B Tabm. 2 ce cwpaspkar camo
HEOTPEICTUTEIHA MECTOUMEHUS OT TUIIOBETE, ChBPKAIIU MUKPOEIIEMEHTA
Kotimo (koumo u oa e, Koumo we 0a e u Koumo u 0a Ouno), Ho HE U OT
TUTIOBETE C KOMIIOHEHTA Kot (Kotl 0a e, Kol we 0a e M Kou 0a 6uno), Thi Kato
HACTOSIIIOTO M3CJIEIBAHE HE BKJIIOUBAa HAOMIONEHUS BBPXY (GopMuUTE U
ynotrpebure Ha TUMa Xou Oa 6u10 U TOBA HE TO3BOJSIBA MO-OOIIMPHH
CEMaHTUYHU CHIIOCTABKH.

[puznanu < 2 2 3
S| E S | 5§ 8
S 5 N =8 =
§ | & 5 °8 T s
= 3) S QL
MecTouMeHust B 3 8 s 2 §
s | E_ S |33 s S
" o = 1 S % B &)
g 2o = a < S
= S g 3) g = 3R S
3 2 I = | & N v | 2 2
o) = < 1) = e = g s
= N al 3 = s I QA
o) N SHI 8, S S| 5§ 38
= 2 E | = TR S8
Q = = Q ) s 3 = E ® ==
3| T 2| £ | 3 S
3 D
| 5 El R | & 5 8| § g| Cumna Cnaba
S8 | =8 5z | eS| 8¢
219 | FE 2|5 | ST 2§ ewpaa | endasa
Kovito u 1a e na | #a na na | #a na na HE HE
Kolitome nae | na | ma na na | za na HE na HE
KoWito m nma | ma | ma na na | #a na HE HE Ia
ouio

Tabnuma 2. [Ipu3Hamm Ha MECTOMMEHHUTE KOMITO3UTYMH KOUmo wje 0d e,
KOUmo u 0a e, Koumo u oa 6uno
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Kakro ce Bmxnaa ot Tabum. 2, HeonpeneIuTeIHUTE MECTOUMEHHS OT
TPUTE THMA, BKJIIOYBALIM MHUKpPOEIIEMEHTa KoOumo, Cce€ pa3jiudaBaT IIo
NpU3HAITE [1unca Ha em@asza evpxy npouzgorHocmma na usdopa) (kotimo
u 0a e) u [Hanuyue Ha empaza 8vpxy npoussorHocmma Ha uzoopa) (koumo u
oa 6uno, xoumo we Oa e). B paMkuTe Ha ChIIECTBYBalla eM(paTHYHOCT
MIPOTHUBOIIOCTABSIHETO MEXKIY KOUmMO U 0a O6uno v Koumo we oa e ce 6aupa
BbpXy cmiaTa Ha emdaszara: [craba em@aza 6vbpxy NpousBOIHOCMMA HA
usoopa) : [curna emgpaza évpxy npouszeonnocmma Ha uzoopal. 3a na onae
JIOKa3aHa OCHOBATEIIHOCTTa Ha 3acCTBHIIBAHOTO TYyK BIDKAAHE, Ye
KOMITO3UTYMHUTE OT TUIIA -0 U 0a OUL0 MPEACTABISABAT CAMOCTOSITENICH BU/T
HEOMPECTUTETHN  MECTOMMEHUS, (YHKIMOHUPAIIX B CHBPEMEHHUS
OBJIrapcKu €3UK YCIOPEIHO C THIIOBETE KOUMO U 0a e ¥ Koumo uje oa e, TyK
ce HpHIIara METONbT Ha KoMyTamuaTa. Toit e popmymupan ot JI. Menmcies
(cpB. ,,Koppensmuio B oqHOM IU1aHe, KOTOpasi UMEET PENSIUI0 K KOpPENAluu
B JIpyro IUIaHE s3blKa, Mbl Ha30BeM KomMmyTtauuei [Ensmcnes 2006: 96]),
KaTo CIOpe]l YYeHHUs] KOMYTallusATa € Onepalus, JaBaiia Bb3MOKHOCT J1a ce
ycraHoBAT uHBapuanture [ Ensmcines 2006: 16]. [Ipuiaranero Ha TO31 METOA
B KOHKPETHHUS clyuyail Moxke Aa ce ¢opMynupa Mo CIeJAHHUS HAYMH: aKo Ha
pa3lIUKU B TUTaHa HA U3pa3a — Koumo u 0a Ouno : Koumo u oa e, OT €IHa
CTpaHa, U OT JIpYTa, Kotmo u 0a Ouno . Koumo uje 0a e, OTTOBAPAT Pa3Iuuus
B TJIaHA HA CHABPKAHUETO — [Hanuuue Ha emqhaza 6vbpxy Npou38oIHOCMMA
Ha uzbopa : 1unca Ha em@asza evpxy npoussoIHOCmMmMa Ha uzoopal, oT enHa
CcTpaHa, OT Jpyra — [craba emgaza 8vpxy npouzeonHocmma Ha uzbopa :
cunna emghaza 6vpxy npouzeorHocmma Ha uzbopal, 1 00paTHOTO, ako Ha
pa3iuuus B ITUIaHA HA CBHABPKAHUETO — [Hanuuue Ha em@paza 6vbpxy
NPOU3BOIHOCMMA HA U300pa : TUNca Ha emM@asza 6vbpxy NPou38oIHOCMMA HA
uzbopal, OT emHa CcTpaHa, U OT JApyra — [craba emgaza 6vpxy
NPOU3BOIHOCIIING HA U300pa : CUIHA em@paza 8bpxy Npou3eoIHOCMMA HA
u300pa] CHOTBETCTBAT PA3NIMKU B IJIaHA HA W3pasza — Koumo u 0a Ouno :
KOumo u oa e, 0T €Ha CTpaHa, U OT APYyra — KOumo u oa buno : Koumo we oa
e, TO TOTaBa CTaBa BBIIPOC 32 Pa3IMYHU MHBAPHUAHTH M MOXKE Ja C€ MpHeMe,
4ye pefoBeTe OT THUIA KOUmo u 0a Ouno MPEACTABIABAT CAMOCTOSATENEH BH]L
HEOIpeeTUTeTHN MeCTOMMeHHs. J[oka3arencTBa 3a peJIeBaHTHOCTTA Ha
NpU3HALUTE [craba emgpaza 6vbpxy npouzeorHocmma Ha usdoopal u [cunna
emeasa 8vbpxy npousgonHocmma Ha u3bopa) Morar a ce mpHuBJIeKaT He caMo
Ype3 ONUpaHe BbpXy H3CIIeA0BaTEICKaTa MHTYHIIHS, HO M Upe3 EKCIICPUMEHT,
KOWTO MpOy4Ba Jajl HOCUTENH Ha OBIrapCcKkus €3MK KaTro MbPBU OTKPHBAT
paznmuumsi B cwiata Ha emdasata Tpu TepHenusaTa Ha HW3PEYCHHS,
ChIBbpPXKAII MECTOMMEHHH KOMITIO3UTYMH OT THUIOBETE KOUmo u da 6uio u
Kotimo we 0a e. [IpuHOCHUAT XapaKTep Ha €KCTIEPUMEHTAITHUS TTOJIXO0]] MOXKE
Ja ce BUau ot uscaeasanero Ha . Jumurposa u JI. JlackoBa, mocBeTeHO HA
BIMSHUETO Ha eM(aTUYHOTO YyAapeHHe BbpXy CEMaHTHKaTa Ha
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HEONPEJICTUTEIIHUTE MECTOMMEHHSI OT THHa xoumo u oa e [[AuMutpona,
JlackoBa 2024]. IlnaHupaHusT MOMOOCH EKCIEPUMEHT, MPOYYBAHETO Ha
dbopmMuUTe M yIoTpeOUTE HA HEOMIPEICTUTSTHUTE MECTOUMEHHHN KOMITO3UTYMU
OT THUIIA Kol 0a 6uUn0, ChIIOCTAaBKaTa UM B CEMAaHTUYEH IIJIaH HE camo C TUMa
KoUtmo u 0a buno, HO U C APYTUTE BUAOBE HEOTIPEICIUTEIIHA MECTOUMEHUS U
MECTOMMEHHHU HapeyHsl ca MPeICTOSALIN 3ada4H.

HuTupana auTeparypa

AdgexcoBa 2023a: AnekcoBa, Kp. 3a KOMIO3UTYMHUTE OT THIIA Kol uje da e. — B:
Cgemia KoeBa, Maxcum CrameHOB (cbeTaButenn). JJoxnaau ot MexxyHapoaHaTa rouIIHa
koH(epeHnus Ha WHCTHTYyTa 32 OBITapcku e3uk ,,JIpod. Jlrobomup Armpeiiuna® (Codwus,
2023 roguna). Codust: U3narenctso Ha BAH ,,IIpod. Mapun [dpunos®, 2023, c. 24-31.
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HABJIIOAEHUSA BbPXY AJAPEHUTE EKCIVNIMKATOPHU
HA OTPUHOATEJIHATA INOJAPHOCT
B CbBPEMEHHUSA BbJTI'APCKHA E3UK

Kpacumupa Yaxvposa
Inosouscxu ynusepcumem ,, [laucuii Xunenoapcru”
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A STUDY ON THE CORE EXPLICATORS
OF NEGATIVE POLARITY
IN MODERN BULGARIAN LANGUAGE

Krassimira Chakarova
University of Plovdiv “Paisii Hilendarski”
krasian@uni-plovdiv.bg

Abstract: The study focuses on the grammatical means of expressing negation in
modern Bulgarian language: the particle ne (in adverbial position), the auxiliary verb nama
and the prohibitive verbal formant nedeit — e.g. ne dotide, ne cvm uen, Hama 0a Kaxcam,
HAMano oa side, Hedell 0a 2oéopuu, etc. The main purpose of the article is to examine the
formal-semantic specifics of the above-mentioned grammatical markers as core elements
operating in the field of the functional-semantic category of polarity, and to present
arguments supporting the concept of the grammaticalisation of negation in modern Bulgarian
language.

Key words: negation, polarity, grammatical negation markers

OO0eKT Ha HACTOAIIOTO M3cleABaHe ca GhopMaTHUTE MOKa3aTeld Ha
rpaMeMaTta OTPHUIATeJIHOCT, MAPKUPAH WICH B IIPUBATUBHATA OTIO3HIIHS
OTPUIATENHOCT —  HEOTPHUATENIHOCT B paMKUTe Ha
Mop(dosiornyHaTa  Kareropus E€K3HCTEeHIMajJeH CcTaTyc Ha
neicTtBueTO (pe3yliTaTa OT A€HCTBUETO) UJIU CHCTOSIHUETO
(y Kymapos ,craryc®)’: wactuiata me (B TPUINIAarojHa MO3UIHSA),
CIIOMAraTeNHUST [JIaroJl HAMA U IPOXUOUTUBHUSAT BepOasieH (GopMaHT Hedell
— CPB. HAIIp. He 0otide, He CbM Yel, HAMA 0a Kaxcam, HAMAL0 0a s0e, Heoell
0a 2o06opuwi v MH. Jip. IMEHHO Te U3IBIIHSBAT POJIS HA SIAPEHU EKCILTUKATOPU
B MUKPOIIOJIETO HA OTPHIIATEIHATA TONAPHOCT' B ChBPEMEHHHUS OBITApCKH
€3UK.

OcHoBHaTa HU 3ajla4ya € J1a MpeacTaBuM (HOPMaAITHO-CEMAaHTUYHUTE
cnenuUKA Ha CIIOMEHATUTE TpaMaTUYHH MapKepH, KaTo TMOThPCUM
yOCIUTEITHA apTyMEHTH, MOJKPEIISAIIN KOHIICTIINATA 32 TPaMaTHKATU3aINs

3 C orsiest Ha orpaHuyYeHHATa B 00€Ma HA HACTOSLIUS TEKCT, O-HATATHK B U3JIOKEHUETO LIE
U3MO0I3BaMe KPaTKUsl TEPMHUH CTATY C.

4 Kateropus noasprocm ce Hapuua KaTeropusTa, YMHTO €JEMEHTH MOKa3BaT Jaju
JIaIcHOTO M3Ka3BaHe NpeACTaBisIBa TBbpPACHUE U oTpulianue [Memuayk 2015: 140].
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Ha OTPUIIAHUETO B CHbBpEeMEHHUs Objirapcku e3uk [Bxk. Kymapor 2007;
Yakbposa 2019].

I. 'pamaTHuYHATAa YaCTHIA He — OCHOBEH Herupail onepaTrop B
CbBpeMEHHUSA ObJITapPCKHU €3UK

Kakto e wusBectHo, Ta3sm uactuua (y W. Kymapom ,uacruia-
MopdeMa’) MMa aHaJ03M BbB BCHUKM CHBPEMEHHM CJIABSHCKH E€3MIIN.
EnuncTBeHaTa pa3imka €, ue B MO-TOJIsIMara 4acT OT TIX TS € MPOKIMTHKA
(HaMupa ce Ipeau Iarojia ckazyeMo U ce Mulle OTIENHO), A0KAaTO B IPYTH
(4emku, CIOBAIIKU, TOPHO- U JAOJHOMYKHILIKH) € ChC CTaTyT Ha TpaMaTH4eH
npedukc (MuIIe ce CIsITo CbC cieaxoqHust riaron). [IpuBbpikeHunuTe Ha
U/IesATa 32 CHHTAKTUYCH XapaKTep Ha €3MKOBOTO OTPHIIAHHE I OMIPEEIIST KaTo
Mapkep Ha T.Hap. 000 OTpHUILIAHUE.

CnonensMe MHEHHETO Ha aBTOpuTe’, KOMTO pa3rpaHHyaBar
coMeHaTHss (OPMaHT OT JIEKCHUKAJIHHS OIleparop Ha OTPUIIAHUETO —
omorpada né2. Yactuiiara Hé2 e akieHTyBaHa U Ce U3I0J13Ba MPU U3pa3sBaHe
Ha yacTHO otpumanue (cp.. [llogpvopvm, nompowun asmodyc 6
Inosous, mewvpou, ue né moii e uzeaoun oyxarkama (https://traftficnews.bg/);
U cunonmuuxama Anacmacusa Kupunoea nu nonapu: I'onemuam cmyo uosa
no-pauo, a Hé 6 cpsaioa! (https://petel.bg/) u ap.) UM B poNsIHAPECMOHCUB,
T.€. [yMa M3peuyeHue, ¢ KOATO Haili-uecTo ce JaBa OTpULIATE]IEeH OTIOBOp Ha
T.Hap. OJIIpEeH BBIPOC (CpB.: — Uckame au 0a mpwvenem seonaca? — He), a
MOHSIKOTa — U Ha aJITepHATUBEH (IU3IOHKTUBEH) BbIIpoc: — Kage unu uau? —
Heé, 6upa (=‘He uckam xade niu yaii, a oupa’).

Baxxnu c ormex uenwte Ha HAIUS aHAU3 ca JIUAXPOHHHTE
nokazanus. llle mpumomMHMM, 4e B CTapOOBJITApCKUSl €3WK YacTHIATa He
(mpacn. *me, oT Me. *me) yecTo € CTOAJIAa B HAYaJOTO HAa M3PEUEHHUETO
HE3aBUCMMO OT TOBa KBM KOSl JyMa Ce€ € OTHacsjga CEMaHTHYHO |
CHHTaKTHYECKH (CPB. Halp.: AA He ko 3maopAbu 3bab oymbpewm, Cymp.).
A. A. Bamuzuak u E. B. IlagyueBa Hapuuar mnonoOHO OTpHIlaHHE
,AHUITMATHO M MPEJICTABAT XUIIOTE3aTa, Y€ B OHA3U €MoxXa He € OUII0 BaXKHO
IpeI KOsl IyMa CTOW HETHPAIHAT eJIEMEHT, Thid KaTo cepara My Ha JeiicTBHE
ce € ompenensia OT UICHEHHETO Ha M3PEUEHHETO Ha ChCTABSLIU

5 CpIIOTO HAMMEHOBAHUE M3IIOJ3BAT M HAKOW PYCKM JIMHTBUCTH [Bxk. Hamp. [ ankuHa-
Denmopyk 1964: 236].

6 Bx. Macnos 1982, Crosuosa 2011 u ap. Criope Apyru e3UKOBEAN obade CTapa AyMma 3a
€JIHa YacTHIa, ¢ IIOMOIITa Ha KOSATO ce 00pa3yBaT pa3lUYHU OTPHUIATSIHU KOHCTPYKIIHU —
cpB. Hamp. y B. BbroB: ,,OTpunaTenHata 4acTula He € Hal-TUIHUYHOTO M YHUBEPCAIHO
JIEKCHUKAITHO CPEACTBO, C KOETO B CIIABSIHCKUTE €3ULU CE U3pa3siBa OTPHULIAHUE U CE U3TPaKIAT
oTpuuaTenHn KOHCTpyKuuu“ [BuroB 1994: 203]. [pyr e BpOPOCHT Naiu MpUMEpPUTE 3a
MPUTIIATOJIHO OTPHIIAHUE TPIOBa J1a ce PasrIeXKIAT KATO CUHTAKTUYHH KOHCTPYKIUH (BXK.
M0-HAaTaTbK B U3JI0KEHHUETO).
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[Bamm3nsax/IlangydaeBa 2013]. Hepsiako (GopmMaHTBT me ce€ € TOCTaBsI U
HEMOCPEACTBEHO Mpea miaroiHa ¢gopma (MpocTa WM CIO0XKHA) WU TIpeN
CKa3yeMHO UME — CPB.: B'hIBAATH RO BpbaaA nopbuwrru Bpasa®l. M nakwhi
ne nespbwTH atosnge Cymip. 35747 n AMLLA BAWIA He MOCTHIAKATL ¢4, CHH

33.6, EBx 106a7®, aaubin EOVAH KAABND KPOT'hK'h NE CAABOXOThN'h HE
anaToatoBbLb, 1136. 1076; YaRKoy 3ABMABAHEOY Ne AKNO € EOrATHCTRO NH
e lecTh ceBh AR MNOMOy AoBph, M36. 10767, u p.). TakoBa oTpuianue
YYCHUTE MEIUCBUCTH IeprHUpAT KaTo ,,ckazyeMHo [['pamatuka 1991: 381].
[Ilo ce orHacs A0 KOHCTPYKIMMTE C HECKAa3yeMHO OTpULIaHUE, B
CTapoOBIrapcKusi Mepuoj Te ca OUNMM pelku U B TIX He HE € uMaia
CHKJIUTUYEH XapaKTEP — CPB.: NE B'hl NeNe M3RhPACTE, Mo 15.16 Map, 3orp,
Cas.

OcBeH yacTullaTa Me CBC CTaTyT Ha OTpPHIIATEIIEH MapKep ce €
U3I0JI3BAJIa U YaCTULaTa M (AHTOHUM Ha # ‘U HE’), Upe3 KOATO OTPULIAHUETO
€ OUJIO JOIIBJIHUTENHO MOJYEPTaBAHO — CPB.: NI MOCTMWERERTh M1 CiA BPASI

xol, Cun 24.2.

B penku ciydau npu aHaIMTUYHU [IArOJIHU (POPMH C YYACTHETO Ha
MHUHaNI0 JedarenHo mnpuyactue I, dyacTuumara me ce € mocraBsuia mpen
IPUYACTUETO, & HE B IIbPBA MO3ULMA, HAIIP. U APhKAAXR | AA EH Né OWhA'h

oTh NuX"h, JIk 12.39 Map.
[Ilo ce otHacs no oTpulaTeTHUTE (POPMHU 3a CErallHO BpeMe Ha
CIioMarareHHs IJ1arojl BkITH, B TAX YacTHUIIATa Ne OOMYAHO ce € ClMBala ¢

riarona — cpB.: Nbemb, Nben, Nberh, nbemn, nbere (HO: Ne cRrTB) M Ip.
XapakTepHu 3a  CTapoOBITapCcKus €3uK ca Owiu  T.Hap.
MoHOHeratuBHU KOHCTpyKIuu [['CTOE 1991: 383], B kouTO OCHOBHATa pos
P U3pa3sBaHETO Ha OOIIO OTPUIAHHE € U3IIBJIHSBAlIa HE MPUIIAroiaHara
YacTHIIA He, a TIBJIHO3HAYHA HETrHWpamia aymMa (OTPUIATSIIHO MECTOMMCHHE
WIN HapedyMe), Halp.. NHKOTOP'hI Ke MPOPOK'™  MPUIATHNL  €CTh  EBh

OTeWheTRUH cRoem'h, JIK. CHHOHUMHU Ha TSAX ca OWIU TONMHETaTUBHUTE
KOHCTPYKIIMM, KOWTO TIOCTENIEHHO Ca C€ YTBBPAWIM KaTo OCHOBEH
CTPYKTYPEH MOZEI — CPB.: A3'h Ne CRKAR NHKONOVKE, Mo 8.15 Map, 3orp,
Acewm.

Paznuyna e cutyanusita npu ynotpebdaTa Ha rpaMaTudHUsS (popmMaHT
He B CbBPCMCHHH €Tall OT pa3BUTHUCTO Ha 6Lnrapc1<m[ e3nk. Kakto Beue
CIIOMEHaxMe, MPH U3pa3sIBaHETO Ha 3HAYEHUETO ‘OTpUIlaHue (OTCHhCTBUE) HA
JAZICHO eUCTBUE (pe3yNITar OT ACUCTBUE) WM ChCTOSTHUE TI0O OTHOIIICHHE Ha
peasHoCTTa’ TO3U MAapKEpP CE€ MOCTaBs HEMOCPEACTBEHO MPEJ CUHTETUYHATA

" TlpumepsT € Ha B. BoToB [BhTOB 1994].
8 To3u u crenBaIMTE UIIOCTPATUBHY MPUMEpPH ca oT [ pamaruka 1991.
® Tlpumepure ot U360puuk 1076 ca no uzganuero Ha Y. ®enep [Penep 2008].
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WIM aHaTUTU4YHaTa (GopMa Ha crperaemMusi riaroi (B poisi Ha MPOCTO
[JIaroJIHO CKa3yeMo) — CPB.: He pazoupai, He uje Kasxjice, He Ouxme nocmen,
He Ounu paznosnamu, He nuwu 1 Ap. HagamHa (pe TbpBUs OT IIIArOJHUTE
KOMITOHEHTH) € MO3ULHUATAa My U MpPH ynoTpeda Ha ChCTaBHU WM CIIOKHU
CHhCTaBHU IVIATOJIHU CKAa3yeMHU — CPB.: He Mo2a 0d nesi, He cnupa 0a 2080pu,
He Mmoza 0a npodvidica oa naaya u ap.'°

@DakThT, Y€ HWHTEPECYBAIUAT HHU (OPMAHT € HEAKICHTYBaH, €
OCHOBHA MNpHUYMHA TOH Ja C€ XapakTepu3upa ¢ HUCKa CTENEeH Ha
oraenumoct''. EauHcrBeHuTe ,,06e3ycioBHE cioBodopmu” [Memdyk
2013: 201], kouTo Morart (a B HAKOHU cilydau Tpsi6Ba'?) 1a ce BMBKHAT MEXKITY
Ta3W YaCTHIAa M TOCIeJBaIaTa riaroiHa (opma, ca KpaTKUTe JTUYHU U
TIPUTEKATETHH MECTOMMEHMS, KaKTO U BB3BPATHUTE YAaCTHULHU ce U cu'’ —
CDB.: He s sudicoam, He mu 3Ham meie@ona (= He 3Ham menedona mu), ne ce
cMee, He cu usMuX Kocama, He 20 65X cpewana, He ce e evbpuan'* u ap. Tasu
otaenuMocT obaue M. A. Memuyk ompenensi kaTo ,,MUHUManHa [Memdayk
2013: 201].

PerynsipHo U3KITIOYSHHE OT KOMEHTUPAHUS CIIOBOPEICH MOJIET IIPABSIT
U OTpULIATEIIHUTE (POPMH HA AHATUTHUYHUSA UMIIEPATHB, B ChCTaBa HA KOUTO
rpaMaTHYHUAT (POPMAHT He ce yroTpedsiBa el HMIICPATHBHUTE YACTHITH —
CDPB.: 0a He MbI4UUL, HeKa He U08a, 0aHo He 3akbcHeam U Np. ToBa 1oKka3Ba
Ha TpaKTHKa, Y€ ,,ceMara ‘BoJeH3sIBICHHE HE BIIM3a B ceparta Ha JeiicTBHE
Ha oneparopa 3a orpurianue’” [XpakoBcku 1990: 211].

CeIocTaBkaTa MEXIy JUAXPOHHUTE U CHHXPOHHHUTE MMOKA3aHUS HH
JaBa OCHOBaHHME Ja 3aKIIOYHUM, Y€ CHBPEMEHHHUAT MOJEN Ha OTPHIIAHUE
MIOCPENICTBOM IpaMaTUYHHS HETUpAIl Mapkep He ce € YHHu U Hpall B
X0Ja Ha €3UKOBHSA pa3Boi. DyHKIMOHHPAHETO HA TO3U MapKep ce
OTIIMYaBa ¢ (PUKCHPAHOCT Ha CIOBOPEAA'>, MOHOCEMAHTUYHOCT, MAKCUMAJIHA

10 B ciiyuante, KOraTo B ChCTaBa Ha MOJOOHO CKa3yeMo Objle OTPEYEH U CJIE/BAIIL TJIaroJeH
€JIEMEHT, 3HAYEHUETO Ha KOHCTPYKIHATA Ce TpaHC(HOPMHUPA B TIOJIOKUTEIHO — CPB.: He MO2d
Oa He nesi (= HYJICHO e, mpsab6a O0a nest).

'Eto n ONPEJEJICHUETO 3a OTAeNIMMOCT, KoeTo naBa M. A. Menuyk: ,,CerMeHTHUST 3HaK X
ce Hapuya oTrenuM B koHTekcTa X' unn WX, ako B roBopHara Bepura mexxay X u 'V moxe
Jla ce BMBbKHe, 0e3 /Ja ce NMpOMEHsI TEXHUST OTHOCHTEJIEH pell, HAKaKbB M3pa3, KOMTO ce
CHCTOM OT (CHJIHO WUTH €1a00) aBTOHOMHH 3HAIlM — TaKa, Y€ B PE3yJITaT OT TOBAa BMBKBAHE
HSMa Jla Ce NPOMEHHM HUTO CEMaHTHYHOTO OTHOIIeHHe Myxay X u ¥, HUTO TSIXHOTO
CEeMaHTHYHO chabpxkanne” (Memayk 2013, 199).

12 B ocTta OT mpEMEPHTE TOBa BMBKBAHE MMa HOPMATHBEH XapaKTep.

13 Tesu cnoBopenun cnenudukn ca onucanw aeTaiino ot B. Beror [BeroB 1994: 204 —
205].

14 TIpu nbpBO- M BTOpOSMUHUTE (popMH Ha mepekTa, 0OpasyBaH OT Bb3BPATHH TJIATOJIH,
rpaMaTHYHUAT (QOPMAHT He 3ara3Ba HauyaJlHATa CU MTO3HULIUSI — CPB.: HE CbM Ce 8bPHAIL, He CU
ce 6bpHAN U JIP.

15 dukcupanocTTa Ha CIOBOPENA € €IMH OT (HPOPMAITHUTE PU3HAIM HA TPAMATUKATH3AIUATA
[Bx. Hunonosa 2012: 56].
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CHenMaIn3anys U CUCTEMHOCT Ha M3pa3siBaHETO, OOMUTaTOPHO Yy4acTHE B
KOHCTPYKIMM C OTPULATEIHM MECTOMMEHMS U Hapeuus: — ChIIECTBEHU
apryMeHTHU B IOJIKpEIla Ha KOHLENIUATA 32 HEeroBara rpaMaTuKaIn3anus B
€3MKOBaTa CUCTEMA.

JlocTarb4Hu M ca 0b6ade cioMeHaTtuTe GakTopu, 3a Aa nehpuHupame
aHAJIMTUYHUTE BepOaaHU 0Opa3yBaHUs C I'paMaTHYHATa YacTULA He KaTo
cioBoopmu (a He KaTO CUHTAKTUYHU ChUYETaHU, KAKBOTO € TPAAUIIMOHHOTO
CTaHOBHUILIE HA I0BEUETO ObJIrapCcKy €3UKOBEN), AKO CE MMa MPEIBU]] pOJIATa
UM IIpH 00pa3yBaHETO Ha OOIIOOTPULIATEITHH U3PEUCHUS?

OTroBopsT Ha TO3M BBIIPOC U3XOXKAA OT AKCHOMAaTUYHOTO CIIOPE HaC
TBBbpPACHUE, Y€ MOPQOIOrHyHaTa MPHPOJA Ha IMPHUITIATOIHOTO (CTATyCHO)
OTpHIIaHUEe U30010 HE MPOTUBOpPEYN Ha UAEsITa 3a Heromara
cnenupuuHa CHHTAKTHYHA peajau3anusi, T.e. 32 3HAKOBOTO MY
dbyHKIMOHUpaHe Ha paBHUIIETO Ha u3peueHueto. Cps. y A. A. [lIxaupko: ,,[...]
COOCTBEHO CHUHTAaKTUYHM [POSIBIIEHUS Ha KaTeropusta OTpHUIIAHUE,
a0COJIFOTHO HECBBbP3aHU HUTO C MOP(OJIOTMYHUTE, HUTO C JIEKCUKAIHHUTE
XapaKTepUCTUKU HA Yy4yacTBAallUTE B HEWHOTO H3pa3sBaHE €IMHULM, HE
CBIIECTBYBAT, JOKOJIKOTO B CHHTAKCHCA CE MPOsBABAT U B3auMoJieiicTBar (B
pa3IuyvHa CTEIEH U C pa3jinyHa CUjia) U MOP(OIOrHYHUTE, U JIEKCUKATTHUTE
CBOICTBa Ha u3peueHckuTe KoMnoHeHTu  [[IIaupko 1995: 101 — 102].

Ot npyra cTpaHa, KakTo cM€ OTOENA3BalIM B MIPEIUIIHO H3CIIE/IBaHE
[Bx. YaxbpoBa/PageBa 2021], HaiuyMeTro Ha NPUIIArojHO OTpPHUIAHUE
ChBCEM HEBHHArW IpeJrosara o0mooTpUIaTeIHa U3PEUYEHCKA CEMAaHTUKA —
CpB.: Hakou om cmyoenmume ne yuacmeam 6 ouckycusama = [3a HIKOH OT
CTYJEHTHUTE HE € HaJu4HO| (TOBa, uYe€) yyacTBaT B JMCKyCHUsTa, a HeE
*[OrcbeTBa, HE € HaMM4YHO| (TOBa, 4Ye) HAKOM OT CTYJEHTUTE y4acTBaT B
TUCKycHsiTa (B ciyyass HE BCUYKM KOMIIOHEHTH Ha M3PEUEHHUETO BIM3AT B
oOcera Ha Herupamus onepatop). IlogoO6Ha e curyauusara mnpu T.Hap.

,[IPEMECTBAHE HA YAaCTHOTO oTpuranue* — Mckam neé xage, a uau (= He

ucxkam xage, a yail), KaKTo U MPU KBA3UOTPUIIATEIIHUTE U3Ka3BaHUs (HATp.
Koii nu ne mu e coeopun 3a mebe!, 3awo ne ootioew ympe c nac? u ap.).
Mopdonornunata npupoJa Ha CTaTyCHOTO OTpHUIIAHHE Ce
MOTBBPK/IaBa YOENUTEIHO B CIy4yauTe, KOraTo B H3PEUEHHETO ca
yHnoTpeOeHN ChCTaBHU WM CIIOKHHM ChCTaBHM ckadyeMu. Okaspa ce, 4e ¢
HEerupamus rpaMaTHdeH GOpMaHT He MOXe Aa Objae ,,0TpeueH’ BCEKU OT
IJIarOJTHUTE KOMIIOHEHTH, a HE CaMO CKa3yeMOTO KaTO CHHTAKTHYHA IISTOCT
— CPB. He Mo2a 0a 00tioa, Mo2a 0a He 0oloa, He Mo2a 0a He Jolida (= Mora
na JoWga, IIe )10171)121)16; Hsan ne moowce oa mne 3Hae (= Hean

16 B Cllydyas BJM3a B CHJIa JUAJICKTUYCCKUAT 3aKOH 3a OTpULAHUC Ha OTPHUUAHUCTO:
OTPUIIAHUETO HAa OHOBA, KOCTO € OTPCUCHO, BOJAU 10 YTBBPIKIAABAHC.

235



Kuwra 10, 2024

nonoxcumento suae)’; ne mpabsa oa 206ops, mpsab6ea 0a He 2060psl, He
mps66a 0a He 2060ps (= TPsIOBa J1a TOBOPS); He Mo2a 0a CbM 000bp, Mo2a 0a
He cbM 000bp, He Mo2a 0a He CbM 000vp, He 3anoyHaxa 0a xapeceam,
3anouHaxa O0a He xapeceam, He CNUpa 0a MUCIU, He NPOOBIANCABAM Od
6Ap6am, NpooLIACABAM Oa He ésapeam's u Jip.

[lonayano tpsiOBa nga ce mpaBU pa3idKa MEXAy MOHATHATA
orpunanue (Heramusa) (Karo JOTUYECKAa U €3MKOBA KaTeropus) H
OTpHIATEJHOCT (Karo Ha3BaHUE HA MapKUpaHaTa TpaMeMa B PAMKHTE Ha
Mop(hoornuHaTa KaTeropusi CTaTy ¢ ). AKO ITBPBOTO OT TSIX MOXeE J1a Oble
oTHeceHO KbM cepaTa Ha cuHTaKcuca'’, TO BTOPOTO € MOpP(OJIOrHYeH
(dheHoMeH.

7 Tlpumepbr ¢ ma I1. IMamos [[Tamos 1999: 301]. AsTopsT OTOENA3Ba, Y€ ,,ABOMHH
OTPHILIAHUS C MOJIOKUTETHO 3HAYCHHE UMaMe caMo IIPHU ChCTaBHO IVIATOJIHO CKa3yeMo WU
IIPY CBBP3BAHETO HA J[Ba IJlarosia ¢ mog4uHuTenHa Bph3ka™ [Ilamos 1999: 301]. Ako 3a
CBbCTaBHUTE TIJIArOJHM CKa3yeMH CME€ HAlbJIHO CBIVIACHM C aBTOpa, OMXME MOIIH Ja
BB3pa3NM, Y€ BHB BTOPHA Ciydail (IIpHM CBBp3BaHE Ha OTICITHH HETHPAHU CKa3yeMH B
MOJYMHUTETHA BpBh3Ka) HEBUHATH MOXE Ja ce TOBOPH 3a W3pa3sABaHE Ha IMPOTHUBOIIOIOKHO
M0 CMUCHII MOJIOXKHUTEITHO TBBpAcHHE (Hamp. mutupanoro ot I1. [lamos uspeuenne He 6u
cvheemeam 0a He xooume geue y msax MOXe na ce TpaHchopmupa B He gu cveemsam oa
npecmareme O0a xooume y maAxX, a HE B M3IIUIO YTBBPAUTEIHO m3Ka3zBaHe (Cwgemsam 6u
da...). IllomoOHa e cuTyanmsaTa npu CleIHUTE H3pedeHus: He mu ce cvposl, ue He Me NOKAHU
# Copos mu ce, ue me nokanu; He Ooudox, 3a oa ne me mpegodica # [oudox, 3a da me
mpesodica; He mu eapeam, ue ne nvoicews # Bapeam mu, ue nvoiceus U IIp.

18 [IpaBu BHeYaTICHME, Y€ KOTaTo ChCTABHOTO CKa3yeMo € oOpasyBaHO ¢ (pa3oB IJIarou,
HSKOM OT KOMOWHAIIMKUTE 3By4YaT HErpaMaTHYHO — CPB.. ¥He 3anounaxa oa He xapeceam;
*cnupa 0a He mucau, *He cnupa 0a He Muciu;, *He npoodvidcasam 0a He ssapeam. BepostHara
IPUYHMHA 32 TOBAa € B JIOTWYECKaTa KOHTPAIUKTOPHOCT HAa CHUCTAHUATA — IJIATOJIUTE 3a
NPOJBbIDKEHNE 1 3aBBPIIBaHE (B MOJIOKHUTEIIHA WIIM OTpULIATeNHA JopMa) Ipeanoyiarart
HaJlU4YHO (YTBBPAUTEIHO IO CTAaTyC) e ¥ ¢ TB U e. He oTkpuxme nmpumepu 3a OTpHULIaHHUE
MIPY CHCTaBHM TJIATOJIHU CKa3yeMH, 00pa3yBaHM OT ,JBa IJIaroyia B MOBETUTEIHH (HOpMH,
KOTaTO €JUHMAT CaMo MOJACUIIBA 3HAYCHUETO Ha Jpyrus, Hanp. Mou my dokazeaii;, Uou 2o
pasoepu [...] u np.“ [ITamos 1999: 321].

19 ABTOpUTE, KOMTO ONPENENST CIABAHCKOTO OTPHMIIAHME KAaTO CHUHTAKTHYHA KATETOpHS,
0TOeNA3BAT, Y€ TO CE M3passiBa IMOCPEACTBOM ,,CHEUU(PUYHA MHOTOYHMCIEHH CTPYKTYPHH
CXEMH, B KOUTO CE€ ChIIbpPKa 3aIbIDKUTENIEH OoTpuliaTesneH eneMeHT" [3o3ukoBa 1989: 165 —
166]. Cps. cbmo y JI. Jlamkosa: ,,3a BaskHa pOsiBa HA HETallUsATa HA CHHTAKTUYHO PABHUIIIE
MOXe Ja ce cMATa O0pa3yBaHETO HAa HEOTPAHWYCHO MHOXKECTBO KOHCTPYKIHH, KOHUTO
npuUTeXaBaT (opMarHaTa XapaKTEepUCTHKAa Ha KaTeropuara (T.e. ChIBPXKAT OTPHIATEICH
eneMeHT). PasnudHM 1O CTpyKTypa, Te 00pa3yBaT CHHTAKTHYHA Mapagurma, ThH KaTo
BCHYKH MPHUTEXKABAT CHOTBETHHS (hOpMaleH Npr3HaK, KOMTO TW MPEeBPhIIa B OTPULIATEITHH,
U C€ MPOTHUBOTIOCTABST HAa CHOTBETHUTE UM IOJIOKHUTEIHN KOHCTPYKIHH (6€3 oTpuIaTesieH
esemenT) [Jlamkosa 1974: 144 — 145]. XapakTepHo 3a HIKOM OT CHHTETHYHHTE CJIABSHCKA
€3UlM € OOBBP3BAHETO HA CKCIUIMLMTHOTO OTPHML@HUE C yrnoTpedara Ha T'€HUTUB, KOWTO
CTaBa ,,4UCTO (POPMAIHO-TPAMATHIECKO CPEJICTBO, BKJIIOYBA CE B ChCTaBA HA CHHTAKTUYHATA
KaTeropusi ,,0TpULAHUE” KAaTO KOMIIOHEHT, CBBP3aH M3KIIIOUUTEIHO C JIMHTBUCTHYHATA
uHTeprpeTanus Ha m3peueHueTo [Jlamkosa 1972: 106]. B ceBpeMeHHUS OBITapcKu €3UK
nogoOHa 0OBBP3aHOCT HE CHIIECTBYBA MMOPaIy paslaJlaHeTO Ha KaTeropusra mnaaex. Tosu
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II. CnomarateJIHUAIT rJ1aroJ Hama (0e3J.)
[To nymutre Ha B. BbTOB TOH € mojiydeH OT ,,KOHTpaxupaHe Ha
CTapOOBITapCKOTO AHAIUTUYHO OTPUIIAHHE Neé HMKETH B HAPOTHUS €3UK,

3aTOBa MOXKE Jla C€ OTHECE KbM HOBOOBJITapPCKHUTE CPEICTBA 32 MMOCTPOSIBAHE
Ha OTpULATeNHU KOHCTpykKuuu“ [BbpToB 1994: 210]. M3non3sa ce karo
criomararejieH (Hapen ¢ (GOpMaTHUTE My pPa3HOBHIHOCTH HaMauwie W
HAMAJI0) B TApAIUTMATa Ha CICIXOIHOCTTA — CPB.: HAMA 0a 00U, HAMA 0d
e Kasaz, Hamaue oa npusHaeme, HAMA0 O6u1o0 oa cnu u ap. B cbBpeMeHHUs
€3HK € IIMPOKO pa3lpoCTpaHeHa U ynoTpedarTa Ha HAMA KaTO CaMOCTOATEIICH
IJ1aroJi CKa3yeMo ChC 3HaYCHUE ‘HE CHIIECTBYBA, HE € B HAJIMYKE, OTCHCTBA’
(cpB.: B cmasma nama xopa, Hamawe na kozo oa xkasxca v 11p.)*°, HO B Te3u
CJIydau TOW He (YHKIIMOHUPA KaTO TpaMaTUYCH, a KaTo JIKCHKAJICH HErHparil
nokasaren-'.

TpynHo € 1a ce Kake ChC CUTYPHOCT KOra Ce € HAJIOXKHUIIa yroTpedara
Ha O€3J. HAMA@ KAaro HETHpal] CIIOMAararesieH TJIarojl M KaTto CaMOCTOEH
€K3UCTCHIIMAJICH TJIaroJl, KaKTo ¥ Ha MMOCECUBHUS 11aros Hamam. Daxr e, ue
B emoxara Ha Bw3pakmaHero Bce omie ca ce ymoTpeOsBaid aKTUBHO
NBYChCTaBHUTE OOpa3yBaHHsl OT TUNA He uma(m) (AHAJIOTMYHH Ha
CTapoOBITapCKUTE — CPB.. NE__UMAM'D OVEOMTH €A OTh EOFA RBALErO,

Cynp). Eto nskonko npumepa ot ,, )Kuruero* na C. Bpauancku: Ja 3uaiiw,
KaKo He uma 0a ms y4uHU 61a0UKa C8eujeHHUK, Noumo opyeull nooaoe cmo
u namoecam epout; Ilonedce y boneapus ne uma gunocoghckoe yuenue na
CNIABEHCKUSL A3UK, HAYeHax 0a YYuM no epeveckull A3ux u uzyuux Oxmoux; M
nocie cac cyo, Kamo Hamoeapuxa mos 0012 Ha MeHe, a a3 He UMAax eoHa napa
eomosa cupmsa; Tozuea me yze cmputi Mosi HAMeCmo CUHA, NOYMO He umauie
yada, W kamo eoucna cynmawny ouu ceou nazope, Munow, opyzap mo,
nobsAcHa U He umauie Kou 0a Ms 80u2He U MH. np.zz

[IpaBu BreuaTeHue, Y€ 3a pa3luka OT oOOpa3yBaHUATA C
rpaMaTH4HaTa 4acTULA He, YUHUTO CcTaTyT (MOP(OIOTrHYHU CI0BOGOPMHU MIIH

(akT NOTBBpXkKAABa OLIe BEIHBXK CcreludukaTa Ha OBIrapcKOTO OTPHIAHHE, YHATO
peanmzanys IOYTH H3ILUIO 3aBHCH OT HAJIMYUETO MM OTCHCTBUETO HA CTaTyCHO
(IpUrIaroiIHO) OTpUIIAHUE.

20 AXO CBHIIUAT IJIATOJN CE CHUETAE C YHUCITUTENHO HME, 03HAYaBa KOJIUIECTBO, TI0-MAJIKO OT
03HA4YEeHOTO — CpB.: Hama dsa dena, omxaxmo cvm ce npubpan (https://www.torlaka.com/,
06.07.2018).

2l Y3eBH 06CeTa Ha HACTOSIIOTO U3CIIEABAHE OCTABAT YIIOTPEOUTE Ha JIMIHHUS TJIAT0N HAMAM,
n3passBaill ,,0TpUIATEeIHA TTOCECUBHOCT  [BK. TO-moApooHo y Kamapunuesa 2011].

22 B TeKCTOBE Ha ChbBPEMEHHH MUCATENH, KAKTO M B HAKOU OHJIAMH ITyOIMKAlUKM OTKPUBAME
nofoOHM Ha NPBB mHorien ynorpeOu, cps.. — Ei, Kame — 3a0y0yka ms wienHeuwkom,
yniauieHa 0a He uma xvexou om mwoiceme 6 kowu! ([. Tane); Jamu we ce cmpaxysaw oa
He uma u creosaw noooden wamap (spodeli.net/6/story-405.html, 2008). Crpysa Hu ce
obaue, ye B ciydas HaOJI0/aBaMe EIMNTHYHA yHoTpeba (C MOI4YepTaHO KOJIOKBHAIEH
XapakTep) Ha ChCTaBHMS allpeXEHCUBEH ChI03 0a He Ou oa.
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CUHTAaKTUYHH KOHCTPYKIIMHM) € BCE OIle CIOPEH B JUHTBHCTHUKATA,
OTpHULIATETTHUTE KOpeJlaTH Ha CIEAXOAHUTE POPMHU B CbBpEMEHHUS ObJITapcKu
€3WK, 00pa3yBaHU ChC CIIOMAraTeIIHUs IIAT0Jl HAMA, BKIIOYBAIY B ChCTaBa
CU rpaMaTHuHusi (OpMaHT He, ce cMmsTar 0e3yClIOBHO 3a MOP(OIOTHYHU
cnoBodopmu®.

OtbensizBa ce u (akThT, Y€ NpU 0OpazyBaHEe Ha OTPUILIATEITHHUTE
dbopMH 3a CIETXOAHOCT CHIIECTBYBa (PYHKIIMOHATHA KOHKYPEHITUS MEXIY
yacTUllaTa He  KAaTo  yHUBEpcaJeH CTaTyceH MoAu(HuKaTtop H
CIICLMAIM3UPAHUs CIIOMAraTeyieH rijiaroil Hama (ydacTBall €IMHCTBEHO B
OTpHUIaTeNIHATA MapaJurMa Ha CIeIXOJHOCTTA) — CPB.: HAMA 0a nuwid  He
we nuwia; HAma 0a e npucmuenal u ne we oa e npucmuznan’® u ap. Tasu
KOHKYPEHIIUS C€ pelllaBa M3IUIO B MMOJI3a HA IJlarojla HAMd, KOrato Tou
yd4acTBa B OTHOCHUTEITHA CJICIXOAHA (hopMa — CPB: HAMaute 0a Oolide, a HE:
He wewe Oa ooude (= He uckawe oa oouode). Cps. y U. Kynapos: ,,npu
ObJCIIMTEe BpEeMEHA W MPH IMOBEIUTEIHOTO HAKIOHEHHWE OTPHUIIAHUETO Ce
u3pazaBa Bce mno-decto (pa3p. € moa — K. U.) or cpueranus Ha
CrioMaraTelIeH IJIarojl U JIMYHA riarojiHa popma (Miau ChbKpaTeH HH)HUHUTHB):
HAMA 0a nuwie, HAMawe 0a nuwe, HAMAa 0d e NUCAl, HAMauwe 0da e NUcCAl,
Heodell nuca W T. H.“, KOUTO ,,AMAaT MHOTO IO-BUCOKAa (PPEKBEHTHOCT B
CpaBHEHHME ChC CHOTBETHHTE MM (opMH, OOpa3yBaHU C yacTUIlaTa He™
[Kymapos 2007: 370]%.

C npyrm nymu, W TyK HaOJroJaBamMe XEreMOHUss Ha eIuH
dbopmooOpa3yBaTeieH MoOJleT TpPH  U3pa3siBaHETO Ha  OTpPHIlATENIHA
CIEIXOTHOCT — Mojiena ¢ Hama. ChIIeCTBYBaHETO Ha TO3H MOJIEN OTJIHYaBa
HAIIKS e3UK OT PEJINIA APYTH CPOJHH e3UIu’.

23 Bx. 0030pa Ha craHOBMIIATa 3a orpuuarennure Gopmu y M. Kynapos [Kynapos 2007:

364 —367].

24 Cnenxomuure (GOpMH C He ce BL3IIPHUEMAT OT e3UKOBUTE HOCHTENH KATO CTUIIHMCTHYHO
MapKHpaHd, T.e. PETOPHYHO AaKTUBHH — IMPHIABAT apXaWuyeH, KHIDKCH OTTEHBK Ha
M3Ka3BaHETO.

25 Pasrnexpaiiky SABJICHHETO rpaMaTHYHAa AYyOIETHOCT B OBIrapckus e3uk, B.
MapoBcka 0o0pbIa CIENUHATHO BHUMAaHHE Ha (YHKIHMOHATHATA KOHKYPEHIHS MEXIy
CTaTyCHUTE MapKepH He U HAMma BbB GopMuTe 3a ObJICIIe BpeMe, [IPH KOATO TIaroiIbT HAMA
ce TPEANOYUTa OT HOCHUTCIUTC Ha €3WKa, ThH KaTo 4Ype3 HEero ce HeyTpalIu3upa
JIBy3HAYHOCTTA HA u4a — CPB. [Jememo Hamaute oa sade (= Oere 3710510) u /Jememo He ujeuwe
oa ade (= /[ememo He ce (Kaneuie) 0a ade, HO U /lememo He uckauie 0a ade). 3aKII0UCHUETO
Ha aBTOpKaTa €, 4e ,4pe3 CIIOMAaraTelHWsl TJIAroJ Hsma TiiarojHata ¢opMa craBa
napagurMaTivHa U 3BY4H ChbBPEMEHHO, 3a Pa3jiika OT POPMHTE C YaCTHUIIA He, KOETO € Hali-
CBIIECTBEHUAT apI'yMEHT B MOJAKPENa Ha BH3MOXKHOCTTA [1a C€ TOBOPH 3a MOP(OIOrnIHa
KaTeropusi, a He 3a CHHTaKTUYHU KOHCTpyKIuu™ [Maposcka 1998: 159 — 160].

26 ETMHCTBEHHUAT APYT CIABSIHCKHU €3UK, B KOITO OE3IMUHHUAT IIar0Jl HAMA CE U3MON3BA KATO
crioMaratelicH B apaJInirMara Ha CJICIXOAHOCTTA, € MAKESJOHCKUAT — CPB. HAINp. Ympe Hema
da odam 6o yrusepzumemom (Ympe uama da xo00s ¢ ynugepcumema). 1llo ce oTHacs 1o
ynotpebara Ha HAMa KaTO CK3UCTCHIMAJICH IJIAroJ, TS € IIUPOKO pa3lmpoCTpaHEHA B
CIIaBSIHCKUTE e3ullM (HAOMI0IaBa ce B CPBOCKH, XBPBATCKH, MAKCIOHCKH, YKPAaWHCKH,
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II1. CnoMaraTeJIHHSIT IJIaroJ reoei’’

To3u cnomarareneH Iarol MMa OrpaHMYeHa TpaMaTH4YHa
BapruaObMITHOCT — OPMHUTE MY Ca CaMO BTOPOJIMYHHM 32 €1.4. U MH.4Y. (Hedell,
Hedeume). Ha mnpaktuka TOBa ca CTapud NPOXUOMTHBHM (OpMH Ha
crapoObarapckus riaron Akmarn (AkTh) (‘ipaBsi, U3BBPIIBAM HEIIO ) — CPB.:
neoeii(me) = mne + *pfmre). Te HAMar npeku (opMalHU aHAJIO3U B
OCTAHAJIUTE CJIABSHCKU €3UIIH.

VYnorpebsiBa ce B OTpULIATEIIHU UMIIEPAaTUBHU (POPMU KaTO Hedell 0a
npuKaseal, Heoeitme 0a xooume, Heoell cna, Hedellme Mbiyua U Jp., B KOUTO
HETUPALIUAT MapKep € CBbP3aH C Od-KOHCTPYKIMSI WM (IO-PSIKO) ChC
CbKpaTeH WHOGUHHUTUB. [IbIHO3HAYHUAT IJIarol B ChCTaBa Ha IMOMOOHU
00pa3yBaHus € WM UMIIEP(EKTUBEH, MM UTEPATUBEH,

3a pas3yivKa OT OTPULIATEIIHUTE UMIIEPAaTUBHU GOpMU C He (He nuuiu,
He sdicme U p.) GopMuUTe C Hedell ce Bb3NIPHEMAT KaTo IO-pPa3srOBOPHU B
CTUJIMCTUYHO OoTHOIIeHue [Bx. Humonosa 2008: 404].

IloHskora B TroBopHaTa IpakTUKa ce 3alessA3BaT HeNpaBUIHU
ynoTpedu ot tuna: *uneden nuwu, kouto P. Humonosa obsicHsBa ¢ dakra, ue
€3MKOBHUTE HOCUTENIU HE MOrar Ja pa3lo3HasT ChbKpaTeHHs WH(OUHUTHUB U
MOTPEIIHO TO 3aMEHAT ChC CHHTETHYEH MMIlepaTHB [BK. Humomnosa, mak
Tam]>’.

CreunanHo BHUMaHHE 3acly’kaBa BBIIPOCHT 3a CTaryTa Ha
rpamMaTuyHust (QOpPMAaHT cmuzea, W3MOA3BaH TMpU 00pa3yBaHETO Ha
NpOXUOUTUBHU IinaroiHu (opmu 3a 3abpana. Kakto cme orOenssBanu B
npenuirHa Hamra myonukamus [Yaksposa 2018], Ta3u riaroiaHa yacTtuiia ce e
crelanu3upana eIMHCTBEHO B U3pa3siBaHETO Ha 3a0paHa — CpB.: cmuza cu
an, cmuza cme nucaau U Ap. P. HunonoBa Hapuua mogo6Hu dopmu
~AMIEpaTuBHU (HOpMHU 3a MpekpaTsiBaHe Ha AeiicTBuero” [Humonosa 2008:
404]. C 1axHa moMmouLl C€ O3HA4YaBa BOJIATA HA TOBOPEHIOTO JHIE 3a
IIPUKJIIOYBAHE HA JeWcTBHE, npoTudamo B MmoMmeHTa. fO. C. MacnoB cbiio

Oenmapycku, CIIOBAIIKU U Jp. — CpB.. Okaza ce, ue Hama ceudemenu Ha cayukama (OBIT.),
Ispostavilo se da nema svjedoka tog incidenta (XvpB.), Busisunocs, wo cgiokié unaoxy
nemae (yxp.), Axazanacs, wmo uama ceeoxay evinaoxa (6enap.) u 1p.

27 ima aBTOPH, KOUTO ONPEAEIIAT MAPKEPHUTE HeOeil Vi Hedeiine KaTo OTPHIIATEHH YaCTHIN
[cpB. Hanp. y iBanoBa 2018: 59]. TlomoOHO TBBpAEHNE HY CE CTPYBa HE ChBCEM 00OCHOBAHO,
JIOKOJIKOTO Te€3H (POPMHU ca MapPKUPaHU B PAMKHTE Ha IJIarOJIHUTE KATETOPHH JIUIIE U YHCIIO.
28 3a pasnukara Mex Iy UMIeppEKTUBHUTE U UTEPATHBHUTE IIaroiu Bxk. Yaksposa 2003.

% W3BeH obcera Ha H3CIEABAHETO OCTABAT MOBEIMTENHATE OTPHIATEIHH (OPMH,
o0pa3yBaHH ChC CIIOMAraTesTHUs IJIarosl Hemou(me) (Hanp. HEMOUl 0a MbIuUW, HeMoiime
K®JIHA W IP.), KOUTO Ca XapaKTepHHU 3a OCTAHAJIHTE F0)KHOCIABSIHCKH e3ulu (cpB.: Hemojme
Oa nasiceme! (cp.); Nemoj govoriti! (XbpB.) 1 p.), HO B OBJITAPCKUS €3UK UMAT PETHOHAJICH,
a He KHI)KOBEH XapakTep (LIMPOKO pa3lpOCTPaHEHH ca B IOro3amagHaTa 4acT OT Hallata
e3nkoBa Teputopust). [lo-moapo6HO 3a mpousxoaa Ha Te3u obpasyBanus BXK. y Y. ['bapboB
[['e1B00B 1968].
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0TOeIsA3Ba, e T U3passiBarT ,,npedodceHue 0a ce NPpeKpamu U36bPuL8aHOmMo
Oeticmeue” [Macno 1982: 281] u ca mbJIHONIPABEH WICH Ha UMIIEpaTHBHATA
napagurma.

Mosxe nu obade TO3M MapKep Ja ce pasriiexaa KaTo Herupari
oneparop?

Cnopen Hac OTroBOPBHT Ha MOJOOEH BBIPOC € OTpHUIaTeNeH. 3a
pa3iuKa OT OCTaHAIMTE rpaMaTudHu popmu 3a 3a0paHa (C He U Hedell, Hanp.
He nuwiu, HeKa He nuuie, 0a He 61uU3a, Hedell 0a Kazeawi W Jp.), YUATO
CEMaHTHKA € Pe3yJITaT OT ChYCTaBaHE HA J[BA OT/ACIHU Mapkepa (MOJajIeH U
CTaTyCeH), HOCUTEJ] Ha MPOXHUOUTMBHOTO 3HAUYEHHWE B Ciydas € camaTa
JIEKCeMa cmuza.

[IpencraBsiiku 0COOEHOCTUTE HA HETHPAIIUTE TPAMATUYHU MapKepH
B ChbBPEMEHHHUS OBITAPCKHU €3HK, HE MOXKEM JIa POITYCHEM eHa crienudraHa
XapaKTepUCTHKA Ha MPOKIUTUYHATA YacTulla He. CTaBa JyMa 3a TOBa, 4e 3a
pasznuka OT JAPYrd TpaMaTUYHH YACTHIM WJIM CIIOMAraTeIHA TJIarojid B
CTPYKTypaTa Ha aHaJTUTHYHU cI0BO(OpMH rpaMaTHYHATA YacTHUIIA He HE ce
moJijIara Ha eJiuIica, a ce XapakTepu3Hupa ChC CTPYKTYPHA 3abJIKHTEITHOCT,
,»3alI0T0 0€3 HAJIWYMETO M OTPUIATEIIHOTO H3PEUEHUE ce MpeBpbhIla B
yrBepautentHo” [Hener 1978: 353]. Cps. ciennure npumMepu:

la. A3 6ax noxanen u & npuem MHO20 1100€3HO;

16. Hsax oa omuoa mam u & oa éuds Mapus,

18. Heka enese u O kaoice kvoe e Xo0ul,

Ir. Hamawe 0a 1t ce 06aos u J oa u kaxca ucmunama;

1n. Heodeii 0a nvoicew u B 0a 3n0cnosuut!

2a. Toui me paszbupawe oymume u u He ce ycmuxeaue # Toi ne
pazoupawe oymume t u & ce ycmuxeauie,

20. He snu3zaii ceca u He 2osopu sucoxo! # He enusaii ceea u & 2osopu
sucoko!

KakTo ce BmkIa, BCUYKH IUTHPAHU H3PEUYCHHS Ca JBYCHCTABHH
CIIOHH chunHEeHHU. B mepBuTe met ot Tax (la. — 11.) HabmogaBame enurca
Ha CIIOMaraTeJIHUTE TJIaroju (MM rpaMaTHIHATa YacTHIlA HeKa) B ChCTaBa
HAa BTOPOTO CKa3zyemo, KOSTO HE BB3MPENmITcTBa peuemnuusara. Jlopu
U3pPEUYCHHATAa, B KOWTO CIIOMAaraTeJIHWTE TJAroJdHH €JIEMEHTH ca
OTpUIIATENIHU, HO YaCTHIIaTa He Ce € CIsIa Che chneaxoanus rmaron (1r., 11.),
M0JI06HO CHKPAIABAHE € HAITBIHO BB3MOKHO .,

Pasnmuuyna e cutyanusata B 2a. u 20., KBAETO OTHAJaHETO Ha
rpaMaTu9Husl (OPMAHT He W3IS0 TPOMEHS CMHCHIAa Ha BTOPOTO OT
KOOpJMHATUBHO CBBbpP3aHUTE H3peueHus (B 2a. To ce TpaHchopmupa B

30 Enuncara e BB3MOKHA U KOraTo (JOPMaHTBT He CE MHIIE OTIEIHO, HO € CBBP3aH ChC
CJIOYKHH TJIAroJHu (POPMH, ChIABPIKALIM CIOMAraTeIHUS T1aroi ¢bm (B CETalHo WM MUHAIIO
BpeMe) — CpB.: A3 He cvm npouen u D pazbpan yeaust ypox.
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YTBBPAUTEIHO, a B 20. I'yOHM MpOXUOUTHBHATA CU CEMaHTHKa). ToBa HU aBa
ocHOBaHMe Ja npueMeM ctanosumiero K. sanosa u . Henes?!, ue B ciryuas
CTaBa lyMa3aCyIpacCUHTAKTUUYHHU €3UKOBU €IMHULMU — ,,0L1E€ €JUH TUII
JeTepMMHALUsl  Ha  3abJDKUTEIIHOTO  OOKpBKeHHe™,  oOycraBsll
CTpYKTypHaTa 3abJDKUTENHOCT [BX. MIBaHoBa 1974: 400].

Axo ce onmuraMe Ja 0000IMM pe3yiaTaTUTe OT HAy4YHHUs aHAJM3,
Oouxme Moriu Ja hopMyIupame CiaeIHUTE U3BOIH:

1. B chBpeMeHHMs OBIrapcku €3MK ChIIECTBYBAT TPU IpaMaTHUYHU
MapKepa Ha MPUIJIArOJIHOTO (CTaTyCHOTO) OTpULIAHME — IpaMaTH4HATa
(popmoobOpazyBaia) yacTula He U CIOMaraTeJIHUTE TIarojid HAMA U Heoell,
MOCJIEAHUTE JIBa OT KOMTO Ca C€ CHELUAIN3UpPaIM BBB (PYHKIMOHATHO
OTHOILICHHE: HAMA CE U3II0JI3Ba €IMHCTBEHO BbB (DOPMUTE 3a CIEIXOIHOCT,
a Hedem — nipu M3passiBaHe Ha 3a0paHa. YacTuiata me uMa XapakTep Ha
YHHMBEpCAJICH CTaTyCeH MapKep, JOKOJKOTO Yy4acTBa B CTPYKTypara Ha
OCTaHAJIUTE HETrupaly oIlepaTopu MU MOXKe Ja ce ynorpedsBa U B
cleaxonHaTa, M B uMmOepaTuBHara mnapagurma. lllo ce orHaca ngo
rpaMaTM4HaTa TIJIarojHa 4YacTULlA cmuea, T NPEICTaBisiBa HAW-TACHO
CHELMAIU3UPAHOTO TPaMaTHYHO CPEACTBO 3a H3pa3sBaHe Ha 3abpaHa B
CHBPEMEHHUS OBITapCKU €3UK.

2. HalGmoneHusiTa HU BBPXY CHBPEMEHHOTO (DYHKIIMOHMpAHE Ha
TPUTE HETHWpalld MapKepa yOeIWTeNIHO TMOTBBbp)KAaBaT uesITa 3a
yHupukanus (popManaHa U ceMaHTUYHA) Ha MIPUTIIATOIHOTO OTPULIAHUE, T.€.
3a HeroBaTa rpaMaTHKalu3alMs B €3UKOBaTa CUCTeMa (M3pa3siBAHETO My —
KaTO CTaTyCHO OTPULIAHHE — HA PAaBHUILETO Ha cJIoBodopMara).
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HAKOU ITPOBJIEMHU HA JIEMATU3AIUATA
B BBJIT'APCKUA E3UK
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SOME PROBLEMS OF LEMMATIZATION IN BULGARIAN
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Abstract: The paper describes the challenges behind the process of lemmatization
in Bulgarian. Lemmatization is the process of assigning the base form that is found as a
headword in dictionary entries. The resource considered is BulTreeBank-UD which is the
treebank for Bulgarian in the ideology of the Universal Dependencies initiative. First, some
main strategies of lemmatization are described. Then, some of the challenges and
idiosyncratic cases are discussed.
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B ob6pabotkara Ha ectectBenus e3uk (OEE) mox nmematu3zanus ce
pa3bmpa TpolechT Ha NPHUBSKIAHE Ha JajaeHa cioBodopMa B HeWHaTa
OCHOBHa (peYHMKOBa, MHBapHaHTHa) (opma. To3u mpouec € OT OrpoOMHO
3HAYCHHE 32 e3UIHTE ¢ Oorata MOPGOJIOTHS, KAKBBTO € U OBITapCKUST. AKO
HE Ce HampaBU JeMaTHU3allMs, KaueCTBOTO Ha ThPCEHE B TEKCTOBH JaHHU
pSA3KO craja, 3alloTo JIMIICBa TEHepalu3alnus HaJ OorarcTBOTO OT
napagurMaTuyHu GOpMHU Ha pas3riexaHaTa dyacT Ha peuTa. JlemaTuzanusra
3acsira caMO M3MEHSIEMHTE YacTH Ha pedTa, KOETO 3a HAIlllMs €3WK O3HauaBa
TJIarOJIUTE, CBHIIECTBUTETHUTE MMEHA, MPUJIAraTeTHUTe MMEHAa W BCHUYKHU
JIPYyTH W3MEHSIEMH JyMH B DaMKHATE Ha MECTOMMEHUSTA, YHCIUTCITHHUTE
uMeHa, HapeuusiTa. [Ipu Heu3MeHsIeMHUTe YacTH Ha peduTa ce Mpuema, 4e Kato
ISUI0 HE BB3HUKBAT MPOOJEMH OCBEH B CIIy4auTe, KOraTo MMa pa3iIudHU
opTorpau4yHU BapHaHTH.

OT remHa ToYka Ha pa3pabOTBAHETO HA €3MKOBH PECYpCH OT
pasJIMYeH THUII 32 HYKIUTe Ha 00paboTKaTa Ha €CTECTBEHUS €3UK, CpeJl KOUTO
aHoOmMupauu KOopnycu M peyHuyu, ce ThbpCH OOIIO Mpe/ICTaBsHE HA JIEMUTE
KaKTO B PEYHUKOBUTE CTATUH, TaKa M B PAMKUTE HA aHATM3UPAHUS TEKCT.
Taka BB3HHMKBAT 4acT OT MPOOJIEMUTE MpU AePUHUPAHETO HA MOHSATHETO
Jlema W HeroBoTo pasmmpenue 3a Hyxaute Ha OEE. Ilo npuHnun siemara
MOJKE J]a ChBIIaJIHE C JIEKCEeMAaTa KaTo €AMHUIIA Ha JIEKCUKOJIOTHUATA, HO TOBa
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HEBHMHArU € Taka Mopaju pazaudyHuTe uenu, kouto cu nocraa OEE — naii-
BEYE 3a CBBP3aHOCTTAa HAa JIEKCUKAJHUTE €JUHMLHU C pealu3alluuTe UM B
TekcToBere. Koraro #Ma MHOTOKOMIIOHEHTHH JyMH - OT CJIOXHHU
MeCTOMMeHUs (Kotimo u O0a e) U CIOXKHH Tpeio3u (¢ oened Ha) 10
dpazeonorusmu  (bepa Oywia), TE JAONMyCKAT peaiau3alusi B TEKCTa,
HEOTroBapslla Ha MPEeICTaBsIHETO UM B pedyHuka. ToBa € Taka, 3aIloTO B
TEKCTa CE€ H3IMOJI3BAT DA3IUYHU CIOBOGOPMH HA JyMHUTE, aKO Te ca
U3MEHSEMH, a ChIIO0 TaKa CIIOBOPEIHUTE BAPUAHTH U CTENEHTA Ha JUCTAHTHO
pa3MoJIOKEeHNE Ha €IEMEHTHUTE BBB (hpa3eosorn3mMa Morar jJa HapacHaT B
rojisiMa CTETIEH.

3a 1a ce HampaBM JIeMaTU3alUs HA JaJieHa CHHTETUYHA CIoBo(dopMma,
Ipey TOBAa TEKCTHT TPsIOBa J1a € aHAIM3MPaH C BUCOKA CTEIEH Ha TOYHOCT
[0 YacT Ha pedTa M MO MPUJICKAIIUTE M TPAMATUYECKH XapPAKTEPHUCTUKU.
Upes uznon3paHe Ha uHpopmanusra or CIIOBOU3MEHUTEIHHUSI PEUYHUK Ha
obarapckus esuk (Bux [[lomos u ap. 1998] u [Ilomos u ap. 2003]') u
rpaMaTUYHUTE XapaKTEepUCTHKM Ha cioBodopmara B TEKCTa, Jiemara ce
omnpezens €AHO3HayHO B Hax 99 % ot ciayuaute. ToBa € Taka, 3alloTO
pPEUHUKBT I0/1aBa TOYHA M BspHa HHpopMmauus. PedHuka wusnosns3Bame
AKTUBHO M IIPY MMIUIEMEHTHPAHETO HA aBTOMaTHueH nemarusarop.’ Taka
UMIUIEMEHTUPAHUAT OT Hac jemaTtusarop (Bux [['eoprues u ap.]) pabotu c
TOYHOCT Haj 95 %. To3u pe3ynraT, Makap U MO-HUCBHK, CBIIIO CE 0Ka3a MHOTO
n00Bp 3a W3MOJI3BAHE B pasinyHM npuiioxeHus 3a aBromatnuna OEE. Ilo-
HUCKUSAT PE3yJITaT CIIPSIMO ONITUMAITHUS C€ IBJDKU Ha HAJTMYMETO HA HOBU U
HEMO3HATH TyMHU 32 PEYHHKA, KaKTO U Ha MPOJYKTUBHOCTTA Ha COOCTBEHUTE
MMEHa, CpPEIaIIN Ce B TEKCTOBETE.

B paMkure Ha WHHMIMaTHBaTa 3a YHHBEPCAJIHUTE 3aBUCHUMOCTH,
KBAETO y4acTBaMe€ ChC CHHTAKTHYHO aHAJHM3MPAHHS KOPITYC 3a OBJITapCKUs
esuk BulTreeBank-UD?, e nanena ciennata nedunuims 3a nema: "Tlonero
3a JleMara ChAbpkKa KAHOHMYHATA MM OCHOBHATa (popMa Ha Tymara, KOSITO
[0 TPaBWIO CE€ JaBa B PEUHHUIMTE. AKO €3UKBT € arilyTMHAaTHUBEH, TOBa
0OMKHOBEHO € opMmaTa 6e3 QuieKTUBHUTE apUKCH; BbB (PYy3MOHHUTE €3ULIU
JlemMara e pe3yiTar OT e3MKOBoCcHelu(puyHy npaswia.".* B Ta3su HHUIMATHBA
3a MOMEHTa HsAMa CHCTeMa OT EJWHHHU TpaBWja WM TPETIOPBKU 3a
NPUHIUIINTE Ha JIeMaTH3alMsiTa, Taka 4e pelleHusTa ca creruuuHu 3a
BCEKM €3MK M pecypc. Ho e nmageHa mpemnopbka 3a NpHIAraTelIHUTE U

! JlBata peuHuka ca OOCTMHEHW B €IMHEH EJEKTPOHEH pPEYHUK, KOWTO ce pa3BHBa
HEMpeKbCHATO ¢ Jjo0aBsiHe HAa HOBH AymH, 1moj umMeto CroousmMeHumeneH peyHux Ha
bvacapcKus e3ux.

2 JleMaTH3aTOPBT € MPOrpaMa, KOSTO aBTOMATHYHO OMpEAEIs JIEMHTE Ha CI0BOGOPMUTE B
TEKCTA.

3 https://universaldependencies.org/treebanks/bg_btb/index.html

4 https://universaldependencies.org/u/overview/morphology.html
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HapeuusiTa, KOUTO CE CTEIIEHYBAT (000bp, n0-000vp, HAli-000BP, d0bpe, no-
000pe, Hatl-00Ope), 1a UMaT KaTo JieMa nojiokureaHata ¢popma. CriomeHaTo
€ HampuMep TOBa, Y€ C M3KIIOYCHHE Ha CYIUICTHBHHUTE (JOpPMH, CE OYaKBa
BcsKa cioBodopma aa uma camo efHa yiema. CeliecTByBart, pazbupa ce,
pa3paboTKH, MOCBETCHH HA aBTOMATHYHATA JEMAaTU3allUs HA CUHTAKTUYHU
pecypceu 3a mHOTO e3uiy [Kanepra u ap. 2020], HO Tyk oOpbIllaMe BHUMaHUE
Ha HAKOU 0COOEHOCTH MPH ONPEACTSTHETO Ha JieMaTa B OBJITAPCKUS €3HK C
ornea Ha OEE. B [MamOpunu u [Tacaporu 2019] ce mpeacraps ctparerus 3a
XapMOHHU3MpPAaHE Ha CBIIECTBYBALIUTE MOAXOAM KbM JIeMaTH3alMATa 3a
naTuHCKUS e3uKk. Cpen mpoOlieMHUTE ciydau ca M30pOeHU UM CIEIHUTE:
HEEeTHO3HAYHOCT MpH Hu300pa Ha Jema (HampuMep MpHYACTHUATA KaTo
xubpuaau GopMu Morar ga ObJIaT yacT OT MapajurMara Ha riiaroja c jema
NPOM3BEXKIAIIMAT TJIATOJI WM J1a C€ WHTEPHpPETHpAT KaTo MPHJIATaTeIHU
MMeHa B CiIy4yaWTe, KOraTo He YydJacTBaT B T[JaroiHu Qopmu) u
CBHINECTBYBAHETO HA OMOTPadUIHH JIEMU (HAIIPUMEDP CbO 3d 800d U PANIOHEH
€b0, KBETO NapaJUrMUTE YACTUYHO CE Pa3INvaBar).

He e xopekTHO na ce cMmsTa, ye jJemMaTh3alusaTa € OTJaBHA pelleH
BBIIPOC MPHU Ch3/IaBaHETO Ha e3uKoBU pecypcu u npu OEE. Makap ye to3u
MO/TYJI ITO IPUHIAIT padOTH C BUCOKA CTETIEH Ha TOYHOCT, BCE OIIIE MMa JI0CTa
HEpeIIEeH! CIyYaH.

Tbil kKaTO OBJITApCKUAT €3UK € (PJIEKTHUBEH, KaToO MpPaBUJIO JiemaTa
ChBIa/la C OCHOBHaTa peuyHukoBa ¢opma. Ho pa3zbupa ce, uma u gocra
NPEIN3BUKATENICTBA U HESICHU CITydad. 3a BCSKa M3MEHseMa 4acT Ha peuTa
1Ie pasrienaMe HIKOW OCHOBHM CTpaTeTHUH Ha JieMaTHU3allysl, KaKTO U HAKOU
npobsieMHu ciayyau. TpsoBa ga orGenexum, ye 4acT OT NpoOJIEeMHUTE Cllydan
ca THIHMYHU 32 MOBEYE OT €Ha YacT Ha peuta. ChIIo Taka Iie JUCKyTHpame
JeMaTU3alusaTa W TPU HIKOM MHOTOKOMIIOHEHTHW wu3pasu. OOpbiname
BHUMaHUe, Y€ MPeICTAaBeHUTE CTPAaTeruu U MpoOIeMu B HUKAKbB cliydail He
ca M34YepIIBally, a MMO-CKOPO Ca HACOYBAIINA KbM HSIKOM HIUOCHHKPETUIHU
CIIyJau.

Ot enHa cTpaHa, o-JecHaTa CTpaTerys € Jla ce KOmupa camara 1yma
KaTo CBOsSI COOCTBEHa JieMa, 3all0TO BCEKH IpOLEC Ha MPEMHHABAHE OT
cioBoopMa KbM JIpyra JyMa MOKE Jla BbBEJEC U Ipeliku. ToBa € BaIMIHO
HE TOJIKOBa 3a camuTe (opMOOOpa3yBalll MapajurMu, a 3a JPyruTe
CUTYyallld, KaTo HallpuMep HAJIMYUETO Ha JyOJieTH, HeTUpaHuTe GopMU Ha
JTYMUTE W HIKOH JIEPUBATUBHHU MPOIECH KaTO 00pa3yBaHETO HA YMAIUTEIHU
dopmu. Ot apyra cTpaHa obade, BHBEXKIAHETO HA TBBPJE MHOTO JIEMHU €
MPEANOCTaBKa 3a 3ary0a Ha reHepain3anuaTa Haa MOpGOJIOTHYHO OOTaTuTe
€3UIIM, KAKbBTO € U HAIIIUAT.

I'narouamn
[Ipy nUYHUTE TIarojau MO MpaBHJIO OCHOBHA (opma e Ta3u B 1 1.,
€IMHCTBEHO YHCJIO, ceramHo Bpeme. Hampumep nemara Ha dopmarta 3a
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MHUHAJIO CBBPIIECHO BpeMe, 3 J1., MHOKECTBEHO YMCIIO, CBBPIICH BUJI CAPAXA €
cnpa. Cpeniar ce o0ave CyTUICTUBHU BHIOBH JIBOMKH, KATO HALIPUMED UO8AM
(HecB. B.) — dotioa (cB. B.). [Ipu TsX, KakTO ¥ IpHU JPYTrUTEe BUIOBHU JIBOWKH,
JeMata € ChOTBETHO Ha HECBBPIIICHUS U CBBpIICeHUs BHI. He ce m30upa enna
JeMa 3a IarojuTe OT ABaTa BUAA.

[TpoOnemu BB3HUKBAT MPH TyONeTHU (GOPMU KATO 3HAM W 3HAA.
[Tapagurmute Ha 1BaTa BapHaHTa ChBIAJAT, HO HE € SICHO KOS JieMa J1a ObJe
npernovyeTeHa Karo OCHOBHA. J[pyro mpeau3BUKATEIICTBO IOCTABAT U
6e3nmuHuTe raaronu. Hanpumep cwmea u cvmsea ce MOXKe 1a UMaT KaTo JieMa
WINA JJMH OT BapHaHTHTE, WIK 000OIIECH WHBAPUAHT, KOMTO Ja MpeIcTaBs
AITEPHATUBUTE - CbMBA (ce).

Cpui0o Taka TOHSIKOTAa TMPUYACTUATA OTpa3sBaT I[IOBEYE OT
CeMaHTHKaTa Ha IJarojla, OT KOWTO ca oOpasyBanu. Hampumep B
u3peueHUeTo Bve DakyimemHuus cv8em Gau3am ouje mpuma HO80U3Opanu
npeocmasument Ha AKA0eMuyHama OOWHOCM CTPATATETHOTO NPHYACTHE
HO6OU30paHu HAMA KaK Jla ce JeMaTU3Mpa Karo riarona *rosousbepa,
3alI0TO TaKbB TJIAr0JI HSIMA M MOJO0HO CIIOKHH TJIAroJId HE ca THIWYHM 32
Halusl e3uK. B momoOHu ciydaun, ako u30epeM JjieMara ja € Tjaroj, a He
npujaraTeIHo, €AMHCTBEHAaTa BB3MOXKHOCT € ¢opmara Ja ce CBEAe JI0
OCHOBHMS T'JIaroJ1 u3bepa.

C'])HIeCTBI/ITeJIHI/I HMCHA

Jlemara Ha CBIIECTBHTEITHOTO WME TIO MPABWIO € B EAMHCTBEHO
YHCII0, HEWICHYBaHa.

Tyk enuH OT MPOOJIEMHUTE Ce OTHACS J0 HETHPAHUTE CHIIICCTBUTEITHU
uMeHa. Hampumep He e sicHO nanu HerupaHata ¢popMa Ha ChIIECTBUTETHOTO
UME u08eK, KOATO € Heuosek, Ce JeMaTH3upa Kato cebe Cu WM 4pe3
nonoxkutenHara gpopma. B MoMeHTa ce mpeamnoynTa nonoxuTenHaTa popma
KaTo JieMa, 3alll0TO HeTUPAHETO Ha CHINECTBUTEIIHA UMEHA € MPOJTYKTUBEH
MPOIIEC ¥ TOBA YBeNUYaBa Oposi Ha JIEMUTE 3a CMETKA Ha TeHepaTn3aIusITa.

Jpyr npo0iieM MpHu CHINECTBUTEITHUTE UMEHA € JieMaTH3alusaTa Ha
IeMUHyTHBHUTE. Makap ue o0pa3yBaHETO Ha yMAITUTETHH UMEHA € TT0-CKOPO
CJIOBOOOpAa3yBaTeNIeH, OTKOJKOTO (opMooOpa3yBaTesieH TMpoIec, HuMa
npoOiieM Tpu OMpelNeisiHeTO Ha JieMara Npu TAX. Hampumep mgymara
opeanuzayulika € YMaJIMTEITHO UMe OT opeanuzayusi. To pa3dupa ce, MOke J1a
03HAYaBa KAaKTO MaJIka OpraHMU3aIlysl, Taka U IPEHEOPEKUTEIIHO OTHOIICHHE
Ha roBopemys KbM Hes. He e sicHo o0ade nanu uMa J10CTaThuHO OCHOBaHUS
Ts 1a ObJe ¥ CBOSI COOCTBEHA JieMa, WK € To-100pe HeiHa ema aa 0bae
HEYTPaTHOTO HEYMAIUTETHO MMe. B PHKOBOJICTBOTO Ha WHHUIIMATHUBATA 32
YHuBepcaHUTE 3aBUCUMOCTH CE Ka3Ba, ue JieMara He TpsOBa Jja OTCTpaHsIBa
nepuBalrionHara Mopdosorus. AKO ce cienBa Ta3W TPENnopbKa, BCIKO
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YMaJUTETHO HMMe TpsAOBa na ObAe M CBOS COOCTBEHa JieMa, 3aIloTo
HACTABKUTE JIMTICBAT B MIPOU3BEKIAIIOTO CHIIECTBUTEIHO.

Hemanko mpobrnemu BbBeXk/Ia JeMaTH3aAIUsATa HA HIKOU COOCTBEHU
umeHa. Hanpumep Aznnume ce u3nonspa camo B wieHyBaHa (opma, HO Hpu
HaJIM4Me Ha MOJIU(UKATOP OTIISIBO C€ M3IOJ3Ba B HEWIEHYBaHA cu (opma
sucokume Annu. Bp3nukBa BbIPOCHT Kosi hopMa a ObJie onpe/iesieHa KaTo
nema - Aanu win Annume. Korato coOCTBEHOTO UM€ € M€ Ha OpraHu3alus
U € ChCTaBEHO OT MOBEYE AYMH, € SICHO, Y€ BCSAKa JyMma Ce JieMaTu3upa
nootnenHo. Ho xorato ce u3non3Ba abpeBuaTypa BMECTO UMETO, Bh3HUKBA
BBIIPOCHT AU camara Ts jAa ObJe JieMaTa, WM LJI0TO ChCTaBHO MME Ja
urpae posisi Ha jgema. Hampumep Opeanuzayusi na obeduneHume Hayuu

(OOH).

IIpunarareJHn nMeHa

JlemaTta Ha TPUJIATaTETHOTO MME € B MBXKKH POJI, TUHCTBEHO YUCIIO,
HCWICHYBaHA, HECTCNICHyBaHAa. B Ta3um wacT Ha pedra ChIIO ce cpelna
npobaemMsbT ¢ gyoneTaute popmu. Hampumep gymute cviy U cvbuyu UMaT e1HA
W Chllla TapajaurmMa, HO BTOparta (opma € HaCICAHUK Ha JIBJITHTE
npujIaraTeIHu, KOUTO ca ChIIECTBYBAIIM B CTAPOOBITAPCKH U Ca H3UE3HAIH B
ChbBPEMEHHHUS OBITapCKH €3MK C M3KIIOUEHHE Ha HAKOM OTpaHUYEHU
MO3UIIMK KaTo 3BarenHara GyHkuus (Jpaeu mu npusmento!), mpo3BuIiaTa Ha
3HaTHU TWYHOCTH (Quaun Xybaeu) m Tomonumute (Jorwu /[voHuk). B
MOJOOHH CITy4aW CME PEUIJIN Ja W3IOJI3BaMe KaTo JieMa MPHIIAraTeIHOTO
couy.

Jpyr npobiiem e 1 Bede MOCOYCHUST MPU CHIIECTBUTEIHUTE MPOIIEC
Ha HerupaHe. Hampumep Herupanata gopma Ha MPUTATATETHOTO UUPOK €
Hewupok. PemieHneTro B TO3W ciay4aili € B CHHXPOH C TOBa TIpH
CHILIECTBUTEIIHUTE UMEHA, T.. KaTO JieMa Ce MPEANnoYHuTa MOJOKUTEIHATA
dbopma.

CrnepBamuar mpobieM, KOWTO € TUIMUYEeH M 32 ChIIECTBUTEIHUTE
UMEHa, € JIeMaTH3alysaTa Ha JeMHHYTHBHTE. Hampumep yManuTeIHOTO
MPUJIAraTeTHO MUXU4bK 1Ie UMa 3a JeMa Ui ce0e CH, WIH HeyMaITUTEIIHOTO
NpUJIaraTeIHo Mmux.

[Tpenu3BUKATEICTBO € JeMaTU3alHsITa HA CETAllHUTE CTpagaTelHU
npudactust (Heycmoum, paznodcum), 3a KOUTO Ce CMATa, Y€ HE ca YacT OT
rJIarojiHaTa MapajaurMma, U 3aToBa Ce MPEJICTaBAT B peAuIla PEUHHUIU KaTo
npuiaratensu. OT eaHa cTpaHa, € Jo0pe a ce 3ama3u Bph3Kara ¢ Tiiaroia
(yemos, paznooca). OT npyra cTpaHa, MOJOOHO Ha CETrallHUTE ACSITEITHU
npuvacTus (nuwiewy, uosawy), Te He y4acTBaT B 00pa3yBaHETO Ha TJIarOJTHU
dopmu. Ho ceramHuTe neATEeTHH MPHYACTHS Ca YacT OT TIJIaroJiHaTa
napajurMa M Taka ce TMOJy4YaBa HECHMETPUYHOCT IPH IMPEICTaBSIHETO Ha
uHpOpMaLUsATa.
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MecTonMeHust

[Ipu MecToMMeHHsATa KaTO 3aTBOPEH Kjac IyMHU HsAMa €IUHHA
CTpaTerusi 3a JIeMaTu3alus, 3alloTo T€ ca pa3auyHu Ttunose. llpu
MOKAa3aTeIHUTE, BBIPOCUTEIHUTE, HEONPEACTUTEIHUTE, O0OOIIUTETHUTE,
OTHOCHUTEJIHUTE M OTPULATEIHUTE MECTOMMEHUS KOUTO 3aMecTBaT
IpujaraTeiaHy, jeMara B CbhOTBETHUS KaTeropuaiieH pea € popmara B MbKKU
pOJl, €IMHCTBEHO YHUCIIO, HMEHUTENICH Na/IekK, HEWICHYBAHA: KOU, HAKO,
mo3su, maxkwve, Yuil.

[Tpu TMYHUTE U IPUTEIKATSITHUTE MECTOMMEHHSI 00a4e MMa Pa3IndHU
BB3MOXKHOCTU. Taka Hampumep B 4YacT OT pECypcUTe, KOUTO CMe
pa3paboTBainu, JeMuTe ChBIAAAT cbc camure (opmu. ToBa o3HauaBa, ye
KpaTkuTe GOpMHU 20, 5, My, U U Ap. ca u cnoBodopmu, u Jemu. B npyra gact
OT pecypcuTe ce IpaBu I'eHepain3alys B paMKUTE Ha ChILOTO JinLe (a 3a 3.
nuie — 1 o pon). ToBa o3HauaBa, ue POPMHUTE 20, MY, He20 Ce CBEXIAT 10
dbopmara mou; hopmure mebd, mu — 10 hopmara mu u T.H. B TpeTa 9act or
HAIIUTE €3UKOBU PECYPCH BCUYKU KOCBEHU (OpMH ca cBeleHHu 110 (opmara
3a 1. 1., €IMHCTBEHO 4MCII0, UMEHUTENEH Najiex — a3. Taka ce peaausupar
BCHYKHU CTEMEHU Ha MpHUBEXJIaHE Ha opmaTa KbM HEWHaTa OCHOBHA — OT
ChBIJaHEe MeEXIy (opma u JieMa, rpe3 OJIM3Ka CTENEH reHepanu3anus 10
'bJIHA CTENeH Ha reHepanu3anusd. Jlokato B Peunuka Ha ObITapckus e€3uK
[PBE] e mnpunoxeHa BTopaTa cTpaTerusi, T.e. YacTUYHATa CTENEH Ha
reHepanu3anusi, TO B CHHTAaKTUYHHS HHU pecypc B paMKUTE Ha
YHuBepcalHuTe 3aBUCUMOCTH € IPUIJIOKEHA TpeTaTa, T.€. TbJIHATa CTETIEH Ha
reHepanu3aIus.

[Ipu nuuauTe MectoumeHus B 1. u 2. nuie uma ayosieTHu GopMHu:
MeH U mene, meb N mebe. Taka TyK CHIIIO BH3HUKBA BHIIPOCHT AU J1a C€
u30epe eHa MpeJcTaBUTeNHa popMa 3a ABETe, WK BCEKU BapUaHT Jla CU €
nema. B MomeHnTa cMe uz0panu 3a jeMu KpaTtkute GopMu — meH, meo.

[Ipu nemarmzanust Ha octapenu (GopMu Kato Hui, 6uil, JEeMH ca
CHBPEMEHHHUTE KHUKOBHU (DOpPMH — Hue, sue.

YucaureJHM HMEHA

[TpoGieMuTe MpU YUCIUTETHUTE IMEHA BH3HUKBAT NOpaau GakTa, ue
YeCTO TAXHOTO M3MHCBaHE MOXKE Ja ObjAe upe3 MU(pH WM 9pe3 JTyMH, a B
HEMAJIKO CITyYau ce cpemat 1 KOMOMHUpaHU BapuaHTH. KoraTo n3nucBaHeTo
e ¢ nudpu u 1ymu, HE € SCHO JaJIH JieMarta Jia 0b/1e OT U(PH 32 YHCIOBUTE
IpEeCTaBSHUSA U OT OyKBH 3a OYKBEHHUTE, HJIU J]a UM e{Ha 001112 JieMa, KOSITO
na e win udposa, nin OykBeHa 3a Bcuuku. Hampumep 5 vs. nem. Hamero
peleHue e jyeMaTa a Obae o01ia 3a YUCIOBUTE U OyKBEHUTE MPEICTABSIHUS
1 1a Ob1e ¢ OyKBEHOTO MIPEICTABSIHE — nem.
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He e sicHO kakBU 1a ObJAT IEMUTE B CICIHUTE CIyYau ¢ BAPUAHTH Ha
CMECEHO U3IUCBaHe: Y2-ghunan vs. nonygunarn; 20-ne6xa vs. ogaticemoneska,
10-200uwnuna vs. oecemeoouwHuna. 110 TpUHIIMI U3I0I3BaME KaTO JIEMU
nymurte, a He yucnara. [Ipobimem obaue ocraBaT ciiyuyau KaTo Te3U CbC
ChCTAaBHUTE YHUCIUTENHU UMeHa. Hampumep 25-coouwmnuna n 0sadecem u
nem 200UWHUHA.

Hsaxon cJIyvyad Ha JieMaTu3anusa Ha MHOI'OKOMIIOHCHTHH AYMU

Bapuayus 6 usnuceanemo. 3a HIKOM NyMH B OBIrapckus €3MK B
npaBUiIaTa 3a MPaBOIKUC CHIIECTBYBa BApUATHBHOCT. TakuBa ca HarpuMep
ChYETAaHHATA OT J[BE CHIICCTBHTEIIHM MMEHA OT THIA HA Ou3Hec NiaH |
ousnecnnian. B mogo0HM cilydan ¢ aJITepHATHBH HE € SICHO KakBa TpsiOBa 1a
Obze nemara. AKO M3CIIUCBAHETO € PA3IeNIHO, JIEMUTE IIe OBIAT /IBE, HO aKo
U3IIMCBAHETO € CIIATO, JJeMara Iie Ob/ie ejHa — ¢ 1Ba KopeHa. BrrpockT obaue
€, 4e 110 TO3U HA4WH ce IyOH reHepan3alysaTa Hal JyMarta.

Cpeonu enaconu. Jpyr mpoOneMeH cirydail 3a JeMaTH3alusITa ca T.
Hap. CpeIHM, WM OIle MEJHaJH{, IJIaroJid, KOUTO MO MpaBWIO ca
HenpexoaHu. Korato Te ca mpoTOTMHHH, T.e. (OPMAHTBT ce WIH CuU €
3aIBJDKUTENICH, JieMaTa € sicHa. Ts BHUHArM BKJIIOYBA CaMMsl IJIaroal
dbopmanTa, Hamp. cmesn ce, 60s ce, 6vbobpasasam cu. B cinydaute obaue,
KOTaTO CPEHMST TJIarojl IMa U TPaH3UTHBEH BapUaHT (ITOHSAKOIa ¢ MPOMsHA
B 3HAYEHUETO), Bb3HUKBA MpoOsieM U ¢ jeMatusauusara. Heka pasriename
[JIATOJIUTE padeéam ce W paosam, KbJIETO BCBIIHOCT HSIMa M3MECTBAaHE B
3HaYeHHeTo. BMecTo /1a ce BbBeAAaT JIBE JIEMHU, KOUTO JIa OTTOBAPST HA ABATa
IJIaroJia, B HalIMTE PECYPCH ce Mpeasara yHuduuupanaTa jiema paogam-(ce).
To3u HauMH crHecTsBa HATPyNBaHE HAa MHOTO JIEMH B PEYHHKA, KOTaTo
HalpuMep PEeYHMKBT MMa U XapTHEHO H3/aHue, HO ChIIO Taka Ipejsara
HETOYHA TeHEepalM3alys, 3alloTO HaTpamBa uiedra 3a (aKyJITaTHBHOCT B
ynotpebara Ha ce-popmanTa. OCBEH TOBa ce J1aBa OT/AETHA JieMa Ha caMus
dopmanT ce. OT enHa cTpaHa, yrnorpedbara My ce cBpbXxrenepanusupa. Ot
Jpyra cTpaHa, MHOTO YECTO MpHU pealu3upaHe Ha CPeIHUs IJIaroy B TEKCTa,
€JIEMEHTHTE CE TIPEJCTABAT qUCcTaHTHO. Hanpumep B m3pedenneTo Cman com
ce MHO20 CTIOMaraTelHHsb IJ1aroj CbM pasfielisi CpeIHUs TJaroil cmes ce.
Axko TpsiOBa J1a ce Jazie apryMeHT Bce MaK U B I0J13a Ha MM0-MKOHOMHYHOTO
pemeHne, OMXMe MOTJIM J1a U3ThKHEM (hakTa, Ye HEBUHATH € SICHA TPaHuIaTa
MEXX/y CPE/IHHUS IJ1arojl U MPeXoIHUs My ChOTBETHHK. Taka Hanmpumep J1octa
CTIIOpPOBE € TMOpOJMIa BBB BPEMETO BB3BpaTHaTa (hopMa Ha TJaroiia Mmus
(KOHTO ce cMATa 3a TUITUYHO BB3BPATEH) OT IJIe/{Ha TOUKA HA TOBA AU MUl
ce € Bb3BpaTHa (hopma Ha TO3M IJIATOJI, WM OT/AENEH TJIaroJl.

["osisiM mpoGiieM 3a JeMaTU3ausTa ca cliydyanuTe Ha (pa3eosoru3mMu
OT BUIA 3ameapam cu odume. Te3n Qpaseonorusmu aepuHUpamMe KaTo
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Muozocnoeen nekcukaien enemeHm — TOBa € JIEKCHKAalHAa €IMHHIA,
ChCTOSAIIA CE OT JBE WJIM IMOBEYE AYMH, KOMUTO (PYHKIIMOHHPAT KATO €IHO
5710 (JIeKCceMa) KaKTO CUHTAKTUYHO, TaKa U CEMAaHTHUYHO; HApPHUYaH € OIle
MHO20CI06HO CbUemanue, MHO20C106eH u3pa3 (HANp. excnpeceH 6JaK,
xeawam oko u npyru) — (Bmwk [Kumdep 2013]). Ot riegna Touka Ha
PCYHHUKOBOTO TpeACTaBsiHEe (pa3eoIOTU3MHUTE CE OIKMCBAT 4Ype3 TAXHATa
KaHOHW4YHA (hopma (3ameapsam cu ouume), KOATO MOXKE Jla Ce MpueMa 3a
KaHIUAaT-JIeMa Ha To3u ¢pazeosoru3sM. Ho paseosioru3mure oT T34 BHI
UMaT Pa3IMYHU ymoTpeOu, KOUTO Bapupar Mo OTHOIIEHHE Ha (¢opMara Ha
rjiarojla M CIOBOpeda B HM3PEUCHHUETO: Mean sunazu cu bewie 3ameapsi
ouume npeo Henpasoume 6 ciyxcoama, Quume cu uHazu, KO2AmMo moaa, we
3ameapam, npu cONbCHK ¢ Hepewumu MopaiHu oulemu. B TakuBa ciydan
W3IMOJI3BAHETO Ha KaHOHWYHATa (hopMa KaTo jema € mpodjeMaTHdHa, ThH
KaTo HE € SICHO C KOH eJIEeMEHT B TEKCTa ce CBbp3Ba. He € Bb3MOKHO BUHArH
KaHOHMYHATa (opMa Ja Ce CBBpXKE peaiu3anusaTa Ha (pa3eoaoru3Ma,
3al[0TO TOH MOXE JIa He ce peaju3upa Inocieaoareiano. Toraa Ou MOIIo
KaHOHMYHATa (opMa Ja ce CBBp)KE C OMOpHara Ayma (B cCilydas TOBa €
rmaronbT). ToBa pemnienue cpiio € npodisemarnyno B OOE, Thit kaTo Tam
OOMKHOBEHO Ce M3MCKBA BCEKH €JIEMEHT Ha TEKCTa Ja MOJydd aHOTaIus 3a
Jema. 3aTroBa B paMKHTE€ Ha YHHUBEPCATHUTE 3aBUCHMOCTH BMECTO
KaHOHWYHATa ¢opMa Cce U3MoJI3Ba KOMOWHAIMS OT JIEMH Ha BCSKa
cnoBodopMa M CHUHTAKTHYHU peianuu Mexay TaX. [lo To3um HaumH 3a
¢dpazeonoru3ma ce TMojyyaBa NpEJCTaBsSIHE Ha KaHOHWYHATa opma, HO C
JemMaTu3alis Ha BCSKAa ChCTaBHA AyMa 3ameapsim cu oko (B pa3lIudyHH
CJIOBOpETHU Bapualnu). To3u pobiieM BCe OIle He € PelieH eTHO3HAYHO.

B Ta3u craTtus ce onuraxme qa oyepTaeM HIKOM OCHOBHH TEHICHIIMH
B TIPOIICCHUTE HA JIEMATHU3AIHS B OBJITAPCKHUS €3UK B 3aBUCUMOCT OT YacTTa Ha
peura 3a nenute Ha OEE. OnucaxMe M HSIKOW €3UKOBU SIBIICHHUS, KOUTO
3aTpyaHSABAT M300pa Ha mojxoxsma jema. Ho Ta3m 3agada B MOMEHTa €
Ba)KHA HE camo 3a OBITApCKUS €3UK, a U M300II0 32 €CTECTBEHUTE €3UIIU.
3aroBa paboTaTa I0 JieMaTH3aIusATa MPOIbJDKaBa 10 IMOCOKa Ha ITBJIHOTATa
Ha MOJIETTUPAHE HA PA3IMYHUTE CIIydad U TI0 TIOCOKA Ha TAXHATA aJIeKBaTHOCT
OT JIMHTBUCTUYHA TJICJIHA TOYKA M OT TJICJHA TOYKA HAa MPWIOKCHHUATA B
OEE.
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HUIIO YE
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NISHTO CHE
(NEVER MIND THAT)

Ivelina Savova
Konstantin Preslavsky University of Shumen
i.savova@shu.bg

Abstract: The paper discuses the specifics of a rare conjunction in Bulgarian —
nishto che (never mind that). The conjunction is synonymous with vapreki che, makar che,
nezavisimo che (although, though, even though, despite, in spite of), and the clauses
introduced by it are subordinate adverbial clauses of concession. The meaning features of
these clauses are commented on, as well as the distribution and stylistic characteristics of the
corresponding complex sentences.

Key words: conjunction, concession, subordinate clause of concession

, Jenenama cmapa uewima‘' — mexkcm bozomun [yoes, my3zuxa
Paszeuzop Ilonos.

To3u aHOHC oTHpala KbM €UH NonyJsgpeH nuiarep or 80-Te TOAUHU
Ha XX BeK B u3NbJIHEHUME Ha Mwumu lMBaHOBa, KOWTO CBBPEMEHHULIUTE
NMOMHST U JHec. KirtouoB 00pa3 B TEKCTOBUSI CBAT € TO3M HA CTapaTa 4eliMa,
OTBeNa JI0 OJTapa MbpPBO Mailkara, a ciie[l BpeMe M JbuiepsTta. Becuuko
3amoyBa TaKa:

JKueseex cnokoiino, koeamo 8e0HbIC
no nvms 3a0a0e ce KoH,

a KOHsi 00CMOUHO 20 30euie MbiC

U cnps 20 n0O Mosl OAIKOH.

Ilomonu om xous 3a Manko 600uya —
Oun scaden cied masu e3odq,

u az om 6AIKOHA, HAIU CbM YMHUYA,
ce 8mypHax 0a HOCsl 800d.

ToBa  HMCTOPUKO-MY3WKAIHO-TUTEPATYPHO  BCTBHIUICHUE  IIEJH
BCBIIHOCT Jla Ja/ie KOHTEKCT Ha CIeJBalUsl OTKBC, KOUTO ChAbpXKa €IHA
TBBPJE PsJIKa B OBJITapCKUsl €3UK KOHCTPYKIIUS — MOJYMHEHO H3PEUEHHE C
Bpb3Ka Huujo ye. ETO oTKbCA!
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Hamax kypasca 0a my omkaorca,
HUWO ue geye ce numax cama
3au0 My 3aHecox, Haau noo Haseca
meue cu 3eJlenama cmapa 4ewma.

Koraro craBa nyma 3a psijika €3MKOBa CTPYKTYpa, BCHIIHOCT € TI0-
BAPHO Ja CE€ KaXke, Y€ PSIAbK € HE TOJKOBA THUIBT H3PCUCHUS, UHITO
NPEJCTaBUTEI € IUTHPAHOTO, a Y€ BBIPOCHUTE MU3PECUCHHS CE BHBEXKIAT B
ciydasi ¢ M3KJIIOYUTEITHO PSIBK CBBP3BAIll eIeMEHT. Bpb3kara Huwo ue e
TOJIKOBA HEOOWYalHa, Y€ € HYXKHO Jla C€ MPEXBBPIAT XWISAH CTPAHHUIIA OT
obirapckara nureparypa (ot Ilerko Cnaseiiko 10 Dimdou'), kakTo u ot
JIpyrd MacuBU (TPaJAMIIMOHEH M CBBPEMEHEH (OJIKIOp, 3aluch Ha
pasroBopHa ped, MEIUWHHU MPOTyKTH, MHTEPHET OJIOTOBE), 3a Aa ce Habepar
CTaTUCTHYECKHU JOCTOBEPEH OpOiil MpPUMEpH, MO3BOJISBAIIU Ja CE HAIPABAT
HAOMO/IeHUsT M J1a ce m3BeAar o00o00meHus. Pa3odapoBamoro B Tasu
TPyJOEMKa Thpcadecka ICHHOCT €, Y€ TS B IOBEYETO CIIy4ah OCTaBa
Oe3pe3yaTaTHA UIH ,,c€ OTYUTA C EAMHUYHU IPUMEPH.

ETo 3a mbiIHOTA Ol1Ie HSIKOJIKO WIIFOCTPALIUU:

... U moil 2neda, Huwo ye ouume my nedosudxcoam (M. Pagmakos);

Bamvpvm ceupeute 6 yuume u munasauie npes puzama, HUWO ue de
aamo (B. MyTtadunesa);

A oanu He moza 0a Kynsa eoHa evpuiauxa, a? [...] Cenomo e 2onamo,
xopama we cuKHam 0a 8bpuiesim ¢ Hesl, HUW4O 4e U KOOnepayusma umd...
(T'. KapacnaBos);

A3 com kanyuya évaueoHa,

Huwo ue com opeona (M. JIpnrayena).

CrennukuTe Ha TO3W BUJ M3PEUCHUS ca MpPEIMET Ha WHTEpPEeC B
MpeIaraHoTo U3J0KEHHE.

skeksk

Cpl03bT HUWO Ye BBB BHU3UPAHUTE H3PEUYECHHUS € CHHOHHMMEH Ha
8bNpeKu ye, mMaxkap He, a CAMHUTE HU3PEUYEHUA IO BHUJA Ca IOJYMHECHU
OOCTOSITEJICTBEHH 32 OTCTHIIKA.

B u3ciienBanus 10 TeMaTa JaHHUTE 33 CbI03a U BBBEKIAHUTE C HETO
M3pEUYEHUs ca KpallHO OCKBbAHU. B Hall-uTHpaHUTE U3TOYHMIM CAMO Ha TPU
MeCTa Ce Ka3Ba HEIO 3a caMus ChblO3, KaToO I'bPBEHCTBOTO € Ha PycennnHa
Hunonosa. Ilpakthuecku mnepBa 1o XpoHosorus € ,l'pamarnka Ha
CBhBPEMEHHHUSI OBJITaPCKH KHIXKOBEH e3uK, Tom 2, Mopdomnorus“, B KoATo
HUWo ye € U30pPOEH KaTo ChIO3 3a OTCTBIKA U € MOCOYEH CTPOECKBT MY

! Mumuo Xapanammues (Jlumuoy, opurdnando usnuceane Dim4ou) — Gwarapcku pam
U3IBJIHUTEN U IPOTYLIEHT.
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[[CBKE/2 1983: 456, 466]. ABTOp Ha pasmena 3a ChblO3 B H3JAHUETO €
umenHo P. HumonoBa, ero 3amo He € M3HEHAABAIO, Y€ U B KHUTaTa CU
,DBIrapcka rpamatuka. Mopdosorus* aBropkara noBraps WHpopManusTa
[Hurmonosa 2008: 464, 472]. B uzgaaenus ot BAH MHorotromen ,,Peunuk Ha
Obarapckus €3uK™ B Kpas Ha CTaTusATa 33 MECTOMMEHMETO HUWO €
OTOeNsI3aHO YYacTUETO Ha HUuj0 Karo ChCTAaBKa B CHIO3a HUWO Ye U €
MOCOYEHAa CUHOHUMUSATA My ¢ makap ue, makap (u) da [PBE 2000]. Ot mo-
HOBHTE MMpOy4BaHMs OEriio crioMeHaBaHe Ha Chio3a ce cpemia y Jlecucnasa
Hasunosa [[laBugosa 2021: 183, 224].

Kpaiino orpanndyenu B U3TOYHUIIUTE ca U IPUMEPUTE 3a yroTpedara
Ha cbro3a — BebiHOCT ['CBKE/2 naBa camo eanH npumep, KOWTO ce MOBTaps
u B PBE; Toii e:

. BUHAU 0a8axa U HeMy pOJif, U MO eOHA Om 2lA6HUme, HUW0 Ye

bewe cevpuun camo mpemu kaac (Ct. L. Jlackanos).

PBE nocousa omie e1uH npumep, KOMTO MOMIEKHU Ha JOIBJIIHUTEIICH
KOMEHTap (BXK. MMO-HATATBHK):

Huwo om myii, ue pameneme u ca 4epHu Kamo Ha YU2aHKd, U Myl e
xy6asa (. MoBkoB).

Enun npumep nurupa u 1. laBugosa:

3a sawe 30pase! — peue J[utin Kapsvp, kamo omnu 201ama e1vmka u
My emuena: — He e nowo, nuwo, ue ne e 6wvaeapcko (A. Ilonos).

Haii-cTpaHHOTO OT BCHYKO €, Y€ CHHTAKTHMYHHUTE W3CJIEIBAaHHUS Ha
IIPaKTHKa HE CIIOMEHaBaT M3pEUYeHUsTa ¢ Huujo ve. ToBa He cTaBa B Haii-
NpEeJCTaBUTEIIHUTE TpaMaTHKU B oOiacTtra — Hampumep ,,I'pamaruka Ha
ChbBPEMEHHHUS OBJIrapcku KHWKOBEH e3UuK, Tom 3, CuHTakcuc* (aBTop Ha
paszzena 3a HMOJUYUHEHOTO OOCTOSTENICTBEHO M3PEUYEHHUE 3a OTCTBIIBaHE B
u3nanuero € 3apa ['emanueBa-MyrtaduueBa); Huwo ye HE ce€ OTKpUBA U B
TpyzaoBete o cunTakcuc Ha Koncrantun Ilonos, Credan bpesuncku, MBan
Henes, ﬁopnaH [TenueB. CXOMHO € TIOJIOKEHWETO W B IMO-HOBU y4E€OHU
CHUHTAaKTUYHM TocoOusi (Hampumep Ha Ilenka PaneBa, Benuna Casosa,
Enena Kanescka-Hukonosa). Humo He ce xa3Ba j0pu B clielualu3UpaHu
U3CIeqBaHus B TsACHATa o0JacT, HalmpUMep B HapoyHaTa CcTaThs 3a
OTCTBIIUTEIIHUTE CBhIO3M Ha 3apa-l'emamneBa MyraduueBa [['eHanuena-
Myrapumnea 1979: 299] wmnm B JUCEPTALMOHHUTE TPYIOBE BBPXY
OOCTOSATEJICTBEHUTE M3PEUCHHUS 32 OTCThIIKA B OBJTapcKusi e3uk Ha buctpa
MunueBa u [lonka MnmeBa [MumdyeBa 1997; Unuesa 2022]. Bb3MOXKHO €
aBTOPKHMTE Jla HE ca C€ HAThbKHAIM Ha MPUMEPU C HUWO Ue CpeJ
eKCLEepPIHUPaHUTE 3a LEIUTE Ha OMMCAHUITa UM U3TOYHHIIM WM ITPOCTO Ja ca
ru npornycHami’. CHOMeHaTHAT npuMep B usciensanero Ha Jl. JlaBumosa e

2 Hanpumep JI. Vinuesa He e 3abens3ana U3pEUeHHs C HUwjo Ye, OTKPUTH B IUTUPAHU OT HES
m3toununy (npousseaeHus Ha Credan [{nue, dumutrbp Manros, Bepa Myraduuesa,
Jlunsna Muxaiinosa, Jlro6en /{unoB).
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MO-CKOpPO CIy4YaeH W € IMTUPaH B pPaMKUTE Ha CHelu(HUUeH KOMEHTap
[daBugoBa 2021: 182—-183].

ITo cTpoex Huwo ye e CIOXKEH ChI03, 00pa3yBaH OT MECTOMMEHHUE U
IIPOCT CBIO3.

Karo monsitue muwo o3HayaBa JMIICa HA HEIIO, HEOMUTHE, MPA3HO
IPOCTPAHCTBO, HyJa, IBJIEH BaKyyM; TO € Hewo O0e3 MOTeHUual 3a
IpOsIBSIBaHE, HEIIO OTCHCTBAIO, O€3CHIBPIKATEIIHO, OE3CMHUCIIEHO.

Karo nekcema OTpUIIaTETHOTO MECTOMMEHHE Huujo ce ynorpedsiBa
BMECTO CBILECTBUTEIHO U MPUIIAraTeIHO UME, BMECTO HApeyue WU KaTo
yactuna [PBE 2000; TP onnaiin]|, a 3HaueHueTo My ce onucsa kato: Huto
€/IHO Helo (TpeIMeT, SIBJICHNE, ChONTHE, CUTyanus U mp.); Hskoi, Hemo 6e3
CTOMHOCT, 0€3 3HaueHUe, HAIbJIHO HEe3HAuuTeNleH, HUIloXeH; Jlunca Ha
KayecTBa, JIOCTOMHCTBA; HE3HAYUTEJEH, He3a0enexuTeneH, Oe3IuYeH,
HenbJIHOLICHEeH; OTChCTBHE HA MPU3HAK WM pe3yaTar [Tam]. B pamkure Ha
CIIOXKHHMS ChIO3 HUWO Ye UMEHHO MECTOMMEHUETO HOCH MJeATa 3a Hella,
HSMAII¥ Ba)KHOCT, CTOMHOCT, BPb3Ka WJIM 3HAYEHUE, KOUTO MOJYUHEHOTO
U3peYeHUe Pa3KpHUBa.

Cpl03BT ue, OT CBOS CTpaHa, B CTaTyca CH Ha CBUIMHCKU CBIO3 €
HEOTMEHEH TIpaMaThyeH MapKep, KOWTO B KOMOMHALUs C JIEKCUKAJIHUS
MapKep Huu/o Ch3JlaBa YCJIOBMSTA 3a pPEAIU3UPAHE HA OTCTBIUTEIHOTO
3Hau€HUE Ha JaJCHUTE NOJUMHEHH U3PEUCHHUS.

Kora m kak TOYHO ce € pa3BWiIa OTCTHIIMTEIHATA CEMAHTHKA Ha
KOMOMHaIMITa HUwujo ye, He ce 3Hae. BbB Bceku ciayyail B KHM)KOBHUS
CTapoOBJIrapcKu €3WK TakaBa ymoTpeOa He € 3acedyeHa (BXK. CIUChKa Ha
CBIO3HUTE CpeJCTBa 3a oTcThlBaHe y Jlorpamamkuena 1984: 210). CeBeceM
JIpyra TemMa IbK € 3a0eisi3BaHeTO U OTpa3sBaHETO Ha OTCThIIUTENHATa
(GYyHKIMS Ha ChI03a — KaKTO BEUe Ce I0COYH, TOBA HE € CTaHAJIO YakK JI0 TeKCTa
Ha P. Hunonosa, my0OaukyBan npe3 1983 r.

IoguuHenuTe 00CTOATEJICTBEHM H3pedYeHUs] 32 OTCTBHIIKA ca
TPaIUIIMOHHU 3a OBJITapCKUs €3UK OT Hall-paHHUTE MEPHOAM Ha PA3BUTUETO
My. Te ca reHeTHuecku CBBbpP3aHM C HU3PEUYEHMSTA 3a YCIOBHE U CIIOpPE[
nanHuTe Ha Exarepuna Jlorpamamkuena olie B cTapoObIrapckus Nepuo/t ce
OTYUTAT TEXHU YyOeOUTEeNHU NposBU. 3a crneuudukaTa UM KaTo THUII
U3pEUCHHs] JaBaHUTE B M3TOYHULUTE JEPUHULIUU CE€ BBPTAT OKOJIO
JaTMOTHBA, Y€ Te ,,pa3KpUBAT €HO sBIIeHHE, 0e3 oryie[; Ha KOETO cTaBa
OHOBA, 32 KOETO C€ TOBOPH B I1aBHOTO M3peuenue™ [[Tomos 1979: 332].

3amo BBIPOCHUTE M3PEUYEHHMS U CBBP3BAIIUTE T'M CpPEACTBA ca
HapeyeHU TOYHO OmcmbnumenHu, He € ChbBCEM sICHO. Bb3MOXKHO € J1a cTaBa
BBIIPOC 32 BIMSHHE OT pycKara rpaMaTHyYHa JUTEparypa, 1Mo OOSICHUMHU
OPUYMHMA LIMPOKO IMOMYJIApHA cpell OBIrapcKUTe IMPOCBETUTENH Ipe3
Bo3paxnanero. HMsriexxga OT  BB3POKIACHCKUTE TIpaMaTHOM  IIPHB
ynorpe6ssa 0603Hauenuero Moaknum ['pyes — B chunHeHneTo cH ,,OCHOBA 32
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Obarapcka rpamaruka“ (1858 r.) Toil roBopu 3a ,,yCTBIMTEIHU NEPUOAU,
KOUTO ChOTHACS C KOHKPETHO N30POEHU ChIO3U (BXK. UCTOPUUYECKUS TIPETIIe]
Ha Mmesa 2022: 11). Ot yueOnuka Ha Atanac Mnues nacam (,,CHHTaKcHC™,
1888 r.) TepMUHBT € ¢ TpaiiHa yroTpebda B ONUCAHUATA; TOHSIKOra KaTO HETOB
CHHOHHMM C€ II0COYBa uyXaunara kouyecusnu (Hanpumep y Credan
MianeHoB).

KonkoTto n o6aue TepMUHBT omcmbhumennu Aa € TOIMYISpeH cpel
U3CIIeI0BaTeNNTe, TOM HEe € TBbpJe CHoaywinB. [Ipeau BCHYKO 3aIIoTO 3a
Henpo(eCHOHATHUST YUTaTel OT TOBa 0003HAYCHHE HE CTaBa SICHO KaKBa
TOYHO € crienu(prKaTa Ha OTCTHIIUTETHUTE U3PEUCHUS, KAKTO HAIIPUMEP TOBA
€ KaTerOpuvHO SICHO 3a JIPYTUTE OOCTOSTEIICTBEHH U3PEUYCHUS — TE3U 32
BpeMe, 3a MACTO, 33 HAUMH, 3a IeJl, 32 Ipu4uHa u T.H.> [Ipu uspeuenusra 3a
OTCTBIIKa YOBEK HE MOXKE CaMO OT UMETO Jila C€ OPUEHTHPA KaKbB TOYHO
CMUCHII HOCST ¥ KaKBH TOYHO OTHOIIIEHHS U3pa3sBaT BHIIPOCHUTE U3PEUCHUS,
Ta ce Hajlara crenuaiHo oOsicHeHue. BuHaru npu passcHsBaHe Ha BUJA HA
MOJIYMHEHUTE OOCTOSITEICTBEHU H3PEUEHUsl 32 OTCThIIKA ce OOSICHSIBA IO-
IIPOCTPAHHO, Y€ T€ MTOKA3BAT BCHUIHOCT OMCMbNEAHE OM HAKAKEO OUAKEAHE
— paskpuBar (akT, OT KOWTO C€ OYaKBa Ja HACTBIIU OIpENeeH Pe3yiTar;
TOBa OYaKBaHE 00aye HE CE OMPaB/aBa: peaju3npa ce He OYaKBAHUSIT, a APYT
(npoTuBononoxkeH)  pesynrar’.  Bxk.  Hanpumep  AedHHUIMHTE:
| [OJUMHEHUTE OTCTBIUTEIHU H3PEUCHUs] ChIBPIKAT YCIOBHUE, CXBAIlaHO
Karo HEIOCTaThYHO WJIM HEJOCTaThbYHO CHIIHO, 3a Jla Tpeau3BHKa
W3BBPIIBAHETO HA SIBJICHUETO, KOETO € JIOTHYECKO CJIEJICTBHE OT YCIOBHUETO.
[Topaau TOBa B TTIaBHOTO U3PEUYCHHE CE€ U3BBPIIBA MPOTUBHOTO HA OYAKBAHUS
pesyarar ot ycaosuero“ [I'CBKE/3 1983: 402]; ,llomunnenure
OOCTOSITENICTBEHU HW3PEUYECHUS 3a OTCTBHIIKA Pa3KpHUBAT YCJIOBHE, KOETO €
MpeyYKa 3a U3BBHPIIBAHETO Ha JEHCTBUETO B IIABHOTO M3PEUYCHHE, HO Ta3H
Mpeyka He € TOJIKOBa CHJIHA, 3a Ja ro ocyeTu. JleiicTBUeTO B TJIaBHOTO

3 IOpuii AmpecsH oOINEe II0-paHO HAaMHpa 3HAYECHHETO HA IIOHATHETO OMCMBAKA 34
,,CEMaHTHYECKHU HETIPO3PavHO™, BXK.: ,,HO 3a pa3iuka OT APYTH CHCTEMOOOPa3yBaIll CMHCIIH,
TaKMBa KaTo ‘Len’, ‘mpu4yrHa’, ‘BpeMe’, ‘CTeNeH’, ‘yCIOBHE’, IOHATUETO OTCTBIIUTEIHOCT €
CEMaHTHUYECKH Hemnpo3padHo. OT4acTu JAOPU U CaMUSIT TEPMUH ,,0TCTBIUTEIHOCT BHacA
HSKaKBa HESCHOTA B pa30MpaHETO 3a TOBA KAKBO € OOMIOTO B CEMAaHTUKATa HA Pa3IHIHUTE
eJIMHHIHN OT nafeHus kiuac™ [Anpecsa 2001: 5].

4 O0OunuaiinuTe OOSACHEHHS Ca, Y€ JEHCTBMETO B MOJYMHEHOTO U3PEYEHHUE ,,0TCTHIIBA® HA
JIEHCTBUETO B TJIaBHOTO, BXK.: ,,VIJHM, Ka3aHO C JAPYTH JAYMH, YCIOBHETO B MOJTYUHEHOTO
W3peUCHNE HE € JOCTaThYHO CHIIHO, 3a J]a MOIPEYH Ha W3BBHPIIBAHETO HAa ICHCTBHETO B
TJIaBHOTO HW3peYeHue, T.e. ToO My ,,0TcTbmBa“ [['eHamueBa-MytaduueBa 1979: 300];
,»Y CIIOBHETO (DaKTHYECKH ,,0TCTHIBA” Mpe]l Hen30eKHOTO OCHILNECTBSIBAHE HA JICHCTBHETO B
rinaBHoTO u3peueHue’ [dasumosa 2021: 143]. Camo P. Hunonosa roBopu 3a HapylieHue Ha
0YaKeAHemo Ha 208opewjus; CIOpe]l Hes TOBOPEIIMSAT CpaBHSABA CBOUTE OUYAKBAaHUS 3a
ompeneNicHa Bpb3Ka MEXKIY CHOMTHS C O3HA4YCHATa B CJIOXHOTO H3PCUCHHE BpPBH3Ka
[Humonosa 2005: 228] u Te3u ouakBaHHs HE ce mocturaT, obopmar ce. [lomoOHa ¢ u
3acThIIBaHATa B HACTOSIIOTO U3JIOKEHHUE Te3a.
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U3pEUEHUE C€ HM3BBPIIBA HE3aBHUCUMO OT OTPAHMYCHHUSATA, KOUTO Hajara
YCJIOBUETO, U3PA3€HO Upe3 MoUMHEeHOTO u3peuenue™ [Henes 1992: 287].

W3cnenBanusita BUHArM moauYepTaBaT CMHCIIOBAaTa Bpb3Ka Ha
OTCTBIIUTEIIHUTE U NMOJYUHEHUTE YCIOBHHU U3PEUEHUS — 3aII0TO CHIIO KAaTO
TAX U T€ ChAbPXKAT OINPEICICHO ycioBue. Pasznukata € B TOBa, ue IpHU
MOJAYMHEHOTO YCJIOBHO H3pEUYEHUE JEHCTBUETO B TIJABHOTO HEU3MEHHO
cie/lBa YCJIOBUETO (peci. peajau3upa ce€ CHOpel] YCIOBHUETO), KOETO ce
ChABpXKA B MOJYUHEHOTO. lIpy MOJYMHEHOTO OTCTBIUTEIHO MU3PEUEHUE —
00paTHO, JCHUCTBUETO B TJIABHOTO H3PEUEHUE CE€ OCBIIECTBABA BBIIPEKHU
YCJIIOBHETO WJIM IPOTHUB YCIOBUETO B NOAUYMHEHOTO u3peueHue [Ilonos 1979:
332].

[To-mupoko e pa3OupaHeTo Ha MOAYUHEHUTE OTCTHIUTEIHH
U3pEUCHHsI KaTO YacT OT MOAYMHEHUTe u3pedenus 3a ochosanue ['CBKE/3
1983: 402]. B mo-o0mata kateropusi OCHOBAHHE IOIAJNAT IMOAYUHCHHUTE
00CTOSTENICTBEHU U3PEUEHUS 34 11eJ1, 33 IPUYMHA, 32 YCIOBHE, 3a CJIC/ICTBHE,
3a OTCTBIIKA — KaTO CTPYKTYpHU, Pa3KpHUBallM OCHOBAaHUETO, C KOETO C€
M3BBPILBA JEHCTBUETO B I1aBHOTO M3peueHue. [Ipu BCAKO OT CriOMEHAaTUTe
BUJIOBE M3PEUEHUSI OCHOBAHUETO CE€ MUCIHU B Pa3jMYEH aCleKT; B ciydas ¢
MOJAYUHEHUTE U3PEUEHHUS 32 OTCTHIIKA TO CE€ THJIKYBa KAaTo HEAOCTATHYHO
ocuoBanue [['CBKE/3 1983: 382]. Mnaue ka3zaHo, MeXIy MOAYUHEHOTO U
[JIAaBHOTO M3PEUCHHE CE€ peallu3upa CMHUCIOBA BpbB3Ka ,,HEJOCTATHUYHO
OCHOBaHHE ~ HEOUAKBAHO CIIEJCTBUE.

Cbc cxonHa ynorpeba y Hac € IpUBHECEHO MOHSITUETO 00YCI08EHOCH.
To mpousxoxkaga OT pyckara GyHKIMOHATHA TpaMaTUKa, B KOSTO
JUHTBUCTUYHATA KaTeropusi 0OyCIOBEHOCT C€ MHUCIIHM KaTO WHTEPIpPETaIHs
Ha ¢unocodckarta uaes 3a MPUINHHO-CIEICTBEHATA Bph3ka MEKIy Hellla OT
cBeTa (Kay3aJIHOCT B IIMPOK CMUCHII Ha [ymMaTa) v ce MPEACTaBs KaTo CI0KHO
CTPYKTypUpaHO HMHBApUAHTHO €3MKOBO 3HaueHue. OO0yCIOBEHOCTTa MO-
KOHKPETHO C€ TBJIKYyBa KaTo (yHKIIMOHAJTHO-CEMaHTHYHA KaTEeTOpHs,
BAPUMATUBHO TMpOsBSIBAIla C€ B I0-YaCTHUTE CEMAHTUYHU KaTerOpHHU
MpUYHHA, CIEJACTBUE, YCIOBHUE, OTCTHIKA U 11 [BXK. Hamp. Axkumosa 2012:
252]. B To3u HabOp OT KOHIIENTH 3a U3Pa3siBaHE HA JIOTUYECKU OTHOIICHUS
OTCTBITBAHETO MIPE/ICTABS OTHOIICHHE Ha ,,Hepeann3nupana o0ycioBeHocT . B
OBITapCKUS CHHTAaKCHC TMOHSATHETO OOYCIOBEHOCT € B OCHOBaTa Ha
TEOPETUYHUTE KOHILENuu Hampumep Ha b. Mumyesa, . Ilomerkosa, /.
WNnuesa; cropen b. MwumueBa [1997] oTcThIBaHETO € CMHCIOBO-
CUHTAKTUYHO OTHOIIIEHUE C OOCTOSTENICTBEHA HACOYEHOCT, KOETO M3SICHSIBA
HerpsiKaTa 00yCIOBEHOCT Ha €THO JIEUCTBHE OT ApyTo aeiictBue. C orien Ha
TOBAa OTCTBHIUTEIHUTE HU3PEUYCHHUS IOHSKOra C€ HapuyaTr H3pedyeHus 3a
Hempsika 00ycimoBeHOCT. PasrpannuaBaHero Ha ,Ipska“ u ,HENpsKa“
00yCIIOBEHOCT TPOM3THYA OT BHJA CMHCIOBAa CHOTHECEHOCT MEXKIY
JEUCTBUATA B IMOAYMHEHOTO M IJIABHOTO M3pPEYEHUE B CEMAHTHUYHHS
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KOMIUIGKC Ha Kay3aJlHHTe BpPB3KM ©  B3amMmojeiictBus. Cropen
UHTEPIIPETALIMUTE B U3PEUCHUATA 32 YCIIOBUE, 1eJ, MPUYNHA U CJE/ICTBUE
Ipy peajHa TNPUYMHA HMa PEaTHO OCHIINECTBEHO CIICACTBHE, T.C. Ce
peanusupa ,,ipska‘“ ooycnoBeHoct. [Ipu u3peyenusta 3a OTCThIIKA € HAIUILIE
MOTEHIIMATHA TPUYNHA, KOSATO MPEMSITCTBAa OCHIIECTBIBAHETO HA TJIABHOTO
NeiicTBHUE, HO BBIIPEKHU HEs TO CE OCHILIECTBABA, T.€. peajn3upa ce ,,Herpska™
obycrnoBeHoct [Bxk. Hanp. Minuesa 2022: 25].

OcHoBaTeaHO B MPOYUYBAHUATA C€ MMOAYEPTAaBa U CMUCIOBHUST HIOAHC
Ha TMPOTHUBOIOCTABSHE, CHINECTBYBAIl MEXIy TJIABHOTO M TMOJYMHEHOTO
U3pEeUeHUE 32 OTCTHIIKA — OTTaM HJBa M OJIM30CTTa HA CIOKHUTE ChCTABHU
U3pPEUYCHUS C TMOAYMHEHO OTCTBIIUTEIHO CBhC CIOXKHHUTE CHYMHCHU
MPOTUBOMNOCTABUTENHN H3peueHus. Pa3dupa ce, MpoTUBOCTaBSHETO B JIBaTa
BUJA WM3PCUCHUS WMa pa3jMdeH XapakTep, MPOU3THYAIl OT TEXHHTE
CTPYKTYPHHU U CMUCJIOBH OCOOCHOCTH — HAJIMYME HA CbYMHUTEIICH ChI03 U Ha
CUHTAKTUYHO PABHOIPABUE MEXKIYy MPOCTUTE U3PCUYCHUS KOMIIOHCHTH B
eANHMS Cydyall M ChOTBETHO Ha MOJYMHHUTENCH ChIO3 U HAa CHHTAKTHYHA
3aBHCUMOCT MEXAY IpocTuTe m3pedenus B apyrus ciaydaid [[[CBKE/3 1983:
402; Henes 1992: 289]. BaxxHO € U YTOUHEHHETO, Y€ B CIOKHUTE ChbCTABHU
U3PEUYCHUS C MOAYMHEHO OTCTBIUTEIHO MPOTUBOIOCTABSIHETO € PE3yJITar,
CIEICTBUE OT OTCTHIUTEIHHS CMHCBHI B CTpyKTyparta: ,.B cioxxHOTO
ChCTAaBHO W3PCUCHUE JOMHHHUpAIl CJIIEMEHT € [OAYUHECHUETO TIpU
HEJOCTaThbYHO YCIIOBUE, OT KOETO € CIEACTBHUE MPOTHBOMOCTABIHETO™
[["enagueBa-MyTtaduuena 1979: 300].

TpaguIMoHHO OTCTHIUTETHUTE H3PEUEHUs ce ACNAT Ha JBE TPYIIH.
Tunonoruszupan] KpuTepuii € ,,CTENEHTa Ha OTCTBIIBAHETO, pECII.
pa3inyHaTa ,,Cijia Ha ChIIPOTUBIIEHUE  CPEly U3BBPIIBAHETO HA ICHCTBUETO
B TJaBHOTO wu3pedeHue. [IbpBara rpyma ca T.Hap. obuxHosenu (1o 3.
['enamueBa-MytaduneBa) wimm (TO-pUEMIIMBO) KoxHcmamuenu (o UB.
Henes), cvwuncku (mo P. HumomoBa) 0OCTOATENCTBEHH H3pEUYCHUS 3a
OTCTBIIKA. B TSIX MOTYMHEHOTO M3peUeHUe H3pa3siBa caMO KOHCTATAIs, ue
MPEJICTAaBEHOTO B HETO YCIIOBHUE € TPEYKa 3a H3BHPIIBAHETO HA JICHCTBUETO B
rnaBHOTO u3peueHue [Henmer 1992: 288]. Cebp3BaT ce ¢ IIaBHOTO 4pe3
CBIO3U Makap ue, Makap 0d, 6bnpeKu ue, Npu 6ce 4e, U 0d, ako u od,
He3asucumo om moea uYe W JIp. BTopata rpyma ca T.Hap. 00606uweHo
omcmuvnumennu / 0606wumenHy NOTINHEHH 00CTOSATEIICTBEHN U3PEUCHUS 32
OTCTBITKA. B TAX MOAYMHEHOTO HM3PEUCHHUE H3pa3siBa YCIOBHE, KOETO Ce
OTIIMYaBa C Hali-BUCOKa CTETIEH Ha CHIIPOTUBJICHHUE CPEITy U3BBPIIBAHETO HA
neiictBuero B riaBHoTo u3pedenue (MB. Henes); ycioBuero, oT KoeTo ce
OTCTBIIBA, MOCTaBsi mpenstctBue oT Hail-Bucoka crerneH (K. Ilomos);
HEJI0OCTaThYHOTO YCJIOBHE € JOBeACHO 10 KpaeH mpeaen (3. ['enaamera-
Myrtadunesa). Te3n NOTUMHEHH H3PEUYCHHSI CE CBBP3BAT C TJIABHOTO ChHC
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CBIO3H KOUMO U 0d, KAKb8MO U 0d, Ko2amo u 0d, Kb0emo u 0d, Kakmo u od,
KOIKOMO U 0d, 00pu U 0d, ako u 0d u L[p.5

CHHTAKTHYHATA XaPAKTEPUCTHUKA HA U3PEYEHUSITA C HUUO Ue
MOJKE Jia 3all0YHE C TOBA, Y€ T€ CIOJAEIAT BCHUKH KOMEHTUPAHU 0COOEHOCTH
HA OCTAHAJIUTE CJIOKHH OTCTBIIUTEIHH CTPYKTypu. OTHACST ce KbM IIbpBaTa
rpyna u3pe4YeHHus 3a OTCThIIKA — T.HAP. KOHCMAMUBHU (CLUJUHCKU)
OTCTBIIUTENIHU U3peueHus. Te cho0manar 3a HaATMYUe Ha MPENSTCTBUEC TIPE]T
peanu3upaHeTo Ha (haKkTa OT IJIaBHOTO U3PEUYCHHE KaTO TPOCTa KOHCTATAIIMS.
TyK, KakTo ¥ MPH APYTUTE CHIMUHCKH OTCTHITUTEIHH MOCTPOCHUS, MEXKIY
CHCTaBSIIUTE MPOCTU H3PEUEHUsI C€ OTKpHUBA NPOTHUBOpEUHe, aAucOanaHc,
MPOW3THYAINA HAlpUMEpP OT HEJIOTHYHO CHOTHACSHE HA MPUYHHA U
CJIEJICTBUE, OT Pa3IMYHU OLEHKH Ha aJieH (aKT, OT pa3IuYHU apTyMEHTH 10
noBoag Ha ¢akt ¥ moa. M Bce mak Hapenq c oOmmTe 3a MOArpymara
XapaKTePUCTHKHU B U3PEUCHUSTA C HUWO Ye UMa HEIIO M0-0COOEHO.

Jla cpaBHUM JBa IpUMepa:

Ihwa, maxap ue doxmopume mu 3a6pansA8am.

Ihywa, Huwo ue Ookmopume mu 3a0pansagam.

W nBete moguMHEeHU W3pedeHHs choOmaBaT ¢akTa Ha JieKapckara
3a0paHa KaTo HEJOCTaThUHO CHJICH, 3a Ja Mapupa U OTCTPAHU JACHCTBUETO B
TJIaBHOTO HU3pedeHue (MyIIeHeTO Ce M3BBPIIBA B pa3pe3 C JIEKAPCKOTO
npenrcaHue, MPOTUBHO Ha HETO).

W3pedenusta ¢ THMMYHUTE 32 JajIeHAaTa U3PEUYCHCKA Pa3HOBHUIHOCT
CBIO3U (Makap ue, makap (u) Oa, 6vnpexu e, npu 6ce ye W TOJI.) CE
OTrpaHHuaBaT MPOCTO 10 ChOOIIaBaHeTO Ha (hakTa, KOMUTO ce mpeHedperna
(;mekapckata 3abpaHa).

W3pedyennero ¢ Huwjo ue chOOIIaBa CHIIOTO HEIIO, HO BHACS B
CHOOIICHUETO U JOIBIHUTEICH CMUCHI. TOH MpoH3In3a OT CeMaHTHKaTa Ha
enemenTa Huwo. OTPULATEIHOTO MECTOMMEHHE HUU0, KAKTO CTaHa Jyma,
UMa KaTo OCHOBHO 3HAaYCHHE MTOCOYBAHETO HA OTCHCTBHE, HECHIIECTBYBAHE,
HyJleBa KOJIMYECTBEHA M KaueCTBEHA CTOMHOCT Ha Hemo. MIMeHHO mopanu
TOBa MECTOMMEHHETO MOXE Ja 03HAYM M HETJIKUpaHe, TpeHeOpersaHe Ha
BBIIPOCHOTO HEIIO, TPETUPAHETO MY KaToO HECHIIECTBEHO. ToBa € BHI
nparMaTuvecka OIeHKa, ¥ TO OIICHKAa B HUCKAaTa YacT Ha OllEHbhYHATA CKaJla
(32 cmocoOHOCTTa Ha OTpPUIATEIIHUTE MECTOMMEHHUs Ja u3pa3siBaT
nmparmaTuyecka oneHka . Humonosa 1986: 200). Ouenkara npousnusa ot
TOBOpEIIUsS, KONTO 10 HSAKAKBAa MpHUYWHA MpUeMa JafeH (pakT (cuTyarms,

5 I1. PazieBa M3110/13Ba TEPMHHHTE YACTHOOTCTHIUTEIHA M OOMIOOTCTHIMTEIHN H3PEYCHHUS
[PameBa 2002: 165]. B konuenuusita Ha P. HumonoBa OCBEH CHIIMHCKUTE MOAYMHEHHU
M3pEYCHHUS 32 OTCTHIIKA CE TOBOPH OIIE 32 YCIOBHO-OTCTHIIUTEIHHU OJYUHEHN U3PEUCHHUS,
B KOWTO KAaTO OTAEIHAa MHOATpyma ce 000CO0sIBAT YCIOBHO-OTCTBIIUTCIHU IOMYMHCHU
M3pEeYeHUs ¢ OTHOCUTENHU MecTtoumenus [Hunomnosa 2005].
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sIBIICHUE, CHOUTHE, YYBCTBO, U3Ka3BaHe, Ues U T.H.) 3a ,,HUIIO", 3a MPa3HO
MSICTO, 32 HEIll0 HECHIECTBYBAILIO. 3aTOBA U HE I'0 3a4MTa, HE TO B3eMa M0l
BHHUMAaHUE, 3aTBaps CU OUUTE 3a NpUCHhCTBUETO My. Huckara nparmaruuecka
OLICHKA B CJIy4as Ce MPOsBsIBA B TOBA, Y€ €IMH PeajHO ChIIECTBYBAIIl (PaKT ce
IIPOEKTHpa B Chb3HAHMETO HA IOBOpPELIUs KaTo HechllecTByBal] [Humonosa
1986: 200] u ce u3ka3Ba kato TakbB. Criopea OOSCHEHHETO Ha aBTOpKAara
»CYOEKTBT, HE33J0BOJIEH OT IIparMaTH4YHaTa CTOWHOCT Ha peajHo
CHILIECTBYBAIlM MPEAMETH, CMsTa, Y€ MOXKE Ja I'M IpeHeOperHe, aa ce
a0cTpaxupa OT TsX, J1a TH IpueMe 3a HechlecTByBamu' [Tam]. C ornen Ha
U3pEUCHUATA C HUW/O Ye TOBA 3HAUM, Y€ OILIEHKaTa ,,HUIIO™ Ce OTHACS 3a
CHOOIICHHS B U3PEYCHHUETO (PaKT, a CAMOTO HuUWj0 Ye € PAaBHO IO CMUCHII Ha
HAMA 3HAYeHue Ye — 33 TOBOPEIINs CIIOMEHATUAT (PaKT MMa TOJIKOBAa MajKa
TEXECT, Y€ BCE €JHO HE CBhUIECTBYBA. A IO MOBOJ HAa KOMEHTHUPAHOTO
U3pEUCHUE HUWO e OOKmopume Mu 3a0panseam TMOJI0KEHUETO U3TIexK I
TakKa: HsMa 3Ha4eHHe, Y€ uMa JIeKapcka 3adpaHa — TS € Hullo 3a MeH. T.e. B
yMa Ha TOBOpEIIUs peamHusAT (akT Ha JIEKApCKOTO Taby ce OTXBBPIIs KaTo
CBHILECTBYBAIll U JIMLETO JEICTBa ¢ OIJIe]l Ha Ta3U IpejcTaBa (IpoabiKaBa
na nyum)6.

O1e equH OTIUYUTEINICH Oeller — TO3H BT (hOpMaJIeH — € XapaKTepeH
3a u3peueHusATa c Huwo ue. ToBa € (QakThT, 4Ye TE€ MPENNOYUTAT
MOCTIIO3UTUBHO PAa3IOJIOKEHUE CIPSAMO TJIABHOTO CH u3pedeHue. Toma e
CBIIECTBEHO Pa3JInyMe B CPAaBHEHUE C JPYTUTE OTCTHIUTEIHHU U3PEUCHHUS, 32
KOUTO ce OTOensI3Ba, ye OOMKHOBEHO MOJYMHEHOTO M3PEUEHUE CTOM IpeN
rnaBHoTo [['enagueBa-MyrtaduueBa 1979: 310; I'CBKE/3 1983: 407]. 3a
crapoOwirapckusi e3uk E. JlorpamamxkueBa T1oOcoYBa  HAYaTHOTO
pa3nojI0kKEeHNEe Ha OTCTBIIMTEIHOTO U3PEUEHHE KAaTO Ha/l TPU IIbTU MO-4ECTO
OT Pa3MOJI0KEHUETO MY CJIe]] [NIaBHOTO U3peueHue — B HelHus marepuai 176
: 55 cnywas [[dorpamamxuesa 1984: 217]. 3a cbBpeMEHHHs €3HUK JOPH B
CHCIMATM3UPAHUTE JUCEPTAIIMOHHH  W3CJIEBAaHHUs HsAIMAa KOHKPETHHU
CTaTUCTHYECKH JaHHU 3a M3THKBAHOTO B TPAMATUKUTE IOJIOKEHHE, HO
BIIEYATIICHUETO OT MPUMEPHUTE, IUTHPAHH OT aBTOPHTE, € THKMO TaKOBA: Hali-
YEeCTUTE CIIyyau ca C MPENo3UIHs Ha OTCTBIUTEIHOTO U3PEUCHUE, CIeIBaT
MOCTIIO3UTUBHO  pa3MoOJIOKEHWTE  TMOJYMHEHH, a  Hail-cmaba e
UHTEPHO3ULUATA. 3a U3pEUeHHATa ¢ Huwo ye (pasopenHara crenupuka
NOKa3Ba JIpacTUYHA pa3siuka: TyK 85% OT MpUMepUTe UIIOCTPUPAT MOZUIIUSL
Ha MOJYMHEHOTO ciea riaaBHOTO (dpazopenen moaen I' — I1) u choTBEeTHO
13,3% nemonctpupar ¢pazopenen monen I — I'; uHTepmosuuusta ce
npeacTaBsi CbC CKpoMHUTE 1,7%.

¢ MHueHMeTO, Ye 3apajy 3HaYEHHETO Ha OTPULIATEHOTO MECTOMMEHHUE XapaKTephT Ha Chl03a
HUWo e € ,JIEKO BCTpaHu oT oTcThiuTennus’ [[aBunosa 2021: 224], e Henpuemiuao.
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Kareropuunust apuHHUTET KBM pPA3MOJIOKEHHWE HA TOTYMHEHOTO
U3pCUCHHE CIIe]l TJIABHOTO MOXKE Ja Ce OOSICHHM OTHOBO ChC CMHUCIIOBH
NPUYMHU — HHUCKara (3a TOBOpEIIHs) CTOWHOCT Ha WH(OpManusITa B
MOJYMHEHOTO M3PEUCHUE MPEIONpeNeNisi U HEHHOTO pasloJiaraHe Ha BTOpa
MIO3UIHS, BXK.

Te (BOMHUIIUTE) nwviHexa odaume, yapoayume, ye u ysaiama yauyd
npeo kaghenemo, HUW4O ve psoxo nuexa kage (B. Myraduunesa);

NOMONU 51 04 MY pa3Kadice OMHOB0 6CUYKO, HUWO Ue 38 UAN0
negeposimuo (JI. [Iunos);

... 0a 0am 3HaK [ ...], ue eu pazoupam u um cv4y8cmeam, HUULO He CbM
daneve om msx na xunsoa ceemaunnu 2oounu (M. Pagnaxos).

OtHOCHO TO-crabus (pasopelneH MojAed ¢ pas3loJOXKCHHE Ha
MOYMHEHOTO M3PEUCHUE HA ITbPBA MO3UIUS MOXE Ja CE MpUeMe, 9¢ TOBa
CTaBa MpH HYXJa OT MMOJ4YepTaBaHe, U3ThKBAHE HA MHPOpPMALUATA B HETO,
CpB.:

Huuwo ue e mvii kpacusa,

Heka sumama da cu omuea (B. Aurenosa);

Huwio ue nuyemo Ha KOHHUKQ Oe NOKpUmMoO ¢ wiiem, cmouxkama u
HAYUHBM, NO KOUmMo Ovporceute enagama cu, 6sxa mvu noznamu, ye... (K.
Muy);

... HUWO Ye X0Oume mMexcoy HCUeoOmuume, mot, OOKMOpPvM, He MOdHce
0a ne suae... (M. Panuukos).

WHuTeprnio3nnusra ce WItoCTpupa ¢ mpuMepa:

Amuna He ocnopéa meoemo B0eHauaIcCmeo, mu uje Ovoeur U
3aHanped (HUWO 4Ye He3aKOHHO u3zbpau) Haeapx Ha Heunus Grom (B.
MyTtaduuesa).

Omie HIKOM 0COOEHOCTH MOTAaT Jla c€ 0TOeNek,aT 32 OTCTHIIUTEITHUTE
U3pEUCHUs C Bpb3Ka HUWO Ye, HO TPU YTrOBOpKaTa, ye TE€ HE ca HEelIo
YHUKATHO 33 H3PEUCHHUETO, a Ca MPHUCHIIH 110 MIPUHIIMIT Ha OpraHUu3aIusaTa Ha
CIOXHHUTE u3peueHus. [IbpBara OT Te3u OCOOEHOCTH €, Y€ MOMYMHEHHTE
U3PEYCHUS MOTAT JIa Ce TIOSIBSABAT B CEPHsI, T.€. KbM €HO TJIABHO U3PCUCHUE
MOXKE Ja C€ HaBbp)KaT MOBEYe MOAYMHEHU HW3PEUYCHUS, HaMHUpalld ce
MTOMEXK/Ty CH B OTHOIIICHHE Ha CHIIOTYUHEHHE, HATIP.

Yecmum pooicoeH OeH,

HUWO Ye He 20 NPA3HYBAUL C MEH,

Huuo ue 0o me6 e msa (M. Anrenoa, K. Munes)’.

B cnyuauTe ¢ moBeue OT €JHO MOAYMHEHHU U3PEUEHUs B CTPYKTyparTa
eIeMEHTHT HUW/0 MOXKE Jla Ce TPOITyCHE IMPH BTOPOTO, TPETOTO H T.H.
MOSIBSIBAHE, T.€. B T€3M CIIyYad CE pealiu3rpa caMo €IEMEHTHT ue, HO C SICHO
OT KOHTEKCTA EIMNTHPAHE Ha OTPUIIATEITHOTO MECTOMMEHUE (T.Hap. 3HaUeIIa

" Tlo TekcTa cbe 3armaBue ,,YeCTUT POKIEH NE€H“ € Ch3JajJeHa IIECEH B M3IbJIHEHHE Ha
T"anena.
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Hyna). [Ipuunnara 3a mogoOHa yrnoTpeda € CTUIIMCTHYHA — 32 J]a ce N30erHe
MOBTOpPEHHE Ha €JeMEeHT B OJM3bK KOHTEKCT. SIBieHuero nobpe ce
HaOJI01aBa B IIpuMepa:

Huuwo ue cu Ha cKkbh KOH, Ye Tbuuiil 8 CopMda, Ye Ci O080eH U CUM
— mpazum me! (B. Myraduunera).

B onucBanuTe cuTyanuu € Bb3MOXHO BTOPUS BT Ja C€ MPOIYCHAT U
JIBETE ChCTABKH Ha CHhIO3a, HO B YCIIOBUS HA IMOAYEPTAHA IUIITUYHOCT, BK.:

U opyeume newa, 3a KOumo My 2080pux mo2asd, ako cu 2u CNOMHs,
ou o6uno ooope. Huwo ue mu ce pazcopou u (Huwo ue) moogice 0a 2u e
usxgvpaun om yma cu kamo npasnu npuxasku (I'. 3natapea).

CrenBama 0cOOCHOCT HA U3PEUCHHATA C HUWYO Ye € YecTara IMosiBa
mpen TAX Ha T.Hap. ,,npuObp3aHa” Touka. ToBa e ciydail, B KOWMTO
MOCTIIO3UTUBHOTO TOJYMHEHO W3PEUCHUE C€ OTACHS OT IJIABHOTO M Ce
oopMsl KaTO CaMOCTOSITEIHA MHTOHAIIMOHHA efuHuia. OTAeNsIHeTO cTaBa
ype3 Mo-TojsiMa Tay3a, O3HayaBaHa B MHUCMEHATa ped ¢ Touyka wiu (Tpu
HY)XJa) C JApyr NYHKTyalluOHEH 3HaK. VI3HacsiHEeTO Ha MOJYMHEHOTO
W3pEUYCHHE U3BBH U3PEUCHCKATA CTPYKTYpa MMOCTHTa CMHUCIIOBO aKIIECHTUPAHE
Ha TMpeAcTaBeHata B Hero wuHpopmanusa. Ilo-cunmHo ce ycema u
MPOTUBOMIOCTABUTEITHUAT €(PEKT, MOHAYAIO MPHUCHI] HA OTCTHIIUTEITHHUTE
u3pedeHus. SIBIEHHETO MOXE Ja € CBbp3aHO U C (akra, ue cnabaTa
MOTHBHPAHOCT Ha CBHOWTHETO B TJABHOTO HW3pPEYCHHE OT CHOUTHETO B
MOJYMHEHOTO MPaBU U TpaMaTHYecKaTa Bph3Ka MEXKIY IBETE U3PEUCHUs €
no-cnaba. 3a 00CHKIaHM CiTydyail € BaKHO Jla C€ U3THKHE, Y€ TIOTYUHEHOTO
U3pEUYCHHE pa3BUBA CHIIEBPEMEHHO M TMPUCHEIUHUTENHA (QYHKIUS —
CMUCIIOBOTO TPHUCHEIUHSIBAHE KBM IPEAXOJHA CTPYKTypa € XapaKTepeH
6ener BpoOIIE 32 0OhOopMEHUTE 1O MOJ00EH HAUYUH U3PEUEHCKU ITOCTPOEHUS
(T.Hap. npuckeauHeHu yact). OGOpMIHETO Ha Pa3IIICKIAHUTE U3PECUCHUS
KaTo OTAeNIeH KOHCTPYKT MOKa3aTeIHO Ce WIFOCTPUpPa C TPUMEPUTE:

... 000pomo u 6e3 3namo modxce da cmaune. C 006pu oymu u 0oopu
xopa. Huwo ue ceza eu nama oxono msx. e ooudam... (JI. MaHTOB);

Hsama obevpsanocm, xoeamo oywume ca Henosnamu. Huwio ue
menama ca ce Hamepunu (I'. 3natapesa);

Ye xea we e mas paboma — myxa! Humo ue e ucnancka... (1.
Pannukos);

Ha mosu, na makwe céam cvm epaxcoanun a3, noemvm Caaou!
Huwo ue HUpan e na meceyu nom, nuuio ue He uje 6uos nogeve Kapamanus
(B. Myraduuesa).

[Tonsikora B TOJOOHHM YCJIOBHS HUW/O 4Ye MOXKE J1a MPUCHEIUHSBA
OTCTBIIUTENIEH CMHUCHJI KBM TO-TOJSIM TPEIXOJeH OTKBC — IMO0-00EMHO
CJIOHO M3pEUYeHUEe WIH JOPH LsUT TpaHCc(pacTUUeH KOMILUIEKC, HaIp.:

Ta3u 3ems, 0emo usmuua Kpvbema My, e He2oéa, u moil e Heur. Huuo
ye we ympe... (C. Jluaen);
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Hawama xpucmosa esapa we npedbvoe HAO NO2AHCKAMA HANACM.
3asunazu, maka oa 3naew! Huwjo ue ceca camanama e npuoooun mow u
mepu cunume cu ¢ eocnod! (I'. 3natapesa).

[IpoTtuBOnoOCTaBIHETO MEXAY (PAKTUTE OT TJIABHOTO M MOJAYUHEHOTO
U3pEUYCHUE MOXE Ja ce Moaueprae W 1o JAPYr Ha4yuH — 4pe3 ymorpeda Ha
HapeuusiTa nak, ce naxk B TIABHOTO u3pedeHrue. CMUCHIBT Ha TJIABHOTO B
TO3U CITydail ce JOMbJIBa ChC 3HAUYEHHUE ,,BBIIPEKH TOBA, TOPU TOraBa“, BiK.
npuMepuTe (BTOPUAT € KOHCTPYHPAH):

Huuwio ue e manko nvanuyka, nak xeawa okomo (Pasr. peu);

Bce nak moii e 2nagen myx, HUWLO we mu He 20 npuemaul.

XapakTepHO Ce MPOSBIBAT U3PEUYCHUATA C HUUO 4Ye W B YCIOBUSA C
pa3IMyYHU BHJIOBE ped. B KOHCTPYKIMH C IpsKa ped HapUMep € Bb3MOKHO
CJIIOKHOTO CHCTAaBHO HM3PECUCHHUE C MOJYMHEHO OTCTBIIUTEIHO Ja 0dopMs
aBTOpCKaTa ped, HO Jla ce MO030BaBa Ha €JIEMEHT OT peuTa Ha JIPYro JIUILEe
(mpsiko LMTUpaHaTa ped). B Xyoo0)KecTBEHM TEKCTOBE TOBAa Ca ChOTBETHO
peuTa Ha MOBECTBOBATENA U peuTa Ha Fepoil OT MPOU3BEICHUETO, BK.:

— Jloxvoe cmuenaxme, aza? — 06vpHa ce Mol KbM Kapyyapsi, HUU4O
ye oH3U He Oeuwe HUKak»8 aza (B. Mytaduuesa).

Tyk cMUCBIBT Ha H3PEUECHUETO C HULYO Ye CE CBBP3BA C OOPBIIEHUETO
aza B TIpsIKaTa pev, HO CHHTAaKTUYHATa BPb3Ka HE € MEXK/y TOBa U3PEUCHHUE U
U3PEUYCHHUETO OT TpsiKaTa ped (Te MPHHAJICKAT HA PA3IMYHU JIMIA U HE
o0Opa3yBaT €QMHHO CIIOKHO H3pedyeHHe). Bpb3kaTa € MexXay IpOoCTHTE B
pedra Ha IOBECTBOBATENS, T.€. IVIABHO 3a OTCTHIIUTEIIHOTO HW3PEUYCHUC €
U3PEUYCHUETO 00BPHA ce MOU KbM KAPYYapsi.

Cp0TO € MOJIOKEHWETO M IPpU KOMOMWHHpaHe Ha BbTpElIHa (camo
NMOMHCIIEHa) W BBbHINHA (M3Ka3aHa WIM HamucaHa) ped. B To3u ciydaid
BBTPEITHATA W BBHIIHATA PEeY MOXE Jla NMPHUHAUICKAT HA PA3THYHU JIAIA
(HampuMmep repoi OT XyI0’KECTBEHO MPOU3BE/IEHUE U TTOBECTBOBATEN) WU
'K MOJKE pedTa Jia MPUHAIIC)KH Ha €THO W CHIIO JIUIE, KaTo B eIHaTa CH
YacT Jia € BbTPEIllHA 32 JIMIIETO, a B pyrara 4acT — BbHIIHA. BTopara omnmus
Ce WIIFOCTPUPA ChC CIEAHUS TPUMED:

,Aa 2o nycnem, moii u [ynaea we npenaysa!* — cu mucaume Hue,
HuWo ye nuxoii om nac ne e susxcoan Jynasa (M. Pagmaxos).

OdeBHIIHO €, Y€ U TYK CI0KHOTO CHCTABHO M3PEUCHHE C TTOTIMHEHO
3a OTCTBIIKA CE Ch3JaBa B PaMKUTE Ha €IWHUS BUJA ped (B cliydas BbB
BBHIIIHATA), MakKap Ye ITOJYMHEHOTO H3PEUCHUE C HUW0 ue W3rPaxKIa
CMUCHJIA CH Bb3 OCHOBA Ha Ka3aHOTO BHB BhTpelIHata ped. Chliata CUTyamus
Ou ce HaOIogaBasla M ako JIMIIE BB3MPOM3BEXK/IA MPEAX0IHA CBOSI Ped, BiK.
KOHCTPYHUPAHUS TIPUMED:

Buoicme ceea, euxkam, suii kakeomo weme npuxkazseaume. ,,Jletikvpc
8cAKaK buam ooseuepa, BUKAM, U Nedelsm Kynamd, 6UKAM, HUUO de He 05X
uz00Wo cueype.
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He3aBucuMo Kos OT ONMCAHUTE CUTYAIlUH C€ pas3urpama, GaxT e, ue
U3PEUYCHUETO C HUWO Ye Ch3J]aBa CUHTAKTUYHA Bpbh3Ka B paMKUTE Ha ,,CBOA™
BU/JI ped, T.€. 0€3 OTCThIIKATA JIa ,,IpecKaya‘’ OT ped B pey.

CpII0TO BayKU U MPU IpsKa ped Ha ABaMa OTAEITHU TOBOPEIIH, BK.:

— Kanen cvm, eghenou — naevceno xkaza Muxaun, — we éu uzyanam
s6ooama, cemme uje ce copoume.

— Huwjo ue cu xanem, ¢ nopgomo 6edpo wje ce usmueut, a 6mopomo
we e 3a men — omceve mypuunvm (JI. Muxaiinona).

Tyk mnopagu mno-cioXHaTa perjiMKoBa OpraHu3anus MoraTr ja
BB3HUKHAT CbMHEHUS C KO€ TOYHO M3PEUYCHHE € CBHP3aHO U3PEUYCHUETO C
Huwo ye. Hemara morar ia ce onpocTsT, HalpuMep 4pe3 TpaHchopMaIusra:

— Kanen com.

— Huwo ue cu xanen, we ce usmueu.

ToraBa ce BmXAa MO-ACHO, Y€ U3PEUCHHUETO C HUWUJO Ye B peuTa Ha
BTOpUs CHOECEIHUK C€ I1030BaBa Ha CMUCHIA Ha Ka3aHOTO OT MbpBUS
chOeceqHUK, HO 0e3 ChbMHEHHE € YacT OT CIIO)KHO ChCTAaBHO HU3PEUYCHHE C
MOYMHEHO 32 OTCTHIIKA B PAMKUTE HA M3Ka3BAaHETO HA BTOPHUS YYACTHUK B
pasroBopa.

OTnenHo CTOAT CUTYaIlUH, B KOUTO JIBaMa FOBOPEIIN MPU 0OMsHATa
Ha PEIUIMKU Ce JIOIMI'BJIBAT CMUCIIOBO €UH JPYT, pa3lpeaesssiku CI0KHOTO
U3peUYeHHE TOMEXY CH, MOJIEIL:

— Muno mu e u 3a 3a800a, u 3a xopama myx.

— Huwo ue seue nanycna, nanu? (Kouctp. npumep).

Makap nuTHpaHara ynorpeda /1a € B paMKUTE BCE Ha MPsiKa ped, IBETe
peUeBM ydYacTHsl TPOU3THYAT OT pa3JIMYHU JMIa M Ca CaMOCTOWHHU
MOCTPOCHMS B PAMKUTE Ha ISUIOTO.

CpI03bT HUWO ue ce cpellla U B 1Ba pa3slIMpPeHd BapHUAaHTA; Te ca U
HUWLO0 ue, HUWO OMm moea ue.

dopmaTta u Huuie ue € TBBPAE JIOOONMHMTHA U BCHUIHOCT J0CTa
npearnoYnTaHa. 3aToBa ChIO 3aciyXkaBa Ja ObJe MIOCTPUpPaHA C TaMETEH
npuMep — OT olle eaHa HezabpaBuma neceH oT 80-Te roauHu Ha XX Bek.
CraBa nyma 3a xuta ,,OcraBame® o TekcT Ha Anekcanabp lleTpos u my3uka
Ha bopuc Kapagumues, cranan nomysispeH KaTo 4acT OT CayHATPaKa Ha ChII0
T HezabpaBumus ¢puiM ,,OpkecTbp 0e3 ume™. [leceHTa B U3MbIHEHUE HA
Maprapura XpanoBa u Bunu KaBanmpkues 3By4n BbB (pUHATHUTE KaJpy Ha
JIEHTATa; €T0 OTKbhCa C MHTEpecyBallaTa HU yrnoTpeoa:

Ocmasame, ocmasame U HUWLO Ue e eCeH,

ocmasame, ocmasame U HUWLO ue Ope2vbm e nycm.

Tyk CbIO3BT HUWO Ye € KOMOMHUPAH C eJIeMEHT # B mpeno3unus. B
Ta3u ynorpeda u € ¢ QyHKIHUS HA ChIO3 C MPUCHEAUMHUTEIHO 3HAYCHHE — TOU
CIIy’KU 32 MPUCHEAUHSABAHE HA (PaKTa, ChOOIICH B U3PEUCHUETO C HUUO He,
KbM (paKTa OT MPEIXOJHOTO M3pEUYEHHUE, KaTo ChIIEBPEMEHHO MOoa4YepTaBa
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OTCTBIIUTEIIHOTO 3HaueHue Ha Bropus (axr. C TOBa TOil cromara u 3a
CMHCJIOBOTO IPOTHBOIIOCTABAHE Ha BTOPUs (AKT HA MBPBUS — PEATHOTO
ChIBPKAHUE € ,,0cTaBaMe M HAMA 3Ha4YeHue, 4e OpersT e myct'®. Enementure
U ¥ HUWO Ye ca B MHOT'O 3/IpaBa Bpb3Ka IIOMEXAY CH, KOETO C€ JI0Ka3Ba OT
JIpyTy CHIO3HM KOH(UTrypauuu Npu chliuTe yciuoBus. IIbmHa 3aryba Ha
CMHCBI c€ HaOyoJaBa HalpuMep IpH IIpeMaxBaHE Ha Huwo uye OT
KOHCTPYKILIMATA U OCTaBaHe B JAeWcTBUE caMo Ha u (*Ocmasame u e ecen).
CpI110TO € 110JI0KEHUETO U TP KOMOMHALMS Ha U C APYT OTCTBIIUTEIIEH ChIO3
0T KOHCTaTUBHATa rpyna (*Ocmasame u 6vnpexu ue e ecen).

ITo chIIMs HAYMH KaTO IPUCHENHUTEIICH ChIO3 IEHCTBA U €IEMEHTHT
ma B CXOJIHU YCJIOBHUSI, CPB.:

Baoicnomo 3a mene npesz onasu ympun bewie, ue omnogo s30exme, ma
HUuwo ue dsxme ne xunsiou, a camo wecmuma (B. Myraduunena).

EnemeHTBT ma B uuTHpaHara ynorpeba e octapsiia e3ukoBa (opma
(PBE 4 nocouBa kato JuajneKkTHa) U c€ U3I0JI3Ba ChC CTUIMCTUYHA LIET — B
cilyyast 3a CTMJIM3UpPaHE Ha IO-CTapO CBhCTOSHUE Ha €3MKa, BAIMIHO 3a
BPEMETO Ha ONMCBAHUTE B IPOU3BEIEHUETO UCTOPUUECKU CHOUTHS (POMAHBT
e ,,IIpeapeueno ot [larane®, npencrassmy crouTHs oT VII Bek).

Bropara anoncupana no-rope hbopma Huuio om moea (myii) ue ¢
pa3IIMpEeH BapHaHT Ha ChIO3a HULYO Ye ChC ChUIUTE CEIU(PUKH B 3HAYSCHUETO
u QyHkiuure. OOMKHOBEHO CJIOYKHU CBHIO3H, BKJIIOUBAIUM MECTOMMEHHETO
mo6a B CbCTaBa CH, CE IUTUPAT KAaTO OTIEIIHU ChIO3HH CPEACTBA, HAIPUMEP
evnpeku mosa ue, OrazooapeHue Ha Mmoea ue, He3AGUCUMO Om Mo6ad ye
[[TCBKE/2 1983: 456, 466; ITonor 1979: 332; Henes 1992: 288]; B HskOU
cily4au Te 00pa3yBaT JIBOMKHM ChC CHOTBETHU ChIO3U 0€3 moea, HalpuMep
6bLNPEKU ue U 6bNPeKU MOo6a 4e; He3A6UCUMO Ye U He3ABUCUMO O moea ue’.
TakaBa mo3UIMS € JOTUYHA U HE MPOTUBOPEYN Ha pa3BUBaHaTa TyK Te3a.

8 AKO CMHCEHJIBT ce M3Kake 110 TO3H HauyMH, 1€ C€ IPOMEHH CHHTAKTUYHATA CTPYKTypa Ha
W3PEUCHHUETO — II[E CE MOSIBH BCBHIIHOCT KOMOWHANMSA HAa TPHU MPOCTH H3PEUYCHUS, B KOSATO
IBPBUTE JIBE Ca CBBP3aHH CHUYMHHUTEITHO ChC CHIO3 U, @ TPETOTO € C ONpPEACTUTETHA (PYHKIUS
CIPSIMO CHINECTBUTEITHOTO 3HAYEHIE BB BTOPOTO IPOCTO.

9 C’I)IOSI/ITC He3aeucumo e, He3zaeucumo om moea 4ve, He3A6UCUMO (om moea)
0anu/Kol/KaKkeo/KoIKo... ca ChIO PEIKU CHIO3U 32 KOHCTATUBHA OTCTBHIIKA W Makap Ja ce
CIIOMEHABAT B MMOBCYETO M3TOYHHUIIH, PSIKO CE WIIFOCTPHpAT C MpuMepH. Te3u ChIO3HM ca
CJIOXHH IO CTPOEXK (M3TPaJIeHH OT HApEUHe U ChI03/ChI03HA TyMa ¢ J0OaBKa B HIKOH CIIy4an
Ha TPEIJIOT 0M U MECTOMMEHHUE M06a), @ CMUCHIBT UM €, Y€ HAITBJIHO OTPHYAT IPHUIHUHHO-
CIIE/ICTBEHATa Bpb3KAa MEXAY ChOOLIABaHHTE CHOMTHS, BXK. mpumepure: Jomamu u
Kpacmasuyu nocKvneam, He3asucumo ue ca ¢ nuxos ceson (Menmamyn); Kaxeomo wew
Kaseail, ama ca 000pu Momuema, He3a6UcUMO Oanu muciam kamo uac umu e (M.
I'pyOeunuesa); Hezagucumo om moea 0anu mpeHupam, uiu panyckam cied 0vibe OeH,
sunazu ce yyscmeam 0obpe 6 kodcama cu (bopsina Kaneitn, Uucrarpam); Ilo dymume my
UMa CUSHAIU 34 Bb3CMAHOGEH OUANO02, HE3AGUCUMO OM MOBA KOIKO eMOYUOHATHO
omcmosgaw ceosima nosuyus (BHT).
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dopmara Huwjo om moea ye € C KPaMHO PAOKO IPOSIBICHUE —
BCBIIHOCT JIOCTBIICH € CaMO €IHH MpPHMEp, MOCOYCH B PBE 2000. ToBa e
IUTHPAHOTO MO-HAmpe] u3pedeHue Ha Moppan Moskos (0T pomaHa
»duGuuKbT Kpail rpanuuata”) Huwo om myi, ye pameneme u ca yepnu
Kamo Ha yueanxa, u muii e xyoasa. Taka KakTo € 0OPMEHO U3PEUECHUETO
obaue, uMa U3BECTeH MNpolbiieM. 3ameTasra Ipel ue MpeAarnosara JIpyro
pasziesnsiHe Ha CI0KHOTO U3peUYeHUE — ¢ (PUKCHpaHe KaTo MOJYNHEHO CaMo Ha
U3PEUCHUETO Ye pameHneme U ca YepHu Kamo HA Yueauka U CbOTBETHO C
pa3KbCaHO HA YaCTH IJ1aBHO. Taka B oOmaTta KoH(UTrypauus NOJIUHEHOTO
U3peueHHEe Beue MOSACHSIBA MECTOMMEHHUETO myti OT IJIaBHOTO M3pEYeHue, ¢
KOEeTO ce mpeoOpa3yBa B MOAYMHEHO OINPENEIUTEIHO H3PEUCHUE CIPSIMO
nero'’. Kaszano ¢ Jpyru aymu, B LMTUPAHOTO HM3pEYEHHE € JOIycHaTa
IyHKTYallMOHHA Tpelika. AKO ce cieBaT NpaBujaTa 3a MyHKTYallMOHHO
o(opMsIHE Ha CI0)KHUTE ChIO3H, 3aIleTas IPe Ye B CII0KHUS ChI03 HUUO OM
moeéa 4ve He TpsiOBa na uMa. ToraBa W CbMHEHHS B OTCTBIIMTEJIHATA
CEeMaHTHKa Ha KOHCTPYKLMATA HSIMA 12 CE MOSIBST.

W3peuenusta ¢ Huwo ue ce OTIMYABAT OT TPAAULUOHHUTE
OTCTBIIUTEIIHM M3PEUYEHUS U MO CTHJIMCTHYHATA CH XapPaKTepPHCTHKA.
Cpl03bT HUWO uYe HOCH OTTEHBK Ha pa3roBOPHOCT, a C OIUIeJ Ha
IpoM3THYaIlaTa OT CMHChJIa HAa Huw/o NparMaTHY4ecKa OLEHKa Ha
cboOIIaBaHus (PakT KaToO HUIIOXKEH, HAIbJIHO HE3HAUWTENEH, MpujaBa U
U3BECTHA EKCIIPECUBHOCT Ha H3Ka3a. YmHoTpeOsBa ce MpeJuMHO B
CTHJIM3AlMSITAa Ha pa3rOBOpPHA pPeu B €3MKa Ha XyA0XKEeCTBeHaTa JuTeparypa.
JIroGonuTHO €, ue B eXeIHEBHATa ped Ha OBJrapuTe psAIKO Cce MOsABsSBA —
Moske OM MopaJy eCTECTBEHMs peUeB aBTOMATU3bM IIPU TOBOPEHETO XOpaTa
IPEIIIOYNUTAT MHOTO MO-IIUPOKO PA3NPOCTPAHEHUTE U BEJHAra MIBAIIM Ha
yMa ChIO3U Makap ue, 6bnpeku ye. Bb3M0OKHO € MHO3MHA, 0CO0EHO cpej Io-
MIJIaUTe, JOPH Ja HE Ch3HABAT, Y€ TaKaBa CbIO3HA BPbB3Ka CBIIECTBYBA.
Jpyru HocuTeNN Ha €3UKa ITbK UMAT MOXe OU YCEIIaHETO, Y€ ChIO3bT € HIKaK
,»HapOJIEH" MJIM JIOPU OCTapsil, Ta o U30ArBar, 3a J1a He ¢ KOMIIPOMETHpAT
npen  JIpyrure Kato JeMoiupaHu, ,Cc Mmyxiscan e3uk”.  Ilopanm
PasrOBOPHOCTTA CU CHhIO3BT OM 3Bydall CTPAHHO B JI€JOBaTa MU B Hay4dHATa
ped, CpB. KOHCTpyupaHus npumep: [loouunenomo uspeuenue uzepasxcoa
CUHMAKMUYHA 8PB3KA C OPY20 NPOCMO U3pedeHue om ,,c60ama ‘' ped, Huu4o
ye e CMUCTI080 CLOMHECEHO C KA3aHOMO OMm CbheceOHUKAa 8 He208ama ped.
Taka 6u 3Byyasia B paMKHUTe Ha MPEJIaraHOTO U3JI0KEHUE MUCHII, H3Ka3aHa
CbC CBIO3 HUWO Ye — HEUO0 10 NPUHLIUI HE HEBB3MOXHO, HO J0CTa
HeoOunyaitHo. [lo-npeanonoxxkuma O6u Oumila MosiBa Ha HUWO Ye B €3UKa Ha

10 TakoBa 1OJIOMkEHHE € KOMEHTHPAHO BbB BPH3KAa ChC CIOXKHUTE YCIOBHM CBIO3H npu
ycnogue ye, 6 cayuau 4e [Hamp. [lonos 1979: 331]. IlocraBsaHeTo Ha 3ameTasta npen ye
OTIpamia ChHIICCTBUTCIHUTE YCI0GUe W CAyYall B TIABHOTO HM3PEYCHUC U IpeJroiara
TpaHchopMaIKs Ha MOTYMHECHOTO U3PEUCHHE B TIOJUYUHEHO ONPEACITUTEITHO.
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MEIMHTE, KOUTO Ca TIOHAYAJIO MO-TIPOIYCKIIMBU 33 pa3TOBOPHU €IIEMEHTH, HO
B ChbOpaHUs MaTepuall Te3U CIIy4yau ca eMU30AUYHH, HaIp.:

. ms ocmana (Ha TIOCTA), dopu Oeute uzbpara om napiamenma 3a
spemener wed. Huwo ue e cvwyo ¢ usmexva manoam (YUKEHN).

N3kazanure cboOpakeHUs /10 M3BECTHA CTETEH OOsSCHSIBAT HHUCKaTa
(bpeKBEHTHOCT Ha ChI03a, MaKap 4e U JABETE JyMHU B ChCTaBa MY Ca C HAII'BJIHO
penoBHa ymoTpeba B JHEIIHUA €3WK. Bce Tak OCHOBHA MNpUYMHA 32
HAJIMYHOTO MOJIOKEHUE U3IJIeK/a € MOT'bIllaTa KOHKYPEHIIUS Ha BCeoOIIuTe
1o yrnoTpedara cu OTCTHIIUTEIIHU ChIO3U MAKAP 4e, 8bNpeKU ue.

Enun mokaszateneH mpuMep B pas3riiexkIaHUs acleKT ce W3BJIMYA OT
nucepranusata Ha Jl. laBunoBa. B mpriio)keHHETO KbM TpyJla CM aBTOPKATa
MOKa3Ba KakK TpyIa TECTBaHH JIUI[A MPEBEX AT OT UTATHAHCKH Ha OBITapCKu
€3MK IIEeCT CJIOXKHH W3PEUYCHHSI C TOJYMHEHO OTCTBIMUTENHO. Kato
uH(pOpMaHTU ce u3moi3Bar 12 Obarapu, roBopeuid J00bp HTATUAHCKU
(CTyIeHTH TIO0 WTaIWaHCKa (DUIIOJIOTUS W YYCHUIM OT CHCIHATU3UPAHHS
Uranuancku nuneit B ['opua 6ans). OT BCHUKH PEBEICHU B TO3U pazjaen 72
U3pEUCHHSI UMa CaMO €/IHO, B KOETO MH()OPMAHT € M3MOI3BAI CHIO3a HULYO
ye. OpUTHHAIHOTO U3pEUeHUE (KOETO € €JHO OT IIeCTTE 3a/IafieHH 3a paboTa)
CJICZIOBATEITHO € MPEBEICHO OT 12 MyIu U caMo eIMH € MPeanoves Bpbh3Kara
Huwjo ye, HeroBusT npeBoj e: Huwio, ue 6sxa 30pasu, eelikume He Ouxa
usovporcanu  mexcecmma my [HaBumoa 2021: 224]. Ocrananute
nH(OPMaHTH ca M3IOJI3BANIM Haii-BeUe BpB3KaTa gvnpexu de (8 mymiu), Mo
€/IMH BT Ca W3IOJI3BAHU BPB3KUTE Npu 6ce ue, Makap 0d, He3a8UCUMO Ue.
JlrobonuTHO € U Japyro — B Oelekka KbM Taka MpeasiokeHus mpeon Jl.
JlaBu10Ba 110 CBOM CHOOPaXEHHUS HE TIpUEMa BapHaHTa C HUUO Ye U U3THKBA:
»-.. CMSITaM 3a IO-yMECTHa ymoTpeOaTa Ha @vnpeku ye, makap ue' [Tam].
KomeHTapbT, KaKTo ce Ka3Ba, € N3ITHUIIEH.

3aIbIKUTETHO TPsIOBA J1a ce CIIOMEHE HEIIo U 32 MyHKTYyauusaTa Ha
pasTIeKIaHUTe W3peueHus. A30y4HO TpaBHJIO, BKIIOYEHO TOpPH B
Y4eOHUITUTE 32 OCHOBHHUTE YUUJIHINA, €, Y€ B CIIO)KHH CHIO3H 3areTasra CTou
npe]] IeHs ChI03 M Y€ B CHIO3UTE ChC CHhCTABKa ue 3ameTas Mpel ye He ce
nume. M Bce mak B chOpaHUTE OT MUCMEHU W3TOYHHIM MPHUMEPHU
npeoOiamaBar cilydauTe ¢ MyHKTyalrus *Huwjo, uwe. ToBa Baxu a0opu 3a
KIIACUYECKH XYJOXKECTBEHH TMPOM3BEICHUS, W3JaJICHH OT CEpPUO3HHU
u3JIaTeNCTBa. SIBHO KOPEKTOPUTE U PEAAKTOPHUTE HAa BHIIPOCHUTE U3/1aHus 0e3
3aMUCIISTHE ca CIIE/IBAJIM BCeoOIaTa HHEPIIHS, Y€ TPEJT Ye Ce THIIE 3ameTasl.
ToBa mpaBUIIO € BCEM3BECTHO, HO THhHKOCTUTE B U3KIIIOUEHUsITA OU TpsaOBaio
Jla ca Mo3HaTh Ha ,JureparypHute” xopa. IIlo ce oTHaca mo mnunara
HECTICIIMAIUCTH, CBOOOJHO MyOMUKyBallM HEIla B HWHTEPHET, IPH TIX
rpenIKkaTa CUTypHO € OT He3HaHUE U CIIAIO CleBaHe Ha €THO 3aTIOMHEHO OT
VYUIIUIIE, HO HEMPWIOKHMO B cioydas MpaBwio. ETO Kak H3riexnar B
OPUTHHAIIHOTO CH 0(OpMIICHHE TPH XYyI0KECTBEHU MTpUMepa:
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He, nama Oa s npoconu, Huwgo, we maxa Kpusu Jauye, KO2amo
cmapama npespvska ce omiaens om pawama (. MaHTOB);

... N0 HUKOU HAYUH MOU HAMA 04 CMaHe 8amMnup u 0a niawu xopamd,
Huwo, e maxeas my beuie cmupmma — 666 600Homo xosneno (M. Pagndkos);

He Mooiceuile 0a CU mMpbeHam 08amama 6e33awumuu U3 3emu,
kvoemo cmasam oumxu. Huwo, ue aneenume nebecnu 60sxa Hao 2ocnooaps
my (I'. 3narapesa).

B ToBa wu3NOXKEHWE TPUMEPUTE C IYyHKTyal[MOHHA Tpelika ca
penaktupanu u ca opopmenu criopen npasuiata. C orjaen Ha KOPEKTHOCTTA
Ha MUCMEHATa peY Ta3u HaMeca ce MHCIH 3a onpaBiaHa. OpUTrHHAIHOTO
oOpMIICHHE € OCTAaBCHO CaMO B MIPUMEPUTE, IMTUPAHH OT JAPYTH aBTOPH B
Texuu u3ciensanusa (eauH npumep B PBE 2000 u nBa mpumepa y /.
JaBunosa 2021); nesita € 1a He ce HapyllaBa IUTAThT OT aBTOPCKUSI TEKCT B
JAJICHUTE CITy4Yau.

Pa3npocTpaHeHHeTOo Ha U3PCUCHUSTA C HUWYO He € OTACIICH MPEAMET
Ha uHTepec. Hali-immpoko ca nmpecTaBeHu Te B Xy I0KECTBEHATA JIUTEpaTypa
(mpo3a, moesus, npama). OT OBATapCKUTE TBOPIH H3TJISKIA HAW-TOISIMO
TIpeTIOYNTaHNe KbM TAX MMaT Mopnan PagmukoB n Bepa Myradunesa, B
YUUTO TBOPOM ca 3aceueHu Hal-MHOTO nmpuMepu oT Buaa. Ho pasbupa ce, u
JIPYTH aBTOPH — KJIACHIM U MO-MJAJH — HE ca YyXIu Ha ymoTpebara. ETo
HSIKOHW 00pa3Iu:

... U HA MbUWAma coyo 0a0oxa noOX00saulo ume, HUWLO e He dcusee
ms 6 Aepamosu maxanu... (V. Pagndxos);

Ca0ail u ce pasnonazaii myka no Hau-sHcueonucer Haqum, onayu! 1
oa uzeaoume mpwvHa om nemama. Huuo ue cme camo vemupuma na 6poi, a
me ca nemuma! (V. Paguakos);

A 6cuuko, 6CUUKO, KOEMO we pacme HAOKOJIO HU, We CU 0Cmasa Haule,
Hamu mu u a3z cme xonanu ocHosume my. Huwo ue 6vpxy necosama
ocnenumentna ¢pacaoa He we uma nioya ¢ umenama Hu (B. Myraduuena);

mo3su 006pvy yecmo naoa u HUWO e e naouwan u Oovec (J.
MuxaiinoBa);

B nocneonume 200unu xupypeuama Kpaieuie ¢ 2ueaHmcKy, enoxaiiu
kpauxu. Huwgo ue nowec ympsixa yvemupuma u ue 0eHsm He npedgeujasa no-
0oopo! (C. lnues);

Toti bewe ce noocomeun da uscune 8 08opeya Nowe mpucma Oyull
Oenezayusi, KOSAMo 0a cmae mecmuume 01a2o0poonuyu ¢ nuwynocm. Huwo ue
noseuemo wsxa 0a ca npeoodnevernu cayeu u mopayu... (I'. 3natapea);

U Henko, u Patiku 6ewe mvii xy6aso npeo kiadereya |...], womo ne
3HAM KAKBO cu buxa oane, 0a modiceuie moea 0a ce NPoObIANCU NOBEYKO.
Huwo ue ne ce scnyweaxa 6 npukaskume cu [...]: me ¢ nozieoume cu
uskazeaxa ecuuxo... (T. Brnaiikos);

Heoeii mveysa. Huwio ue e mpax.

269



Kuwra 10, 2024

Tveama e ymenue onacro (. banes);

Huwo ue ne uckame, 6voeme!

Haoice u cnyeu, no cvce 3acnyeu! (1. Joues).

[TokazarenHo e, 4ye HM3peueHUsi ¢ Huwo 4Ye C€ OTKPUBAT JIOPU B
MIPEBOJIHU TEKCTOBE. SIBHO €3MKOBOTO YYBCTBO Ha OBITAPCKUTE MPEBOAAYU
M BOAM KbM UHTYUTUBHO pa30upaHe, ye KOHKpeTHa creuuduka B
OpUTHHAIIHUS TEKCT Hail-moOpe O ce mpenana Ha OBITApCKH €3UK 4pe3
Bpb3Ka HUuo ue B uzpedenuero. ETo niroctpanus Ha T03U (akT:

... moHogeme (Ha CIMHETA) 51 3anjienuxa, Huugo ue osxa panwusu (Y.
['pebm, npeBon ot anrnuiicku Crena [[xenenosa);

— ... 3a Hea e owe pano Oa eucu no baposeme! Huwjo ue we u
usxepwrnam ouume... (K. Kucn, npeos ot anrimiicku Monnaa MunaHoBa);

Axo He 3Haews npedgapumento, ye epamama e no8peoend, HAMA KaK
oa 3abenedcuwt, huwo ye Kpucmusn usnonssa epamaoen uyk (K. Kapicon,
npeBoa oT mBeAcku Crena J[xenenosa).

B pemuna nposiBu u3peyeHHSITA C HUW/O Ye Ca YacT OT TEKCTOBE,
npelHa3HaYeHW 3a HacjlarBaHe BBPXYy MM Ha MY3UKa, C KOETO Te ce
MPEBPBHIIAT B IECHU. TaKbB € CIIydasT C HUTUPAHUTE MO-HAMPE]] IPUMEPHU OT
MeCHU B u3MbjiHeHUE Ha Mumu MBanoBa u Mapraputa XpanoBa. U nBata
TeKCTa ca MUCaHU 10 OphUKa — MBPBUSAT, 3a110To Passurop [lonos u Mumu
NBanoBa nckanu aa cb3aagaT KbHTPH neceH U nomosimiii borommi ['yieB 3a
,»HIKaKBa KBHTPH HUCTOPHUSA™; BTOPHUAT TEKCT CHIIO € HAPOYHO MOUCKAH OT
Anexcanabp IlerpoB 3a Hy»auTe Ha aelcTBUETO BbB (punma ,,OpkecTsbp 0e3
ume“. U ako B Te3u cilydyau cTaBa AyMa 3a KauecTBEHa MOoIyJisgpHa (3abaBHa)
MY3HWKa, TO B IPYTH CIIy4au My3HKaTa € OT ,,JICKUTE ' ChBPEMEHHU JKaHPOBE B
cdepure Ha non (oyka U pana. B nuTupanus no-rope nmpuMep ¢ NeceHTa Ha
oIk M3MBIHATENTKATa ['aJleHa TeKCThT MMa OTJIEJICH aBTOp, YeCcTo obaye u
camHTe MEeBIIM ca aBTOPU Ha CTUXOTBOPHUS MaTepuai. /[Ba mpumepa:

U ne uckam opyea, nuugo ue e 1yoa (A. Po6os);

Hsnvexaii me kamo cpebpo 00 6scvK

U HUWO, HUWO Ye 6011,

u36aii Me Kamo 2iuHeH cb0 NPEeKpaceH

U HUWO, HUWO Ye 6011u.

Covpyemo mu 6e3 mMapka pa3uupeati

U HUWO, HUWO Ye 0o,

pasnveail me 0a Hocs 10608ma mu

u Huwo, Huwo ue oonu (I'. Yunmicka).

Pam kynTypara chIlo jgaBa mpuMepH 3a KOHCTPYKIAN C HUWO 4e, BK.
OTKBC OT Mapy4eTo ¢ ume ,,Body*:

U nuwo ue oopana e konama.

Hanpaso cmvknana 6oama.

I love you, ne mu nyxa 3a napama (Dim4ou).
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Matepuanure Ha ,,[paKJAHCKU >KYPHAJIUCTH B HHTEPHET CBHIIO
pearupar Ha Thpcauka ChC 3aJjaHHe ,,HHUILIO 4e* — B pa3jIMuHU OJIOrOBE Ce
MOSIBSIBAT TEKCTOBE, CHIBPXKAIM H3PEUCHHSI C Pa3TICKIAHUS CBIO3 —
CJIOTaHM, TBOPEHHUS C HEOIpeIeIeHa )KaHPOBA XapaKTEPUCTHKA WU CTUXOBE
C HEOOSIBEHO aBTOPCTBO, BK.:

lI'ope enasama u nuwo ue e npasmna;

Hckaw nu 0a ce nanuem, HuUWLO ue e ciedoveo,

a uznuem no vawa xage,

HUW{O Ye e HUKOe 8peMe...

ExxenneBHaTa ycTHa ped He mpezsiara o0WwiIne OT IpUMEpH, HO BCe
MaK MOXKe Jia J1aJie WIIIOCTpAIysl 32 pa3rOBOPHU ymoTpeOu Ha cbhro3a. Ilo-
Hanpe] 0s1xa UTUPAHU JIBA IPUMEPA, €TO U OIIE HAKOJIKO:

Bwvnpocnusm ooxmop Tackoe 600a He modce 0a mu Oonece, HUWLO Ue
Mot e 00KMOp, a NbK A3 CbM CAMO cecmpa.

Mapmumo e mHo2o Xxy6ago Oeme — YMHUYKO, CIAOKO, HUW4O He e
MANKo nanae;

... We me NiACHA, HUWLO Ye CU 20JISM.

keskosk

Psankara nosiBa Ha chlO3a HUWO Ye C€ U3THKHA HAKOJIKOKPATHO TYK.
Toit o6aye He € eAMHCTBEHATa BPb3Ka 3a OTCTHIIKA OT €3MKOBaTa nepudepus.
Tam, nopu Ha camust ppO Ha nepudepusara, CTOU €AUH €JIEeMEHT, KOUTO Ou
CJIEJIBAJIO BEPOSATHO JIa CE AaHOHCHUPA KaToO ,,0T PSIABK NO-PAIBK U KOUTO HE €
IIOCOYEH Jlocera B HHUKOE IocoOue (Miau TNOHE MNpu H30pOsIBAHETO Ha
CBIO3HHUTE BPB3KHU OCTaBa B ,,3acTpaxoBamiara‘ rpymna ,,u opyeu ‘). Toa e
CBIO3BT dKO Ye, YUSATO OTCTHIMUTENHA (PYHKIHUS € U3BBH BCSIKO CbMHEHHE,
BXK.:

Mwvowe u nonosuna, kamo mu kaxcam — mos oeuwe! Axko ue bOewe
pasoounux (H. XaiiToB).

Hsxon w3Tounwmm (IBpBHAT TOM Ha akaJeMH4YHUS ,,PeyHHMK Ha
Obarapckus e3uk*, Tpyaose Ha I1. Panesa u P. Hunonosa) mocousar dxo kato
CbI03 Ha OTCTHIIKA, a P. Humonosa cnennanno otOensi3Ba, ue ToM ce OTIInYaBa
OT OCHOBHHUS YCJIOBEH ChI03 ako caMo 1o yaapenuero [Humomnosa 2005: 227].
[ToguepraBa ce crienuduuHaTa CTUIMCTUYHA HATOBAPEHOCT KaTo Chi03a KAaTo
muanekten (PBE) mnm ocrapsin 3a mpenaBaHe Ha ,,apXau3upaHa OHTOBa
HapOJIHO-Pa3rOBOPHA ped B XyAokecTBeHarta jureparypa’ (P. Humonosa).
[TocouBat ce u yoeaAUTETHN IPUMEPH 3a yIoTpedara my.

CHOXHHUAT CHIO3 dKO ye 00aye e Ipyro, OTACITHO CBBP3BAILO CPEICTBO
3a OTCTBIIKA, 00pa3yBaHO OT KOMOMHAlLMATa Ha J1Ba MPOCTU chbio3a. To3m
CbhI03 U HeroBarta (DyHKIIHMS ca HaXxoJlKa Ha Ta3u padora. Llutupanust npumep
CJIy4aiiHO NOMNaAHA IPe] 04U IPU MOATrOTOBKATa HAa HACTOSIIOTO POyYBaHe
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U 3acera ocraBa eIUHCTBeH. lIpy mo-3a1BI00YEHO IpeThbpCBaHE Ha
HOIXOAAIIM H3TOYHUIM o00ade BEPOSITHO ILIE C€ PErucTpupar U Jpyru
U3PEUYEHHUS ChC CIIOMEHATHSI CBHIO3.

Hanaramusr ce oOuy M3BOJ OT NPEICTAaBEHOTO H3JI0KEHHUE €, ue
KOJIKOTO U JIa C€ € TOBOPUJIO JI0CEra 3a KATErOpUsTa OTCTBIIMTEIHOCT, TS BCE
OlLIE UMA C KAKBO Ja U3HEHAa/1a U3CJIeI0BaTeNIUTe.
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Abstract: The article attempts to explore the structural-semantic features of
proverbs by studying the semantic connections between their components and the ways
through which the connection between them is realized. The collected ,,Bulgarian adages and
proverbs” by Petko R. Slaveikov are examined.

Keywords: proverbs, semantic connections, composite sentence

[TocnoBuiuTe mpeacTaBiIsBaT €IHOU3PEUCHCKH MMKPOTEKCT, Ha
KOMTO ca NPUCHUIM CMHUCIOBO-KOMIIO3UI[MOHHA 3aBBPIICHOCT U CAMOCTOMHA
KOMYHHMKAaTHBHA (YHKIHS, U KOMTO B CTPYKTYpHO-IpaMaTH4eH IUIaH €
CbCTaBEH OT €HO IIPOCTO WJIM CIIOKHO u3pedeHue. Hall-BaXXHUAT TeXeH
MPU3HAK € JIOTHYecKaTa UM OpraHHu3aIus, KOSATO HaMHpa U3pa3 B CMUCIIOBUTE
OTHOLIEHHUS, CBIIECTBYBALIM MEXJIYy KOMIIOHEHTUTE UM, T. €. MEXAy
IpaJUBHUTE UM €JeMEeHTH (KOHCTUTyeHTH). CMHUCIOBUTE OTHOIIECHHUS B
MOCJIOBUIIUTE HAMHUPAT CBOS CIIOBECEH U3pa3 OjarogapeHune Ha HAIMYHUTE B
e3MKa Pa3sHOOOpa3HM CHHTAKTMYHU U CEMAHTUYHH CpPEJCTBA 3a Bpb3Ka.
OCHOBHOTO CMHTaKTU4HO CPEJICTBO 3a TAXHOTO €KCIUIMLIMPAHE ca ChIO3UTE,
a caMHMTe CUHTAaKTUYHM OTHOUIEHMS] HE ca HUILIO JPYro, OCBEH CMUCIIOBU
OTHOIIEHHUS], U3PA3E€HN Ype3 CHHTAaKTUYHU Cpe/CcTBa 3a Bpb3ka [Henes 2006:
59].

B Hacrosmero wu3N0KEHHWE CE€ TMpaBU ONUT Ja CE€ pa3KpUAT
CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHHUTE OCOOEHOCTH Ha MOCIOBULIUTE UPE3 M3CIIEC/IBAHE
Ha CMHCIIOBUTE OTHOILEHUS MEXAY CHCTaBSIIUTE T'M KOMIIOHEHTH U Ha
CpeZcTBaTa, 4Ype3 KOUTO CE OCBILECTBIBA Bpb3KaTa Mex 1y TsaX. [Ipoyusar ce
ceOpanute ot [letko P. CnaBelkoB ,,0bArapcku NMPUTYU WIN MOCIOBHUIN™
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[CnaBeiikoB 1954], B KOMTO pa3IUYHHUTE KJIACOBE CMHUCIOBU OTHOIICHHS
HaMUPAT CBOS SICCH, KPaThK M BB3JICHCTBAI CIOBECCH H3Pa3.

CheIUHUTETHH CMUCIOBH OTHOIIEHUSI

[Tpu Tsx nHGOpMAIUATA, HA KOSITO € HOCUTEI IIbPBUAT KOMIIOHCHT,
ce m0o0aBs KbM HOCEHAaTa OT BTOPHS KOMIIOHEHT. Upe3 u3Ka3BaHETO
TOBOPEIIMAT IIeNIU J1a pa3Kpue Mo-roysiM o0eM uHpopManus: Pasmucaail u
npasu (494). OCHOBHOTO CHHTAaKTHYHO CpPEACTBO, 4Ype3 KOETO ce
SKCIUTUIUPAT CHCIUHUTEITHUTE CMHCIOBH OTHOIICHUS, € CBIO3BT U.
BBb3MokHU ca citydaun, KOTaTo eIUHCTBEHUST IPU3HAK, KOUTO pa3rpaHuvaBa
OTJCITHUTC KOMIIOHEHTH Ha TOCJIOBUIATa, € oco0eHaTa WHTOHAIMS Ha
bpBUs I KoMoHeHT: Cam ca uyos, // ¢ ym ca 6us' (506). Morat na Biusar
B [10-TOJISIM KOMILIEKC OT Pa3JINYHU KJIACOBE CMHCJIOBU OTHONICHUS: Pabomu
oa edew u cxputi 0a umaw (490).

CbnocTaBUTEIHN CMHUCJIOBH OTHOILIEHHS

Te chiecTByBaT MEX1y JIBa KOMIIOHCHTA Ha CIIO)KHOTO M3pPEYCHUE,
KOMTO Ce CXBallaT KaTO O3HAYEHHs HA CHOUTHAZ, Pa3IMuaBally Ce B HIKAKBO
OTHOIIIEHHE WU cJ1a00 MPOTHUBOIIOCTABSAIIM CE €HO Ha APYro: EOnu niavam
3a oeya, a opyeu naadam om oeya (243); C azuxa mvauu, // ¢ ouu evayu (505).
OCHOBHHTE CHUHTaKTUYHH CPEACTBA, Ype3 KOUTO C€ EeKCIUIMIUpar, ca
CBIO3UTE d, 00Kamo - mo. CHIO3bT a Ce OTIIMYaBa C IMPOKa aMIUIATY 1A Ha
3HAUEHUSATa — OT CBHIIOCTaBSIHE W TMPOTHBOIOCTABSIHE OO0 OTCThIKA. B
CTapOOBITAPCKU MPOCTHST CHIO3 4 U CIIOKHUAT CHIO3 A H, QYHKITMOHUPAT

karo orcrenuTesnHu [[lorpamamkueBa 1984: 212]: Kako A € Bh rpaghs
B'hlllbAs HOWHI. A Zakawvens Bl (Topocecmeenux om XII 6., 1. 68B); a

MHNOZH CO\[’l‘h pAZBAHNHLI'H H TATHIC. H'"h OBAVYE Za BCA MOAHM™ (3ﬂamocmpyﬁ om
XI 6., 1. 1666).

HpOTI/IBOHOCTaBHTeJIHPI CMHUCJI0OBHU OTHOLIICHUSA

Te cpuiecTByBaT MEXIy J1Ba KOMIIOHEHTa Ha CIIO)KHOTO M3pPEUYCHHE,
KOHTO C€ CXBalllaT KAaTO O3HAYCHUS HA IPOTUBOIIOCTABAIIMN CE €AHO Ha APYTO
cpOutusa. B TmmaHa Ha UW3pa3sgBaHETO MPOTHUBOMOCTABSHETO MEXKAY
O3HAUCHHUTE CHOUTHS ce peanu3mpa upe3 ymorpeba Ha OTpHUIATEIHATa
yactuna ,,He : Ceromo He e epvyko, ana e 2vpyaso (519), unu upes
AHTOHUMHH JIyMH, pasIpeelieH! B JiBaTa KOMIOHeHTa: [Ipasus ca cmee, //
kpusus ca kpue (471). OCHOBHOTO CUHTaKTUYHO CPEJICTBO, UPE3 KOETO Ce

! Tlpu uTHpaHe Ha MOCIOBUILIUTE CIIEIBAME MPABOIMKCA U ITYHKTYAIMSTA HA H3IAHUETO.

2 TIpu ynorpebara Ha TEpMHHA ChbHUmMuUe Ce OMMPaMe Ha HETOBOTO pasbupaHe y npod. Usan
Henes (Bx. be3chlo3HuTe CIIOKHH M3pEYECHUs] B CbBPEMEHHUS Obyrapcku e3uk. Cunmerpa:
PUTT. 2006, c. 17), koiito ro npuema ot T. A. Konocoa. Pycckue cnoxxHble NpeanoxKeHus
acUMMETpPUYHOH cTpyKTypsl. Boponex, 1980, c. 10.
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eKCIUTULUPAT, € CBIO3BT HO: [lle 0a ma mvpcuw, HO HAMA 0a Ma HAMepULL
(616). Morar ma BiIM3aT B MO-TOJSM KOMIUIEKC OT Pa3JIMYHU KIJIACOBE

CMUCIIOBU OTHOLIEHUS: Pado mapu, daii kpamans 0a 20 nyxua, aia Ma Cmpax
(491).

IosicHUTETHH CMUCJIOBH OTHOIIEHUSI

Te chiecTByBaT MeXIy JIBa KOMIIOHCHTA Ha CIIO)KHOTO M3pPEYCHUE,
EAMHHUIT OT KOUTO TIOSICHSBA CBIICCTBUTETHO KM€ OT JICKCHUKaJTHO-
rpaMaTU4YHMsI ChCTaB Ha JPYTHUs, KATO KOHKPETU3Hpa HEroBaTa CEMaHTHKA!
Cama Paoa — 3a xunsoa, // kocama u — 3a 08a epada (507). OCHOBHOTO
CHUHTAaKTUYHO CPEJICTBO, YPE3 KOETO C€ CKCILTUIIMPAT, € ChIO3bT & UMEHHO.

Pa3genuTeTHA CMHCJIOBU OTHOIIEHUS

Te chimecTByBaT B ChIO3HH CIIOKHH U3PEUYCHUS, YAUTO KOMIIOHCHTH
O3HauaBaT B3aMMHO 3aMCHSIIH CE, B3aMMHO WU3KIIIOYBAIIY CE WIH PEIyBaIld
ce coourtusi: Unu ca mnao scenu, unu ca maao noxanyeepu (282); A ca mrao
arcenu, A ca maao nokanyeepu (629); Xem 2o due, xem my ne dasa oa niaue
(593); Ty 20 suou, my 2o uyu (574); Humu mu ca napedxcoa, Humu mu ca
noenescoa (392).

CMUCJIOBM OTHOLICHHS ,,AJITEPHATHBHA MoTHBanus™>

Te chuiecTByBaT MEXIY JBa KOMIIOHEHTA Ha CIIO)KHOTO MU3PEUYCHUE
(T. e. HA TIOCJIOBHIIATA), IPH KOUTO MMBPBUSAT OOMKHOBEHO M3pa3siBa noadyaa,
a BTOPHSAT € HOCUTEN Ha WHQOPMAIIHUS 3a IBE CHOUTHS: €IHOTO CHOUTHE Ce
HA30BaBa OT CaMHsl KOMIIOHEHT, a APYTOTO C€ OCMHCIS KaTO WMILIUIIUTHO
CEMaHTHYHO 3BeHO. JIBeTe ChOWUTHS (HA30BAHOTO OT BTOPHUS KOMIIOHEHT U
CHOUTHETO, KOETO C€ OCMUCIIS KaTO UMILUTUIIUTHO CEMAaHTHYHO 3BEHO) BIU3AT
MOMEXKIY CH B YCJIOBHH CMHCIOBH OTHOIICHHS W 3a€IHO MOTHBHPAT
CchOUTHETO, 332 KOETO CTaBa JAyMa B IbPBUS KOMIOHEHT. VIMIUIMIIUTHOTO
CEMaHTHYHO 3BCHO BCHIHOCT € TIOBTOPCHHE HA IbPBHS KOMIIOHEHT, HO C
otpurnateneH 3Hak [Hexes 2006: 95]: C deme nHa 0vpsa He xoou, axo my ca
cmpowam Koaama — niave, ako mu ca cmpowam xoaama — cmetl ca (500);
He ¢vprsii kamvi 6 psaoxa kan, // we ma onpwvcka (386).

CeMaHTI/I‘lHOyHJTbTHI/[Te.]IHH CMHUCJI0OBH OTHOIICHUSA
Te ChbIICCTBYBAT MCXKY JBa KOMIIOHCHTA Ha CJIOKHU H3PCUCHUA,
2

CAUHHUAT OT KOUTO CEMAHTHYHO YIUIBTHABA, ,,3ap€Kaa CbC CbABPIKAHUC
ACCCMAHTU3HUPAH CICMCHT OT Jpyrud KOMIIOHCHT. yHH’BTH}IBaH_[I/IHT

3 Ilpu ynoTpe6aTa Ha TEpMHUHA aAlMepHAMUGHA MOMUEAYUs CE OMMPAME HA HErOBOTO
pasbupane y npod. MiBan Hexnes (Bx. bescbro3unTe cinosxHu nzpedenus. . ., c. 94), koiiro ro
npuema oT B. A. benomankosa. IlpennokeHusi ajabTepHATUBHOM MOTUBAllUU B
COBPEMEHHOM pyccKoM si3bike. — B: MccnenoBaHusi o COBPEMEHHOMY PYCCKOMY SI3BIKY.
Mocksa, 1970, c. 13 — 20).
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KOMIIOHEHT € WIH TOJYMHEHO ONpPEISIUTEIHO, WU IOJYUHEHO
00CTOSATENICTBEHO H3peueHue: Xy6aso e mosa, Koemo mu e 0pazo 0d 2o
enedaw (598).

IMpennkaTHO-Cy0eKTHH CMUCIOBH OTHOIIEHUSA

Te chbiecTByBaT MeXIy JBa KOMIIOHEHTA Ha CJIOXHU W3PEUYCHUS,
€IMHUAT OT KOUTO HA30BaBa CHOWTHE, MU3IBIHABAIIO CITy>KOara Ha CyOeKT
CHPSMO CHOUTHETO, 03HAYCHO C APYTHs KOMIIOHEHT: Koitmo ciywa scenume,
moti e 0sadic scena (317); o e 6 pvra, He e 1vorca (622).

IpenukaTHO-00€KTHH CMHUCJIOBH OTHOIIEHHS

Te chbiecTByBaT MeXIy JBa KOMIIOHGHTA Ha CJIOXHU W3PEUYCHUS,
EIMHUAT OT KOWUTO HAa30BaBa ChOWTHE, U3IIBJIHABAIIO CIyx)0aTa Ha OOEKT
CHpsSMO CHOUTHETO, 03HAUEHO C ApyTus KOMIOHeHT: Camo crases 3Hae 0a
yenu mpenoagens (507). IlpeaukaTHO-00CKTHUTE CMHCIIOBH OTHOIICHHS
MOTaT Jia BIU3aT B IMO-TOJIIM KOMIUICKC OT Pa3JIMYHU KJIACOBE CMUCIIOBU
OTHOIICHUS: /[a Hanpasum wo e 006po, a no-0obpomo 3a no-nooup (197).

ATpUOYTHBHHU CMHUCJIOBH OTHOLICHHUS

Te cobliecTByBaT MeXIy JBa KOMIIOHEHTa Ha CJIOKHU H3PEUYECHMUS,
€IUHUAT OT KOUTO pa3KpuBa XapaKTEPUCTHKA Ha MPEIMET, Ha30BaH OT
apyrus. KOMIOHEHTBT, KOWTO c€ BOAM OT CHHTAaKTHYHOTO CPEICTBO 3a
Bpb3Ka (Hail-uecTo TOBa € ChIO3HATa AyMa ,,KOMTO”), M3MBIHABA CIyx)baTa
Ha ONpeJIeIeHNE, T. €. € MOJYUHEHO ONPESIUTENHO u3peuenue: Omude 3a
samwpa 0emo see (430); He nuioii 6 knadeneya, om kouimo we nueut (382).

TeMmopajaHu CMUCJIOBH OTHOLIEHU S

Te chiecTByBaT M1y /1Ba KOMIIOHEHTA HA CJIOKHH U3PCUCHHS, TIPH
KOUTO JOMHHHpA WJEATa, Y€ O3HAYCHUTE CBHOUTHUS CE pean3upar
€THOBPEMEHHO WJIU ToclieioBaTenHo: Koza kpadam, we Kpaou, Kamo 106sm
kpaoyume, He 6ot ce (302);); [Tvpmvm 000e e mnao, mpsbea da ce npususa
(489); looe eoun ne meanu, opye ne doopysa (227).

YcJI0BHH CMUCJIOBH OTHOIIEHUS

Te chmecTByBaT MEX/Ty JIBa KOMITOHEHTA Ha CJIOKHU M3PEUCHHUS, TIPH
KOUTO peajn3upaHeTo Ha CHOUTHETO, O3HAUEHO C EAMHHS KOMIIOHEHT, €
YCIIOBHE WJIM OCHOBAHHE 3a peau3upaHe Ha ChOUTHUETO, O3HAYCHO C IPYTHUS
KOMIIOHEHT: AKO0 mu ca jowu oeyama, He UM mpab6ea umom, aKo au ca
0oopu, 3awo um e? (108); da niros 6 ycmama na 3mus, we s omposs (200);
Hma nu xomam, kyuema mroeo (283). OCHOBHOTO CHHTAaKTHUYHO CPEJNICTBO,
Yype3 KOETO Ce€ EKCIUIMLUpAT, € Chlo3bT aKko. B HapoaHuTe MBIPOCTH C
ycrnoBHa (DYHKIMSI Ce€ cpeliar ChIO3UTE JM M [a, 4YUSATO yrnoTpeda e
00yci0BeHa OT TEXHUS CTapuHEH npousxona [MnaneHoB 1941: 274; Mupues
1978: 245]. Morart na BIM3aT B MO-TOJISIM KOMIUIEKC OT Pa3JInYHU KJIaCOBE
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CMHCJIOBH OTHOILICHHS: AKO wje ce nedcu, 0a nexca az, ye we Mu wema
JIceHama, aKo we ce mpe, 0a mpe dxceHama, ye oa ezema opyea (109).

IIpuYMHHU CMHUCIOBH OTHOIIEHHS

Te cobliecTByBaT Mexay JABa KOMIIOHEHTA Ha CJIOXHHU H3PEUCHUS,
BTOPUAT OT KOUTO Ha30BaBa CHOUTHE, YHETO peaM3UpaHe MPEIU3BUKBA
peaiM3upaHe Ha CHOUTHETO, O3HAYEHO C JApPYyrus (IbpPBUS) KOMIIOHEHT:
Hobwvp e I'ocnoo, ue na mopnu (226); He ce mecu 6 mpuyume, // uzsioam ma
ceunveme (383). OCHOBHOTO KHHYKOBHO CHHTAKTUYHO CPEJCTBO, YpE3 KOETO
CE SKCIUTMIIMPAT, € ChIO3bT 3al0TO, YIIOTPEOSH Mpe] BTOPUS KOMIIOHEHT. B
HapoJHAaTa ped ChI03bT Ye PEJOBHO ce yHnoTpeOsBa B CBOSITA OCHOBHA CTapa
¢yHkuus Ha npuunHeH cbio3 [[‘enagmeBa-MytaduueBa 1964: 262]: Ao,
Ileno, cupene, ue cu osuapo caxana (630). MoraT na BIU3aT B MO-TOJISM
KOMIUIEKC OT Pa3IMyHH KJIACOBE CMHUCIIOBH OTHOIIEHUS: M 8biKvm e Kpus,
ue uzsin ogyama, ama u osyama wo we cpewy svaka? (272).

CiencTBeHH CMUCJIOBH OTHOIIEHHS

Te cpiiecTByBaT MeXIy /Ba KOMIIOHEHTAa Ha CIOXXHU H3PEUCHUS,
BTOPHUSAT OT KOMTO Ha30BaBa ChOMTHE, YHETO pPEaU3UPaHE € CIECACTBUE OT
peaNu3upaHeTo Ha ChOMTHETO, O3HAYEHO OT MbpPBUS KOMIIOHEHT: /lali Ha
yueanuna xa260, 0a ma kvaue (3a nax) (209); Buos napume comosu, ue ce
cmee (c. 150); ITvH kvpra (kvpms), mapu, paboma cu umam (488). OCHOBHO
KHUKOBHO CHHTAKTHUYHO CPEJCTBO, Ype3 KOETO Ce eKCIUIMLHUPAT, € ChIO3bT
3aToBA.

KosmyecTBeHH CMHCJIOBH OTHOIIEHUS

Te chiiecTBYBaT MeXJy /1Ba KOMIIOHEHTAa Ha CIOXXHU H3pEUEHUS,
€IMHUAT OT KOWTO pa3KpHBa KOJMYECTBEHH OCOOCHOCTH Ha CHOWTHETO,
Ha30BaHO OT JApyrus koMmnoHeHT: Kouko cbpie 0oisio, TOJAK03 o4u
mnakanu (319); Yymama u nooxcvm He yousam moOAKo3 xopa, KOAKOMO
yousam eurnomo u paxuama (611). OCHOBHO CHHTaKTHYHO CPEJCTBO, Ype3
KOETO C€ EeKCIUIMIUpAT, € ChIO3HATa JyMa KOJIKOTO, KOSTO YEeCTo ce
IOpUIpy’kaBa OT KopeliaTa CH TOJIKOBA B IPYTUsl KOMIIOHEHT.

CMMHC10BYM OTHOLIIEHMS 32 CPABHEHHE

Te cpuiecTByBaT MEX/1y J1Ba KOMIIOHEHTA Ha CJIOKHU U3PEUEHUS, IIPU
KOUTO CBHOMTHETO, HA30BaHO OT €JAMHHUS KOMIIOHEHT, C€ CpaBHSABA ChC
CbOUTHETO, HA30BAHO OT APYTHUsl KOMIIOHEHT: Pabomu Kamo ue uje dcugeeul
CMo 200UHU, MUCIU ca Kamo ue we ympeut ympe (492); /fuenan enasa, cakaw
ye 2nasa nocu (221). B otnenHu ciyyan CpaBHEHHETO MEXAY ChOUTHSTA,
M3pa3eHu B JBaTa KOMIIOHEHTA, pa3KpUBa TSIXHOTO MPOTHUBOMOCTaBsiHE. B
IUIaHA HA M3pa3sBaHETO TOBAa C€ pealu3upa upe3 OTpHUIlaTe]IHaTa JacTula
,»HE” B I'bPBUS KOMIIOHEHT U ynoTpebdaTa Ha MPOTHUBOIOCTABUTENIHUS ChIO3
amu BbB BTOpUS KOMIOHEHT: CaKaui ue ne my ce MO/, amu cAKaui e 20
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kons (549). CUHTaKTUYHUM CPEJCTBA 33 EKCIUIMIIMPAHE Ca CAKAI, KaTo 4e,
KaKTo.

CMHCI0BH OTHOLIIEHHS 32 1]

Te chirecTBYBaT MeXIy JiBa KOMIIOHEHTAa Ha CIOXHU H3PEUCHMUS,
€IMHUAT OT KOUTO HAa30BaBa CHOWTHE, YMETO peaju3upaHe € Ien Ha
CHOUTHETO, Ha30BaHO OT JIPYTHs KOMIIOHEHT: [Ipodan kon Oa kynu ceoino,
npooan cedno 0a Kynu 10304, npooai 030ama 0a Kynu miomionesd Kecus
(481); /Jla bexnew, ue oa nyxknew (187). MoraTr aa BiIu3aT B MO-TOJIEMH
KOMIUIEKCH OT pAa3JIMYHA KJIaCOBE CMHCIOBH OTHOWEHHS: [Iposodu
xatinazuHvm 3a 6oda 0a mu xadxce oe uma eviyu (481). CUHTaKTUYHU
Cpe/CTBa 3a eKCIUTMIIUPAHE ca CHIO3UTE 3a J1a, A4, Ye Aa U JIp.

CMHCI0BH OTHOIIIEHHS 32 MSACTO

Te cobiecTByBaT Mexay JABa KOMIIOHEHTA Ha CJIOXHU H3PEUCHUS,
SAMHHIT OT KOUTO pa3KpuBa IMPOCTPAHCTBCHH OCOOCHOCTH HA CHLOWTHE,
HA30BaHO OT JIPYTUsl KOMIIOHEHT: /lemo Oyma me nomaza, mam onumat u
mosiea (217); Ilpocmupaii ca 000emo cmuea yepeama (483); Kvoe cvpmu,
kvoe sanu (328). CHHTAaKTUYHHU CPEACTBA 3a EKCIUTHIMpPaHE ca CHIO3HUTE
JyMH J1€TO, KBA€TO, 0TKBAETO U Jp. Morar /1a BIIH3aT B IMO-TOJISIM KOMIUIEKC
OT pa3IMYHU KJIACOBE CMHCIIOBH OTHOILIEHUS: [Ipocmupaii cu yepeama demo
uma civhye, ye oa uscvxte (483).

CMHCJIOBH OTHOLIEHHS 32 HAYUH

Te chiiecTBYBaT MeXIy /iBa KOMIIOHEHTAa Ha CJIOXXHU H3pEUEHUS,
€IMHUAT OT KOWTO pa3KpHBa HauWHA, MO0 KOHTO C€ peau3upa ChOMTHETO,
HA30BaHO OT JIPyIUs KOMIIOHEHT: Xgaus 6oea, kakmo moea (592); Puzama
Kakmo ce ywue, mwvi ce cvoupa (496). CHUHTaKTUYHH CpEICTBa 3a
eKCIUIMIUpaHe ca KaTo, 6e3 Aa, KAKTO U Jp.

OTCTBNUTEIHH CMUCTOBU OTHOIIIEHUSI

Te chiiecTByBaT MEXIy JBa KOMIOHEHTa Ha CIIOKHH H3PEUYEHUS,
KaTo €UHUSAT OT TSIX Ha30BaBa CHhOUTHE, KOETO € MpeUKa Jla pealu3upaHe Ha
CHOUTHETO, 03HAYECHO C JIPYTUsl KOMIIOHEHT, HO Ta3W IMpedka He € TOJIKOBa
CHJIHA, 3a J1a TO ocyeTu: Ako cvpyemo He Kazea, quyemo noxkasea (106).
OCHOBHOTO CHHTAKTUYHO CPEACTBO, Ype3 KOETO C€ EKCIUIMIUpar
OTCTBHIIUTEIIHUTE CMUCIIOBH OTHOILIEHUS, € ChIO3bT MaKap Aa. Ymorpebara
Ha IIPOCTUTE CHIO3U aK0, 12, MAKAP € CPABHUTEIHO OIpaHUYEHA — T€, KAKTO
Y CIIOXKHUSAT CHhIO3 M 1A, C€ CPeIIaT MPEeITUMHO B HapoaHaTa ped. B mo-penku
CIy4au OTCTBIIUTEIHU CMHUCIIOBU OTHOLIEHUSI MOTaT Jia Ce U3Pa3siT camo OT
cbto3a ye. [loYTH BCUYKM CIIOXKHH OTCTBIUTEIHHU CHIO3U Ca Pa3JeIHO
CBBP3aHU U MEX]y ChCTaBSIIUTE T'M €JIEMEHTH MOraT Jla c€ BMbKBAT JPYTH
yacTu Ha u3pedyeHueto [['enaaneBa-Myrtadunena 1968: 308].
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[To-HaTaThK B U3IIOKEHUETO C€ PA3TICKIAT HAUUHUTE 33 U3PA3SIBAHE
Ha OTCTBITMUTEIHUTE CMHUCIIOBU OTHOIICHHUS B MOCIOBHIMTE, ChOpanu ot I1.
P. Cnaseiikos.

Ilocnosuyu c omcmvnumennu CMuci08u OMHOUIEHUA, U3PA3EHU

upe3 npocmu NOOYUHUMENHU WU COYUHUMETHU CHIO3U

[IpocTu OTCTHIUTENHU CHIO3U B OBITApCKUsl €3UK Ca aKo, 0d, Makap.
Kato orcTpnuteneH GpyHKIMOHUPA U CHIO3BT 32 OCHOBaHUE ue. B pamkute
Ha ChEAMHUTEITHUTE OTHOLLIEHUS, KOUTO OOMYAHO U3pa3sBa, CbIO3bT U MOXKE
Jla pa3Bue M JPYTU MO-YaCTHH OTHOIICHUS, HAMp. 32 €IHOBPEMEHHOCT WIJIH
MOCNIEOBATEIHOCT, 3a TMPUYMHHO-CIIEJICTBEHOCT, 3a CBHIIOCTABUTEIHO-
NPOTHBOIOCTABUTETHOCT HAa CHOMTHSATA, KaKTO M 33 M3pa3 Ha M3BECTHA
eKCIIPECUBHOCT. B HapoaHHUTe MOCIOBHUIM ce HAOII0gaBaT PEAKU CIIy4dau,
KOTaTO CHIO3BT u (PYHKIHMOHHpA KaTo oTcThiuTeNeH. [10100HN BTOpUYHU
GYHKIIUM ce OIpeeNsT KaTo ,,3aCUIBaHE HAa OCHOBHATA (YHKIUS Ha ChIO3a.

aKo: AKO € U3sUI0 Ky4yeTo mnurara, Topbata He € u3suio (92); Ako
JKUBEEM Ha cello, TpeBa He maceM (93); AKO JICHAT € KbC, TOJINHATA € AbJIra
91).

na: Jla cu chaepem kbpnara, nak Hsima aa osae (203); Camen naps
aa noze, He craram (508).

u: U a3 Mora M KOH MU MOXe, aMa Tocroj Kora He nomoxe (271);
Kammnara m kpactaBa Ha MHOTO MarapeTa ToBapbT HOCBa Ha I'bpOBT cH (292).

makap: Makap B ObuBa aa Bie3e, cyx 1ie usnese (339).

ye: Jla e xuBo, ye HeKa € 1uBo (192); beit na cbm, 4e riaageH na xoas
(120).

CMUCITOBUTE OTHOIIECHUS 32 OTCTHIIKA MOTAT J1a BIM3aT B TO-TOJIEMHU
KOMILJIEKCH OT Pa3JIYHU KJIACOBE CMHUCIIOBH OTHOLICHHUS: AKO pbKa J1aBa, a
chpiie He aBa, HUIIo He cTtaBa (106); U a3 Mora m KOH MU MO>Ke, aMa TOCIIO]]
Kora He nmomoxe (271).

ITocnosuyu c omcmvnumennu cmMucio8u OMHOUIEHUS,

U3PA3EeHU UPe3 COHCHU OMCMBRUMETHU CbI03U

XapakTepHa 0COOCHOCT Ha CIIOKHUTE OTCTBIIUTEIHH CHIO3H €, Ue Te
MOYTH BUHATH CHIBPKAT KATO ChCTABEH €JIEMEHT IOHE €IUH IMOTYMHUTENIECH
ChI03 32 OcHOBaHue. Toil Moxe /1a ObJie OTCTBIIUTENEH (aKo, 0a, Makap) v Aa
npefaBa CBOETO 3HAUEHHWE Ha IIENUS CJOXKEH Cbhi03, a MOXe Ja Obae u
MOYUHUTENEH (4e), KaTo Ce CBBbP3Ba C MPEIJIOT WM C MPEIJIor U Hapeune
(6vnpexu ue, npu 6ce ue, npu 6cuuko ue), 3a Ja ce U3pa3u oTcThika. [Ipu
CBBbp3BaHE Ha OTCTHIIUTEIHHTE CBHIO3M 32 OCHOBAaHHWE MOXKE Ja ydJacTBa
qacTunaara u, KOATO IIoACHUJIBAa OTCTBIIMTCIIHATA (bYHKI_[I/ISI Ha CbhrO3a:. aKo (I/l)
oa, makap (u) oa [I'enagueBa-MyTtaduuena 1968: 302; 308].
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ako 0u e u: beituero e Geitue, ako OU e 63 MapuIla, a MarapeTo
e marape, ako om 1e u B xbatuna (120).

aKo u 1a: Ako u aa e OynuHa, ce 1a cu e norysiena (91). B cbkparen
BapHaHT cpelllaMe Chi03a BbB BHJIa AK0 U: AKO € U cTapa (koOuara), He majia
noja Tosapa (92).

u aa: U na Bugum, na ve Bsippai (272); U ma ce oxxeHu1, u a ca He
OXKeHHIIL, 111e cTa”en nuimmMad (171).

Makap aa: Makap aa cpM rona 6oca, xyoasa ctoka Hocs (338).

Karo gact Ha 1o-rojieMu KOMILIEKCH OT Pa3INYHU KIIACOBE CMUCIIOBH
OTHOIICHHUSI, CMUCJIOBUTE OTHOILEHUS 32 OTCTHIIKA MOTAT J]a ce U3pasAar upe3
CJIOHHM CbI03U, Hanp.: M a3 1a He BUs, aMa U 3a TX Ja HaMa (271), kpaeTo
Hape] C OTCTHIIUTEIHUTE MPUCHCTBAT U MPOTUBOIIOCTABUTEIHU OTHOILICHUSI.

Ilocnosuyu c omcmvnumennu cMuciosu OMHOUIEHUA, U3PA3EHU

upe3 eOHOBpPeMEHHA ynompeoda Ha NPOCMU U CILOHCHU CbIO3U

B mnpoyuBaHHMTE MOCIOBHIM CpelIaMe OTCTBIUTEIHH CMHCIOBH
OTHOILIEHHUSI, U3PA3CHU TIPU YYaCTUETO HA MPOCTHUS TOJUYMHUTEIICH ChIO3 ue
BBbB (DYHKIUS HAa CHIO3, YCUIIBAILl OTCTHIIUTEIHATA CEMAHTHUKA HA CIIOKHHUTE
CBIO3H aKo we u 0da, ako ou we u.

ye + aKo mie ¥ aa: Xa/pKus 1a c J07a, Ye aKko ma u 6oc aa xoaa
(590); Ilponasaii, ye ako mem ca u xas (481).

ye + ako mie (u) aa: /la Ma ka3zBat KMETOB Opart, ye aKo Ie 1a ympa
ot riap (195).

ye + ako 0m e u: ['1aBa 1a cbM, ye ako 6m ma u gykosa (171).

Ilocnoeuyu c omcmvnumennu cMuciosu OMHOWIEHUA, U3PA3EHU

upe3 OMHOCUMEIHU MECHOUMEHUA U HaPeYUs

OTCTBIUTETHN CMHCIOBU OTHOIIEHHS MOTAaT Jla Ce M3pas3siBaT U OT
CIIOKHH CBIO3H, KOUTO Ca ChCTABEHH OT OTHOCHTEIHH MECTOMMEHHS WU
OTHOCHUTEIIHM MECTOMMEHHH Hapedusi U CJIOXKHHUS ChI03 U Od, KOWTO MM
NpUIaBa XapakTep Ha OTCTBHIUTEIHU CHIO3HH IYMU: KOUMO U 0d, YUMo U
0a, Koakomo u 0a, Kb0emo u 0a, kakmo u da u 1p. [['enagueBa-Mytaduuena
1968: 299; 302].

Kk0Jk0To u Aa: Koakoro u 1a e no6pa, mamexa e (320).

Hanpaenure HaOmronenust Hajg cOopHuka Ha II. P. CnaseiikoB
»DBITAPCKU MPUTYU WM MOCIOBHIM M XapaKTEPHU AyMH  II03BOJIABAT Ja
[IpueMeM, 4€ B CTPYKTYpPHO OTHOLIEHUE ITOCJIOBUIIUTE IIPEICTABIISABAT
MHUKPOTEKCTOBE, KOMIIO3UPAHM OT TpPAJWBHU €IIEMEHTH, MEXIY KOHUTO
CBIIECTBYBAT OIPEACIICHH CEMAaHTUYHU OTHOLICHUS, W3pa3sBaHU upe3
HNPUCBIIUTE HA OBJITapCKUS €3UK CHHTAaKTUYHU CPE/ICTBA 3a BPB3KA.
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Abstract: The paper presents a study of acquisition of multiple interrogatives in
Bulgarian by 30 native preschool children, speakers of Bulgarian, between the ages of 3-6
years old. The syntactic phenomenon of multiple interrogatives is very little investigated in
the Bulgarian language and there is onlyt one study regarding the acquisition of the
interrogatives in Bulgarian by Markova, Gavarro and Lawandowski (2009). The study here
shows that by the age of 5 the Bulgarian children comprehend, produce exhaustively and can
repeat sentences of 2, 3 and 4 wh-words in multiple interrogatives and they have acquired
the semantics and the correct use of superiority of wh-words in the multiple interrogatives.

Key words: Bulgarian, multiple interrogatives, language acquisition

YBoa

Cnopen Jlakosa [JlakoBa 1991] B Obarapckus €3uK BHIIPOCUTEITHOTO
U3peUueHe M3pa3siBa BBIIPOC Upe3 HaIW4YMe Ha BBIPOCUTENHA ayma. Tasu
neduHUIUS € BalluJHAa KaKTO 3a M3pedeHHs, oOpa3yBaHU C MECTOMMEHHA
yMa, Taka W 3a u3peueHusi, o0pa3yBaHu C MOMONITAa HA yacThuaTa Ju. B
MOBEYETO CIIy4ad BBIIPOCUTENHATa AyMa CTOM B HAYAJIIOTO Ha U3PEUEHUETO,
HO TS MOXe Ja ObAe W B Kpas. To3u BHJ HM3PEUYCHHUs CE€ HApUYaT exo
U3pEYCHUS.

B Obsrapckust €3uK UMa U MECTOMMEHHU BBIIPOCUTEIHH M3PEUCHUS,
IpU KOUTO MMa IMOBeYe OT €/lHA BBIIPOCUTENHA JyMma (K-AyMH) B HayalHa
MO3UIMS, KAaKTO € JaJeHO B cleqHOTO u3peueHue [bosmxues, Kynapos u
ITerueB 1999:614]:

1.) Koii koeo we uznumea?
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B Obarapckara CMHTaKTHYHA JUTEpaTypa MOYTH HSAMA MUCAHO IO
TO3H BBIPOC, KaTO H3KJIIOUUM rpamarkara Ha bosikues, Kymapos u [TeHuen
[bosmxues, Kynapos u Ilenues 1999].

PynuH pasriexiaa TO3W BBIPOC B aHIVIOE3MYHATA JIUTEpaTypa |
aBTOpKaTa TBBPIHM, Y€ BCUYKH K-OyMU B HU3PCUCHUETO TpsiOBa aa ce
NpeMeCTAT Hai-OJM3KO JI0 TIaBHATA BBIIPOCUTENHA JyMa B M3PEYCHHUETO,
KaKTO € ajieHo B cienute npumepn [Pymauna/Rudin 1988: 449-450]:

2.) Kot xozo sudicoa?
3.) Kot kvoe mucauw, ue e omuwivi?

['pebGerbOBa pasiess TO3W BHUI BBIIPOCUTEITHHU JYMH Ha JBE TPYIH: a.)
nBoiika Beiipocutennu [Pair-List (PL)] u 6.) equanunu qBoiiku [ Single-Pair],
KaKTO ca TOKasHH B ciensammre npumepu [['pedbenroBa/ Grebenyova
2004:169]:

,.BBIIpoC ¢ npeaBuaeHO YeTeHe Ha PL Ou Ouil crioyry4iiB B CLieHApUil KaTo TO3H B
(1), a cHodMy4IMBHAT OTrOBOP Ha TakbB BBIPOC OM BKIIOYBAI HM30pOsSBaHE Ha
IIPOIIO3UIINH, BKIIOYBAIIN HApEICHH ABOMKH, KakTo B (3).

(1) Cuenapuii ¢ PL: J[»coH e Ha ounpaiHa Beueps, Ha KOSTO IPHUChCTBAT
JUIJIOMATH Y KYPHAJIUCTH. BCEKH )XypHAINCT € MOKaHEeH OT Pa3IMyeH AUIIOMAT.
3a na pazbepe noapodbHOCTHTE, J[PKOH MUTA TOMAKHUHA!

(2) Koii xoro e mokaHwmI Ha BedepsiTa?

(3) I'-a Cmut e nokanun r-H J)xoyHc, r-xa birek e mokanuna r-u ['puiiH u
T.H.

CuenapusT, choTBeTCTBaNl Ha mpouereHoTo B SP, e mamen B (4). Twit kato B
aHTJIMHCKNS e3UK uTcBa SP ueTeHe npy HeCBbP3aHU K-BBIIPOCH, BMECTO TOBa B (5)
€ M3MOJI3BaH d-CBBP3aH BBIIPOC, a B (6) - (PIIEKTUBEH OTTOBOP C €IHA JBOUKA.

(4) Cuenapwii cbe SP: J[>koH 3Hae, 4e MHOTO BKEH JUILIOMAT € TIOKaHUIT
M3BECTEH JKypHAJUCT Ha YacTHA Beueps. 3a 1a pazdepe noapoodHocTute, JHKoH muta
JOCTaBYMKA HA XpaHa:

(5) Koii numutomat mokaHu KOH KypHaJIUCT Ha BedepsiTa?

(6) I'-xa brrex nokanu r-u CMut.*

BornpocurenHu wu3pedeHHs] ¢ BBIPOCUTEIHM JOyMH B HayallHa
MO3UIUS HA U3PEUYCHUETO, OCBEH B OBJITapCKUs €3UK, ChIIECTBYBAT U B APYTHU
CITaBSIHCKHU €3WIIM KAaTO B TOJICKHUS, B YCHIKHS, B CJIOBAIIKHS, B PYCKHUSI U B
cppOckus [3aButHeBUU-beaymnak/Zavitnevich-Beaulac 2005]. 3a cexanenue
TO3W CHHTAaKTW4YeH (EHOMEH IIOYTH HE € H3CJICJBaH B ChBPEMCHHATA
OBJTapCcKa JIMHTBUCTUYHA JINTEpaTypa. MHOTO Mako HH(GOpMAIIKs UMa U 32
TOBa Kak TO3M BHUJ BBIPOCUTCITHH H3PEUYCHUSI C€ YCBOSBAT OT Jela-
€THUYECKH OBJITapy, HOCUTENH Ha €3UKA.
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B crartusra me ce onurame aa 1aeM OTrOBOP Ha TO3H BBIIPOC, KOWTO
€ 00eKT Ha u3cle[iBaHe Ha MCUXOJIMHIBUCTHKATa. B TO3u cMuChI LenTa Ha
CTaTHUsATA € J]a YCTAaHOBU €KCIEPUMEHTAIIHO KOJIKO pa30oupar, mpoaylupar u
MOTaT Jja MOBTOPSAT U3PEUYEHUS ChC CTPYMAHU K-BBIIPOCH B HAYAJIHA [TO3ULIMS
HA U3PEYCHHETO Ha OBJTrapcKu €3WK CTHUYECKH Jema Objirapuera B
MpEeAyYUIHIIHA Bb3PACT.

YcBosiBaHE HA €3UKA

YoMcKkH 0Ka3Ba TOJIIMO BIMSHHE BbPXY M3y4yaBaHE Ha yCBOSIBAHETO
Ha e3uka B CAILl, EBpomna n Asus [Homcku/Chomsky 1965]. Ilogxoast Ha
YoMckM KbM I'eHepaTUBHATa I'paMaTHKa IOCTaBs AKLEHT BbPXY CUHTAKCHCA,
KOHTO MOK€ Ja ObJie mpeHeOperHar oT TPaJULIUOHHUTE T'paMaTUKH, KaTo
HalpuMep sBJICHHUATa HA MHOXKECTBEHOTO JIBUXKEHHE Ha K-BbIlpocuTe. Te3n
ABJICHUSl IOCTABAT BaXHM MNPOOJEMH Npe] TPaJULMOHHUTE TEOpUHU 3a
pPa3sBUTHETO HA €3MKa, CHOpe]l KOUTO JelaTa ce ydaT caMO OT BXOJHHTE
JTaHHU, KOUTO 4yBaT, Thi KaTO TE€ ca PEAKU WIH PAAKO CPEIIAHU CTPYKTYpH.
Moxe pga ce ouakBa, ye JeuaTa Ie ce 3aTpyAHAT Ja pa3oupar
MHO’KECTBEHUTE K-BBIIPOCH MOPAJIU TSIXHATA paaKkocT. OT Apyra cTpaHa, ako
Ch3HAHUETO HA JIellaTa Be4e € MOATOTBEHO 32 IPAMAaTUKNUTE HA €CTECTBEHUTE
e3ulld, ToraBa Moke Oum Te 1me pa3depar oOrpaHUyYeHUsITA Ha
M34YEPIATETHOCTTa U MPEIUMCTBOTO Ha CHHTaKCHCa OT paHHa Bb3pacT. U
KakTo ka3Ba J[xepom bpyHep, nemara, karo ,,M3X0KJIaT OT PaMKHUTE Ha
uHpopManuATa“, 3aoyBaT Ja pa3doupaTr MaJKHUTE, CIOKHH, MEKIYE3UKOBU
pa3auyus, 3a10TO UMAT Ta3U CHOCOOHOCT OT paHHA Bb3pacT.

VYCBOSIBAHETO Ha MHOXKECTBEHUTE BBIPOCUTEIIHH H3PEUYCHUS €
npo0iieM, BbpXy KOMTO pabOTAT MHOTO CIIELUAINCTH 10 AeTcka ped. Criopen
Pronep u ne Bumepc [Pronep u ne Bunnepc/Roeper and de Villiers 2011]
I'BJIHOTO YCBOSIBaHE Ha K-BBIPOCH MOBJIUTa MHOXECTBO MPOOJIEMH, YECTO
CBBp3aHU C HeOOMUYaliHaTa CEeMaHTHKA Ha K-BBIIPOCUTE:

,»A) JlekcukaaHu CBOWMCTBA Ha K-AyMuTe. HsKkoM OT TSX ca apryMeHTH, U3UCKBAaHU
oT miiaroi (KakBo, KO, KbJe), a IPYTH ca AONMBIHCHUs (Kak, KOra, 3aio, KbJe),
KOUTO CBOOOJHO ce€ CBBpP3BaT C BCekW rinaroid. ChIecTBYyBa W BBTPEIIHA
Mopdoorus, KosATo TpsioBa Ja Obae uieHTU(HIpaHa: eqHa K-Mopdema Moxe
i) 1a ce mpukayBa KbM JIpyru Mopdemu (KaKBO=K+TOBa, KbIC=K+Tam,
KOra=K+ToraBa).
il) Ja TOKa3Ba SBHO MAJEKHO pasnpezesieHre (KOW/KOTO/KOWTO W APYTH B IPYTH

€3I
b) CemanTH4YHM CBOKCTBA HA K-ITyMHUTE
i) Te ce oTHACAT 10 MHOXKECTBO
i) MHoxecTBOTO TpsiOBa nJa € u3uepnarejaHo (KOH € M3BbPLIMI
JIECTBHETO)
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iii) Haxomko k-AyMH BIM3aT B OTHOLICHHS HA yABOSBaHE (KOW KaKBO €
KYTTWIT)

C) CBolicTBara Ha JABWKCHUCTO HaA K-AIYMHUTE, KOUTO Bapupar B pa3jIMUHUTEC €3ULIU:
1) Te He morart za ce ABUXKAT SBHO, a CaMO B JIOTHYCCKa (bopMa.
11) Morat ga mo3BoJIIBaT WK Ja 3a6paHHBaT U30AJ10 IBUXKCHUCTO
Ha OABJITU pa3CTOAHUA

Koii xaza na /[con, ue bun mewvpou, ue Mepu e noxanena

iii) Moxe nma ce TOSBH YAacCTUYHO JBIDKCHHE, IPH KOETO K-
BBIIPOCHT CE€ MPHIBIIKBA CAMO YaCTHYHO:

Kaxeo waza [ocon, uye bBun mewvpou, uye Mepu e
noxanund... (B HEMCKUS, pPOMCKUSI 1 MHOTO JPYTH €3UIIH)

iv) Moxe n1a HacThblU “mapeHa TpbOa“, IpU KOSTO TOBEYE OT
€/lHa K-lyMa ce TIPEMEeCTBa HaIlpes:

Kos kona om bpasunus uckawe oa xynu bun?

I') Haxomnko K-IyMu MOTAT J1a ce ABIDKAT 3a€IHO HIIH Ja He Ce MOTYNHABAT HA!
i) IIpeBB3X0ACTBO: yCIOBHE, KOETO OJOKMpa MPEMECTBAHETO Ha
e/IHa K-I[yMa HaJl Ipyra, KaTo OrpaHnYaBa MOAPEKIAHETO UM:

*Kaxeo xynu xou
il) MHOXecTBeHHU K-T1aroiiu (ObJarapcku, CbpOOXbpPBATCKH)
,, KOl KAK8o, Kboe 20 e coxHcun

ITo mpuHIMII BsKa OT TE3W XapaKTEPUCTUKH Ha ABMKEHHETO Ha K-TyMHTE MOXeE /1a
BB3HUKHE CAMOCTOSITEITHO MJIU JIa CE PElIaBa CaMOCTOSTEHO, @ PEIbT Ha PELICHUITA MOXKE
Jia Ob2ie PUKCHpaH OT yHUBEpCcalHAaTa TPaMaTHKA WIIN Ja 3aBUCH OT €CTECTBOTO HA BXOJHUTE
JaHHU. AKO MOXEM Ja ONpeAeNVM CBbpP3aHU pEIIEHUs, MapaMeTpud WM BEpPUTHd OT
noapa3OupaHus, Te 1€ ONPOCTAT 3ajayara 3a ycBosiBane.” [Pronep u ne Bunmepc/Roeper
and de Villiers, 2011:191-192].

e Bunuepc [ne Bumuepc u ap./de Villiers et al. 2018] uzcneasar
YMEHHETO Ha KHTAMCKH Jena Ja MPOIyIHpaT BBIPOCHUTEITHH IyMH, BBHB
BB3pacTTa oT 2;6 1o 8;0 rogunu. Krouykos u np.[Kuaykos u ap./Kyuchukov
et al. 2024] noka3BaT Kak pPOMCKHM Jella YCBOSIBAT MHO)XECTBEHUTE
BBIIPOCUTENIHU AyMHU B poMckus e3uk. [le Bunuepc [ne Bunuepc/de Villiers
2018] B cpaBHUTEIHO U3CJIE€IBaHE BbPXY aHTTIMHCKY U HEMCKH €3HK MOKa3Ba
pera Ha TMOJApPEeXIaHEe Ha K-AyMHT€ B MHOXKECTBEHHU BBIPOCUTEIHU
U3peueHuss B JBaTa €3MKa (IIPEBB3XOJCTBOTO BBB BBIPOCUTEIHUTE
U3PEUCHHSI C MHOKECTBEHH BBIIPOCUTETHH TYMH).

B exkcnepuMmeHTaqHO NpoydBaHE C MOJCKM M OBJIrapcku jaena
Mapkosa, I'aBapo u JleBaH10BCKU [Mapkosa, I'aBapo,
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JleBanmoBcku/Markova, Gavarro, Lewandowski 2009] wu3cieasar
MHO>KECTBEHH BBIIPOCUTEIIHM HM3PEUCHUS W YCBOSIBAHETO MM OT Jela B
npeaydrIninHa Bb3pacT. M3cieaBanu ca pasOupaHe, NpOAyLHUpaHE U
MOBTOPCHMS HAa BBITPOCUTEITHN U3PCUCHUS.

B Tecta Ha HACTOSIIETO CKCIICPUMEHTATHO U3CJICIBAHE Ca BKIFOUCHU
MHOKECTBEHH BBIIPOCHTEIHH W3pEYCHHS C 2, 3 U 4 BBIPOCHTEIHH JIYMH.
Jemnara pazbupar mo-700pe BBIPOCHUTEITHUTE U3PEUYCHUS C 2 K-AyMH B
HAYaJIOTO Ha u3pedeHueTo. [Ipu mpoaynupaHTo Ha ped OBJIrapcKUTE Jena
MoKa3BaT IMO-I00pHU pPE3yJiTaTH OT IOJICKUTE, a MPU IOBTOPEHHETO Ha
U3pCUCHHSITA M IBETE TPYIIU Ca €IHAKBO 100pH. M3ciieBaHeTo ycTaHOBH, Ue
3a jenara ca IMo-JCCHU BBIIPOCUTCIHUTE HU3PECUCHUS C JIBE BBIPOCHTEITHU
JYMH ¥ TIO-TPYAHU BBIIPOCUTEITHUTE U3PCUCHHUSI C 3 U 4 K-JTyMH.

MeTo0J10rus HA U3CJIE€ABAHETO

B HacrosmieTo UW3CIENBAaHETO € W3IMOJI3BAaHA METOAMKATa Ha
u3CleBaHe, onucaHa B crtarusata Ha MapkoBa, ['aBapo u JleBanmoBcku
[Mapkosa, ['aBapo u JleBannoBcku/Markova, Gavarro, Lewandowski 2009]
3a MPOBEXJaHE HA EKCIIEPHMEHTA C JIelaTa.

Ha nema erHuyecku ObiIrapu, ¢ poAeH OBIrapckud €3WK, B
IpeIyYrIIUIIHA Bh3PACT ca MPEI0KCHH KAPTHHHH TECTOBA 32 U3MEpPBaHE Ha
CTeTNeHTa Ha pa30upaHe, W3UEpNaTeTHOCT (MPOAyIHpaHe) U YMEHHUETO 3a
MOBTOPECHHE HA MHOYKECTBEHH BBITPOCUTEITHN H3PCUCHHSI Ha OBJITAPCKU €3HK.

Wscnensanero e mposeneHo ¢ 30 gera, )KUBEEIIU B TOJSAM Tpaj U
MOCeNIaBalll JeTcKa TpajiHa. TecTBaHETO Ce W3BBpIIBa B JeTCKara
rpaauHa, KaTo 3a MPOBEXKJAaHE HAa EKCIIEPUMEHTa € B3eTO pa3pelieHue OT
ponuTenuTe W OT PermoHaNHWS WHCIEKTOpaT Ha MUHHUCTEPCTBO HaA
00pa3oBaHNETO, HAMHPAIII C€ B Tpaja.

Jlemata, BKJIFOYCHH B EKCIIEPUMEHTA, Ca TPYNMHPAHU B CIICTHHUTE
Tpymnu:

* 1rp.3-4rox. - 10 gena
* 2rp.4-5rox. - 10 gena
* 3 rp.5-6rox. - 10 nena

Ha excriepuMeHTHpaHNTE A€la ca PEUIOKEHU 3 TECTOBH 3aJauu:
* UMsuepnarennocr -70 aiitema B 7 cy0-Tecrta

» Paszbupane - 40 aiitema B 4 cyOTecTa
» TloBropenue - 150 aiftema B 15 cyOrecta

Bcesko J€T€ € TECTBAHO CaMOCTOATCIHO B OTACIHA CTasd, B
MPUCBCTBUCTO HA BB3IMMUTATCII OT ACTCKATA I'pa/iInHa U Ha CKCIICPUMCHTATOpPA.
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Ha nerero ce moka3Ba KapTMHKM M C€ 3ajJaBa BBIIPOC, KaTO CIEIHUS
HaIpUMep:

Koii kvoe kakeo npasu?

[TonyuenuTe OTroBOpH c€ 3amuCBAT B MPOTOKOJ, CJIeJ KOETO Ce
KOJUpaT U aHAJIM3Hpar.

N3cnenoBaTenckusT BBIPOC, HAa KOUTO €€ OMUTBAME Jla AAJeM
OTTOBOP C TOBa U3CIie/IBaHe, €: Ha kakBa Bb3pacT ce U3rpaxkJiaT yMeHHusITa Ha
acnara aa HU3oJI3BaT CHHTAKTUYHO U CEMAaHTUYHO MHO>XXCCTBCHHUTC
BBIIPOCUTEIIHUA TyMU B CBOSITA PEU.

Pesyararu

HOJ’Iy‘-ICHI/ITC pe3yiiTaTu Ca MOKa3HU Fpa(I)I/I‘-IHO, KaTO OTTOBOPUTC HaA
JAclara ca aHaJIM3upaHu Imo TECTOBC.

Pazoupane

o S-ronumrHa BB3pacT 58% OT aernarta W3MBJIHIBAT TO3M TeCT Oe3
rpeurku. Jlenata pa3Oupar MHOKECTBEHUTE BBIPOCHUTEITHUTE HU3PEUCHHUS.
33% oT TsX 1aBaT HEMBJIHUA OTTOBOPH. 2 % OT JernaTa pa3oupar camo BbIIpoca
kou, 5% pazbupar BBOpoca kvde U 2 % - BbOpoca kozo. I'pemikure ca
JIOITyCHATH OT IIO-MAJKHATE Jela BBB BBh3pacTra MexaAy 3 — 4 TOJUHHU.
Pesynrarute ca nanenu BB gurypa 1.
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Comprehansion in BG by Bulgarian Children

@ueypa 1. Pazbupane na MHOMCECMEEHU 8bNPOCUMENHU U3PEUEHUs
H3uepnamennocm (npodyyupane)

Jo 5-ropuiiHa BB3pacT y Aenara € U3rpajeH OnuT 3a NpOoIyLHupaHe
Ha MHO>XECTBEHM BBIPOCHUTENHHU u3peueHus. 45% OT nenara oTroBapsT Ha
BBIIPOCUTE OT TO3U TecT 0e3 rpemika, Ho 52% aaBaT HEembJIEH OTIOBOD, T.€.
HE OTroBapsAT Ha BCHYM K-IyMH B M3pedeHusita. 1% or nemara He ca
OTTOBOPHWJIM HA BBIIPOCUTE, a 2 % ca OTTOBOPUJIM caMO Ha BbIIpoca xot. I1o
BCSIKAa BEPOSITHOCT TO-MaJIKUTE Jiela ca Te3U, KOUTO ca AOMYCHAIN TPELIKU

WIM HE ca oTroBopuin. Te3u pe3ynTaru ca okazaHu B clieBaiiara ¢urypa
2.

60,08

50,087

40,08

Percent

30,087

20,08

10,08

0,08 T T T T

Exhustivity in Bg by Bulgarian Children

Queypa 2. H3uepnamennocm (npooyyupame) Ha MHONCECMEEHU
8bNPOCUMENHU U3PEYEHUS
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Iloemopenue

B Tperara 3amaua ot Tecta nenara TpsiOBa aa MOBTAPSAT MHOKECTBCHH
BBIIPOCUTEIIHNA U3pedYeHUus U 76% OT TAX ce crpaBAT 0e3 Ipelika, KOeTo
IMoKa3Ba, 4€¢ TC UMAT TC3U BUJAOBC U3PCUCHUSA B p€yTa CHU. 1% HUMaT HCII'BJICH
OTroBOp, a 611130 9 % He ca oTroBopwiH. [Ipyrara yact oT OTTOBOpUTE Ha
nenatra 1o 100% e moka3aHa BbB urypara 3 u B Tabnuna 1.

......

Percent

Repetition in BG by Bulgarian Children

Queypa 3. [losmopenue na MHON*CECMBEHU 8LNPOCUMENHU U3PEUEHUs

Tabnumara 1 mokas3Ba yectoTara Ha MOBTOPEHUSTA U MPOLEHTHUTE
CBHOTHOILIEHUSI Ha OTrOBOpUTE Ha Jenara. [lo romsmara gact oTr geunara ce
CIIpaBSAT MHOTO JJOOpE U C TO3H TECT.

Cumulative

Valid Frequency Percent Valid Percent Percent
KakBoO 12 8,0 8,0 8,0
HenbJflIeH OTrOBOP 1 7 7 8,7
KOW U KOro 3 2,0 2,0 10,7
6e3 rpeluka 98 65,3 65,3 76,0
Kon 6 4,0 4,0 80,0
Kbae 6 4.0 4.0 84,0
KOW 1 Kbae 2 1,3 1,3 85,3
KOW U KakBO 1 V4 7 86,0
Kak 5 3,3 3,3 89,3
Koro 3 2,0 2,0 91,3
He oTroBaps 13 8,7 8,7 100,0
Total 150 100,0 100,0

Tabnuya 1. Iloemopenue na MHOMCECMEEHU 8bNPOCUMENHU U3PEYEHUS HA
OvI2APCKU €3UK
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I[I/ICKYCI/IH H 3aK/II0YCHHE

KonkoTo 1 Manko 1a € ToBa u3cieaBaHe o 00eM u 00XBaT, TO JaBa
nH(popMalus 3a TOBa JIOKOJIKO € YCBOEH CHHTAKCUCHT Ha OBJITapCKHUTE
MHO>KECTBEHU BBIIPOCUTEITHH U3pEUEHUs OT Jena Obiarapyera B
npeayqywininHa Bb3pact. Daktet, ye 76% OT Aenara Morar Ja noBTapsT Te3U
u3peueHus, 58% ru pazoupat, a 45 % morar Jja OTrOBapsAT U3UEPIIATEIHO HA
TE€3W BBIPOCH, IIOKa3Ba, Y€ OBJITapCKUTE Jiella CE pa3BUBAT CIOPE]
OYaKBaHUSATA U TE€ HE C€ Pa3JINYaBatT OT AHTJIUHUCKUTE, HEMCKHUTE, KUTAlCKUTE
WIK TIOJCKUTE Jella B Ipolleca Ha YCBOSIBAHE HA CHHTaKCcUca Ha
MHOYKECTBEHUTE BBIIPOCUTEIIHU U3PECUCHUS.

W3cnenBanero 1moka3Ba, omie 4Ye J0 S-ToJOWIIHA BB3pPacT,
OBJITapCKUTE JIella YCBOSBAaT M CEMaHTUKaTa Ha MHOXXECTBEHUTE
BBIIPOCUTEIIHA M3peUeHUs. B ObJIrapcKus €3MK MMa CTPOTO OINPEEICH pel
Ha MOJIPEX/IaHE HA BBIIPOCUTEIUTE IyMU B MHOXKECTBEHUTE BHIIPOCUTEIIHU
u3peueHus, kato Hanpumep: Koi koeo euosxcoa wmm Kot kakeo npasu. B
aHTJIOE3WYHATa JUTEparypa Ta3u Mmojapeada Ha K-IyMHTE c€ Hapuda
superiority (IPEeBBH3XOJCTBO) HA ONMPEAETCHN K-IyMH HaJ JIPYTH K-TyMH B
MHOXECTBEHUTE BBIPOCUTEITHU Hu3peueHus. [IpoBENEeHUST EKCIIepUMEHT
JoKa3a, 4e OBIArapcKuTe Jena 10 S-TOAWIIHA BB3PacT YCBOSBAT TasH
CEMaHTHKa Ha MHOXKECTBEHHUTE BHIIPOCUTEITHU U3PEUCHHS.
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DIE LINGUISTISCHE LANDSCHAFT IN SUMEN (BULGARIEN)

Martin Henzelmann
Universitdt Greifswald
martin.henzelmann@uni-greifswald.de

THE LINGUISTIC LANDSCAPE IN SHUMEN (BULGARIA)
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Abstract: This paper explores the linguistic landscapes of Shumen. The town in
north eastern Bulgaria is characterized by a mixed ethnic structure. Bulgarians and Turks in
particular live side by side, and smaller groups such as Armenians are also at home there. For
this reason, different languages are spoken which are implanted into the townscape in
different ways. This happens in the context of the legal situation in Bulgaria which does not
provide for the use of minority languages on official signage in addition to the Bulgarian
language. At the same time, it is very easy to find evidence of languages other than Bulgarian
on numerous inscriptions. Therefore, this paper evaluates some domains in which different
languages occur in public spaces in Shumen. The author assumes a targeted use of linguistic
elements to pursue certain communicative goals.

Key words: Shumen, Northeastern Bulgaria, linguistic landscape, languages in
public space, multilingualism

1. Vorbemerkungen

Wenn man sich mit der linguistischen Landschaft in einer
bulgarischen Stadt differenziert auseinandersetzen mochte, so ist es vorab
hilfreich, einige Hintergriinde kritisch zu reflektieren, die fiir eine
entsprechende Studie dienlich sind. Dazu zéhlen zumindest folgende drei
Sachverhalte: Erstens die Frage danach, wie sich die ethnosprachliche
Struktur in einem zu untersuchenden urbanen Raum im Kontext der
nationalen Gesetzgebung gestaltet. Bekanntlich leben in Bulgarien zahlreiche
ethnische Gruppen, die unterschiedliche Sprachen sprechen, und gleichzeitig
weist die Sprachenpolitik des Landes einige Spezifika auf, die die
Verwendung anderer Sprachen als des Bulgarischen regulieren. Fiir Sumen
ist dies aufgrund der bulgarisch-tiirkischen Mischbevolkerung besonders
relevant, um einzuordnen, welche Sprachen in welcher Form o6ffentlich
verwendet werden. Daran kniipft zweitens die Frage an, wie die schriftliche
Verwendung unterschiedlicher Sprachen tliberhaupt in das Bewusstsein der
Wissenschaft riickte, wie man sie auswertete und was sie tiber verschiedene
soziolinguistische Konstellationen aussagt. Man muss sich also zumindest
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einen knappen Uberblick dariiber verschaffen, was die Theorie der
linguistischen Landschaft (bzw. der Linguistic Landscapes) besagt und wie
sie entstanden ist. Und drittens muss beachtet werden, welche Rolle diese
Forschungsrichtung bislang in Bulgarien spielt und welche Studien dazu
bereits existieren. Betrachten wir dies einmal der Reihe nach.

2. Die ethnosprachliche Struktur in Sumen im
sprachenpolitischen Kontext

Beginnen wir mit der Frage nach der ethnosprachlichen Struktur und
sehen uns einmal ndher an, welche Besonderheiten diese laut der letzten
Volkszihlung aus dem Jahr 2021 aufweist. In Bulgarien sind die groften
ethnischen Gruppen die Bulgaren mit 5.118.494 Personen, gefolgt von den
Tirken mit 508.378 Personen, die also rund zehn Prozent der
Gesamtbevolkerung ausmachen. Diese beiden Gruppen stellen auch im Raum
Sumen den GroBteil der Bevolkerungsstruktur, allerdings in einer anderen
Proportion: Von 151.465 Einwohnern deklarierten in der Oblast Sumen
81.907 im Jahr 2021 eine ethnische bulgarische Zugehorigkeit, wéhrend sich
44.263 Personen als Tiirken definierten, hinzu kommen weitere Gruppen wie
Roma, Armenier und andere. Die ethnische Zusammensetzung ist somit sehr
heterogen, und das wirkt sich auch auf die sprachliche Konstellation im
gesamten Gebiet aus: So gaben 81.356 Personen an, das Bulgarische als
Muttersprache zu sprechen, wobei diese Zahl geringer ist als die der
ethnischen Bulgaren vor Ort. Im Falle des Tiirkischen ist es genau umgekehrt,
denn 46.271 Personen bezeichnen diese Sprache als ihre Muttersprache (alle
Angaben sind abrufbar unter
infostat.nsi.bg/infostat/pages/module.jsf?x_2=344). Betrachtet man nur die
Angaben zur Einwohnerzahl in der Stadt, so gaben zuletzt 94.103 Menschen
an, ihren Hauptwohnsitz in Sumen zu haben (grao.bg/tna/t41nm-15-06-
2024 2.txt).

Bulgarisch und Tiirkisch sind die meistgesprochenen Sprachen im
Gebiet und in der Stadt Sumen, was aber nicht bedeuten muss, dass sie in
einer entsprechenden Proportion im Stadtbild vorkommen, und das hat vor
allem legislative Griinde. In Bulgarien kann man zwar insgesamt eine hohe
Toleranz den ethnischen Tiirken und ihrer Sprache gegeniiber erkennen
(Kapaxacan-Ypnap/Karahasan-Chanar 2004: 217, Anrenos/Angelov 2014:
227), wenn es allerdings um die sprachlichen Verhéltnisse geht, so werden
zumeist die Medien in den Sprachen der Minderheiten unterstiitzt
(Anrenos/Angelov 2014: 227). Die 6ffentliche Beschriftung in einer anderen
Sprache als Bulgarisch (sowie einer zusétzlichen lateinschriftlichen
Transkription) wird dadurch hingegen nicht erfasst, denn Bulgarien hat die
Europédische Charta der Regional- oder Minderheitensprachen, die dies
verbindlich vorgeben wiirde, nicht unterschrieben. Das hingt u.a. mit einer
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spezifischen Sicht auf die ethnische und sprachliche Struktur des Landes
zusammen, die bei Michail Videnov dargelegt wird: Das Bulgarische soll
landesweit alternativlos verwendet werden, da es von allen ethnischen
Gruppen beherrscht wird. Es soll keiner Konkurrenz von anderen
ethnosprachlichen Varietéten unterliegen, denn die Bulgaren verwenden in
der Regel nicht die Sprachen der Minderheiten wie beispielsweise das
Tiirkische (Bugenos/Videnov 2015: 212-213). Aus diesem Grund erachtet
man das Bulgarische als diejenige Sprache, die allen Einwohnern
gleichermallen gerecht wird, denn der Bilingualismus ist unter allen
ethnischen Gruppen auBer der bulgarischen ohnehin verbreitet
(Bunenos/Videnov 2015: 212, Schaller 2018: 165). Vor diesem Hintergrund
ist auch das 2004 verabschiedete Gesetz zum Schutz vor Diskrimination zu
deuten, welches einen integrativen Charakter in Bezug auf die
Staatszugehorigkeit hat, die allen Bilirgern die gleichen Rechte und
Moglichkeiten garantiert (Kolev 2017: 326), und man konnte unterstellen,
dass durch Sonderrechte fiir eine Sprache, die in einer bestimmten Region im
offentlichen Raum prominent erscheint, diese gesetzlich vorgeschriebene
Gleichberechtigung nicht gegeben sei. Man wird daher an staatlichen
Einrichtungen keine Minderheitensprachen finden, sondern nur die
bulgarische Staatssprache und oftmals englische Ubersetzungen, was aber
keinesfalls bedeutet, dass andere Sprachen wie etwa Tiirkisch nicht
verwendet werden konnen. Mit anderen Worten gibt es eine strikte Trennung
zwischen Top-Down-Prozessen, die dem Bulgarischen einen integrativen
Charakter und damit einhergehende unifizierende Tendenzen zuschreiben
(Schaller 2018: 148), und Bottom-Up-Prozessen, die nicht daran gebunden
sind. Beides lisst sich in der Beschriftung des 6ffentlichen Raums in Sumen
erkennen.

3. Allgemeines zum Zusammenhang von Linguistik und
Landschaftsstrukturen

Nachdem wir nun gesehen haben, wie sich die ethnosprachliche
Struktur in Sumen und der sprachenpolitische Kontext in Bulgarien gestalten,
erkennen wir gleich mehrere Griinde fiir die Erforschung der Sprache in der
Offentlichkeit. Es geht um Sichtbarkeit, Wahrnehmung und Funktionen von
Sprachen, die in einem konkreten geographischen Raum nachweisbar sind.
Aus diesen Beobachtungen heraus entstand die theoretische Beschaftigung
mit einer sogenannten linguistischen Landschaft (engl. Linguistic Landscape,
kurz LL), die in den letzten Jahren eine bedeutende Entwicklung durchlebte.
Es handelt sich dabei um eine soziolinguistische Forschungsausrichtung, die
im weitesten Sinne die Rolle der Sprache im 6ffentlichen Raum untersucht
und sie vor dem Hintergrund geopolitischer, sozialer und lokaler Spezifika
kritisch evaluiert. Die LL analysiert vor allem die Sichtbarkeit und Funktion
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von Sprachen, die fiir die Offentlichkeit wahrnehmbar sind und widmet sich
der Beschreibung von Prominenz, Frequenz, Héaufigkeitsstrukturen und
Verwendungspriferenzen, die bei den beobachteten Phinomenen attestiert
werden konnen. Es geht also nicht um die gesprochene, sondern um die
geschriebene Sprache, die an einem ganz bestimmten Ort belegt ist.

Die Bearbeitung von Themen, die sich auf die LL beziehen, ist eng
mit semiotischen Fragestellungen verbunden. Das hingt damit zusammen,
dass eine Sprache im Raum stark mit multimodalen Eindriicken interagiert.
Dies konnen beispielsweise Farben, Formen oder Materialien sein, die
bestimmte kognitive Assoziationen bedienen. Auf diese Multimodalitét weist
bereits Jurij Lotman hin, denn er spricht davon, dass eine Auswertung von
sprachlichen Zeichen in ihrer konkreten Umgebung vorzunehmen ist. Lotman
schldgt neben dem sozialen Kontext auch eine strukturell-ideologische
Vorgehensweise bei der Analyse vor, um nicht nur optische Eindriicke zu
beschreiben, sondern gerade auch den sozialen Hintergrund zu beleuchten, in
dem eine schriftliche Aussage zu verorten ist (3ossH/Zoljan 2020: 103—-104).
Bereits dieser Verweis auf den engen Zusammenhang zwischen der
schriftlichen Erscheinungsform einer Sprache in der Offentlichkeit und ihrem
Wirkungsumfeld zeigt sehr deutlich, dass schon die Tartu-Moskauer
Semiotische Schule den Kern der LL aufgreift, wenngleich hinzugefiigt
werden muss, dass diese Anmerkungen keine eigenstindige
Forschungstradition begriinden. Dennoch ist bei Lotman ein zentraler
Gedanke zu erkennen, ndmlich eine Sprache in ihrer Umgebung genau zu
betrachten und auf diese Weise Riickschliisse auf ihre Rolle in einer
bestimmten Gesellschaft zu ziehen. Es ist also unbedingt zu betonen, dass die
LL einen weitrdumigen Vorlauf hat und im eigentlichen Sinne sogar als
Theorie betrachtet werden kann, die ihre Urspriinge in der Tartu-Moskauer
Semiotischen Schule hat. Ab den 1970er Jahren wird dieser Gedanke
ausgebaut und stirker als bislang mit Fragen der Raumkonstruktion
verbunden. So entwickeln Lotman und Uspenskij in ihrer Monographie im
Jahr 1971 ein kultursemiotisches Modell, in dem Sprache als ein spezifisches
Element mit einer kommunikativen Funktion existiert, die einen Austausch
mit anderen Komponenten der Umgebung ermdglicht (Sebeok 2001: 140).
Eine Sprache funktioniert in diesem Kontext als ein eigenes System, welches
Ordnungsmechanismen herstellt (Sebeok 2001: 146ff.). Auch dieser Aspekt
verdeutlicht, dass die Ideen der LL bereits in der Sowjetunion theoretisch
bearbeitet wurden, da man dort Sprache als soziale Komponente der
Raumkonstruktion begreift.

Die Arbeiten von Jurij Lotman miissen also beriicksichtigt werden,
um die Argumentation zu verstehen, dass sich die grundlegenden Gedanken
zur LL in der Tartu-Moskauer Semiotischen Schule herausbildeten und in
einen theoretischen Kontext eingebettet wurden, der auf die Relevanz von
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Multimodalitdt verweist. Man muss aber auch sagen, dass besonders in den
1970er Jahren noch zahlreiche weitere semiotische Stromungen erfasst
werden konnen, die ebenfalls eine gewisse Analogie zur Frage herstellen,
welche Rolle eine Sprache im Raum einnimmt. So liegen zahlreiche Studien
vor, die sich auf sehr unterschiedliche Fragestellungen konzentrieren, die die
konzeptuelle Untersuchung von Raumstrukturen in den Vordergrund riicken
(beispielsweise bei Hammad 2015 explizit dargelegt), ohne dabei aber
sprachliche Besonderheiten vordergriindig aufzugreifen. Das heilit zwar
nicht, dass die Sprache nicht als relevant erachtet wird, sondern man verweist
im Gegenteil auf ihre semiotische Relevanz. Ein konkreter semiotischer
Ansatz macht es nicht zwingend erforderlich, eine Sprache in den
Untersuchungsbereich einzubeziehen, aber ihre Bedeutung wird immer
wieder hervorgehoben, und dies erkennt man an den Studien von Manar
Hammad (Hammad 2015: 7). Zudem ist mit Jacques Fontanille einer der
wichtigsten Semiotiker in Frankreich zu erwdhnen, der sich beispielsweise
schon in den 1990er Jahren ausgiebig mit der Frage befasste, welche Rolle
der Semiotik des Sichtbaren zukommt (Fontanille 1995). Diese Hintergriinde
sind nur zwei Beispiele dafiir, dass man sich umfassend der Problematik
widmet, welche Rolle sprachliche Zeichen und Objekte im 6ffentlichen Raum
fiir die Perzeption des Betrachters spielen. Nach wie vor gilt deshalb eine
Formulierung von Daniel Chandler als wegweisend, die sich in seiner
einfiihrenden Abhandlung zu den Grundlagen der Semiotik findet: No text is
an island (Chandler 2007: 201).

Wir sehen also, dass man im Grunde von einer wichtigen Rolle der
Semiotik sprechen kann, die bereits sehr friih die Wechselwirkungen von
offentlicher Sprachverwendung in Schriftform mit Fragen der Multimodalitat
in thren Ansitzen verbindet. Zugeschrieben wird die LL aber vor allem den
Ausfithrungen von Rodrigue Landry und Richard Bourhis, die im Jahr 1997
eine Studie zur ethnolinguistischen Vitalitit in Québec vorlegen. Darin
erldutern sie den Hintergrund der Forschungsrichtung, die schon zuvor ihre
Anfinge erkennen lieB3. Bereits in den 1970er Jahren unterstrich man namlich
in Belgien die Relevanz von Sprache im 6ffentlichen Raum als wirksames
Instrument zur Markierung von Sprachgrenzen. Dort musste klar erkennbar
sein, wo der franzosische Sprachraum anfangt und der flamische endet, bzw.
umgekehrt. Moglich wurde die visuelle Wahrnehmung der Sprachgrenze
durch einsprachige Aufschriften, die dem Betrachter deutlich signalisieren, in
welchem Sprachgebiet er sich jeweils befindet. Anders gestaltet sich die
Situation hingegen in Briissel, denn die belgische Hauptstadt ist mit
Franzosisch und Flamisch zweisprachig, so dass man dort beide Sprachen auf
Aufschriften im 6ffentlichen Raum benétigt. Diese Konstellation in Belgien
ermoglicht es also, ein bestimmtes geographisches Territorium mit speziellen
Sprachgemeinschaften anhand der sichtbaren Verwendung von Sprachen in
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multilingualen Staaten zuzuordnen. Daraus leiten Landry und Bourhis die
Grundziige der Theorie ab und definieren die Forschungsrichtung der LL wie
folgt: Die Kombination von Sprache auf StraBenschildern, Werbung,
Stralennamen, Ortsnamen, Geschiften und Regierungsgebduden ergibt ein
Bild der linguistischen Landschaft in einem bestimmten Territorium, einer
Region oder einer urbanen Agglomeration. Die LL innerhalb dieses
Territoriums erfiillt nach Landry und Bourhis zwei zentrale Funktionen:
Erstens eine informative Funktion, und zweitens eine symbolische Funktion
(Landry, Bourhis 1997: 25). Es erschienen seither zahlreiche Studien, die die
Verwendung von Sprache im offentlichen bzw. halboffentlichen Raum
dokumentieren und kritisch evaluieren und somit die Ansdtze der LL
weiterentwickeln. In diesen Untersuchungen werden entweder quantitative
oder qualitative Ansdtze verfolgt und seltener auch miteinander kombiniert.
Im Wesentlichen konzentriert man sich in der Anfangsphase auf urbane
Agglomerationen und beachtet erst in jlingster Zeit auch den ruralen Raum,
was durchaus damit zusammenhingen kann, dass man in urbanen Zentren auf
eine grofere Fiille an Material stoft als in diinnbesiedelten Gegenden.

Besonders interessant sind fiir die Forschung diejenigen
Raumstrukturen, in denen Mehrsprachigkeit attestiert werden kann, und das
aus verschiedenen Griinden. Man kann damit ndmlich sehr gut belegen,
welche Sprachen den offentlichen Raum dominieren, und das sowohl aus
diachroner als auch aus synchroner Perspektive, welche geopolitischen und
soziodynamischen Machtverhiltnisse an einem bestimmten Ort zu erkennen
sind und welche Hierarchie die Verwendung mehrerer Sprachen impliziert.
Aufgearbeitet wird diese Thematik beispielsweise in einer aktuellen
Monographie von Vojtech Istok, Gabor Ldrincz und Sandor Janos Toth zum
slowakischen Komarno und zum ungarischen Komdarom, die eine
Doppelstadt beidseits der Donau bilden, aber gleichzeitig durch eine
Staatsgrenze getrennt sind. Auf beiden Seiten lebt eine ungarische
Bevolkerungsmehrheit, so dass das Ungarische in beiden Stiddten eine
herausragende Rolle spielt, wenngleich unterschiedliche staatlich-
administrative Strukturen in Ungarn und in der Slowakei vorherrschen. Die
Autoren kombinieren bei ihrer Vorgehensweise unterschiedliche Methoden
miteinander, um synchrone, diachrone, qualitative, quantitative, multimodale
und kontrastive Perspektiven umfassend auszuleuchten (Istok, Lérincz, Toth
2022: 7). Die Arbeit ist deshalb wichtig, weil sie im Grund der Semiotik viel
Spielraum ldsst und aufzeigt, wie eine multiple Perspektive auf die Analyse
sprachlicher Raumstrukturen sinnvoll durchgefiihrt werden kann.

All das bringt uns zu der Frage, welche vergleichbaren Studien bisher
zu Bulgarien vorgelegt wurden und welche Ansétze sie verfolgen. Man kann
ganz allgemein vorwegnehmen, dass die Erforschung der LL in Bulgarien
nicht zu den zentralen sprachwissenschaftlichen Betétigungsfeldern zihlt,
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dass es aber in der Wissenschaft dennoch einige Anreize gibt, sich mit der
Situation im Land differenziert auseinanderzusetzen.

4. Studien zur Rolle der LL in Bulgarien

Studien zur LL beruhen oftmals auf dem Ansatz, dokumentative
Arbeit zu leisten, sie mochten Verdnderungen im sprachlichen
Landschaftsbild ausgewéhlter Strukturen liefern und damit aufzeigen, welche
gesellschaftlichen Prozesse sich dahinter verbergen. In diesem Kontext muss
eine Studie von Jeffrey Griffin gelesen werden, die als wichtiger Vorldufer
fiir die Frage nach neuen Tendenzen in der LL Bulgariens gelten kann. Nach
der Unbesténdigkeit der 1990er Jahre ist nimlich bis heute die auffallende
Prisenz des Englischen in Bulgarien unverkennbar. Das globale Englisch
expandiert immer offensichtlicher und wird zu einer wichtigen Zweitsprache,
und in Medien wie dem Fernsehen, der gegenwértigen Musikszene oder dem
Internet ldsst sich diese Tendenz besonders gut erkennen (Griffin 2001). Der
offentliche Raum wird seither in verschieden angelegten Ausarbeitungen
evaluiert, von denen exemplarisch die neusten Studien kurz zu erwihnen sind.
Interessant ist, dass man sich an der Universitit in Sumen mit dieser Thematik
auseinandersetzt. So kombiniert beispielswese Aglika Dobreva Fragen des
Multilingualismus und der LL mit der Perspektive der angewandten
Linguistik. In ihren Ausfiihrungen stehen Belege aus Sumen im Vordergrund,
die vor allem Aufschriften an Geschiften, Restaurants und anderen
Einrichtungen umfassen, aber weitestgehend offiziell-administrative
Beschilderung ausklammern (/{o6peBa/Dobreva 2022).

Ein weiteres Beispiel zur Auswertung der LL in Bulgarien ist die
Frage nach der Wiedergabe der Romanisierung, die im Land beobachtet
werden kann. Stefano Presutti vergleicht deren Realisierung in einem
zentralen Stadtteil von Plovdiv mit einem dhnlich beschaffenen Viertel in
Thessaloniki. In beiden Stddten wird fiir die Amtssprache nicht die
Lateinschrift verwendet, aber sie kommt u.a. zur Wiedergabe von
Eigennamen vor (Presutti 2024).

Die gegenwirtig umfassendste Abhandlung zum Thema LL in
urbanen Strukturen in Bulgarien ist die Monographie von Svetlana Atanasova
(2022). Thre Ausarbeitung beschreibt die sprachliche Landschaft von Veliko
Tarnovo und oOffentliche Inschriften, die im Rahmen der theoretischen
Klassifizierung der LL und einem lokalen Hintergrund verortet werden. An
zahlreichen Stellen wird auf Globalisierung, kulturelle und sprachliche
Superdiversitit verwiesen, und gleichzeitig wird gezeigt, dass das Englische
eine starke Position innehat. Im Prinzip werden zwei wesentliche Aspekte
aufgegriffen, ndmlich erstens die generelle Herausbildung der Erforschung
der LL, und zweitens ihre Anwendbarkeit in einer bulgarischen Stadt. Dieses
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Buch wurde in Bulgarien sehr positiv rezipiert (so etwa bei Gergana Kusheva
2022).

Wir konnen an den vorliegenden Studien erkennen, dass der
Schwerpunkt der Arbeit an der LL in Bulgarien mit der Frage einher geht,
welche Phdanomene im urbanen Raum zu beobachten sind. Es sei an dieser
Stelle kurz und knapp darauf verwiesen, dass in drei Studien zudem explizit
die Frage aufgeworfen wurde, wie man die Verwendung der bulgarischen
Sprache in Naturrdumen wie beispielsweise in einem Nationalpark aus der
Perspektive der LL semiotisch auswerten kann und welche Aufgaben damit
verbunden sind. Einmal geht es dabei um die Semiotisierung der Sprache im
Okologischen Diskurs. Implikationen und Funktionen werden aufgezeigt, die
anhand bestimmter Formen der oOffentlichen Beschilderung ersichtlich
werden. Die Typen visueller Kommunikate, die beispielsweise in
Nationalparks aufgestellt sind, werden im Hinblick auf ihre kommunikativen
Eigenschaften ausgewertet und thematisch klassifiziert (Henzelmann 2021:
236-237). Ein weiterer Ansatz besteht darin, generelle Herausforderungen
abzustecken, die sich fiir die linguistische und semiotische Untersuchung von
Gebirgslandschaften speziell in Bulgarien erkennen lassen. Es werden sieben
Themenfelder beschrieben, die fiir eine exemplarische Untersuchung als
relevante Eckpfeiler erachtet werden konnen (Henzelmann 2022a: 47ff.).
Neben diesen beiden Ansétzen, die Beispiele aus unterschiedlichen Regionen
aufgreifen, wird schlielich mit dem VitoSa ein konkreter Raum untersucht
(Henzelmann 2022b).

5. Strukturen der LL in Sumen

Aufschriften im offentlichen Raum konnen nach unterschiedlichen
Kriterien klassifiziert werden, man kann beispielsweise systematisch
betrachten, welche einzelnen Sprachen in einem Raum vorkommen, wie man
thre unterschiedlichen Funktionen in einer spezifischen Gesellschaft
bestimmen kann, an welchen Gebduden welche sprachlichen Besonderheiten
anzutreffen sind oder andere Aspekte, die auffillig sind. Derartige
Klassifikationen betreffen immer konkrete Einzelbeispiele und bedeuten
nicht, dass man sie auf ein ganzes Land oder sogar auf ein anderes anwenden
kann, daflir zeugen sie aber von der Vielfalt, die die LL als
Untersuchungsgrundlage bietet. Auch wenn man damit natiirlich nicht die
Absicht verfolgen kann, eine vollumfingliche Darstellung der sprachlichen
Landschaft der Stadt abzubilden, und auch wenn es zweifelsfrei andere
Ansitze zur Beschreibung der lokalen LL gibt, so soll in diesen Ausfiihrungen
doch der Versuch unternommen werden, bestimmte Prototypen zu
identifizieren und zu begriinden, warum die Verwendung von Sprache in den
auszumachenden Bereichen sehr wichtige Aussagen iiber gesellschaftliche
Realitdten liefert. Im Folgenden werden deshalb einige Beobachtungen zur
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LL in Sumen nach sechs Kategorien sortiert und die dort nachweisbare
Verwendung von Sprachen in einen speziellen lokalen Kontext eingeordnet,
wobei unbedingt betont werden muss, dass es sich dabei um eine grobe
Einteilung als Orientierung handelt, denn die einzelnen Bereiche weisen
oftmals Uberlappungen untereinander auf. Ungeachtet dessen erscheint es
sinnvoll, sich einmal ndher mit der Frage zu befassen, welche grundlegenden
Unterschiede es bei der Verwendung von Sprache in bestimmten Doménen
gibt.

5.1 Amtlich regulierte Aufschriften

Unter amtlich regulierten Aufschriften sind all diejenigen zu
verstehen, die von Institutionen in einem Staat normiert in den 6ffentlichen
Raum implementiert werden. Die landesweite Amtssprache der Republik
Bulgarien ist das Bulgarische, und deshalb sind alle 6ffentlichen Gebéude,
Ortstafeln sowie Stralenschilder in bulgarischer Sprache angegeben, hinzu
kommt oftmals eine englische Ubersetzung (an staatlichen Einrichtungen)
oder eine lateinische Transkription, die sich primédr an der englischen
Orthographie orientiert. In diesem Bereich ist die schriftliche Kennzeichnung
von Objekten streng an der staatlichen Sprachenpolitik des Landes
ausgerichtet. In der Abbildung 1 sehen wir ein StraBenschild mit der
Beschriftung ,,ynuma LIAP BOPUC 1. Es ist ausschlieBlich in bulgarischer
Sprache ausgewiesen, weiterhin ist es blau beschriftet und auf weillem
Untergrund hinterlegt, was einen gut lesbaren Kontrast darstellt. Ahnlich
verhélt es sich mit den Wegweisern in Abbildung 2, die nach einer
vorgegebenen Norm erstellt werden. In diesem Fall finden wir neben den
bulgarischen Namen eine lateinschriftliche Transkription vor, die zur
besseren Orientierung fiir diejenigen dient, die die Kyrilliza nicht lesen
konnen. Wiahrend die romanisierten Toponyme Varna, Burgas und Preslav
auch der wissenschaftlichen Transliteration entsprechen, so wurde fiir die
lateinisch geschriebene Wiedergabe der anderen beiden Stidte auf dem
Wegweiser die Variante Russe bzw. Sofia (anstelle von Ruse bzw. Sofija)
gewihlt.

Einsprachige Aufschriften zielen in erster Linie auf ein lokales
Publikum ab, wihrend eine Romanisierung zusétzlich flir diejenigen
angegeben wird, die bestimmte Informationen im o6ffentlichen Raum
benodtigen, aber nicht iiber die Kompetenzen verfiigen, die zur
Entschliisselung der Angaben erforderlich sind. Man kann auch davon
sprechen, dass ausschlieBlich Bulgarisch beschriftete Schilder aus sprachlich-
funktionaler Perspektive primdr an der In-Group-Kommunikation
ausgerichtet sind und alle Personen ansprechen, denen das kyrillische
Schriftsystem vertraut ist. Die lateinschriftliche Transkription zielt hingegen
in erster Linie auf eine Out-Group-Kommunikation ab.
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5.2 Aufschriften an Geschéiften, Unternehmen und Privatgewerbe

Anders gestaltet sich die Verwendung von Sprache, die man an
privaten Einrichtungen vorfindet, denn dort unterliegt sie keinen strengen
sprachregulatorischen Normierungen. Darauf verweist auch Aglika Dobreva,
die eine hohe Toleranz in der Verwendung unterschiedlicher Sprachen im
kommerziellen Stadtbild von Sumen erkennt (Jlo6pesa/Dobreva 2022: 234).
Im Wesentlichen wird man vor Ort recht hdufig englische Beschriftungen
antreffen, die u.a. bei Dobreva thematisiert werden. Deshalb sei an dieser
Stelle nicht ndher auf englische Textbeispiele eingegangen und stattdessen
die Rolle des Tiirkischen betrachtet. Tiirkisch ist in Sumen mit Abstand die
meistgesprochene Sprache nach Bulgarisch, so dass zu erwarten ist, dass sie
auch im 6ffentlichen Raum wahrnehmbar ist. Dies ldsst sich insbesondere fiir
Privatgewerbe bestétigen, die auf ein tiirkischsprachiges oder mehrsprachiges
Umfeld abzielen. Dazu gehdren  beispielsweise  professionelle
Ubersetzungsbiiros, die ihre Dienstleistungen in bulgarischer und tiirkischer
Sprache anbieten, was man in Abbildung 3 erkennen kann. Dort ist die
optische Aufbereitung der Beschriftung zweisprachig und analog in
GroB3buchstaben gestaltet. Nach dem Firmennamen in der Kopfzeile des
Schildes rangiert die bulgarische Aufschrift ,,E3MKOBU TIPEBOAN U1
JIETAJIM3ALUA* an oberer Stelle, darunter folgt die tiirkische Textversion
~TERCUME - DANISMANLIK VE TASDIK®“. Die Angaben der
Titigkeitsbereiche, also Ubersetzungen und Beglaubigung, sind in beiden
Sprachen  angegeben, 1im  tirkischen Teil wird zudem auf
Beratungsdienstleistungen (danigsmanlik) hingewiesen.

In der Abbildung 4 sehen wir dann eine Tafel, die in der Ndhe der
Tombul-Moschee an einem Haus angebracht ist. Dort konnen Giste
tibernachten, zudem steht das Objekt zum Verkauf. Auf dieser Tafel finden
wir oben eine bulgarische und darunter eine tiirkische Beschriftung, die
jeweils auf die gleichen Inhalte verweist und identisch konzipiert ist (links
der Hinweis auf die Ubernachtungsgelegenheit HOIIIYBKU bzw.
KONAKLAMA und rechts davon das Verkaufsangebot [IPO/IABA CE bzw.
SATILIK). Wie auch in Abbildung 3 stechen die GroBbuchstaben besonders
deutlich hervor und erméglichen eine gute Lesbarkeit.

Man kann natiirlich auch davon ausgehen, dass auf Grund der
Ubernachtungsmdglichkeit hier von einem Objekt mit Bezug zum
touristischen Sektor gesprochen werden konnte, aber es handelt sich nicht um
eine herausragende Sehenswiirdigkeit, sondern in erster Linie geht es um ein
Geschiftsmodell (vgl. auBBerdem im anschlieBenden Unterpunkt 5.3). Das
zeigt aber auch, dass die hier vorgenommene Klassifizierung bewusst und per
se nicht streng ausgelegt werden kann, sondern dass die thematisierten
Bereiche oftmals ineinandergreifen.

302



ynuua .
LIAP BOPUC |

mun I T
TUNA CONSULT LTD.

E3MKOBM NPEBOaMN

M NErannsauus
e A |
TERCUME -DANISMANLIK

VE TASDIK ==
tel: 054/860 004 + 0883 452 599

Abb. 1 oben links: StrafSenschild ,, ynuya LIAP BOPHUC [*. Abb. 2 oben rechts: Wegweiser.
Abb. 3 unten links: Zweisprachige Aufschrift an einem Ubersetzungsbiiro (Bulgarisch-
Tiirkisch). Abb. 4 unten rechts: Zweisprachige Aufschrift an einem Gebdude (Bulgarisch-
Tiirkisch).

5.3 Beschriftung touristisch relevanter Objekte

Unter touristisch relevanten Objekten sind diejenigen Orte und
Gebédude zu verstehen, die von einem besonderen Interesse fiir auswirtige
Besucher sind. Dazu gehoren Museen, Sakralbauten, Burgen, Schlosser,
historische Plidtze, Kulturdenkmaéler, Naturerscheinungen und sonstige
auBergewoOhnliche Sehenswiirdigkeiten. Andreas Pott definiert den
Tourismus insgesamt, aber auch die Objekte, die in einem bestimmten Raum
touristisch relevant sind, als eine moderne Form der Vermarktungsstrategie
(Pott 2007: 21). Das hidngt damit zusammen, dass an zahlreichen touristisch
interessanten Orten Eintrittsgebiihren erhoben werden, die fiir die
Instandhaltung der entsprechenden Objekte wichtig ist. In Sumen gibt es
mehrere derartige Sehenswiirdigkeiten, von denen zwei besonders
charakteristisch sind, ndmlich die Festung und das Monument der Griinder
des bulgarischen Staates. Beide sind touristisch attraktive Destinationen und
konnen nach der Entrichtung einer Gebiihr besichtigt werden. Die Festung
beherbergt zudem ein kleines Museum, in dem Fundstiicke ausgestellt sind,
die im Zuge von archdologischen Ausgrabungen freigelegt wurden. Auf dem
gesamten Areal kann man neben den erhaltenen Festungsmauern auch Relikte
einer fritheren Besiedlung besichtigen, die mit zahlreichen Instruktionen fiir
Besucher versehen sind. Die einzelnen Objekte innerhalb der Festung sind
nach dem Muster gekennzeichnet, wie es in Abbildung 5 zu sehen ist. Nach
einer bulgarischen Beschriftung folgt darauf zunéchst eine russische und erst
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dann eine englische Ubersetzung, wobei der Text der beiden letztgenannten
Sprachen kleiner dargestellt ist als der bulgarische. Etwas anders gestaltet
sich die Lage am Eingang zum Monument der Griinder des bulgarischen
Staates, wo sich beim Zugang auf das Gelidnde eine auffillige Tafel befindet.
Diese informiert die Besucher allgemein iiber das Objekt und seine
Besonderheiten in bulgarischer und englischer Sprache (MEMOPUAJIEH
KOMIUIEKC “CB3JATEJIM HA BbBIT'APCKATA JObPXABA”
[TAMETHUK U TIPABBJITAPCKA IOPTA - BXOJ C BUJIETU /
“FOUNDERS OF THE BULGARIAN STATE” MEMORIAL COMPLEX
MONUMENT AND PROTOBULGARIAN YURT — ENTRANCE IS BY
TICKETS ONLY; vgl. Abbildung 6).

Es verwundert zwar nicht, dass das Englische als bedeutendste
Sprache der internationalen Tourismusbranche stark in diesem Bereich
préisent ist. Interessant ist jedoch, dass auch das Russische verwendet wird,
um beispielsweise die Besonderheiten der Festung auszuweisen. Somit
werden zwei Fremdsprachen, die in Bulgarien einen hohen Bekanntheitsgrad
haben, in den 6ffentlichen Raum mit einbezogen. Das Tiirkische, das in der
gesamten Region neben dem Bulgarischen am weitesten verbreitet ist, findet
hingegen keine Anwendung in diesem Bereich (mit Ausnahme der
Strukturen, die in 5.5 beschrieben werden).

5.4 Inschriften auf Denkmilern und Gedenktafeln

Denkmdler spielen eine wichtige Rolle im 6ffentlichen Raum, denn
sie markieren wichtige Eckpfeiler der bewegten Geschichte eines Landes,
erinnern an herausragende Personlichkeiten oder verkorpern die Relevanz
und die Zeichenhaftigkeit kiinstlerischer Architektur (Noth 2000: 444).
Anders als bei den sonstigen hier vorgestellten Bereichen kann man bei
Denkmalern eine besonders auffillige Symbiose von Material, Farbtonen und
Inschrift erkennen. Sie sind oft aus Stein, Eisen oder Bronze hergestellt und
somit aus Materialien, welche eine hohe Bestindigkeit aufweisen. Im
iibertragenen Sinne symbolisiert beispielsweise Stein die Unverdnderlichkeit
der Geschichte, denn das, was frither geschah, hat ebenso seine Bestindigkeit
und kann nicht mehr abgedndert werden. Steine sind sehr oft grau, und diese
Farbe impliziert Uberginge (etwa das Morgengrauen, das die Phase zwischen
Nacht und Tag andeutet), steht aber auch fiir eine mystische und schwer
durchschaubare Personlichkeit (N6th 2000: 492). Aus diesem Grund eignen
sich graue steinerne Substanzen gut, um historische Ereignisse zu
visualisieren oder zu ihrer Verklarung beizutragen.

Im Hinblick auf die Verwendung von Inschriften direkt auf
Denkmélern oder Gedenktafeln sind alle Beispiele in der Landessprache oder
mehrsprachig abgefasst, denn sie unterliegen der kiinstlerischen Gestaltung
und sind nicht Gegenstand vorgegebener Sprachregulierungsmafinahmen. Es
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ist verstindlich, dass ein Land seine eigene Geschichte in den Vordergrund
riickt und heroisiert, was ohnehin mit der Verwendung der entsprechenden
Landessprache einhergeht. Dafiir finden sich zahlreiche Belege in Sumen,
wie etwa das bereits erwdhnte Monument der Griinder des bulgarischen
Staates oder die Denkmaler fiir wichtige Personlichkeiten wie Vasil Levski
im Stadtzentrum. Gerade an Personendenkmélern kann sehr oft ein recht
sparsamer Einsatz von Sprache festgestellt werden, der sich auf den Namen,
die Lebensdaten und eventuell eine bekannte Aussage der jeweiligen Person
beschrénkt. In einigen Fillen gibt es Erklédrungen zu den einzelnen Objekten
an einer Tafel, die zusétzlich angebracht ist. Derartige Denkmailer sind
einsprachig ausgewiesen, wenn sie mit der bulgarischen Kulturgeschichte im
unmittelbaren Zusammenhang stehen und ihre Wirkung im bulgarischen
Kulturkreis entfalten, der wiederum mit der bulgarischen Sprache verbunden
ist und deshalb auch keinerlei Ubersetzungen bedarf (beispielsweise im
Unterschied zur touristischen Infrastruktur). Ein Beispiel dafiir erkennen wir
auf der Tafel in Abbildung 7, die an einem Haus angebracht ist, in dem am 9.
Oktober 1927 die Arbeiterjugend (,,PaboTHUYECKUAT MITAIEKKH ChIO3*, kurz
,PMC*) in Sumen gegriindet wurde.

Anders verhilt es sich dann, wenn wir uns die Denkméler einer
ethnischen Minderheit ndher ansehen, denn an derartigen Kunstwerken sind
zweisprachige Beschriftungen durchaus tiblich, da sie einen Bezug zu zwei
Kulturkreisen herstellen. Ein Beispiel dafiir befindet sich im Zentrum der
Stadt, nédmlich das ,Denkmal der Dankbarkeit“ (,,[lTameTHuk Ha
onaromapHoctTa‘), welches von der armenischen Gemeinschaft errichtet
wurde. Es ist Ausdruck der Dankbarkeit und richtet sich an die Bulgaren, die
den Armeniern in den Zeiten des Genozids Zuflucht gewéhrten. Es wurde im
Jahr 2017 eingeweiht und ist aus Bronze, also aus einem bestindigen
Material. Im tibertragenen Sinne erinnert es an eine Auszeichnung, analog zu
einer Bronzemedaille, und wiirdigt somit die historischen Verdienste der
Bulgaren in den bulgarisch-armenischen Beziehungen. Das Denkmal trigt
eine zweisprachige Inschrift auf Bulgarisch und Armenisch (vgl. Abbildung
8), so dass unmissverstindlich ein Bezug zu beiden Sprachen, Kulturen und
ethnischen Gruppen hergestellt wird. Wie bereits in Abbildung 7 stellen wir
auch hier die Abwesenheit einer englischen Ubersetzung oder Transkription
fest, denn Denkmadler sind vordergriindig Objekte, die auf eine konkrete
Person oder einen Sachverhalt zugeschnitten sind, der in einem bestimmten
Kulturkreis angesiedelt ist. Dieser ist wiederum mit einer oder mehreren
konkreten Sprachen verbunden, die in die Wiirdigung mit einbezogen
werden. In erster Linie muss die Beschriftung einer In-Group-
Kommunikation gerecht werden, und deshalb bediirfen sie nicht unbedingt
einer fremdsprachigen Ubersetzung, die AuBenstehenden die Inhalte
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zuginglich macht. Dies kann auf zusdtzlichen Erkldrungen geschehen, wie es
im Abschnitt 5.3 besprochen wurde, ist aber nicht immer zu erwarten.

S | - B ° MEMOPUAANAEH KOMIIAEKC -~

BOOOXPAHUINULLE

“CB3AATEAU HA BBATAPCKATA
ADLP)X<ABA”
MAMETHUK U MPAGBATAPCKA OPTA
BXOA C BUAETU

(V-Vis.) ~2 N “FOUNDERS OF THE BULGARIAN

’ e s
BOMOEM (V- Vi B8.) ngql.ri:omm.zx
A WATER CISTERN (5th - 6th c.) T

Abb. 5 links oben: Beschriftung auf dem Geldnde der Festung. Abb. 6 rechts oben:
Beschilderung am Eingang zum Memorialkomplex der Griinder des bulgarischen Staates.
Abb. 7 links unten: Gedenktafel am Griindungsort der Arbeiterjugend. Abb. 8 rechts unten:
Bulgarische und armenische Inschrift auf dem armenischen ,, Denkmal der Dankbarkeit .

5.5 Religiose Infrastruktur

Die religiose Infrastruktur der Stadt Sumen wird vor allem durch die
Verwendung zweier Sprachen modelliert, nimlich des Bulgarischen (und
zum Teil des Armenischen fiir das Christentum) und des Tiirkischen (fiir den
Islam). An den Aufschriften an Sakralbauten oder in ihrer ndheren Umgebung
ist es sehr offensichtlich, dass die Sprachen der jeweiligen ethnischen und
religiosen Gruppen stark vertreten sind. So kommt beispielsweise das
Tiirkische an der Tombul-Moschee héufiger vor als in der Beschriftung des
Stadtbildes selbst, wenngleich auch bulgarische Textversionen zu finden
sind. So lesen wir in Abbildung 9 auf dem zweisprachigen Schild
»PEITYBJIMKA BBJITAPUSA — MIOCIOJIMAHCKO U3IIOBEJIAHUE —
PAIOHHO  MIO®TUMCTBO IIYMEH /  BULGARISTAN
CUMHURIYETI — MUSULMANLAR DIYANETI — SUMNU BOLGE
MUFTULUGU*. Der Gebrauch der tiirkischen Sprache in Schriftform ist an
mehreren Stellen an diesem sakralen Komplex festzustellen und es wird
Literatur in tiirkischer Sprache zum Verkauf angeboten. Das Tiirkische spielt
somit eine bedeutende Rolle als Mittler religioser Bediirfnisse der tiirkischen
Gemeinschaft. An den bulgarisch-orthodoxen Kirchen erkennen wir im
Unterschied dazu, dass die Aufschriften am Gebédude, Aushénge oder Ikonen
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vor allem in bulgarischer Sprache beschriftet sind. An der Fassade der Kirche
der Drei Hierarchen befindet sich eine Illustration dieser drei Heiligen, iiber
der die Aufschrift XPAM CB. TPU CBETUTEJIN angebracht ist. Die
Tatsache, dass etwa tiirkische Aufschriften fehlen, zeugt davon, dass religidse
an sprachliche Kriterien gebunden werden und dass es deshalb wichtig ist,
einen speziell religiosen Kontext von den anderen hier zu beobachtenden
Phinomenen zu unterscheiden.

5.6 Weiteres

Neben den hier vorgestellten Doménen lieBen sich noch etliche weitere
Bereiche identifizieren, in denen sprachliche Besonderheiten aus Sicht der LL
interessant wéren. Dazu gehoren Kinderspielplitze, Supermirkte,
Restaurants, Museen und viele weitere (6ffentliche oder halbdffentliche) Orte
und Raume, aber auch Graffiti an Wéinden, Aufkleber im Stadtbild,
Werbeplakate usw. Zu diesen Erscheinungen existieren bereits mehrere
Forschungsansitze, in denen man beispielsweise Graffiti als soziales,
politisches oder kiinstlerisches Phédnomen aufarbeitet. Auswertungen dazu
finden in unterschiedlichen Stidten statt und sollen daher an dieser Stelle
nicht ndher betrachtet werden. Stattdessen erscheint eine andere Innovation
besonders interessant, die kaum auffillt und deshalb im Kontext und im
Detail aufgefiihrt werden soll (vgl. Abbildungen 11 und Detailausschnitt in
Abbildung 12): Auf einem der zahlreichen Wegweiser in der Stadt wurde auf
den schwarzen Pfeil, der an einer Kreuzung die Richtungen Preslav und
Karnobat angibt, in glagolitischer Schrift der Text ,,Swbudi se (,,Wach auf*)
angebracht. In der Nutzung der glagolitischen Schrift ist eine Anspielung auf
die Relevanz historischer Momente und geschichtstrachtiger Orte in
Bulgarien zu sehen, an denen zentrale kulturelle Errungenschaften wie die
Erfindung einer genuinen slavischen Schrift, der Glagolica, moglich wurden.
Einer dieser herausragenden Orte ist Preslav. Da heutzutage bei Weitem nicht
alle Menschen das glagolitische Zeichensystem lesen konnen, handelt es sich
bei seiner Verwendung um einen besonderen Ausdruck von
Symbolhaftigkeit.
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PEINYBJIH ,
MIOCIKJIMAHCKO H3ITOBE/IAHHE
PAMOHHO MIO®THACTBO LIYMEH

BULGARISTAN CUMHURIYETI
MUSLUMANLAR DIYANETI
SUMNU BOLGE MUFTULUGU

QPELHILE @3

Abb. 9 links oben: Bulgarisch-tiirkische Tafel an der Tombul-Moschee. Abb. 10 rechts
oben: Fassade der Kirche der Drei Hierarchen. Abb. 11 links unten: Wegweiser mit
glagolitischer Aufschrift auf dem Pfeil. Abb. 12 rechts unten: Der Pfeil auf dem Wegweiser
und die glagolitische Aufschrift ,, Svbudi se*.

6. Schlussfolgerungen

Mehrsprachige Praktiken gehdren zum festen Bestandteil der Stadt
Sumen. In diesem Beitrag wurde gezeigt, dass die Verwendung von
bestimmten Sprachen in der Stadt aber keinesfalls willkiirlich vorgenommen
wird, sondern vielmehr selektiv. Man kann das prominente Erscheinungsbild
der Staatssprache Bulgarisch in allen Bereichen feststellen, wahrend andere
Sprachen wie Englisch oder Russisch als bedeutende Fremdsprachen im
Tourismussektor oder Tiirkisch und Armenisch als Sprachen der ethnischen
Minderheiten in religids-kulturellen Doménen identifiziert werden konnen.
Daher wurde in diesem Beitrag vorgeschlagen, sechs verschiedene
Teilstrukturen voneinander zu trennen und in ihnen die Verwendung von
Sprachen differenziert zu beleuchten. Dabei gilt es aber unbedingt
hervorzuheben, dass es keine strake Abgrenzung zwischen den einzelnen
Bereichen gibt, sondern dass wir es mit flieBenden Ubergiingen und gewissen
Tendenzen bzw. Priferenzen zu tun haben. So ist beispielsweise der
touristisch relevante Sektor nicht immer vom religidsen zu differenzieren,
denn historische Sakralbauten sind gleichermalen religidse und touristische
Objekte. Was aber unterschieden werden kann ist die Form der
Sprachverwendung, die sich an der jeweiligen Infrastruktur bemerkbar
macht, denn abseits von Moscheen kommt etwa das Tiirkische an anderen
Sehenswiirdigkeiten kaum als Informationsmedium vor, um nur ein Beispiel
zu nennen. Weiterhin ldsst sich festhalten, dass einige Formen der
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Beschilderung ihren Schwerpunkt auf kommunikativer Funktionalitét legen,
die der praktischen Orientierung dienen soll, so beispielsweise die unter 5.1
angesprochenen Phidnomene der amtlich regulierten Aufschriften. Dadurch
soll in erster Linie eine Modellierung der Realitit verduBBert werden, die dem
Betrachter Entscheidungen in der Richtungsfindung erleichtert. Die unter 5.4
dargelegten Sachverhalte, also Inschriften auf Denkmélern und Gedenktafeln,
betreffen im Gegensatz dazu viel stirker die Symbolik, die mit den jeweiligen
Orten und Ereignissen verbunden ist. Sprache wird also sowohl rational als
auch emotional eingesetzt. Zudem beobachten wir einen unterschiedlichen
Grad an monetdrer Ausrichtung der Texte. Wéhrend die richtungsweisenden
Schilder, die etwa in einem Kreisverkehr als Wegweiser flir Autofahrer
dienen, nicht primédr mit dem Zweck angebracht wurden, Profit durch die
Aufschriften zu generieren, so kann man dies beim Einzelhandel oder an
touristischen Objekten durchaus voraussetzen. Die Kommerzialisierung ist
deshalb eine weitere Strategie in der LL, deren gesonderte Untersuchung
kiinftigen Studien vorbehalten ist.
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Abstract: Technology is seen as a helpful instrument in the production of group
decision and negotiation. However, technology changes rapidly which brings uncertainty as
to how technology affects and is affected by group decision and negotiation and even as to
what technology is. This paper proposes to approach that uncertainty by examining
Heidegger’s philosophical take on the nature of technology as such. It finds that the
instrumental and anthropocentric definitions of technology account for only one of the
Aristotelian causes. The collection of Aristotle’s four causes relieves the human factor from
the burden of sole responsibility for technology and group decision and negotiation and, at
the same time, challenges nature and man to reveal concealed reality or knowledge. The paper
concludes that in order to handle uncertainty in group decision and negotiation and support
systems one needs to change the language describing technology, to view uncertainty as an
asset, and, instead of producing such systems, to let them be “thrown into action”, because
the essence of technology is emergence, making obvious, with care, what is not yet.

Keywords: technology; decision; uncertainty; semiotics; negotiation

Introduction

Uncertainty is considered a negative influencing factor which
increases the risk in group decision and negotiation and support models. It is
related to the outcome of the decision process and to imprecision, inaccurate
determination, risk, under pressure, probabilistic description of various
eventualities in group decision and negotiation Munier and Shakun 1988). In
the present paper, group decision taking is defined as a cognitive semiotic and
interactive process, in which two or more parties need to take a decision.
Negotiation is defined as a cognitive semiotic and interactive process in
which two or more parties may or may not take a decision. Thus, in
negotiation there is less pressure for outcome, more risk taking, less
compromising, and more preparedness for uncertainty (ibid.). Therefore,
technology and technological measures for reducing negative effects of
uncertainty are applied more to group decision than to negotiation. However,
the design of mathematical system which mimic human interaction, reasoning
and behaviour, commonly known by the promotional expression “Artificial
Intelligence”, rely on research and data describing or reflecting human
interaction, reasoning, and behaviour in negotiations.

During social and technological processes and periods of transition,
uncertainty and/or the feeling of uncertainty grows. Many measures are
dedicated to overcome uncertainty in search for certainty or in effort to cope
with uncertainty, such as technology which increases accessibility, assists
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speedy decision making, corrects imprecisions, mitigates losses, etc.

When it comes to natural sciences, uncertainty has a different standing
and effect. For instance, there is the Uncertainty Principle according to which
the position and the velocity of an object cannot be measured exactly at the
same time. The expressions “accurate determination of position” and
“accurate determination of velocity” are meaningless in nature because they
don’t reveal the truth. Uncertainty is, in that sense, a principle of nature.

We have also various interpretation of uncertainty according to
culture. The Western culture relies on systematic scientific analysis based on
certainties such as the Pythagorean Theorem, whereas in Buddhism and
Chinese Yin-Yang philosophy, uncertainty and change are integral dynamics
of equilibrium.

This paper approaches uncertainty by exploring Western
philosophical description of technology, in particular Martin Heidegger’s,
and the resources it brings about for handling uncertainty. Chapter two
examines the definition of technology. Chapter three presents Aristotle’s four
types of causality and their relation to technology and uncertainty. Chapter
four relates uncertainty to Heidegger’s essence of technology and Plato’s
poesis. The final chapter summaries the results of the analysis.

What is technology?

The dominant answer to the question ‘What is technology” is that
technology is means to an end and a result of human activity. For instance,
technology is seen as a tool created by people to support people in their
activities, such as group decision and negotiation, which goal, in turn, is to
serve people. This is thus the instrumental and anthropocentric definition of
technology. However, the Sun can also be defined as means to an end for
people although it is not a result of human activity. But would we say that
being a tool for people is what the Sun is? Is this the essence of the Sun? If
not, why? And, if we apply the instrumental causality to it: who does the Sun
serve? These simple questions show that instrumental and anthropocentric
causes can not be the only causes defining the essence of technology.

Technology can be defined as capability caused by the practical
application of knowledge. Let’s consider that definition in relation to
uncertainty.

First, if one defines technology as something, which depends on
knowledge for its very existence, then one may want to know what knowledge
is. Knowledge is, popularly, defined as the sum of what is known: the body
of truth, information and principles acquired by humankind. Thus, knowledge
1s something that needs to be true in order to become technology. Information
is not necessarily truth, therefore it is not necessarily knowledge, and
therefore, it is not necessarily contributing to something to become
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technology. A principle is not necessarily truth nor related to truth, so it is not
necessarily knowledge either but it could serve to make a best decision or to
serve as a best explanation (Douven 2021). Knowledge is by definition
something that people hold to be true. If so, truth is a necessary cause of
technology. How do we know if something is true? This question by itself
shows that we can know that something isn’t true. That is, knowing is not the
same as knowledge. So, how do we know that something is true? People may
conclude that something is true for the time being by observation/experience
or by reasoning. Observation and experience are dependent on changing
capability and, therefore, don’t necessarily bring knowledge (Peirce 1932);
they could provide information about what is not true if combined with
reasoning. Reasoning can result in finding truth. For instance, the
Pythagorean Theorem is reasoning leading to truth, i.e. it is knowledge and,
therefore, its practical application brings forth technology. To logic and
reasoning via deduction and induction Peirce added abduction (Peirce 1932).
None of these leads necessarily to truth, however deduction is the most
reliable on true data if it is to lead to truth. Abduction is reasoning yet
knowing that not all necessary premises for a conclusion are known or even
imagined (Douven 2021). It could succeed and that becomes either an
observation/experience or knowledge. Douven (2021) gives the famous
example of how the planet Neptune was “discovered” through abduction, i.e.
reasoning based on the premise of uncertainty or the possibility of incomplete
knowledge leading to best decision:

“At the beginning of the nineteenth century, it was discovered
that the orbit of Uranus, one of the seven planets known at the
time, departed from the orbit as predicted on the basis of Isaac
Newton’s theory of universal gravitation and the auxiliary
assumption that there were no further planets in the solar
system. One possible explanation was, of course, that
Newton’s theory is false. Given its great empirical successes
for (then) more than two centuries, that did not appear to be a
very good explanation. Two astronomers, John Couch Adams
and Urbain Leverrier, instead suggested (independently of
each other but almost simultaneously) that there was an
eighth, as yet undiscovered planet in the solar system; that,
they thought, provided the best explanation of Uranus’
deviating orbit. Not much later, this planet, which is now
known as “Neptune,” was discovered.”

Thus we may conclude that reasoning means thinking in an
environment of uncertainty and truth, where truth is certainty, which is a
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necessary condition for the emerging of technology.

Second, knowledge can exist without it being applied to bring forth
technology but technology can not exist before the necessary for it knowledge
is acquired. For example, the Pythagorean Theorem is known for a long time
but its application to the design of a computer, as we know it, happened 25
centuries later. Linear algebra is also known for centuries but it is only now
applied to create technological applications promoted under the term
“Artificial Intelligence”. In that sense, both the Pythagorean Theorem and
linear algebra were, in Heidegger’s terms, “standing in reserve to be revealed”
because for these technologies to be caused into existence, one needed more
than the Pythagorean Theorem or linear algebra, including knowledge as
truthful as that theorem.

Third, knowing is a sharable epistemic cognitive semiotic state, which
requires capability of perceiving, observing, experiencing, memorizing, and
reasoning. It is not specific only to the human species and it varies in degree
across the species who can be in that epistemic state and share it, and within
the group of the human species.

Fourth, not all capability is caused by knowledge as defined above.
Capability can be something that stands as reserve to be used/applied for a
purpose by someone. In that sense, a human being by itself can be defined as
technology.

Fifth, cause is, generally, defined as a person, event or condition that
is responsible for an action or result. Thus cause is related to responsibility.
If technology is defined as capability caused by the practical application of
knowledge, then both knowledge (truth) and the application of knowledge are
responsible for technology. To apply something implies agency and agency
implies an agent. The agent applies knowledge as cause, 1.e. to cause means
to be responsible, in our case, for technology. But is it only the agent who
applies knowledge, i.e. who causes technology? This question will be
examined in the next section.

What is causality?

Causation is at the heart of the cognitive operations we call reasoning
and which involves deduction, induction and abduction. But is there causation
which is not related to reasoning, i.e. not related to the agent who applies the
knowledge necessary to cause technology?

Indeed, there is. Heidegger points out that the Greek word for cause is
aition which means “that to which something else is indebted” (Heidegger
1977: 7) and he lists the famous four types of Aristotelian causality:

Cause materialis

Causa formulis
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Cause finalis

Causa efficiens

Causa materialis refers to the responsibility of the material, from
which A is made, for A. When Heidegger published his original essay
“Question Concerning Technology” in 1954 (Heidegger 1977), he used, as an
example, the chalice. A silver chalice is not the same as a chalice made of
glass because each material offers different kind of responsibility. Similarly,
the silicon-based semiconductor has a different capability than a graphene-
based semiconductor. A decision made by a person is not the same as a
decision made by a computer system. The material participates in and
influences the causing of f.ex. a chalice, a painting, a decision, or a
technology.

Causa formulis refers to the responsibility of “the shape into which
the material enters” (Heidegger 1977: 6). In the context of group decision and
negotiation this could be, f.ex. the design of the interfaces in group decision
and negotiation support systems (various signs or Virtual Humans), the
positioning of chairs in a room, or the style in which an argument or a
concession is formulated.

Causa finalis refers to the responsibility of the goal for A. For
example, the ritual in relation to which the chalice gets its form and material
or the responsibility of a goal for a negotiation, i.e. the goal of, f.ex. the
negotiation, is one of the causes of its outcome.

Causa efficiens refers to the responsibility of “that which brings about
A” (ibid.), f.ex. the silversmith who made the silver chalice, the group which
took a decision, or that which brings about the Sun.

Thus, the agent (f.ex. the person/s who bring about technology or
decisions) is co-responsible for that technology or that decision, not the only
responsible cause. The instrumental and anthropocentric definitions account
only for causa efficiens. In that sense, uncertainty is part of any bringing
about, whether it is chalice, a decision, or another kind of technology, because
the responsibility for it is shared by its four causes: its material, its form, its
purpose, and the agent which brings it about.

What is techne and logos?

In order to finish the analysis of what technology is and how it relates
to uncertainty, it remains to describe the meaning of the word technology. It
1s composed of the Greek words techne and logos. Logos means to examine
something with care. Techne means to emerge, to make obvious what is not
yet, it may seem to be something but turns out something else. Technology,
then, means to make obvious what is not yet by examining with care. Thus,
techne does not mean to produce because to emerge does not mean to
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produce. Therefore, Heidegger relates fechne to Plato’s poesis instead. Plato
defines poesis as “every occasioning, which passes beyond the non-present
and transits to the present, taking out” Heidegger (1977:10). Since techne is
defined as emerging, it is an aspect of poesis.

Aristotle’s four causes are considered knowledge; knowledge is
revealing the real that is concealed, i.e. truth, something we found (see
Chapter 2 above) to be a necessary condition for bringing forth, e.g.
technology. Heidegger points out that the Greek word for revealing aletheia
was translated by the Romans as veritas, truth (Heidegger 1977:12).

The collective of these causes challenges man to reveal what is
unknown. This gathering together and the challenge it brings is what
Heidegger calls enframing. That enframing is the essence of technology.
Modern technology’s essence challenges nature, inclulding man, as a reserve,
as knowledge standing-reserve yet to transit to the present, to emerge, to
reveal what is unknown or concealed.

Conclusions

This paper explored the relation between uncertainty, technology and
group decision and negotiation from Heidegger’s, Aristotle’s and Peirce’s
philosophical points of view. It found that the instrumental and
anthropocentric definitions of technology, commonly used in the context of
group decision and negotiation, account for only one of the Aristotelian
causes, namely causa efficiens. The collective of the four causes - materialis,
Sformulis, finalis and efficiens - relieves people of the sole responsibility for
revealing concealed reality and that way uncertainty becomes a natural part
of the process of that revealing. Only the last cause ascribes responsibility to
the agent or the user but all four together challenge nature, including man, to
reveal the concealed knowledge which stands-in-reserve. In that sense, and in
the sense of fechne being a form of poesis, a way of rhandling uncertainty in
group decision and negotiation and support systems, is not by producing or
manufacturing, but by being what Heidegger calls “thrown into action” and
what Peirce calls pragmatism.
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Introduction

Exciting research projects sometimes spring from apparently simple
questions, like the one posed in autumn 2021 by an Italian postgraduate interpreting
student: What do we know about interpreters’ health and safety? In the wake of the
Covid 19-pandemia health had become the issue of the day, and professionals as well
as interpreting researchers started to take it up, driven mainly by the suspect that
remote interpreting on internet platforms could trigger hearing damage in frequent
users. There are research findings and even some literature surveys about
interpreters’ occupational health issues, but they are mainly focussed on specific
aspects, such as musculoskeletal disorders in sign language interpreters (Fischer,
Marshall and Woodcock 2012), vicarious traumatisation (Darroch and Dempsey
2016), interpreting in mental health settings with refugees (Fennig and Denov 2021),
or trauma-informed interpreting (Naimi 2022). On a more general level, instead, we
are still far from having a comprehensive overview of the multiple aspects of
interpreters’ health. Leonardo’s question was the trigger for an MA thesis (Brunale
2022) and later on for an international book project which is the subject of this
contribution.

Key concepts

A generally accepted definition of health states that it is “a state of physical,
mental and social well-being and not merely the absence of disease or infirmity”
(Constitution of the WHO 1946/1948). Well-being in turn is a multi-dimensional
concept far from easy to define, but basically understood as “how people feel and
how they function, both on a personal and a social level, and how they evaluate their
lives as a whole” (Michaelson, Mahony & Schifferes 2012: 6).

For a long time, occupational health was mainly understood as harms arising
directly from (physical) work. But job profiles evolve, and nowadays it focusses also
on job-related factors, as fees or working hours, and takes into account aspects
previously considered unrelated to work, as sleep disorders or depression. This is not
to say that ‘classical’ ergonomic hazards, understood as sources of potential damage,
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harm or adverse health effects on someone (Canadian Centre for Occupational
Health and Safety CCOHS, online) have disappeared. But there is a clear trend
towards more psychosocial and emotional challenges at work, especially in
industrialised countries. Conditions of employment have changed too, with a shift
towards ‘non-standard work’ as part-time, temporary, fixed term, seasonal,
occasional and home-based jobs, telework, and self-employment (EU-OSHA 2023:
23). In occupational health therefore

[t]he current consensus represents a move away from early engineering and
physiological approaches, towards a more psycho-social approach that involves an
understanding of the importance of people's interactions with their environment, and
of their perceptions and their emotional reactions to work™ (Cox and Griffiths 2005:
555).

In particular, a growing number of factors are known to affect mental well-being, as
pressure due to time constraints, long and/or irregular working hours, poor
communication and cooperation with the organisation, and dealing with difficult
customers (EU-OSHA 2023: 9)

All this affects also interpreters, i.e. everybody translating orally between (both vocal
and signed) languages in real-life contexts on a regular basis. We know very little
about the precise number of practicing interpreters around the globe, their workload
and work organization, let alone their age structure or the turnover in the profession,
but we do know that they can work in all sorts of places — from hospital wards to TV
studios and classrooms, from courtrooms to conference halls and police stations,
from refugee centres to conflict or disaster areas, among many others. They can work
in all sorts of locations, in booths, workstations in a hub or at home, working alone
or in team, full-time, part-time or on demand, as staff members or as self-employed
freelancers or even volunteers — with huge differences in health insurance, sick leave,
pension rights, and much more. And we know that interpreters today act more and
more as own-account workers; often engaged on a short notice, and struggling with
growing competition (Pielmeier 2022) — not only with other interpreters around the
globe, but also with untrained bilinguals, and with the use of computer-
assisted/machine-produced translations. All this adds to the overall feeling of
uncertainty, boosts stress and can become detrimental to health:

Occupational health researchers have long noted that self-employed and piece-
work often lead to voluntary overwork. (...) being paid only for actual worked
hours discourages taking time off when the worker is unhealthy. (...) self-
employed workers (...) have no limit on the amount of hours they may choose
to work in order to earn more income. In response, they may choose to work
past the point of fatigue and expose themselves to injury or stress-related ill-
health (Woodcock and Fischer 2008: 13).

Against this background, it can hardly be denied that interpreters’ occupational

hazards are multiple, complex, multi-layered — and still go mostly unnoticed. But
how to find a common denominator among the huge differences that can characterise
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such heterogeneous and ever-changing working profiles, in order to grant each
person access to the health-relevant information needed in their specific working
situation? Let us start with a brief overview of what we know already.

Existing research on interpreters’ occupational health and safety hazards
Consequences stemming from physical and psychosocial job demands are among
the most researched health hazards for interpreters. A case in point is
musculoskeletal strain from prolonged signing suffered by signed-language
interpreters, already mentioned above. Inter-professional research on this subject led
to the publication of valuable books as Woodcock and Fischer (2008) or Dean and
Pollard (2013). Emotional load leading to compassion fatigue and vicarious trauma
is another subject explored by researchers, starting again with sign language
interpreters. Conversely, relational fatigue due to difficult interaction with clients
and users of interpreting services is almost completely unresearched, though being
often a source of interpreters’ dissatisfaction and frustration. Prolonged talking,
inadequate sound conditions, insufficient working pauses, unhealthy physical
environments (e.g. temperature and air quality in the booth, or biohazards in
hospitals, for instance) and poor workspace design are known as potentially
unhealthy in general terms, but have only rarely been investigated in relation to the
interpreting profession. The same applies to the effects of mental fatigue caused by
massive workload, or to cognitive load entailed by multitasking, including the
interaction with technical devices and/or Al. A more recent area of concern is that
of safety risks in conflict areas, for which AIIC, FIT and red t in 2012 published a
field guide for interpreters now available in over 35 languages. Some studies are
appearing also on the negative impacts on health caused by the massive migration of
interpreting to virtual meetings during the Covid pandemic (AIIC 2020; AIIC
Canada 2021).

The editorial project

Given this state of the art, an editorial project on interpreters’ occupational health
was initiated by the author and a colleague. It is still under way and involves
interpreting researchers working hand in hand with an international team of
occupational health specialists, with the common aim to develop awareness and give
practising interpreters enough knowledge to take their health into their own hands.
The book is meant to inform them about the health hazards that are peculiar for their
specific job situation, in order to avoid or minimise occupational hazards, find
coping strategies for unavoidable ones and, last but not least, identify health
promoting and protective factors. The open-access publication will make existing
knowledge available to anyone concerned or potentially affected by professional
hazards related to interpreting activities in different modes and settings.

Since any of the countless contexts in which an interpreter may be active can and
probably will be multi-hazard, the rationale of the book is not to explore specific
occupational settings or to associate hazards to different modes of interpreting.
Instead, the six central chapters of the book deal with aspects that are typical of any
interpreter’s activity - namely listening, speaking, signing (for signed language
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interpreters), cognitive multitasking, emotional and relational burden, and a peculiar
example of their physical working environment, with the booth as a case in point.
On one hand the book will take stock of existing research and personal experience
of interpreters themselves, reflected in studies initiated by professional associations
(e.g. the AIIC workload study 2002) or stored in bulletins or papers (e.g. the
proceedings of the Critical Link conferences). On the other hand it will link up with
medical research in order to gather evidence of health hazards that interpreters share
with other, often much more numerous groups of professionals. The final section
will present a holistic approach putting individual health into a comprehensive
perspective encompassing also the broader context of social networks and physical,
social and cultural environments. Interpreters are considered first of all as individuals
in their entirety and not for the (occupational) diseases they (may) suffer from. This
approach is synthetized by the ‘rainbow’ model first presented in a report
commissioned by the World Health Organization (Dahlgren and Whitehead 2021).
It focuses on determinants of health rather than on the causes of diseases, including
not only health damaging factors, but also protective and health promoting aspects.
Its greatest advantage, though, is its holistic perspective which aims at triggering
personal ‘lightbulb moments’ - because vulnerability is also due to lack of sufficient
knowledge, little awareness of the hazards and risks a person can be exposed to. In
this respect the book is also intended as a contribution to the understanding of health
as formulated in the WHO Ottawa Charter for Health Promotion (1986):

Health is created and lived by people within the settings of their everyday
life; where they learn, work, play and love. Health is created by caring for
oneself and others, by being able to take decisions and have control over
one's life circumstances, and by ensuring that the society one lives in
creates conditions that allow the attainment of health by all its members.
Caring, holism and ecology are essential issues in developing strategies for
health promotion. Therefore, those involved should take as a guiding
principle that, in each phase of planning, implementation and evaluation of
health promotion activities, women and men should become equal partners.
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Enun oT Hali-eeKTHUTE TPAHCHO3UTHBHU H3pa3h, OOHMKHOBEHO
HapuyaH Mertadopa, Mpeylara MHOTOIUIACTOBHM  BB3MOXKHOCTH 32
MHTEPIIPETAllUd U BHYIIEHUS Ha PEIUNUEHTUTE U TOBAa € ChIIHOCTTA Ha
peanu3upamiara ce 4ype3 Hero KomyHukanus. [lonaruero meragopa — B
IpeleHO I[IUPOK CMHUCHJI: KaToO HauMMEHOBaHME Ha BCEKH THII
CHUHTarMaTU4HO HECHOTBETCTBHE — OOMKHOBEHO MPE/ICTaBIIsABA JCHOTATHBHA
(HEKOHOTATHBHA) HECHUETAEMOCT MEXAY JIeKCeMHUTe, (opMupaiiy AaieH
e3ukoB u3pas. llle pascexnaBame BbpXy MeradopaTa KaTo KBATU(UKALKS C
MaKCHMAaJIHO IIMPOKH I'PAaHUIM, B KOUTO C€ BKJIIOUBAT HE CaMO KJIaCUUECKUTE
metadopu (xunepbdosia, TUTOTA, OJIUIIETBOPEHHE, OKCUMOPOH), HO U T. Hap.
METOHUMHUHU (CHHEKAOXa, CUHTYyJapu3auus, IUTypalu3anus, eBheMusnMm,
nepudpasa, aHTOHOMA3HUs), a U CUMBOJIUTE, AJIETOPUUTE U BHOOIIEC BCUUKU
MEXaHHU3MH, Cb3/aBallld €3MKOBH M3pa3d CbhC CIelnagHa OOpa3sHOCT U
eMoloHanHa oueHbuHocT. Llle pasriaename meradopaTa KaTo HCTOPHUECKU
(ImaxpoHHO) pa3BUBAll CE€ MEXaHU3bM B IIOCOKA OT CHUJIHA EKCIpecus
(KOHOTaTHBEH 3HAK) J0 HAI'bJIHO HENPO3PAYeH CUMBOJ (T. €. JCHOTaTUBEH
3HAaK).

Cw3naBanero Ha 1006pu MeTadopu € gap 60XKH ChIIO TOJIKOBA U TaKa,
KaKTO € Jap OO0XHM KpacHOPEYHETO M TMPOHUKHOBEHOCTTA. MucIenku
MeTaOpuyHO, YOBEK HMMa 4YyBCTBOTO, Y€ Cbh3/1aBa €3MKa, Y€ YBEIMYaBa
HEHMMOBEpHO OorarcTBata Ha BB3MOXXHOCTHUTE My, Y€ BUIOU3MEHS
MHCIICHETO B TIOJIOKHUTEIHA TOcoKa. ToBa ycemane 3a TBOpUECTBO obaye He
€ clly4aifHO — 0€3CIIOPHO €, Y€ CXOCTBATa MEXTy IPUPOJAHUTE U COLIUATTHUTE
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(eHOMEHH HE caMO CBILECTBYBAT, T TPsiOBa U Aa OBbJAT OTKPUBAHM, Thi Uye
YOBEIIKUTE CaMOU3MaMH He ca HeoOOCHOBaHH. MI3BECTHO €, 4e He BCEKU yMee
Jla Ch3/1aBa HaXOA4UBHU MeTaopu. A € BSIPHO M Y€ KOJKOTO MOBEYE 3HACIII,
TOJIKOBA MOBEYE CXO/ICTBA MOXKEHI Ja OTKPHUEII — aKko, pa3dupa ce, u300110
CH CKJIOHEH KbM TOBA.

[Ipenn obaye na ce 3aMUCIUM HaJ| €KCIIPECHBHO-EMOIIMOHATHHSI
Tpom, HapedeH MeTadopa, Ou clieBalio 1a OTYETEM 2 IPYTH TPAHCIO3UIUU
— TeHepaJIHU WX TJI00aTHU, OOIIM ¥ YHUBEPCATHU — WM OOT 3Hae Kak Ou
OuJ10 peHo Ja TU ornpenesiuM. EnHara e B camara ChITHOCT Ha €CTECTBEHUS
€3WK KaTo CHCTEeMa OT HepapXuyHO pPa3HOPOJIHU 3HAKOBE, KOUTO B
CHUCTEMHOCTTa M CTPYKTYpHHTE CH B3aUMOOTHOIICHUS (PaKTHUECKU
penpe3eHTHpaT CBeTa U YOBEIIKOTO 00mEecTBO. E3UKBT 0TpassBa, WK Jaxe
NpeJCTaBIIsABa, €, YOBEIIKOTO BUXKIAHE 3a CBETA. M JJOKOJIKOTO €CTECTBCHHUTE
€3UIM Ca MHOYKECTBO M Pa3IMUHU €IUH OT JAPYT, OJM30CTTa U PA3IMYHOCTTA
UM Ca B OCHOBAaTa Ha IMHTBUCTHYHOTO UM OITO3HABAHE U B KIACU(DUITUPAHETO
UM KaTO POJCTBEHHM M HepoJCTBeHH. be3cmopHo e obaue, ye doBemIkara
MUCBHJ audepeHnrpa €3MKOB 3HAK, ChOTHACAWKM TO C paslo3HaBacMa
eIMHUIIA peaTHOCT. BikaaneTo 3a cBeTa — mpupojaaTa U o0IMIeCTBOTO — 3a
pa3IMYHUTE €3WKOBU KOJIEKTUBU € Pa3IUYHO, BKJI. M TIOYTH HECPAaBHUMO
MOHSKOI'a, HO €3UKOBUAT (PAKT 3a/IBJDKUTEIHO CbOTBETCTBA HA PA3INYMMO U
pasrpaHUYMMO 3a ONpeZeeH YOBEIIKH KOJIEKTUB MPUpPOAHO sBieHue. T. e.
YOBEKBT BB3NPHEMa HHBFHE3UKOBATA PEATHOCT TPe3 MpU3MaTa Ha CBOS 31K
U IO TIOJpEeXk/Ia, 000TaTIBAKM MaTpUIlaTa HA CHINUS €3UK. B TO3M cMUCHT
€3UKBT € CBETHT, €3UKBT B IIeJI0CTTa cU € MeTadopa Ha cBeta. He chliecTByBa
HUILO, OCh3HATO OT YOBEKA, KOETO Jla HE C€ ChOTHACS C €3MKOB (DEHOMEH.
Haii-anexkBaTHM Ha Ta3M XapaKTEPHCTUKA ca JyMHTE WU, IO-TOYHO,
JIeKCHKaJlHaTa CHCTeMa, HO YCHBBPIIEHCTBAHATAa B TEUCHHE HAa BEKOBETE
CbOTHOCUMOCT ~ MEXJy aBTOHOMHUTE €3MKOBH 3HAKOBE JTyMH U
W3TPXIAIIATE TH €IEMEeHTH, OT €JHa CTpaHa, KaKTO W BCHYKH
CBIIECTBYBAIlM B €IMH €CTECTBEH €3WK 3HAaKOBE — (OHETHYHH U
rpaMaTU4yeckd; WJIM HMKOHUYECKH, MWHICKCATHM ¥ CHUMBOJH; WIH
HOMUHATUBHHU, JECKPUNTHBHM U amleJaTUBHM, BCE €IHO OT KOs
(GyHKIMOHATHA CTpaHa Ie TH TOTJeJIHEM — ca NPOAYKT HWMEHHO Ha
CBOICTBAaTa M 3aKOHOMEPHOCTUTE Ha MTPUPOTHAUTE U OOIIECTBEHUTE PETIaIlHH,
KOMTO YOBEHIKMAT YM pa3lo3HaBa. TpaHCHalmuuTe MEXIy e3UIHTe ca
BB3MOKHU ¥ OOSICHUIMH C €IUHCTBOTO Ha CBETa, €JIHAKbB 33 BCHYKHU
WH/IWBUIM, HE3aBHCUMO OT TEXHHUS €3WK, W C B3aUMOBIHSIHHATA Ha
KYJITypUTE, OCOOCHO B Pa3BUTHUSA ChbBPEMEHEH CBAT. Ta3u € MpuYMHaTa 3a
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apryMeHTalusATa Ha ChBPEMEHHATa aHAIUTHYHA (GUIOCOPUI, 332 KOSITO
3aKOHUTE Ha MUCJICHETO ca OMO3HABaeMH 4Ype3 €3UKOBUTE; Upe3 €3UKOBUTE
3HAKOBE M NPUHLUIUTE HA TAXHOTO CBBbP3BAHE U HAATPaKIaHE — TOYHO
3apajy €IUHCTBOTO MEXK/Y CBETA U €3UKa.

Ha BTOpo MSICTO, H3KIIOUMTETHO BAXXHO 3a BB3HUKBAHETO U
pa3BUTHETO Ha E€CTECTBEHHMsI €3MK € €CTEeCTBOTO Ha MeTa(opHYHHUs
MEXaHU3bM W Haii-Beye — HeroBaTa HWHOBATHBHA BB3IPOU3BOJIUMOCT.
MeradopuyHara TpaHCIO3UIMS € B OCHOBAaTa Ha €3UKOBUS Pa3BOW KaTo
IS710: OT TBPBUYHOTO MEXKIyMETHE W HEroBaTa ONTAaTHMBHO-UMIIEPATHBHA
UHTEpIIpETalMs Mpe3 ChOTHACIHETO MY KbM BCHUYKO ,,HEMY IOJO0OHO™ —
MOBEYE WM ITO-MAJIKO, — Ta 10 (POPMHUPAHETO HAa CHbBPEMEHHUTE ChBBPIIICHU
B KOMYHUKAaTUBHO OTHOIIICHWE 3HAKOBH CHCTEeMHU. E3uMkoBaTa martepus ce
cbcTou OT 50-MHa YNeHOpa3[OeNHU 3BYKa, KOWTO c€ KOMOMHHUpAaT U
HepapXxuyHO ce CIeUaIU3upar 3a U3paszsiBaHe Ha CEMaHTHKA W pellalii B
MHO’KECTBO PA3HOTHIIHM 3HAKOBE (Mpeanonara ce, 4e camo JIEeKCHKaTa
HaOpOsIBA CTOTUIM XWISIIA TyMH — B OBJITApCKUsSl €3HMK CE CMsTa, Y€ TE, B
MHUHHUMAJTHO U34HucieHue, ca okosno 200 000).

CrnenoBatenHo, Meradopata € YHUBEPCAIEH M W3HAYaJIeH €3UKOB
MexaHu3bM. L[eTusaT e3uKk U BCHUKUTE MY PaBHUIIHU €IEMEHTH CE Ch3/1aBaT
U YTBBPKAABAT Ha IPUHIUIIA HA TTOJIOOHETO, T. €. Ha MeTa(popryueH MPUHIIHIL.
Toii e 3anmersan BbB BbTpENIHAaTa (JOpMa HA BCSAKA JyMa MW U3TPAXKIAIIUTE
s MOp(eMHu, HE3aBUCHUMO Jalldi WMAaT JIEKCUKAJTHO, WM TpamMaTHYECKO

Z’»Ha.‘leHI/Ie.1 FpaMaTI/ILIeCKI/ITC CJICMCHTU CbHIIO IIPUTCIKABAT CCMAHTHUKA,

! TpsGBa ma ce uMa mpeaBu 06ade, Ye PEYHMKOBOTO MM CHTHU(HUKATHBHOTO 3HAYEHHUE,
Half-4ecTo Ha30BaBaHO JIEKCHKAJIHO, IO CBOA XapakTrep € aOCTpakTHAa CBIIHOCT |
XapaKkTepHUT My Oeller e, 4e CUMBOJIM3HpPa 3a YOBEKa OTIpe/IesieHo IToHATHe. To He 3aMecTBa
CaMOTO IOHSTHE, a CBIIO U HE HA30BaBa BCHYKH HETOBU XapaKTepHHU Oelie3u, a OOMKHOBEHO
caMo eJIvH OT TsIX, IpeBpbIIal] ce B CMMBOJI Ha Is10To (Taka Hamp. Obirapckara gyma macad,
3aeTa B HAIMS €3MK IPe3 PYMBHCKH, IPOU3X0XK/a OT JJATHHCKHS KOPEH Ha mensd, ¢ KOWTO
ca cBbp3aHu raaroiute manger (gpp.), mangiare (urain.), o3HauaBauu ,,sam”. T. e. macata e
,»MSICTO 32 XpaHeHe”; aKTyaIn3upaHa € e/Ha OT pa3NpocTpaHeHuTe (YHKIUH Ha TIpeIMeTa U
T4 CUMBOJIM3Hpa CaMUd MPEAMET KaTO IAJI0. JIMHrBUCTUYHATA OTHOCUTEIHOCT OoTIpeacIst
KaTo HOpMasleH (pakTa, 4e BBB (PPEHCKH M HTAIMAHCKM AyMaTa, Ha30BaBalla IpeaMeTa
""Maca”, MpoU3X0XKJIa OT ChBCEM JIPYT KOPEH — TO3M Ha aymarta tabula "nbcka”. Vinu B cirydast
Ce aKTyaJHu3upa eJIMH OCHOBEH CTPYKTYPEH JETall Ha MpeaMeTa, ype3 KOWTO TOM U3MbJIHIBA
(hyHKIMHTE CH ¥ KOMTO JaBa MMETO — CUMBOJ Ha IsUT0T0. HamMmupaneTo Ha CHMBONM3HPALITHS
3HAK CJIEJIOBATEIHO € JOCTaThbYHO aOCTPaKTeH IIPOIeC, Taka KAaKTO € abCTpakTHO M
rpaMaTHYecKOTO 3HAYEHHE, OTpa3sBallo OOEKTHBHO ChHUICCTBYBAIlM B MpUpoOJara H
0011IECTBOTO CBOWCTBA M 3aKOHOMEPHOCTH MEXTY SIBJICHHUSTA, KOUTO CTaBaT XapaKTEePUCTHKA
W Ha JyMHTE, HA30BaBaIllU TE3H, a ¥ APYTU MMOJJOOHN SIBJICHUS, U 32 U3pa3a Ha KOMTO C3HULIUTE
ca u3paboTWIM MaKCHMAJIHO HMKOHOMMYHHM W CIEHHIN3UPAHM €3MKOBH CpEICTBA —
Mopdemure.
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KOHKpETHU3UpaHa Ha MeTadopudeH MIPHUHIMUI, OIIe IOBEYe IBK aKo Ce
choOpa3uM ¢ yoexxaeHuero Ha P. SIkoOcoH, e e3UMKOBHTE 3HAKOBE MMAT U
UKOHMYECKH, U JUarpaMeH XapakTep, a CAMBOJIM3MBT UM € IUI0J Ha J00pe
3a6paBeHoTO cTapo [Ako6con 1965-83: 102]%. Beuuko ceMaHTHYHO, KOETO
HaMHpaMme B e3uka, € MmeradopuyHo. MetagopuyHH MO CHIIECTBO Ca U
KOHOTaTUBHUTE (YHKIMU HA (OPMATHUTE €3UKOBU CTPYKTYpH (3BYKOBE U
CHUHTAKTUYHU KOHCTPYKLHH), Thi KaTO Ce CpacTBAT ChC CMUCHIIA, U3PA3EH OT
peanu3upanTe T CEMAaHTHYHHU elIeMEHTH (MoppeMu u CI0BOGOPMH) U
3aroyBarT Jia TO CHMBOJIU3HMpPAT, 3all0YBaT Jla C€ OTHKIECTBIBAT C HEro. Te
o0aye HsMaT COOCTBEH CMMHCBJI; OHOBA, KOETO CHUMBOJIM3HMpAT, MOpaau
“Bpb3Ka” ¢ HEro, Bb3IpUEMaMe U KaTo TSIXHA CEMAaHTHKa, IaBaiiku CH CMETKa,
4ye He € C aOCTPAaKTHO-JIMHTBHUCTHYEH, a CaMO C KOHTEKCTOB XapakTep.
MetadopuyHHAT MEXaHU3BM € 3aJIETHAI U BB (JOPMUPAHETO HA 3BYKOBHUTE
rpadM4ecKd CHCTEMH, TPOIBIDKHTEIN Ha O€3CIOopHO MeTahOopUIHOTO
UKOHMYECKO M HJeorpamMHo nucmo. He ciyuwaiiHocT, a 00scHUMH upe3
3a1bJI00YEHA UCTOPUYECKA PEKOHCTPYKIIMS ca HallpUMep HaMMEHOBAHUATA U
6nmu3kara rpaduka Ha Mankus u ronemusi ep b u ‘b, a BeposTHO 1 Ha siTOBaTa
riacHa b; Ha rimacHara, otoens3BaHa ¢ OykBaTta O, KOSATO 110 OYepTaHUATa HA
YCTHUTE IPU U3TOBOPA CH HAI'BJIHO HaIoj100sBa (popMaTa Ha ycrara U T. H.
[Tpumepute ca 6e3kpaiiHu.

W nHec nopw, XWISAIONETHS ClIe]] Bh3HUKBAHETO HA €3UIUTE, MOXKEM
Jla CH MPEJCTaBUM KaK €UH 3BYKOB KOMIUIEKC (OT THIIa Ha MEXIyMETHsTa
Harp.), U3pa3sBalll eMOIMs — THAB, yIlJaxa, Bb3TOPT; WIM TbK (PU3HOTIOTUYHO
ycellane 3a Taj, KaX/]a, CbH, CTYJl WM CEKC, TIOCTETIEHHO Ce TPEBPhIIIa B
MaTepHaIHO AP0 3a MMEHYBaHE, 32 €3MKOBO HM3pa3siBaHE HAa MHOXECTBO
peany, MMally OTHOLIEHWE KbM CIIOMEHATUTE eMOLIMH U (PU3NOJIOTHUECKU
HeoOXomuMocTH.  ETHMOIIOTMYEeCKHTE  pEeYHHUIM Ha  CHhBPEMEHHOTO
€3WKO3HAHWE ca eIHO OT Hal-MHTepeCHWTe dYeTWBa HE camMo 3a
CHELHATUCTUTE, HO U 32 BCEKH YOBEK C KYIATYpPHHU NOTpeOHOCTH. B TsX 1m1e
IpOYETEeM 32 HEMOAO03UPAHU BPB3KU MEXY MOHATUS U 3BYKOBU KOMILIEKCH
¢ 0011 TPOU3XO/, TP TOBA HA MAKCHMAaJTHO IIMPOKA JTMHTBUCTHYHA OCHOBA.
Taka HanmpuMep B eTUMOJIOrnyeckus peunuk Ha CT. MazeHos® moxke 1a ce
BUJIM MPEATIONIOKEHUETO, Y€ 3BYKOIOIPAXKATETHUAT HHI0EBPOIICHCKI KOpEeH
*bha-( bha- bha-...), ¢ Hail-001110 3HAaYEHUE ,,FOBOPA", ,,0B0ps*, ,,06pOOPS™,

2 B crarusTa ce paschkIaBa BbPXY CEMUOTHYHHUTE XapaKTEPUCTHKKM Ha OCHOBHUTE 3 BUJA
3HaKoBe cropes Teopuara Ha U. [Tubpc — nkoHUYeckH, MHAeKcamTHu U cumBoiau [ITupc 1983:
151-210] n yoexxnenunero Ha @. 150 Cocrop 3a CHMBOJIHUS XapakTep Ha €3MKOBUTE 3HAKOBE
[SIko6con 1965-83: 102-117].

3 Beuuku etumosioruu ca ot Miajenos 1941,
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€ pealiu3upaH B OBJITAPCKUTE TyMH O6bpOOpsi, 6vOps, 6vOpuya, a ChIIO U 6asl,
6acna*; uma ro u BEB GpeHckuTe bavarder, babiller (,,66p6opa*); bavard,
baillard (,,06p60opko‘‘). Moe camo aa ce rajae 3amio ,,MaiKaTa Ha POJUTeN"
B OBJITapcKusi €3UK ce Hapuya Oaba, a He TI0 HAKaKbB ApyT HauuH. BeposTHO
€ CBBp3aHO ¢ OMTOBUTE TPAJAHWIMU Ha OBJTApUTE, CIIOPE] KOUTO OCHOBHO
BB3PACTHHUTE JKEHU Ca C€ 3aHUMABAJIM C OTIJICKIAHETO U BBH3MUTABAHETO HA
nerara, Te ca ,,0aBesu MajnkuTe®, 0bpOOpeiKy UM MPUKA3KH, IECHU, TATAHKH,
CKOPOTOBOPKH U JIP., IOKATO MIIAAUTE pabOTAT HACTpaHU. ,,JlyMuTe ca camo
cumBonn, Metadopu — numie K. docnep Hampumep, — KOUTO HUKOTa HE
ChBMNAAAT HAII'BIHO C U3pPA3sBAaHUTE OT TAX MOHATUA [LIUT. O ﬁopﬂaH 1971:
117], a A. A. IloreOHa TBBpAM, Y€ ,,3HAYEHUETO HA HOBATA JyMa ... CE€
M3rpaXkja caMo Ha e€Ha 0COOCHOCT, MPU3HAK WJIH ,,MOTUB", U TO € UMEHHO
3HaKbT Ha 3HAUYEHHWETO HA HOBaTa JAyMa ... JAyMara e pe3yJarar oT
cpaBHeHue, ynogoosiBane™ [[lorebus 1926]. Morart na ce ganat 6e30poiiHu
npumepu 3a ToBa. llak Cr. MiageHoB Hampumep NMILEe, Ye
WHJOCBPONICUCKHUIT KOopeH *vel-, *velk-, *v]lk- o3HagaBa ,,Brmava“,
,IIPOBIIMYaM" ¥ € B OCHOBAaTa Ha JIEKCEMH, Ha MPbHB MOTJIE/ HAMAIIN HHUIIO
001110 (KaTo 61aK, NPO6IAK, 61€K, 8bJK) U B IPOU3BOJHUTE HA BCUUKH TJ1aroyu
C TaKbB KOPEH: OmeieKd, 3a6ieKd, omeaudam, 3aeiuyam u T. H. OT ChIIus
KOPEH ca YMUTE 8bHA (8bIHEH) U 8biIHA (6bIIHUCH, BbIHEHUE, BbIHYEAM Ce)
U mpou3BoAHUTEe WM. JlornkaTa Ha 3HaKOOOO3HAYaBAHETO € B CMUCIIOBUS
WHBapHaHT ,,HEI0, CBBP3aHO C BJIAYCHE, OTBIUYAHE, MPOIBITOBaTa hopMa,
JBUXKEILO ce upe3 BiaueHe . MoTHBaIUATa Ha 61K € CBbp3aHa MOXKe Ou Che
cnenudukara Ha ObATAPCKUS OUT U BPEIHUS BBJK, OTBIMYAI KHUBOTHU OT
KOIIIApUTE U TaKa MakoCTSII Ha XopaTa. Bpenara oT )KMBOTHOTO BEPOSITHO €
nprUYrHATa METAPOPUIHHUTE YITOTPEOH HA 651K J]a UMAT TJIABHO OTPHUIIATEITHA
KOHOTAIIHA.

C 00110 ceMaHTHYHO SAPO ca U JyMHUTE C KOpeH *Vvy- ¢ BapuaHTH
*ver-, *vra-, *voro-, 03HauaBall BBPTEIUBO JBIKCHHUE, MOPAaU KOETO €
peaM3upaH B CEMAaHTUYHHUTE THE3/1a Ha 6pam W 6pama v B TIPOU3BOHHUTE HA
TJIarOJI ChC CEMaHTHKA, CBbpP3aHAa C BBPTEIUBO ABWXKEHHE — obOpam,
npespam, 8bpms, NpesvbpmMam, epbuyam, KakTo U BEPOSTHO HA 6pu, 3aspu,
3aeupa (TIPU 3aBUPAHETO CH TEYHOCTTA 3aIll0YBa Jla C€ OTBApsS W 3aTBaps,
MPOIyCKalKN Bb31yXa).

3ByKOBaTa KOMOMHALIUS *my- ChC CIABIHCKU BapUAHTHU -MOp, -Mep, -
Mpa, € B OCHOBaTa Ha MOp, Mpd, CMbPM, yMUpd, 3amMupd, ommupd, a CbIuio u

4 Moe 61 PyCKOTO HAHA € C aHAJIOTHYHA BETPENIHA ()OPMa — OT IPUCTIMBHMUS IPUIIEB HAHU-
HAHU-HQ...
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Ha MPaK, MpayeH, MpbKed C CHA aCOLMALUS MEXIY MPAK U CMbPIM.

JIrobonuTHA W HENIPEIBUANMA € Bpb3KaTa MEeXIy nepauka M llepyw
(cmaBstHCKHsI Oor Ha BoiHaTta). ToBa € KopeHbT *per- (*pra-, *pro-) cbc
3HAuUEHUE ,,yopsam *, ,,ous ", ,,CBIPUKOCHOBEHHE, BKJI. U ChC cuia‘. 3apaau
TOBA € SIPOTO HA AYMHU KaTO nepauxa (3alioTO MPAHETO HA TOJIEMU TECKKH
THKaHM CE€ € OCBHINECTBIBAJIO BBB BOJIa U YApsHE ¢ Oyxanku), [lepyn (6or Ha
BOWHaTa, ,,0MSIYBT), Oonup; TJIArOAM KaTO nepHa, nepoauid, o0onpa,
0onupam, Cnupam, €BeHT. nops, panapsm u T. H.

JlepyBallMOHHUTE TPOIIECH CE€ T[OJYUHSIBAT W HA JIPYTH
3aKOHOMEPHOCTH, BeuYe€ I0-CKOPO C HHICKcalieH xapakrtep. Harmpumep
3HAKOBETE, HA30BaBaIllM E€IHOPOJHU W TPOTHBOIIOCTABCHH pPEAUU KaTo
Hamp. POJHUHCKUTE UMEHA, B MHOTO €3WIIM MMAaT aHAJIOTUYHA Cy(pUKCAIUs
(mere, pere, frere, soeur, father, mother, brother, sister), Makap B
CJIaBSIHCKUTE HAIIp. TOBA JIa HE € Taka. Bh3MOXKHO € pOJICTBOTO Jia € U3pa3eHO
aUKCaTHO ¥ TIPH AaHTOHUMHUTE 3HAKOBE OT TUIIA HA ami : ennemi WIHA TIPU
KOPECHHTE, a POTUBOPOCTABSHETO J1a € Ha MPEPUKCATHO PABHUIIEC GIUZAM :
uznuzam; 6xo00 : uzxoo. Taka € ¥ MPU CMHUCIOBH aHAJIOTHUU C MO-Pa3InyCH
xapakrtep (Hamp. Ipu nomina agentis: yuumen, pooumern, oessmei, ykazamer,
nokazamei, Kpasap, oguap, opyaap, emucap m zip.).

NupexkcanHu M WKOHUYECKH KOMIIOHEHTH TIIOKa3BaT U MHOTO OT
3HaKOBETe Ha MOP(OJIOTHYHO PABHUINE: HAMpP. CTCIICHUTE 3a CpPaBHEHHE,
dopMuTE 3a MHOXECTBEHO YHCJIIO B MHOTO €3UIIM Ca I0-00EMHHU TIO
Mop(heMHaTa CHU CTPYKTypa OT CHOTBETHO HECTENEHYBaHHMTE M TE3U 3a
€MHCTBEHO YHMCIIO, HE3aBUCHMO Y€ CTETCHUTE 3a CpaBHEHHE MOXKE Ja ca
cyUKCAIHO UM aHATMTUYHO, (OPMOOOpa3yBaTEIIHO peanu3upaniu ce. Taka
U3pa3sBaHETO Ha MOHATHE 3a ,,[TI0OBeYe™ ce BHyIIaBa U 4pe3 yBelIMYaBaHe Ha
Opost Ha MmopdemMuTe BB (popmara Ha aymara. 3BYKOBUTE alTEpPHALIUU TIPH
[JIarOJTHOTO BHJI000pa3yBaHEe YECTO ca CBBP3aHH C pa3lIMpsSBaHE Ha
KOPEHOBUTE TJIACHU CHOOPA3HO ¢ HApaCTBAHETO Ha IMPOIECYaTHOCTTA MPH
HECBBPIICHUS BUJ (8b3npa : 6b3nupam, OoHecd : OOHACAM, NPOCmpa
npocmupam v ap.).

B Owarapckus e3uk, a ¥ B APYTU €3UIIU C MMPOCTa TEMIIOPATHA CHCTEMA,
MPHUTEkKaBAIA CaMO €THO MHHAJIO BpeMe, N3pa3siBAaHETO Ha ITOCIICIOBATCITHA
Y €THOTHITHU JICUCTBUS, BKJI. ¥ KATO €TaIl B OCBIIICCTBSIBAHETO HA HAPATUBA,
cTaBa 4Ype3 MoJpexkaaHe Ha ¢GopMuUTe CHOOPa3HO OCHIIECTBEHHUTE
pedepupanu cpOUTHS, T. €. AOPUCTHATA penuia € Gpopma Ha MKOHHYECKA
Bpb3Ka ¢ BepOamm3WpaHuTe CHOUTHA. AKO HW3PEUCHHETO BKIIOYBA
nopenunara gze, kauu ce, ocmasu (ILllogppopvm 63e wanmama, Kauu ce 6
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KAMUOHA U 51 OCMABU HA cedaikama 00 cebe cu), YaHTaTa € OWia U3BBH
KaMuoHa. Ako o0ade pebT Ha TJIArOJIMTE CE CMEHH, TOBA O3HAYaBa pa3inyHa
nocieAoBaTeTHOCT Ha pedepupanute Qaxtu: [llogvopvm ce kauu 6
KaMUOHA, 63€ Yanmama u 5 0CMaeU Ha cedarkama 0o cebe cu (4aHTaTa €
Owia B KaMHMOHa, a HE W3BBH Hero). OmucaHaTa aopuCTHA peaulla UMa
XPOHOJIOTUYHO 3HAYEHHE CaMO aKO TJAaroJlHOTO CHOUTHE H3UCKBA
MPUKIIIOYBAHE HA €HOTO, MPE/IX Ja 3all04YHe BTOPOTO. AKO T€ MOTrar Ja ce
peanM3upaT €IHOBPEMEHHO, IJIarojiHaTa IOCJIEeI0BAaTeIHOCT EKCILTUIUpa
Jpyra, Beue nparmMaTUyHa XapakTepUCTUKa Ha crouTusita: [Ipez mosa epeme
Mou Hanuca mpu nUCMa, RPoYeme 84epautHusl 6eCMHUK U UZHYULU NOTOBUH
kymus yueapu. O4EBUIHO MYHIEHETO € CHIIPOBOXKIAIO MUCAHETO U YETEHETO,
a HE ce € OCBHIIECTBWJIO clel TiX (BXK. aHalM3a Ha aOpUCTHATa PEAMIIA,
u3pazsiBaia uzaes 3a creoxoonocm 'y K. Kymapos 2010).

NHnekcaiHusT XapakTep Ha €3WKOBHTE 3HAKOBE OOMKHOBEHO Ce€
0o0BBp3Ba € Mpolleca Ha KOMYHHUKAllMATa U MOMEHTa, B KOUTO TS ce
OChIIECTBSIBA. TpaJMlIMOHHUTE TEPMUHU Ca ,,MOMEHT Ha TOBOPEHETO™
(OCHOBEH U  €BEHT. JIONBJIHUTEIHH), ,HU3Ka3BaHe, ,,MOMEHT Ha
KOMYHHUKaIuATa . E3MKOBUTE 3HAKOBE, KOUTO €KCIUTUIIMPAT JUarpaMeH TUIl
penanuy  CIpsMO TOBOPEHETO WM KOMYHUKAIUATa, OOMKHOBEHO ce
OTIpeIeNIAT KaTo MHJEKCATHU WM WHACKCH (TEPMHUHBT, KONTO M3mon3Ba P.
SAxo6coH, e mupThpu). Hall-TunnyHUTE HHAEKCH B €3ULIUTE CE CMSITa, Ye ca
MECTOMMEHUATA, KOUTO C€ OCHOBABAT Ha BHJI OTHOIICHHE, a pePEePEeHTHT UM
C€ MEHH B 3aBHCHMOCT OT OTIIpaBHATa UM CHCTEMa, 8 HIMEHHO — OT MOMEHTa
Ha TOBOpEHE WJIM KOMYHUKaTUBHUs akT. Ho u pem apyru 3HaKoBe B
rpamMaTH4HaTa CUCTEMa ca OT WHJEKCAJICH THII, T. €. 3a TAXHaTa pedepeHIus
€ HE0OXO0IMMO J1a C€ KOHKPETH3HUPa KOMYHUKATUBHUST aKT, UJIH TOBOPEHETO,
CIPSIMO KOETO C€ OPUEHTHUPA U3Pa3sIBAHOTO OT TAX oTHoleHue. KpMm Tax ce
OTHACAT OCBEH IMYHUTE MECTOMMEHHMs, BCHUYKH JPYTH TpamMaTHYeCKu
W3pa3siBaHU peJalliu CIPSMO MOMEHTa Ha TOBOPEHETO — (HOPMATHOTO
W3pa3siBaHE HAa TEMIIOPATHUTE ¥ HAa TAKCUCHUTE  OTHOIICHUS,
MPEeU3Ka3HOCTTa; MOJYCUTE Ha M3Ka3BaHe W Jp. [BXK. MO BbIpoca SkoOcoH
1965-83: 110-112].

WNHTtepecHo €, ye U cCaMOTO KOHCTPYHpPAaHE Ha €3UKOBATa ISJIOCT C
KOMYHHKATHBHO TMpeAHa3HaueHue (OOMKHOBEHO s Hapu4aMme ,,peueBO
€IUHCTBO®, , TEKCT®, ,CHOOIIEHHE") € |30 TOJYMHEHO Ha
HEIPOU3BOJIHOCTTA, T. €. HA UKOHU3Ma U MHJIEKCAIHUS XapaKTep Ha KaKbBTO
U J1a € 3HaK, BKJI. U Ha €3UKOBUTE. B eanHMIIaTa CHOOIIEHUE MTOCTHIIATEITHOTO
MoJIaBaHe Ha HOBATa 3a PEIMIMEHTa HH(POPMAIIUs CE IBIKU OT CTapara KbM
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HOBAaTa, BBB BCPHIKHA IMMOCTHIATCIHOCT (TOBa IOKa3Ba U TEMO-PCMHUMAT
aHanu3 Ha [IpakkaTa TMHIBUCTHYHA LIKOJA). AKO € HY)KHO NPHUBJINYAHE U
3abpKaHE Ha BHUMAHHUETO HA YUTATENs, Ta3U BEPUIKHOCT CE€ ,,B3pUBSBA‘ C
OoOpBIIAaHETO HA CJIOBOpeNa W IMosBaTa Ha eMmdQaTHdHa CTPYKTypa.
AKTI/IBI/I?;I/IpaHCTO Ha BHUMAHHCTO U BKJIFOUBAHCTO HA BU3yaJjiHATa pCUCIIUA
Ce OCBIIECTBsABA C AU(PEPEHIUPAHETO HAa IOJEMHUs TEKCT Ha MO-MAJIKH 0
MUHMMyMa Ha T. Hap. a03au. HeroBoTo mocTpoeHHe OTHOBO BKIIOYBA
€CTECTBEHOTO MOCTBILICHAE OT HAYalo — KbM Kpaii, OT JIIBO Ha JACHO’; OT
OHOBa, KOETO BB3IPUEMaMe IbPBO, KbM CleIBaIOTO. PenentuBHO Haii-
AKTUBHUTE MOMEHTH Ca HAYAJIHHUAT, CPEIHUAT U KPAUHUAT U YOBELIKUAT
u3pas ,,Ja MpoYeTen Mo AMaroHan", (pakTHYeCKH OTpa3sBa MMEHHO IO-
BHHMMATEJIHOTO BIVIEKJAHE B HAYaJIOTO, B CpelaTa U B Kpas Ha TEKCTOBaTa
LSJI0CT.

JKureiickara HepapXU4HOCT €CTECTBEHO CTaBa U MEpapXWYHOCT Ha
ChUMHUTEIHUTE ChUYETaHUs, IPOSBSIBAIKY ce B TEXHUS cioBopel. P. Slko6con
HanpuMmep OTOeNsI3Ba peryjiaTUBHUS XapakTep Ha CIIOBOpeia, BIMSEI] ce
€IMHCTBEHO OT MparMaTHyecku cboOpaxkeHus. CIOBOCHUETAHHETO
»IIPE3UJIEHTBT MW  JBpPXKaBHUAT  CEKpeTap™ oOTpa3siBa  eCTEeCTBEHATa
IIOCJIETIOBATEIHOCT M TEKECT HA IIOCTOBETE M € IOYTH M3KIYEHO, B
HEXYJI0O)KECTBEH KOHTEKCT, Ja C€ CpEeLIHE ,,JbPKaBHUAT CEKpeTap H
pe3uJIeHTHT . AKO 3a TOBa UMa KOHOTaTHBEH IOBO/I, TOW O ciesBajio 1a ce
KOHKpPETHU3Upa CMHCIOBO B KOHTCKCTAa Ha KOHKPECTHATAa KOMYHUKAIWA
[SIxo6con 1965-83: 102-117].

Jlornuecku Hai-Ba)kHATa poJis B CbCTaBa Ha U3PEUYEHUETO CE Maja Ha
T. Hap. noior. M HeciyuaitHO B CII0BOpea My € OTPEICHA ITbpBaTa MO3ULUS.
3a peuenTuBHO YJECHEHHE MSCTOTO Ha CBBP3aHUTE C HETO OMNpEIeNICHUs,
¢dopmupaiu o010 rpynarta Ha MOAJOra, € B HaYaJlOTO HAa U3PEUYEHHUETOo, a
CJIeJl HETO € rpylnaTa Ha BTOpara [0 3Ha4MMOCT IJIaBHA YacT — CKa3yeMOTO.
OHOBa, KOETO OT KOHOTAaTUBEH aCHEKT € 3HAYMMO 3a XYJI0)KECTBEHUS TEKCT,
WJIM KOETO, OT JIOTMYECKH aCIEKT, € 3HaYMMO 34 JIeJIOBaTa KOMyHHKaus, ce
pasrosara Ha MsCTO, HapyllaBalllo YHUBEPCAIHOTO CIOBOPEIHO IPABUIIO.
Taka ce moAacurypsiBa BHUMAHHETO Ha PELUIMEHTA 4Ype3 HAJIWYUETO Ha
AQHOMAJIMH OT THUIMa Ha 000COOsBaHETO, UHBEPCUSITA, eMPATHUHUS CIOBOPEI.

C Apyru AOyMH, €3WMKOBUTE 3HAKOBE Ca CIWHCTBA OT TPUTEC BHUOA
3HaK0OOO3HAYEHHE — CHMBOJIHOTO, MKOHHYECKOTO M HHiekcanHoTo®. Te

3> Ch00pa3sHO HAYMHA HA TIOPAKJAHE HA MUCMEHHUS TEKCT OT JIABO HASCHO. AKO MUIIEXME OT
JUICHO HAJISIBO — IIIelle Ja € 00paTHO.
6 Bsk. u SIko6con 1965-83: 102-117.
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BB3HUKBAT KaTO UKOHU, EKCIIPECUM, Bb3/IEHCTBAILM HA CETUBATA (OCHOBHO Ha
3pPEHHETO U CIyXa), MPUIBUKBAT ce (MaKap U HEBUHATH) KbM 3aKPENEHU KbM
KOMYHHKAIIUATa MHICKCU U 3aBbPIIBAT KaTO YUCTH cUMBOJIH. Ha Bceku erarn
OT Pa3BUTHETO CU 00aue €3WKOBUAT 3HAK MOTEHIMAIHO 00EIUHSBA U TPUTE
OTHOIICHHSI U MOXKE Ja MHTEH3U(HUIMpa HIKOE OT TAX B 3aBUCHMOCT OT
KOHTeKcTa M (yHKIusATa cu. Hanmpumep xapakTepHo 3a ymoTpebara B
XY/IOKECTBEH TEKCT € YCHMIIBAHETO Ha MKOHMYECKAaTa CTpaHA HA 3HAKA .
MHOXeCTBO €3MKOBH 3HAKOBE ,,C€ MPUIABMKBAT® OT CHMBOJIM KbM
UKOHMYECKH W B KOMOHMHAUMs C JpyrHTe B KOHTEKCTa (HopMupar
TPAaHCIIO3UTHBHH, MeTa)OPHUECKH MIN HKOHMYecKH 3HaKoBe (JI. Menmcien
M Hapu4a KOHOTATOPU, YUWTO CMUCHI € OOEKT Ha JIUTEepaTypOBEICKHUS
ananus — Menvenes 19608, ut. mo Maposcka 2007: 54). OnpocTeHo Ka3aHo,
€3MKbBT Ha XYJ0XKECTBEHATa peu € CUCTeMa OT KOHOTaTOpU WJIH ,,BTOPHYHA
3HAKOBa CHCTEMa"* — TJIACH MOMyJsipHaTa AepUHUTIHSL.

o ce oTHacsa 10 MexaHHU3Ma Ha XyJ0KecTBeHaTa MeTadopa, TOH He
€ I0-pa3/IMueH — OCHOBAaBa C€ Ha OTKPUTO MOA00ME MEXIY SBJICHUATA, HO
3abJDKUTEIHATA MY XapakTEepUCTUKAa € HeroBara HEOYaKBaHOCT U
HaJIOXKEHATa HW3HEHAJBallla, HENOAO3MpaHa BpPb3KA, YECTO MEXAY
HECPaBHUMM TIOHSATHSA, KOSTO € IUIOAOTBOPHO SApO 3a acolMallUUd OT
BCSAKaKbB THUI. B paMKuTe Ha Ta3u cTaTHs HSIMa Bb3MOXHOCT Ja MPEAI0KUM
UCTOpUs Ha MeTapOpHUUHUTE KOHLENIMU, Thil KaTO ca HEOOSTHM, OT €/Ha
CTpaHa, a OT JIpyra — MOKa3BaT Hepa3pyllMMa Bpb3Ka MEX]Y MOHATUWHO-
JIOTUYECKOTO U MHJWBUYyaTHOEKCIPECUBHOTO il 00sicCHeHHEe. ABTOpKaTa Ha
IpeIroBopa B PYCKOTO H3JaHME€ Ha €IHa OT KHHUTUTE, MOCBETEHU Ha
metadopara, H. JI. ApyTroHoBa, 0TGeINsA3Ba TOBA OILlE€ B CAMOTO My HayaJo:
“TaitHata Ha MeTadopaTa BUHATY € MIPUBIAYAIIa HA-BETUKUTE MUCITUTEIN —
ot Apucroren a0 Pyco u Xeren u no-naratsk A0 E. Kacupep n X. Oprera-
u-T'acer ... Hama KpuTHK, KOMTO 1a He mpuTexkaBa COOCTBEHO MHEHME 3a

"Taka wanp. Bin. JIuMUTpOBa Ch3/laBa OKa3MOHAIM3MA KVK)JKA BM. KHI)KOBHATAa JyMa
KYKyg8uya. 3aCHJIBAaHETO HAa NKOHU3MA Ha KYK)JIKd Ce TPOSABSABA B IPUBUIHOTO YTPOSIBAHE HA
n300pa3suTeHNS KOMIIOHEHT MEXIyMETHE ,,k)* (OT Ky-Ky, 3BYKBT Ha NTHLATA). B kykysuya
TOW € peaym3upan 2 WbTH Ky-Ky-(0)6-uy(a), JOKaTO HACTaBKaTa -Ka B KYKVJKa HAom00sBa
MEXIYMETHETO K) U IPU HOPMAaJIeH U3TOBOP KVKVIKA C€ BB3NpHEMa KaTo ayauomeradopa,
3By4amia Karo NTHIATa: KYKYAKa = Ky-Ky-(1)ka (TOCHETHHUAT 3BYK € peaylHupaHo
CJIelylapeHo a, a IpiiaTa KOMOMHAaIMs OT 3BYKOBE Haroj100sBa 3ByKa, KOWTO NTHIATa
u3gaBa). AKO yCIOBHO IIPUEMEM, Y€ UKOHHMUECKUST KOMIIOHEHT € 3ByKomopaxanuero KV-
, OT JIeKceMa, B KOsATO ToW e peammsupan 2 metH (2KV-; KyKkysuya), ce oOpa3sysa
OKa3UOHAJIN3bM, B KOMTO HKOHU3MBT € noBuileH B 3 KV-: kykyika.

8 JI. Enbmcnes. Iposneromenslii Teopuu si3bika. — B: HoBoe B 3apy6exHOMN JIMHTBUCTHKE.
Pen. 3Berunies, B. A. Bein. 1. Mocksa: MHocTpanHoii mutepatypsl, 1960.
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IpUpoJaTa U ecTeTHUecKaTa IeHHoCT Ha Metadopata ...” [TM 1990: 5] u no-
HaTaThbK cnojenst muchbiata Ha ['. Jlopka, ye 3a Hero “BbOOpaKeHHUETO €
CHHOHMM Ha CIIOCOOHOCTTa 3a OTKPUTHUSA". MUIHOBEHHMAT My CONBCBHK C
03apeHara OT JbJII0 U TPEBOKHO IPEAYYBCTBHUE HUHTYULUSA, CBb3]1aBa
metadoparta [1urt. cbu. ¢. 217°.

Meragdopata obaye craBa TPyJHO IOJAABAI] CE€ Ha OIKMCBAHE U
u3ydaBaHe (PEHOMEH, KOraTo MUCJIMM 3a Hesl KaTO CeMaHTHKa, IpU3BaHa Jia
BB3/ICHCTBA, CH3aBANKM HACTPOCHHUE U IOPAKIAUKM acoumanuu. B to3m
CMHCBI, TS MOXe O€3KpaiHO Ja MyJITUIUIMLUpAa CKPUTUTE B cebe cu
CTOMHOCTH U Ja oboraTsiBa ChABPKAIIUSA S TEKCT, a TOBA Bb3/ACUCTBHUE €
IPSIKO CBOTHOCUMO U C KYJITYPHUTE TPaJULIMU U UCTOPUATA HA OOIIECTBOTO.

CaMuAT TpaHCIIO3UTUBEH MEXAHU3bM € EIHOBPEMEHHO HAITbIHO
sceH, 00SCHUM, HEIlO MO0BeYe — YHUBEPCAJIECH, ChIbpKall 00aye HauCTHHA
U3yMHTENHA Bb3/elcTBeHa cuiia. OT JIMHIBUCTUYHO IUieAuie Meradopara e
IIPEHa30BaBaHEe Ha OCHOBATa Ha ChIIECTBYBAIIO Mojo0ue (METOHUMUSATA €
CBIIO BUA MeTadopa, TS KaTro ue JIM B Hal-TOJIIMA CTENEH ChOTBETCTBA HA
TaKOBa ONpe/IEICHUE).

Wnesita 3a TAcHaTa Bpb3Ka M B3aUMOIIPEX0J1a MEXAY CPAaBHEHUETO U
MeTadopaTta € aHTHUHA U c€ CBBP3Ba Ollle ¢ UMeTo Ha ApucToTeln. Toi moutu
HE pa3iMyaBa B CEMAaHTUYHO OTHOLICHWE JBaTa Tpoma, OOsCHABailku
rojasiMaTa CTOMHOCT B Ciy4yass HE TOJKOBa CBbC CbhIIECTBEHATa 3a
JMHTBHUCTHKATa (hOpMajiHa CTpaHa, KOJIKOTO C M3HEHa/IBalaTa 0Opa3HOCT Ha
cmuchbina. [lo-moxpobHO mHTEpmpeTanuuTe 3a MeTadopara morar jna ce
npocnenst B Iacu 1983; TM 1990; Maposcka 1998: 66-98 u 1p.'° Maxkap na
IIPOBOKHpPA HSIKOU PE3EPBH, €UH OT aBTOPUTE, TPAWHO CBBP3AJIU UMETO CH C
Mmetadopara, [1. Puksop, 000011aBa, ye npe3 1s1ata UCTOpUs HA peTOpUKaTa
— ot Apucroten 10 XIX Bek — Morat Jia ce o4epTasT CIeIHUTE OOIIN BHXK-
naHus: Mmeradopara e peueBa ¢urypa (purypa Ha AuUCKypca), T. €. TPOIl €
pa3UIMpeH 4pe3 OTKIIOHSIBAaHE OT OCHOBHOTO 3HAYEHUE CMHUCHI, Bb3 OCHOBA
Ha nonoo6ue. To o0ocHOBaBa 3amMsiHaTa Ha OyKBaJIHOTO 3HAUEHUE Ha JymMara
C TPEHOCHO 4Ype3 Jpyra nayma, cOMmKeHa TUCTPUOYTHBHO C ITbpBara.
MetadopuyHHAT U3pa3 U CbOTBETHUAT HEMETaQOpPUUEH CE€ ypaBHOBECSBAT
B3auMHO. [IpomsiHata B curHuukanusTa He € CBbp3aHa ChC CEMaHTHYHA
WHOBAINsI, KOETO 00yCIaBsi OTCHCTBUETO HAa HOBA HH(pOPMAIIHS 3a TIpeaAMETa

? TlonpoGeH aHaIM3 HA BCHYKH BUIOBE MeTa(opu — XHIepOOJIa, JIUTOTA, OJMIETBOPEHHE,
OKCHMOPOH, aJIeropHsi, © METOHUMHHU — CUHEK0Xa, epudpasa, eBpeMn3bM, aHTOHOMA3Hs,
CHHTYJIApU3allMs U TUTypaIn3alysi ¥ ONUT 32 OTKPUBAHE HA TPAHCIIO3UTHBHUS MEXaHU3bM
WX MHBAPHAHT MOXe Aa ce Buau y Maposcka 2007: 66-83.

10 Stutterheim C. H P Het begrip metaphor. Amsterdam, 1941.
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B Metadopata [Pukbop 1988: 96].

B ocHoBaTta Ha MO-CHBPEMEHHUTE HMHTEpIIPETAlMM Ha MeTadopaTa
JIEKU BIDKJAHETO 3a Hes KaTo 0COOEHOCT Ha YOBELIKOTO MHcieHe. TakoBa e
craHoBuIeTo Ha ['. Xeres, aHaAJOrMYHO € MO3ULMATa Ha ApHUCTOTEIL.
Br3rneaure Ha Em. Kant ce cBexnar 10 uzesta 3a Moaenu-metadopu, KaTo
Ha I'bpPBUS €Tall TBPCEHETO € UHTYUTUBUCTUYHO U B PE3YJITAT CE Ch3J1aBaT
HETpUBUAIHU MeTaopu — aHAIOIUATAa € EBPUCTHMYHO CPEICTBO Ha
HO3HAHUETO. BTopuaT etamn e Ha MOAETUPAHETO, YUATO 1IeJI € CIIOTYyUWIHMBOTO
eKCIUTMIMpaHe Ha IMbpBUYHUTE “KonedmuBu™ uHTyunuu [XKom 1984: 122-
125]. Tazu muchn cnomywinBo € (opmynupana u ot II. Pukbop: “Ha
TEOpHsTa, KOATO TIyeJa Ha MeradopaTa KaTo Ha 3aMecTBaHe, HUeE
IPOTHBOIIOCTaBsIME TEOPHS, KOATO CXBallla MertadopaTa KaTo HalpeKeHUe U
OTYMTa Bb3HMKHAJIAaTa HOBA CUTHU(UKAIMs, 00XBallalla [sI0TO U3PEUEHHUE.
B t03u cmuchn meradopara € MUTHOBEHO Ch3/laBaHe, CEMaHTUYHA WHOBA-
1S, KOATO HsIMa CTaTyC B YCTAaHOBEHMs €3UK U CBILECTBYBAa CaMO KaTo
NPUIIMCBAaHE HAa HEOOWYAaeH MM HEOYaKBaH NpeAaukaT ... McTuHckurte
metadopu ca HenpeBoauMH ... [Pukbop 1988: 98-99].

Kakro cnonyunuBo, W HambJIHO BsipHO, oOscHsiBa P. $koOcow,
pasnukara Mexay meradopara ¥ METOHHMHSTA € HE CaMO MHCJIOBHA, HO U
rpamMaThyecka, T. €. CBEXJa ce 10 MOp(OJOTHUHUS CTAaTyC Ha U3pa3HUTE U
CpencTBa — ThU KaTO CTaBa JyMa 3a “TpeHa3oBaBaHe” (M CJIEAOBATEIHO 3a
MMEHa) — IJIaBHO CYOCTAaHTMBHUTE IYMHU M TEXHUTE TPYNU peanu3upar
METOHUMMHTE, JOKaTo 3a Meradopu Hal-4ecTo ce TOBOpU IpHU Ipe-
JUKaTUBHUTE CTPYKTypd (TpyNUTE Ha TIJarojiure M aTpuOyTUBHHUTE
CJIIOBOCHUYETAHMsSI ChC CHUHECTe3UWeH XapakTep). CTUMYNbT, Npeau3BUKBAIL
MeTOHMMHa peakuus, P. SkobGcoH Hapuua ‘“‘cyOCTUTYTHBEH”, IOKaTo
NpeIU3BUKBAIMAT MeTadopuyHa peakius € “npenukatuBer” [SkoOcon
1956-90: 126]. [IpuHuMnHA pa3nuka MEXIy JBETe KaTeropuu odaue HAMA.
CmucnoBoro nogobue — obsicHsiBa P. Slko6coH — cBbp3Ba CHUMBOJIHMTE Ha
MeTae3uKa ChC CHMBOJIMTE Ha e31uKa 00eKT. CX0/ICTBOTO CBbp3Ba popmaTa Ha
metadopruyHara gpasa cbCc 3aMEHEHaTa HeMeTaopUyHa U 32 THJIKYBAHETO
U3CIIEIOBATENAT pasloyiara ¢ MO-M300MJIeH WHBEHTap OT acOLMaluu U
UHTEpIpeTHpaIy r1 GOpMyIHUPOBKH, OTKOJIKOTO MOTaT Jia ce Mojyyar Ipu
ONKMCAHHUETO Ha METOHUMHUSTA, KOpEeIHpaIia ABe €3MKOBU (OPMU, OCTaBIHKU
HaITbJTHO CKPHUT MeXaHu3Ma 3a ToBa. He moke obaue ga ce mpeHeOperHe
(baxThT, 4e eAUH “CKPUT MEXaHU3BM  c€ Bh3IpHeMa 0COOEHO HHTPUTYBAIIIO
¥ TIPOBOKUPAILO OT CTpaHa Ha u3ciaenoparenure. [1o-ckopo o0sicHEHHETO Ha
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P. SIxo6coH e mo-yOeuTeIHO BBB BTOpAaTa My 4acT, a MMEHHO: ,,[ [penmytiec-
TBEHOTO BHUMaHHE Ha XyMaHUTAapPHUTE HAyKH KbM MeTadopaTa B CpaBHEHHE
C METOHUMUSITA ce O0SCHSBA HE CAMO C HAay4HHUS apceHasl Ha U3Ccie10BaTes,
HO U ChC caMusi 00eKT Ha HaOmoneHre”. JIOKOJIKOTO B OE3UsITa BHUMAHUETO
€ CBbCPENOTOYEHO BBPXY 3HAaKa, a B Ipo3aTa HUHTPUTYBAa Haii-Beue
OTHOILICHHETO KbM M3BBHE3MKOBATa JIEHCTBHTENIHOCT, KbM pedepeHra u
upesieBaHTHAaTa KOpemalus HCTUHHOCT : HSUCTUHHOCT, “TPONUTE U GUTYypUTE
ca ce M3y4aBajy IVIaBHO KAaTO MOETUYECKU CPEACTBA HA EKCIPECUBHOCTTA .
[MpuHIMITBT HA “cX0ACTBOTO” (T. €. MeTaOPUUHUSAT) CE OTKPUBA IJIABHO B
noesusara. Meragdoparta e takoHnuHa. T ¢ JIeKoTa ce BMBbKBa B TECHHHHTE Ha
ctuxoTBopHus pen — nuiie u FO. H. Tunsanos. Ts u3dsrsa monudukatopure,
obsicHeHusATa U 060cHOBKUTE. MeTadopara chkpaliaBa pedra, CpaBHEHUETO
1 pa3BoJHsBa. J[BaTa Tpoma oTpa3siBaT pa3IMuHU TEHIEHLUU HA TOETUYECKUS
e3uk [ApytroroBa 1990: 27]. Ilpo3ara, oOpaTHO, € MOJATINBA OCHOBHO Ha
OpUHLIMIIA HA ,JIpeMMeHyBaHeTo” (T. €. Ha METOHUMHUYHHS). 3apaiu
Moe3usiTa BHUMAHHETO Ha H3CJIEOBATEIIUTE € HACOYEHO TJIABHO KBbM
MeTadopaTa. MeTOHUMHUATA € CBOMCTBEHA Ha Ipo3aTa, JAOpH, cropen P.
Sxo0coH, MOXKE /1a ce HampaBM pa3TpaHUYEHUE MEXIY JBaTa Tpona U Ha
KYJITYpPHOUCTOPUYECKH NPUHIUI — “pOMAHTU3MBT € TSICHO CBBP3aH C
MeTtadopaTa, JOKATO peaTu3MbT JEMOHCTpHpa OnHM30CTTa CH C
METOHUMHUATA, Makap Y€ IOCJIEIHOTO OCTaBa 3aBOAIMPAHO 3a IOBEYETO
nuHTBUCTH [SK0OCOH 1956-90: 129-130].

Hapen ¢ dopmynupoBkara 3a ,,cCXOJICTBO®, C€ MOSBABAT U OMUTH, Ja
ce oTpeue Ta3u CTpaHa Ha MeTadopara, U 10 TO3M HAUMH Ja ce Ka)ke Helllo
CPaBHMTEIHO HOBO U pa3IMy4aBallo ce OT TpaAULMOHHOTO. iMame npenBu
B Cllydasl TEKCTOBETE Ha oTpHuuaiius Bcuuko ToBa Ilon Puxwop, B kouto ce
MpaBu OCHOBaTelHa [BYAssI0a Ha CXOACTBOTO WM aHAJOTHATa Ha
PEYHHKOBO, A0CTPAKTHOE3MKOBO U KOHTEKCTOBO, CUTYAI[MOHHO, MakKap TOBa
J1a HE € TOYHO eKCIUIMLUPAHO, U CE BHYIIABa, Y€ Bpb3KaTa Ha METAQPOPUUHOTO
ChC CXOJICTBOTO MMa MpEeJBU U JABaTa My nojasuaa. Haxoauuso ce mutupa
ApucToTeN, KOUTO YTBbpXKAaBa, 4e “CXO0JICTBOTO” MOXKE U J1a C€ MOJIMEHS 1
metadopata e 0coO0eHO U3KycHa B ToBa. ChIIeBpeMeHHO 00aue 3a ApUCTOTEN
“cxoAcTBO” M “aHaNOrus’” ca TEPMUHOJOTUYHHU MTOHATHS, CBBP3aHA C MHOTO
IIO-OMPEEIICH U yCTOWYUB CMUCHJ, OTKOJIKOTO 3a Hac. Taka Hamp. “CX0qH0”
1Ie peye “ToBa, KOETO 03Ha4aBa pOJIOBOTO THXKAECTBO  , OTKBAETO CJIe/IBa, U
MeTadopruyHO TPsOBA J1a ce CBBP3BAT CPOJHUTE SIBICHUS U €(EeKTHT HA TOBA
CBBP3BaHE € TOJIsIM U HEOYaKBaH, KOraTo Te ca “CpoJIHU, HO HE SIBHO CXOJHU
[Apuctoren 1957]. ToBa e camo eauH ot BuaoBere Meradopa obaue. II.
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Pukbop o0pbIa BHUMaHKE U BbPXY MHOTO3HaYHOCTTA HA TIOHSATHETO CXO/IC-
TBO, ONPEEIIAIIA C€ OT BPB3KUTE MY C “THXKJIECTBEHOCTTa B aMIUIMTyZAaTa
1o paBeHcTBOTO [Pukwop 1975-90: 437]. U mno-narathk nwmmie: “Kakto
cxeMmara cTaBa MaTpulla Ha KaTeropusita, UKOHMYECKUAT 00pa3 MbK €
MaTpHIla 32 HOBO CEMAaHTHYHO ChITIACyBaHE, Bb3HUKBAILO BbPXY PYHHUTE HA
CTapy CEMAHTUYHH KaTErOpWH, YHHUIIOKEHH OT ... MPOTUBOPEUUETO”
(mexxamo B ocHoBarta Ha Meradopara — Oen. B, M.); ¢ ap. aymu
MKOHUYHOCTTA HE € UPEJICBAHTHA 32 JIMHTBUCTUYHUTE 3HAKOBE, TS "BKIIIOYBA
BepOasieH acnektT” [Puxwvop 1975-90: 444], dakr, HanmbyiHO HOKa3aH u OT P.
SAxo0coH.

He numncBar u aHanmu3um HAa CEMaHTHUYHUTE NpPEIUKATH C Haii-
GbyHKIIMOHATIEH MOTeHIHal 3a MeTadOpUYHOTO KaTo MpUiIaraTeliHd 3a
OCHOBHHU KauecTBa (0s1, c6embi, MbHBK), IECKPUIITUBHHU TJIATOJIA C
OJIyIIEBEH CYOCKT (6uxam, wienms, ceka) W TJIarojid, CuenuduuHu 3a TeCeH
KpBI' SIBJCHUS (3pes, cns, meka). [ApyTionoBa 1990: 26]; A crnopen A.
BexoOunka ,,.Becuuku meradopu ca enuntuunm ex definitione, ThH KaTo
HAIBJIHO SKCIUTUIIUTHATA MeTadopa He OMXMe ONMpeNeIiiIn KaTo MeTadopa
BpoOme. C ap. AymMH, CBIOIECTBYBaT JBa OIpENENAIIN MpHU3HAKA 3a
MetadopuTe: AMHUAT € CEMAaHTUYEH U € €[JHa OT ChCTaBALIUTE 3a HeifHaTa
IbIOMHHA CTPYKTYPA: MOdice 0a ce Kadce, ue He..., d ... ; BTOPUSAT € popMalieH,
a IMEHHO — IThJIHA WJIM B KpaeH CIIydyail yacTHYHA eJTUIca Ha Ta3u hopmyia
B IOBbPXHUHHATA CTPyKTypa” [BexOunka 1971-90: 149].

He mpoTtuBopeuaT Ha Ka3aHOTO M pa3chbkaeHusATa Ha JDx. Muisp,
KOMTO CHM TOCTaBs 3aja4yara Ja pasrajgae W OOSCHU JOCTBHITHO pa3inKara
MeXIy MeTadopaTta U CpaBHEHUETO, Ch3HaBallKu, pa3dupa ce, KaueCTBEHUTE
UM OTJIHMKH.

Crnopen Jx. Munbp nekoaupaneTo Ha Metadopara ce peanusupa B
TPU eTamna — pa3no3HaBaHe, PEKOHCTPYKIMA U UHTEPIIpeTaIsi, OOMKHOBEHO
ClIeZIBaIllM ce MO Obp3WHA B €IMH M ChII MeHTaJleH akT. OCHOBHOTO €, ue
BB3IIpUEMaHaTa OT YUTATENSI TEKCTOBA IJICHOCT C€ pa3MUHABA HAITHITHO ChC
3HaHUATa My 3a JIeHCTBHTENHOCTTa, T. €. MeTapopHuTe MOCTaBAT
amepuentuBeH npobieMm. Pasmo3HaBaHeTo, WM ycellaHETO, Ha TOBa
HECHOTBETCTBHUE € IMbPBUAT CUTHAI 32 HaJMuue Ha MeTadopa. 3a HErOBOTO
paspeliaBaHe, Wik “B3pUBSIBaHE” CE€ BKJIIOYBA MHUCJIOBHATA MOANpPOrpamMa 3a
MHTEpIIpeTalys Ha MeTadopara.

WNuTepnperanusata Ha MeTadopuTe HAJIara Ha YATATENS ChOTHACSIHE C
peasHHsl CBSAT, CHOPAMO KOWTO ompereneH (eHoMeH Ou Morbil ga Obne
uctuHeH wuiu He. CpoOpa3sHO C ToBa ofade MOXE Ja ce Tpueme, 4e
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“meradopute ce pasmoszHaBaT post hoc, T. €. ciies MOBTOPHOTO aHATTU3UPaHE
Ha MPEeIN3BUKAHUTE OT Hesd MeHTaJIHU Tporecu [Murbp 1979-90: 261].

EnBa nu B ciydas mMa ChUIECTBEHA pas3jiMKa — cTaBa JyMa 3a Io-
pasnuyHa audepeHnranys Ha TOJIKOBAa ObP3M MEHTAIHH MPOLECH, KOUTO 5
oOe3croiiHocTsaBaT. KbM Hamara wuzaes 3a YHHUBEpCAIM3MpaHE Ha
MeTaOpUYHHST MEXaHU3bM U OTHACSHETO MY KbM BCHYKH EKCIPECHUBHU
Pa3HOBUAHOCTH — MeTaQopy WIM METOHUMHUH — ce HpuOIMKaBa J10CTa
obsicHenueTo Ha J[»K. Mubp 3a CbOTHACSIHE ¢ AU3IOHKTUBHU KaTerOpuu Ipu
SBJICHUATA JEHOTAaTH, CTPYKTypHpamu MeTadopuTe, KOETO OTJINYaBa
metadopuyanTe OT HeMeTadopuaHuTe u3pasu. Hamp. Tosu yosek e ropucm u
To3u woesek e 2o1AMo 2n1a6oboue ce OTInYaBaT UMEHHO 110 ToBa. ,,YoBek” u
,IOPUCT” ca B €[JHa rpyIa UK KaTeropus, A0KaTo “4oBek’ U “riaBobonue” —
B pa3IUYHHU KATErOpHUH, OTpa3siBallldi HM3BHHE3WKOBATa JCHCTBUTEIHOCT.
[TpuMupsiBaHETO MM, 3aJMYABAIIO SBHOTO HApPYIICHHE HA KaTETOpPHATHHUTE
IPaHULM, € Bb3MOXHO CaMO 4pe3 OCh3HaBaHE Ha CXOACTBOTO MOMEXIY UM
[Munbp, LUT. CbY., €. 262-263].

CepliecTByBamatTa OTJIMKAa MEXIy MeTaopuuHus u3pa3 U
JIEHOTaTUBHATA BepOaln3alys Ha CMUCIOBOTO MY THXKJIECTBO € B OCHOBATa
Ha Hali-cTapute, MO4YTH OE3MMEHHH Beue Kinacudukanuu Ha metadopure, B
KOUTO T€ ca Ha30BaHU (UT'ypU Ha 3aMECTBAHETO U ca JiBa BUJa — GUTYpH Ha
KOJIMYECTBOTO M (GUTypu Ha KadecTBOTO. DUrypw Ha KOIMYECTBOTO ca
xunepbosaTa M JHUTOTAaTa, a KbM (UIypUTE€ Ha KAyeCTBOTO CE€ OTHACAT
METOHMUMHMATA (CHHEKIoXa, mepudpaza, eBpeMHU3bM, aHTOHOMA3u,
CHUHTYyJapu3alusl M Iulypanuzauus) M Metadoparta (mepcoHupukanus,
arneropusi, OKCUMOpOoH). Hepsiiko kaTo purypa Ha KayecTBOTO C€ OIpeess U
uponwusTa. JnpepeHmanusara e HapaBeHa sIBHO 1O CMUCIIOB NMPHUHIHAI. B
TaKbB IUIAH TIpUW XHUIepOoyiaTa W JIMTOTaTa ChIIECTBYBA, CHOTBETHO,
npeyBeNuYaBaHe (CIbHYemo 3anaiy npocmopa) U yMalsiBaHe (moea HuKax
He e 1ouo = "TOBa € MHOTO J100p0”), a mpu MeTadopaTa — OIHUIIETBOPEHUE
(oxeanvm pege, @viHUME ce npenveéam) WIM OKCUMOPOH (HAaCMELUIMBO
uiocTpupad ¢ abcypanara dpaza B Oauzkama Oaneyuna Hewo YepHo ce
benee — HaMp. 3acMAHA wieaa, MvicHa paoocm, okcuMoponu Ha [1. Mares)
[PJIT].

CemaHTHYHHTE KiIacu(UKaMK 006aye cTpagaT OT ChIIECTBYBAIIOTO
u300MIMe Ha TEPMUHU M CTPEMEXKa, Ja C€ HaMEPH MSCTO 32 Ha30BAHOTO C
BCEKU €JIUH OT TSAX. A T€ MHOT'O YECTO CE€ OTHACST J0 €IHO U ChIIO SIBJICHUE,
MPOM3IIA3ANIN OT CTAPOTPBIIKH, JJATHHCKH WM TTBK OT OBJITapCKH KOPEHH.
Cps. Hamp. onuueTrBopenue u nepconudukanus. Hepsnko craBa BeIpoc 3a
0JlyXOTBOpEHHE, pazdupa ce, Thil KaTo ce BMEHABAT NMPU3HAIIHM, CBOICTBEHU
Ha )KMBOTO BHOOIIE (HO HA )KUBOTHUTE WJIM HA PACTEHUsATA, MOXe OU caMo Ha
nbpBUTE; CPB. ¢ U mucnume mu nadaxa kamo youmu nmuyu (I1. MateB),
KOETO €/IBa JIM MOJKE Jla Ce€ Hapeue aHuMaJlh3alusl, Thil KaTo O cieaBalio a
ce abcTpaxupame OT MMO-HATaThIIHKUS 00pa3 U Ja ce€ KOHKPETU3Hpa U3pazbT
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mucaume naoam. OT apyra cTpaHa, mpodieMaTH4HO € Janu Metadopara B
HIMPOK CMUCHII Ce Toj7jaBa BhoOIIe Ha Kilacuuupane, Thil Kato e 0e3crnop-
HO CBHILIECTBYBAHETO HA PA3MIMPEHU U CMECEHU THIIOBE, KOUTO OOMKHOBEHO
ocTaBaT B OTJEJIHU TPYIH, MOPagu OE3CHOPHOTO CMECBaHE HA MHUCIOBHU
acoruanuu npu Tsax. CpB. Harp. ciieqaute ctuxose Ha [1. Mares:

Ilocpewnaxa me wyecmeama 6 Kaama.
Cnosama 6vpxy mpvrume ucsxa.
U 6 3na, usnemowsana enyxoma ce eywieuie Oomnaouand
3annaxa
(,,KoraTo Beue BCMUKO IpexKUBAX ")

CTpeMexXbT KbM KOHKpETH3alHMs U KiIacHpuIupane Ha meradopute
Oe3criopHO O pPa30WII EKCIPECUBHUSA €PEKT Ha IUIOTO, MakKap 4Ye €
BBb3MOKeH. EJTHO3HaYHOTO ompeessiHe Ha u3pa3a 4ecTo MOXKE Jla MOPOIU
cniopoBe. Taka Hanp. 3acmsiHa Mmbea OKCUMOPOH JIU €, HITH OJIMIIETBOPEHHE?
B’BHpOCEl MOXK€E€ da IMOCTaBUM U KbM CTHUXOBETC:

1l]e necna 6 Hepazbyoena 3emsi, ¢ KOSIMO XOPU3OHMbNL Ce
yenysa. Om mo3u XOpu3oHm uje ce 8blIHY8aM, O MHO20
OyMU we CbM OHeMsL

(,,Cnoxoxnait me! A3 Beue cbM OTBB]! )

[IspBuTe nBe Metadopu ca SBHO OJIMIIETBOPEHHE, a MOCIeAHATa €
OKCHMOPOH, HO KaKBO MOJKE J[a C€ KaXKe 3a Yeny8auyusi 3eMama XOpu3oum, om
Kotimo ce vanyeam! OTTOBOPUTE HEPSAKO HE MOTAT Ja ObJIaT KATErOpUYHH.

KonorartuBHara croiiHocT Ha Te3u wu3pa3u obaue e Oe3cropHa H
3a0enexxere, ye HABCSIKBIE CHINECTBYBAa HapylIaBaHE HAa CHHTArMATUYHHS
pen. Jlymarta xopuzonm He ce chbYeTaBa INPABHIHO C Jymara yenyeam B
HUKAaKbB KOHTEKCT, Thi1 KaTO CTaBa BBIIPOC 3a HEXKUBO, OT €/IHA CTPaHa, U 3a
NeiiCTBUE Ha )KUBUTE 0OCKTH, TJIABHO HA JIMIIaTa, BHB BTOPHUS ciiydail. Morar
Jla C€ HATIPABSIT M APYTU CPABHEHUS MPH OJIUIETBOPEHUSATA, KOUTO YECTO CE
kiacuduimpar 6e3cmopHoO:

FOsicen eamvp. U usmoxk ceemu.
Ceemaunume Kpbcmocaxa 3Hax.

ITnaue camo nocaeonusam cuae.
U ooeonno ce cmee nevemo.

(,Mapt*)
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.. PA3206apAM HAKbOE RULEHUWU OlUje HA e3UdecKU
KAHOH...
(,Homna mpoiret)

B HsikoM cllyyan CHHTarMaTHYHOTO HEChOTBETCTBUE TPSIOBA J1a C€ ThPCH
B IO-TOJSIM KOHTEKCT, 3all0TO CaMO Taka MOXKE Ja C€ CXBaHe
npeyBeln4aBaHeTo. ToBa € THUIMYHO U 32 JIMTOTHTE, 33 YUATO MPELEHKa U
KOHOTATUBHO BHYIIICHHE € HEOOXOAMM ITOBEYE TEKCT — O3 TOBa, pa3dupa ce,
Jla € TPaBWIIO, Thid KATO MOTAaT Jia CE HAMEPAT U MHOTO M3KJIFOUCHHSI, B KOUTO
peaTM3upaIIUTEe XyI0KECTBCHUS €PEKT IyMH Ca B KOHTAKTHA MO3MIIUS.
Cpa.:
«.:8 HDOCHIPAHCIMEONO HA MOAMA OyULa
ce emecmeauie Tuyemo Ha poouHama...
(,,Pazmuchui®)

...He cevpuea Omeuecmeomo,
a npoowvaNCaAsd ...
6 OHA 8PBX 00 Hebemo,
6 oHasa 0vopasa,
6 OHA PYOHUK 0b/1OOK
U 6 OHAA PEKUUKA — CBIAZUYKA ...
(,, Kppmxanu-Baitnosrpan™)

Heboemo 0e nupuuen xpam,
8b8 KOUMO aueenu ca neiu.

(,,Camu*)

[IpumepuTe KpacHOpPEUMBO TIOKa3BaT KaK paslIMpsIBAaHETO Ha
pasriexIaHnuTe peloBe CHEMa HeChOTBETCTBUETO, Ch3/aBallo MeTadopuTe,
JIOKaTO B KOHTEKCTa Ha XYJOXKECTBEHOTO ISUI0 TPAHCIO3UTHBHOCTTA €
JIOTOJIKOBa OOSICHMMA, Y€ BB3JICHCTBa B CMUCJIOBO OTHOLIEHHE OE3CIOpHO,
KaKTO M JEHOTaTMBHHUTE KOHCTPYKIMH. 3a pas3iuka OT TAX obaue TH
OCBUIECTBSIBA U BTOPUYHMSI CTUMYJI 32 JIEKOAUpaHe J0 MbJIHOTO Jemudpupa-
HE Ha TPaHCIIO3UTUBHOTO LSJIO.

OCHOBHHAT HENOCTATHK Ha ChIIeCTByBamuTe kiacudukamuu'' Ha
MeTapOpUYHHUTE CTPYKTYpU € B HEBB3MOXKHOCTTA MJIM CIIOpHATa CTpaHa Ha

' Yima ce npeaBu/| TpaMIMOHHOTO JieieHHe Ha (PUTYPH Ha KOJIMYECTBOTO (Xxunepbonara u
auToTrara) W GUIypH Ha KayecTBOTO, KbM KOUTO CE€ OTHACSAT METOHMMHMATA (CHHEKIOXa,
nepudpasa, eBpeMU3bM, aHTOHOMA3Hsl, CUHTYJIapU3aLusl U IUTypaiu3anus) 1 Metadopara
(nepcoHuduKays, aneropus, OKCHMOPOH).
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OMHTAa, Ja ce pa3Kkbca MeTadopara, KaTo ce U3BaJAU OT TUITUIHUS M KOHTEKCT
U Ce CBEJIE JI0 €JHa JTyMa, KOTraTo € SCHO, Y€ TS € TPAHCIO3UIIMS U 3a Ja Oble
MPELIEHEHO TOBA, 3aIJKUTEIIHO € Heo0X0 UM KoHTeKcT. T. e. MmeTadopaTta e
MUHUMYM JIBE CIIOBO()OPMH — WITH TOJKOBA €3UKOBH ITBJTHO3HAYHU €JIEMEHTA,
KOJIKOTO € HeoOXoaWMo, 3a Jla CH TMPOJUYH CHHTarMaTHYHOTO
HECHOTBETCTBUE, CHHTarMaTU4HAaTa HEU3NPABHOCT, HEChOOpaA3sIBAHETO C
,»BAJIEHTHOCTTA" Ha iyMaTa, ¢ KOSATO T4 € (UKCHpaHa B pEUHUKA Ha €3UKa.

Cpu10T0 MOKE Ja ce Kaxe U 3a T. Hap. MOP(GOJIOTUYHH WIIM CHHTAaKTHYHU
KIaCU(UKALUY, KOWTO JENAT PpasTIekKIaHUTe u3pa3sw Ha Meradopu
CBHIICCTBUTEIHN, TJIarojid, HApeyuss WJIA Ha CKa3yeMu, IMOJJIO3H,
ompezeNneHus, MPUIOKEHUs, TOMMbIHEHHS U T. H. AKO MeTadopaTa HE MOXKe
Ja ce CBeoe N0 €IWH EAWHCTBEH eJEeMEHT, MOp(HOIOTHYHUTE U
CHHTAaKTUYHHUTE OIpEICICHUs] ca a0COMOTHO HEOOOCHOBAaHU, a OT
KOTHUTUBHO TJICAMINE — ¥ U3JIMINHU. JJaHHUTE HA BaJIGHTHUS PEUHUK 0Oaue
ca aKTyaJlHH M KOETO € MO-BaKHO — JOCTAaThUHU 3a Tu(epeHIrpane, a u 3a
nebunupane Ha Meradopara. Ts e BCAKO TIpaMaTHYECKH MPaBUIHO
CJIOBOCBHYETaHUE, KOETO HE C€ BKJIIOYBA BHB BAJCHTHUS PEUYHUK Ha €3UKA.
EnauHCTBEHUST HEAOCTaThK Ha TO3M PEYHUK € HEOOXOAMMOCTTa Ja OBbIe
OCBHBPEMEHSIBAH TMEPUOJAMYHO, Karo C€ M3KIIUBAT apXau3MHUTE H
JIEKCUKATTU3UPAHUTE HEOJOTHYHU CTPYKTYpH (OT BUIA KPAK HA CMOJA, HA
macama,; enekmpudecka Kpywika W Jp., 3a Ja HE TONaaaT B Kpbra Ha
MeTtadopure).

[Ipuemaiiku, ye He € MPABAONOJ00HO OT JTUHTBUCTUYHO TJICAMINE 1
cBeeM Meradopata KM €IHA JyMa, CTaBa SICHO, Y€ TaKHBa OIUTH
CBIIECTBYBAT U TE€ €/[Ba JIM MOTaT Jla C€ OMPEIEIAT KaTo HeIOMUCIICHH. BB
BCHYKM TSIX CTaBa BBIPOC 3a EAMHCTBEH €JIEeMEHT C MpeolianaBaiia
byHKIMSA, 63 a ce UTHOPHPA KOHTEKCTHT MY, a TTOBOJI 32 TOBA Ca OTMUTUTE
Ja ce HaMmepu OoTroBop Ha Bbmpoca “lllo e meradopa? U3BBH TpaaHUIHITA,
BOJIEIIa OT ApHUCTOTEN W pasmiexjana meradopara KaTo CHhKPATeHO
cpaBHeHHe. Mertadopara ce MHCIU KaTO MaKCHMAalHO IIMPOKO TOHATHE,
MOYTH MJACHTUYHO C TOHATHETO TpaHcno3unus. ToBa HampaBieHUE
OOMKHOBEHO C€ WIIIOCTPUpPA C Pa3CHKICHUATA U MPUHOCHTE HAa aBTOPHTE,
chopmupamu 1. Hap. KeitmOpumkka mkosa, cpen kouto ca A. Puuapac, M.
bnek u np. Ha A. Puuapac npuHaanexu U3BECTHOTO TBBbPJICHUE, Y€ JyMaTa
HsSMa 3HAYCHHE U3BBH KOHTEKCTa M CJEIOBaTeNIHO Meradopara He €
"mpeHoc", a pe3yyITaT OT HHTEPAKIIUATA Ha IBE CHCTABKHA HA BHOOPAKECHUETO.
[IspBOTO 00Oaue e QopmamHa 0coOEHOCT Ha ymoTpedaTa Ha E€3HMKOBOTO
CPEICTBO, JI0KATO BTOPOTO € PELENTUBHO-UHTEPIpPETaTUBHATA CTpaHA Ha
cyrectusTa. [loctanoBkara Moxke OM OM M3KMCKBaJIa TOBeUYe BHUMAHUE, aKO
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U3pa3bT “‘AymMara HsAMa 3HAUYEHUE M3BBH KOHTEKcTa* He Oemie meradopa.
BescniopHo e BsipHO 06aye, ye BCsKa TymMa Bb3HUKBA TaKa, KAKTO Bb3HUKBA U
MeTadopaTa, U camaTa Ts MOTEHIIMATHO MOXKe Ja Obae MeTadopa.

Hamexk 3a e3ukoBopa3BoiHUS MOTEHIMAT Ha MeTaopuTe ch3upame
B T. HAp. MHTEPAKTLIMOHUCTKU XapaKTEPUCTUKH 3a Hes. MeTtadopara Moxe
Jla € KaKkTO TO3HaBaTelieH, Taka M yKpacsBail crnocod — meradopure ca
aKTHBHHU B 00pa3yBaHETO Ha HEOJIOTU3MH, HA30BaBaIll HOBH IIPEIMETH U 5B-
nenus [Puuapnac 1950-90] wm, kakto ka3zBa m M. brek, “meradopara
IpeJICTaB/IsiBa Pa3HOBUIHOCT HAa Karaxpesara, IOJ KOSTO a3 pa3zdoupam
U3I0JI3BAaHE HA [YMUTE B HAKAKbB HOB CMUCBHJI C LIEJI J]a CE 3aIIbJIHU IIPa3HOTa
B PEYHHUKA; T. €. BIaraHEe Ha HOB CMUCHJI B CTapU IyMH ... TO3U HOB CMHUCHI
obaye 6bp30 craBa OykBanieH” [brek 1962-90: 159]. U no-naratsbK — “korato
Ha [TOMOIIl He MOXe Jja O'b/ie U3BHKaHA KaTaxpe3ara, 3aMsHaTa Ha OyKBaTHUS
u3pas ¢ MerapopuueH ce 00sSCHIBA ChC CTUIMCTUYHH PUYUHU [IIUT. ChU. C.
160]. CnenoBatenHo pa3nukara MeX1y KaTaxpe3aTta u Mmeradopara e menesa
— IbpBaTa MMa MO3HaBaTenHa (YHKIMS, a BTOpata — JaekoparuBHa. “B
penua cirydan 6u OMII0 O-TPaBUITHO J1a C€ TBBPAHM, Ye MeTadopaTa ch3aana,
a He YTBBPIXKJaBa CXOJCTBOTO" [IIUT. ChU., C. 160].

Amnanornyna e u Teopusra Ha M. brek 3a meradopaTta BBOOIIE,
MakKap Ja He € SICHO JalMd CaMHAT TOM OTHAcsi Pa3ChXICHHUSTa CH KbM
MHTEPAKTIIMOHUCTKATA IJIeJHA TOYKa, KOATO My CE€ BMEHSABA U KOSITO U TOH
IpHU3HaBa, HO caMo 110 ce oTHacsA A0 A. Puuapnc, U TO I1aBHO OTHOCHO
CMHCIIOBO-CYyT€CTHBHATA i MHTEpIpeTanys. A UMEHHO —
WHTEPAKTIMOHUCTKATa TieHa Touyka (interaction view) aklIEHTHpa BBPXY
“B3aMMOJICVICTBUETO HA JIBE€ MUCIM, NPECHUYAllM CE€ B €IHA TOYKA, WIH 3a
TAXHOTO B3aMMHO BJIMSIHUE U CHJECHUCTBUE, HA/IBAWKH CE Ha MPaBHIHOTO
pa30bupaHe Ha ONMUTHHS yMuTaTen [HHUT. Ch4Y., C¢. 163]. 3a pasmmka oT A.
Puuapac, M. Biiek roBopu 3a Jpyru J1Beé OCHOBHHU MOHSATHS Ha MeTadopara
(Heka excrnepuMeHTHpaMe ¢ Yogsexvm cu e 6wiK), 3a JIBaMa CyOeKTH:
[JIaBHUST € YOBEK (MJIM X0pa), a CIOMaraTelHUsAT — BbJIK (WK BBILK). 3a Aa
pa3bepe meradopara, YMTATENAT TPAOBaA Ja 3HAe J0CTA HEIIa 3a BHIIUTE:
Hailf-Hampesa, CTaHJApPTHOTO PEYHUKOBO 3HAUEHHE Ha Jymara M, Ha BTOPO
MSCTO — cHCTeMara OT OOIIONPHETH acoIHallid, cpell KOMUTO U ChBCEM
HECBHIIECTBEHUTE 3a KUBOTHOTO (DaKTH, AOKa3BaIlM Bpeaara, OMacHOCTTA,
pHUCKOBETE (CBHpENocTTa, TIJlajla, Be4yHaTta Oe3koMImpomucHa Oopba 3a
olLIeJIsIBaHE), KOUTO KUBOTHOTO KpHUe 3a OOMKHOBEHHUS YOBEK (MHEHHETO Ha
300j0ra B ciy4as € OE3MHTEpECHO, ThbH KaTo acolUMaIlMUTe My ca
npodecuoHaiHo “oOpemeHenn”). He 3Haeiiku Te3u Hella, YUTATEISIT HE OU
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Morbll Ja pazbepe meradopara. M. brnexk ocBen ToBa oTOens3Ba, ue
cucTeMaTa OT OOUIONPUETH ACOLMAIMH € COUMOKYITYPHO NETePMHHUPAHA.
Xopara, KOUTO BSpBAaT B JOOPOTO HAYaJI0 Y BBJIKA U B TOBA, Y€ B HETO CE
npecesiBaT AyNIMTE HA MBPTBUTE, HE OMXa MOTJIM Ja pa3depar, a oIe Io-
MaJIKO IhK Ja ynorpebsT TakaBa meradopa. Tazu meradopa oTcTpaHsIBa
€/IHU JICTAllIN OT XapaKTEpUCTHKATa Ha XMBOTHOTO 33 CMETKa Ha JpPYTH,
OpPraHU3UpPalKKU aKTyalTHUTE OT TAX IO TaKbB HAuWH, Y& (OpPMHpa HAIIETO
OTHOILICHWE U OpPraHU3Mpa 3HAHUATA HH 33 YOBEKA, HA30BaH C Hesl.

BaxHo e na ce momyepTae oIie U TOBa, Y€ 3a 3HAHHSTA, YTBBPACHU
or wMmeradopaTa, HAW-YECTO € UPEICBAHTEH MPHU3HAKBT UCMUHHOCI.
Crnemudukara ¥ akTyaJld3upa I0-CKOPO BB3MOXKHOCTTA 33 OBpP30
oTpearupaHe, OTKOJIKOTO JTaJIM ca MCTUHHH, WM HE 3HAHUITA, TOOUTH Ype3
Hes [biex 1962-90: 165-166]. Onutute Aa ce cBele MHTEPAKTIIMOHUCTKOTO
BUOKJaHe 3a MeTadopaTa 0 ONpeJeleHH H3UCKBAHUSA'> OTHOBO CE OCHOBABA
Ha HEHHUSI CyreCTUBEH MOTCHIIUAI.

[Tornen, makap u He3aaABIOOYECH, KbM (opMallHATA CTpaHa Ha
metadopaTta nposinyaBa B CyOCTUTYIIMOHATHATA U B CPAaBHUTEIHATA TEOPHUS
3a Hest. Ciopen mppBara, Metadopa € HaJIMIe, KoraTo “‘ce TOBOPH €HO, a ce
pas3bupa pyro”. MetagopuyHHAT U3pa3 ce Kopenupa ¢ HeMeTahOpuIHHs U
JIBaTa ca B3aMMO3aMEHUMH B KOHTEKCTa, KoiTo e o0m1. [TocinenHoro obaye e
BAPHO B HSAKOM OT CJIy4auWTe, a B JPYTd KOHTEKCTOBATa 3aMsHA, WU
TpaHchopmanus, TpsiOBa J1a € MO-ChIIECTBEHA, 3a Jla CTaHAT JBaTa M3pasa
B3aMMO3aMEeHUMHU. TO3M acmeKT He OT4YMTa B 33J0BOJIUTENIHA CTENEH U
CEeMaHTUYHUTE U3MEHEHHs (MeTadopara € YaCTeH ciIydail Ha KaTaxpe3aTa);
CMUCBHIBT, KOWTO HOCH MeTadopaTa, MOke 1a ObJie peaaeH U OyKBaJHO.
Ho nmanmu Bunaru? CpaBHHTENIHaTa TJeHA TOYKa MpeAcTaBs meTtadopara
KaTo ChbKpaTeHo cpaBHeHUe. P. YaiiTiu nuiie, ye “cpaBHEHHETO MOXeE Ja ce
pasriexaa Karo OTJIMYaBalio ce oT Mmeradopara camo mo ¢opma, — Ipu
CpaBHEHHETO CXOJACTBOTO C€ YTBBPXKIaBa, JOKaTo Hpu Meradoparta ce
noapazoupa” [R. Whately. Elements of Rhetoric. London. 1846; nur. mo
bnex 1962-90: 161]. Bceobmo e MHeHHETO ob6aye, 4ye CpPaBHUTEIHOTO
rieamie 3a Meradopata € €KIEKTUYHO U HESICHO Pa3MHMTO, TPAaHHYEIo C
0e3ChABPIKATEITHOCT.

lomsmata, a IOHSKOTa U HEMPEOA0IMMaTa 32 THIKYBAaHE CIOXKHOCT
Ha ToO0parta Metadopa ce ChCTOU B HEMHATA HAATPAJAUMOCT U B MPETITUTAHETO
Ha MHO>KECTBO HUCKOPAHTOBH MeTa(OpH B HOBO €IUHCTBO OT [T0-BUCOK PaHT

12 Te morar na ce npouerar y Maposcka 2007: 82-83, HO Tyk HSMa Jia TM KOMEHTUPaME,
MOPajIM ONOCPECTBAHATA CH BPb3Ka C KOMEHTHUPaHUs MeTaOpUUYeH MEXaHU3bM HHBAPHUAHT.
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wi creneH. CBbP3BaHETO HAa BCEKH JiBe MeTadopw OT MO-HUCHK paHT U
oOpa3yBaHeTo Ha MeTadopa OT IO-BUCOK paHT (WM CTENEH) IOYTH
HEKOHTPOJIMPYEMO OTKIIFOYBA BBH3MOXKHOCTH 33 HOBU HMHTEPIIPETAIIUH U
ACOIMATHBHU BEPHIH, IMOCTABAIIM OTHOBO M OTHOBO BBIIPOCA 33 TOBA, KaK
O1xa MOIJIM /1a c€ CbBMECTAT B 001l 00pa3. AKO pasriefamMe CTUXOBETE Ha
I'eo MuneB B Hauanorto Ha ,,CenteMBpu’, BeiHAra Iie 3a0eJIe)KUM TOBa:

Howma pasicoa uz mvpmea ympoba eexoenama 3106a Ha pooa,
CB8051 NYPNYPEH 2HAB 6EIUUAS ...

Bennara ce BmK/a Kak ce pealn3upar CHHTarMaTUYHO HEMPaBUIHH
OT PEYHHMKOBO TJICJMIIEC CIOBOCHYCTAHHUS, HapuuyamMe T OOMKHOBEHO
KOHOTaTOpH, YMHTO CMHUCHI TpsiOBa Ja Cce€ Ompeaens TembpBa
(TpaIuIIMOHHHUTE TEPMUHH O€3 MPOOJIEMH ce ChOTHACAT 00aye ¢ TsIX):

Howma padicoa (OJMIIETBOPEHHUE); CHINECTBUTEIIHOTO HOwW HE CE
ChYETaBa C IJaroja paxcod.

mvpmea ympoba (0nyXOTBOPEHHUE) : yTpoOa Ha MBPTBO CHIIIECTBO —
CHHEK/I0Xa; MBPTBOTO CBHIIIECTBO HE MOXKeE J]a paK/a.

CMuCIIOBO HEChUeTaBallll Ce ca U TyMUTE B pascoa 3100a; paxcoa
2H586;

CoBOCHUETAHUETO 8eKOBHA 31004 € XUTepOoa.

Cnensa 3106a na pooa (po6 BM. pobu) (CUHTYIapHU3aIs);

nypnypemn 2Hs6 € CUHECTe3Usl — THEBBT € UyBCTBO, yCeIllaHe, peaKIis
Ha T[ICUXMKaTa ¥ Karo aOCTpakius HsIMa [BETOBU Pa3HOBUIHOCTH;
NPUJIAraTeTHOTO nypnyper 0dade acoluupa ¢ IBeTa Ha KPHhBTA U KEPTBUTE
Ha UCTOPUUYECKOTO CHOUTHE.

2HA6 6enuuas (BM. rojsiM) — (OJMIETBOPEHHNE) U MHBEPCHUSI.

Ot Te3u aBa cTuxa ce (hopMupaT Ha MPOHITUIA HA HECHYETAEMOCTTA,
WIA TPaHCIO3WIHUATA, T. €. Ha MeTadOpUYeH TNPUHIINI, CICIHHUTE
KOHOTaTHBHHU 3HAKOBE (FJTH KOHOTATOPH ), BCEKH €MH OT KOUTO OYaKBa CBOSI
UHTEpHpeTaTuBeH npe3anuc: 1. Howma pasicoa (B CTUXOBETE SIBHO HE CTaBa
BBIIPOC HUTO 32 HOII, HATO 3a paKJAaHe, a 32 KaKBO, TpsOBa J1la OTTOBOPH
aHanm3atopeT;, 2. Mvpmea ympoba; 3. Paxcoa uz mvpmea ympooa; 4.
Paosicoa 3noba; 5. Bexosna 3noba; 6. Pasicoa ense; 7. Ilypnypen euns; 8. ['1a6
senuuas. Taka OT €AHO MpocTO H3pedeHHe ¢ 11 MBIHO3HAYHM AyMHU
YUTaTeJICKaTa HW300peTaTeIHOCT M YYBCTBUTEIHOCT IIOJIy4aBa TIOHE &
OTBOPEHHU BBIIPOCa, 0€3 YMHUTO OTroBOp HE OM MOTja Ja ce peanu3upa
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XyJIO’)KeCTBEHATa KOMYHHKAIIMS; YHTATEIAT He OM OWIl B CHCTOSIHHE J1a
pazdere aBTOPOBOTO MOCTIaHHE.

HeBb3MOXKHUTE OT peYHHKOBA TjielHa TOYKA CHHTAarMH, B KOHUTO
Ha00jaBaMe CUHTAarMaTU4YHO CBBP3BAHE HAa CMUCIOBO HECHOTHOCUMH
JIEKCEMH, 3aIbJDKUTEIIHO U3UCKBAT JOCTHIICH 32 €3MKOBATa KOMIETEHTHOCT
Ha PELMIIMEHTA MIPEBO/I, a TOM OT CBOS cTpaHa Ou clieZBalo Ja € choOpa3eH
U CbC COLHUO-KYJITYpHHUTE, NMCUXUYECKUTE U €CTETUYECKUTE (PaKTOpu Ha
WHAMBUAyalHaTa uHTeprnperanus. Wiau mpocTto kazaHo — ,,IpeBOABT Ha
XyJIO’)KeCTBEHUsI TeKCT (mwiu Ha Mmeradopara) BUHArm me ObAEC CTPOro
WHAWBUIYAJICH, ThH KaTO 3aBHCH OT MapaMeTpH, KOUTO HHUKOTa HE ca
yHuBepcaiaHu. ToBa nmpaBu HHTEpHpeTalusiTa CyOeKTUBHA U TUHAMHYHA, TS
ce MPOMEHS U BBB BPEMETO, 3apajau MPOMEHJIMBOCTTA Ha OOIIECTBEHO-
WKOHOMHYECKUTE U KYJATYPHHUTE (PaKTOPH, 3apajid [ICHHOCTHATA CHCTEMa Ha
Pa3BHUBAIIIOTO CE OOIIECTBO (KOHTEKCT).

AHanu3bpT Ha MeTadopaTa HE ce 3aKJoyaBa €IWHCTBEHO HUTO B
YCTaHOBSBAHETO HAa PEYHUKOBHUTE HECHOTBETCTBHS M HA30BABAHETO UM C
TEXHUTE TPAJAUIUOHHN TCPMUHU, HUTO B OOIIOTO CYreCTUBHO-PEIEITUBHO
ONMCAHUE Ha CHIPOBOXKIANIMTE MEHTAJIHU MpouecH. JleTailmHoTO
pa3uiieHsBaHE Ha €/lHA U ChIa MEHTAJHA MPOIeaypa CHIIO Ce HYXKIae OT
aprymenrtanus. [lanu ot HOBUTE Teopuu 3a MeTadopaTa aHAIU3ATOPCKUST
MIPOIIEC MOJyYaBa B3MOXKHOCT 32 MPEOJIOJISIBAHE HA IPEBHUTE HEJOCTATHIIN
U HEAOTJIeKIAHUS, CHIIO € TPYAHO Ja C€ Kaxke — IOHE JOKATO HE CMe
yOeneHn, 4Ye CHhBPEMCHHHUTE TBJIKYBaHHS MPHUTEKABaT  IO-BUCOKA
KOTHUTHUBHOCT.
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Abstract: The paper explores the distinction between conventional and living
metaphors. Conventional metaphors are conceptual structures shared and relied upon by
common people that surface in both polysemy and figures documented in texts. Living
metaphors are instruments of conceptual creation made possible by the capability of nuclear
syntactic structures to shape conflictual complex meanings. In poetic metaphors, creation is
reversible, restricted to a specific text. In science, by contrast, metaphors lead to the creation
of new concepts that become special senses of special terms.

Key words: Conventional metaphors, living metaphors, conceptual conflicts,
conceptual creation, projection

Sono lieto di dare il mio contributo al volume in onore dell’amico e
collega Dimitar Popov: I’iniziativa mi offre un’occasione per ricordare con
piacere e nostalgia i giorni passati insieme a Forli, presso la Scuola Superiore
di Lingue Moderne per Interpreti e Traduttori dell’Universita di Bologna, nei
primi anni del Millennio. Dimitar viveva lontano da casa; i0 mi spostavo a
Forli dalla mia residenza di Pavia ogni settimana per tre giorni. La comune
lontananza offriva ’occasione per numerose discussioni, personali, e
scientifiche. Queste ultime erano molto spesso incentrate sulle metafore, che
erano al centro della mia riflessione nella cornice piu ampia dello studio della
grammatica e del significato delle espressioni complesse. Dopo aver cercato
di ricondurre lo studio delle figure nell’alveo principale della ricerca
linguistica (Prandi 1992), era giunto per me il momento di fare i conti con la
teoria cognitiva della metafora lanciata da Lakoff e Johnson (1980). Ricordo
una visita di Georges Lakoff presso il Dipartimento di Forli, durante la quale
posi esplicitamente allo studioso il problema del ruolo delle espressioni
linguistiche nella messa in opera delle metafore. Come mi aspettavo, la sua
risposta era antitetica alla mia. Nella visione di Lakoff, le metafore sono
forme specifiche di strutture concettuali che precedono 1’espressione
linguistica, ne sono indipendenti, e sono pronte ad assumere le forme di
espressione piu svariate. La mia visione mette a fuoco in primo luogo le
metafore vive, viste come il punto di arrivo di un processo di creazione reso
possibile dalla capacita delle espressioni linguistiche di collegare i concetti in
combinazioni imprevedibili. Le due concezioni delle metafore, come si vede,
sono coerenti con visioni opposte della lingua: struttura formale autonoma in
grado di plasmare concetti in un caso; forma di espressione strumentale al
servizio di strutture concettuali indipendenti nell’altro. Una domanda, pero,
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cominciava ad affiorare nella mia mente: le due concezioni della metafora e
della lingua sono davvero incompatibili?

Proprio negli anni di Forli, si faceva strada nella mia riflessione 1’idea
che le due concezioni opposte non siano incompatibili, ma semplicemente si
applichino a forme diverse di metafora. Una volta messo in dubbio il
presupposto di incompatibilita, si trattava di elaborare gli strumenti
concettuali per una visione inclusiva sia della grammatica, sia delle metafore.
La lingua non ¢ uno stato monocratico, retto da una costituzione rigida, o
integralmente formale o integralmente funzionale e strumentale. Viceversa, ¢
una confederazione di due strati di strutture opposte nell’orientamento e
complementari nella funzione: uno strato formato da relazioni grammaticali
formali indipendenti in grado di plasmare i concetti, € uno strato di forme
funzionali all’espressione di relazioni concettuali indipendenti che ne
riflettono la struttura come un’immagine fedele. Le metafore che popolano 1
testi e i discorsi, ugualmente, si dividono tra gli affioramenti di concetti
indipendenti grazie a forme linguistiche strumentali e gli esiti di atti di
creazione resi possibili dalla struttura sintattica del nucleo delle frasi, formato
da relazioni grammaticali formali autonome dai contenuti [Prandi 2004].

2. Metafore convenzionali € metafore vive

Nella tradizione retorica Occidentale, almeno a partire dall’ /nstitutio
oratoria di Quintiliano, le metafore vive, considerate come esiti di atti di
creazione individuali, hanno sempre occupato il proscenio, lasciando sullo
sfondo le metafore convenzionali, viste come strumenti isolati di estensione
lessicale. Gli esempi piu facilmente riconoscibili di metafore vive si trovano
nei testi letterari e poetici. Nella terzina di Dante

E vidi lume in forma di rivera
fluvido di fulgore, intra due rive
dipinte di mirabil primavera.

la luce diventa una sostanza liquida. Nel sonetto LI di Shakespeare, il
desiderio nitrisce come se fosse un focoso destriero: Therefore desire, of
perfect love being made, / Shall neigh, no dull flesh, in his fiery race (Percio
il desiderio, fatto del piu perfetto amore, / nitrira, non tarda carne, nella sua
corsa infuocata'). Dopo la pubblicazione della monografia Metaphors We
Live By di Lakoff e Johnson nel 1980, lo studio delle metafore ha conosciuto
una vera e propria rivoluzione epistemologica [Kuhn 1962]. La svolta
cognitiva rivendica la centralita delle metafore convenzionali, definite come
strutture concettuali coerenti e condivise incluse in un patrimonio di concetti

. Traduzione di A. Serpieri, in W. Shakespeare, Sonetti, Rizzoli, Milano 1980.
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sui quali ciascuno di noi fa affidamento nella vita quotidiana, quando parla,
pensa ¢ agisce. Nell’espressione linguistica, 1 concetti metaforici
convenzionali affiorano a due livelli: nel lessico, come significati estesi di
parole o di espressioni idiomatiche, e nei testi, come espressioni metaforiche.
Un esempio di estensione lessicale ¢ 1’acquisizione da parte del verbo
sprecare di un’accezione appropriata per il tempo: Stai sprecando il tuo
tempo. Un esempio di espressione metaforica ¢ 1’incipit della Commedia di
Dante:

Nel mezzo del cammin di nostra vita
mi ritrovai per una selva oscura,
ché la diritta via era smarrita.

L’estensione lessicale e la metafora di Dante rimandano ciascuna a un
concetto metaforico convenzionale, rispettivamente IL TEMPO E DENARO € LA
VITA E UN VIAGGIO.

Come un uragano, la svolta cognitiva ha spazzato via ’interesse per
le metafore vive. All’interno dell’approccio cognitivo, la distinzione tra
metafore convenzionali e metafore vive si riduce a una questione di grado,
quando non ¢ addirittura negata. Secondo Lakoff e Turner [1989], le metafore
vive sono alimentate dallo stesso patrimonio di concetti che nutre le metafore
convenzionali della vita quotidiana. Fauconnier [1997: 8] si spinge ad
affermare che «There is [...] no difference between the lexically entrenched
(opaque) cases and the ones that are perceived as innovativey.

L’atteggiamento della metaforologia cognitiva si spiega con un
paradosso: gli stessi studiosi che hanno visto nella metafora convenzionale
una struttura concettuale indispensabile non hanno saputo riconoscere lo
spessore concettuale delle metafore vive perché sono rimasti prigionieri
dell’idea tradizionale, documentata nei secoli da Quintiliano a Lausberg e al
Groupe p di Liegi?, che le vede come artifici decorativi e sostitutivi. Un
progetto di valorizzazione delle metafore vive non puo che fondare la loro
identita su un criterio che riconosca la loro la dignita di strutture concettuali
al servizio della creazione. Questo criterio ¢ il conflitto tra concetti. Le
metafore vive nascono dal significato di espressioni che sfidano i pilastri del
sistema di concetti sul quale si fonda la coerenza del nostro pensiero
condiviso, e prima ancora della nostra vita quotidiana: dell’ontologia
naturale®. Nell’ontologia naturale, la luce non & un liquido, come affermato
nella terzina di Dante, e il desiderio non ¢ un cavallo, come implicato nel

2. Lausberg ([[1949[1969: § 228]], ad esempio, definisce la metafora come «la sostituzione
[...] di un verbum proprium (‘guerriero’) con una parola il cui significato inteso proprie ¢ in
rapporto di somiglianza [...] con il significato proprie della parola sostituita (‘leone’)».

3. Sull’ontologia naturale rinvio a Prandi [2017: 62-69].
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sonetto di Shakespeare. Se la immaginiamo come un fiume, la metafora viva
si rivela una strategia concettuale creativa sia alla sorgente, sia alla foce.

Alla sorgente della metafora viva c’¢ il conflitto concettuale, che
valorizza in modo creativo la capacita delle strutture sintattiche nucleari della
frase di collegare i significati atomici delle parole in significati complessi.
Una stessa relazione grammaticale, per esempio la relazione tra soggetto e
predicato, puo essere usata o in modo strumentale o in modo creativo. In una
frase come Il cavallo nitrira, la relazione grammaticale ¢ usata in modo
strumentale perché si limita a dare voce a una relazione concettuale
indipendente. In una frase come I/ desiderio nitrira, viceversa, la stessa
relazione grammaticale € valorizzata come strumento di creazione: grazie alla
sua capacita di imporre ai concetti collegati uno stampo rigido indipendente,
sottopone alla nostra riflessione un significato conflittuale al quale non
corrisponde nessun modello concettuale coerente.

Il contenuto di una metafora viva ¢ l’esito di un processo di
interpretazione a sua volta creativo di un significato conflittuale. Sia il
contenuto di un’espressione coerente come I/ cavallo nitrira, sia il contenuto
di una metafora convenzionale come stai sprecando il tuo tempo, sono
concetti noti che dobbiamo semplicemente riconoscere. Il significato
conflittuale, viceversa, non ¢ un dato condiviso a priori ma un problema
concettuale aperto. Il contenuto di una metafora viva come i/ desiderio
nitrira, ad esempio, ¢ un’incognita che puo ricevere un valore solo al termine
di un processo di interpretazione attivo e creativo nei limiti di un testo o di un
atto di comunicazione: nel nostro caso, all’interno del sonetto LI di
Shakespeare. Le metafore vive possono essere definite come 1’esito di atti di
interpretazione testuale di significati conflittuali di espressioni complesse?.
Sul processo di interpretazione, dobbiamo pero compiere una distinzione. C’¢
un livello di interpretazione che vale per tutte le metafore perché coinvolge
qualsiasi enunciato impegnato in un testo o in atto di comunicazione. Davanti
a una metafora, che sia creativa o convenzionale, dobbiamo comunque
chiederci quale valore assuma nel contenuto del testo che la ospita. Quando
sviluppa un concetto convenzionale — per esempio, nel mezzo del cammin di
nostra vita — la metafora sulla quale ci interroghiamo ha un contenuto
indipendente, che precede logicamente I’interpretazione: la metafora ¢ nel
significato dell’espressione. Quando la metafora ¢ viva e creativa — per
esempio, // desiderio nitrira — la metafora non ha un contenuto preliminare
all’interpretazione nel testo, ma ¢ essa stessa il punto di arrivo di un livello
specifico di interpretazione: [’interpretazione figurata. Il significato
dell’espressione, in effetti, non ¢ ancora una metafora, ma un conflitto

4. Mentre le metafore basate su un conflitto concettuale sono creative in senso pieno, le
metafore che sviluppano in modo originale metafore convenzionale possono essere definite

creative in un senso debole.
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concettuale aperto a diverse interpretazioni. Il dato ¢ evidente quando uno
stesso conflitto concettuale ¢ aperto a interpretazioni divergenti: il significato
dell’espressione The green woods laugh (Blake: I verdi boschi sorridono), ad
esempio, si apre verso un’interpretazione metonimica — ridono le persone che
si trovano nel bosco — o verso due interpretazioni metaforiche: i rumori del
bosco sono descritti come risate; siccome ride, il bosco € visto come un essere
umano. Sia la metafora che la metonimia, come dimostra I’esempio, sono
I’esito di un’interpretazione figurata.

3. Le metafore vive: dalla creazione poetica alla creazione scientifica

Gli esempi piu immediati di metafore vive e creative sono certamente le
metafore poetiche. Tuttavia, le metafore che spingono fino in fondo il loro
potenziale creativo sono quelle messe in opera dagli scienziati per creare
concetti disciplinari innovativi, come ha messo in luce 1’epistemologia del
Ventesimo secolo [Hesse 1965; Boyd [1979[1993)]]; Kuhn [1979[1993]]. 1l
confronto tra le due forme di creazione ¢ diretto se osserviamo una metafora
viva e creativa che ¢ documentata sia in poesia, sia nella ricerca scientifica:
per esempio, la metafora dell’onda di luce. Un esempio di metafora poetica
si trova nei versi di Shelley che descrivono il tramonto come un mare di luce
solcato da onde dorate:

It [the moon] floats upon the sunset’s sea of beams,
Whose golden waves in many a purple line
Fade fast, till borne on sunlight’s ebbing streams

[La luna] fluttua sul mare di raggi del tramonto
Le cui onde d’oro in molteplici linee purpuree
Svaniscono rapide, finché non le incontrano le correnti calanti del sole’

L’idea che la luce si propaghi in forma di onde, d’altro canto, percorre la storia
della fisica da Huygens (XVII secolo) a Maxwell (fine XIX secolo) come un
pilastro della teoria ondulatoria della luce. La creazione metaforica comporta
idealmente sia una pars destruens, sia una pars construens. Se teniamo
distinte le due fasi, possiamo identificare il punto nel quale le strade della
creazione poetica e della creazione scientifica si separano.

Nella pars destruens, il conflitto concettuale sfida 1’identita di un
concetto convenzionale acquisito. In questa fase, la metafora creativa della
scienza si avvicina alla metafora poetica. Nel nostro esempio, la metafora
poetica e la metafora scientifica sfidano entrambe il concetto coerente e
condiviso di luce applicandogli un modello estraneo, e cio¢ il concetto di

5. Traduzione di F. Rognoni ¢ M. Mandolini Pesaresi in P. B. Shelley, Opere poetiche,

Mondadori, Milano, 2018
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onda, che ci fa vedere la luce come una sostanza liquida. L’analogia tra la
creazione poetica e la creazione scientifica. Osserviamo ora la pars
construens del percorso.

Nella metafora poetica, ’effetto di straniamento [Sklovskij 1925] di
un concetto noto ¢ reversibile perché ¢ limitato al testo che la contiene. La
lettura dei versi di Shelley, ad esempio, non ci portera mai a pensare che la
luce sia davvero una sostanza liquida. Parallelamente, la metafora poetica
dell’onda di luce non cambia il significato lessicale del nome onda; piu in
generale, le metafore vive e creative della poesia non mettono in opera
accezioni nuove di parole, e quindi non sono strumenti di estensione lessicale.
La metafora scientifica si comporta in modo opposto su entrambi i fronti.
Servendosi della metafora, lo scienziato cerca di applicare alla luce, e in
particolare al suo modo di propagarsi, una proprieta inesplorata che possa
essere in qualche modo caratterizzata grazie alla proiezione del concetto di
onda. Questa spinta creativa innesca un processo di elaborazione concettuale
coerente, che coinvolge idealmente I’intera comunita scientifica e che ¢
destinato a sfociare in due esiti interconnessi. Da un lato, la concezione della
luce come fenomeno fisico si arricchisce di contenuti nuovi ed ¢
completamente ristrutturata; dall’altro, la parola onda acquista un’accezione
nuova come termine tecnico della fisica della luce. Se questo ¢ vero, il
concetto di onda di luce non puo per necessita logica precedere la messa in
opera della metafora, come accade nelle metafore convenzionali, ma ¢ il suo
prodotto. Il nome onda, d’altro canto, non ¢ altro che il nome del concetto
estraneo e conflittuale proiettato sulla luce, e la sua adozione come termine ¢
il suggello del percorso creativo nato dalla metafora.

4. Conclusione

Una visione inclusiva della metafora [Prandi, Rossi eds. 2022] riconosce sia
alle metafore convenzionali, sia alle metafore vive lo statuto di strutture
concettuali. Le metafore convenzionali sono strutture concettuali in quanto
fanno parte integrante di una categorizzazione condivisa dell’esperienza. Le
metafore vive sono strutture concettuali in quanto offrono strumenti per
creare concetti nuovi, non convenzionali.

In quanto parte di un patrimonio concettuale condiviso, le metafore
convenzionali precedono idealmente le loro diverse forme di espressione
linguistica. In quanto esiti dell’interpretazione di significati complessi
conflittuali, le metafore vive dipendono dall’espressione linguistica, € in
particolare dalla capacita delle strutture sintattiche del nucleo della frase di
collegare 1 concetti in modo non convenzionale ma creativo. Nelle metafore
poetiche, la creazione concettuale ¢ reversibile, limitata al testo che le
contiene. La creazione di concetti € un processo irreversibile nelle metafore
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della scienza, che ristrutturano concetti noti ed estendono al tempo stesso il
significato delle parole focali trasformandole in termini di specialita.
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THE THEMATIC CIRCLE "PROFESSION" IN LEARNING SYSTEMS OF
GERMAN AS A FOREIGN LANGUAGE IN BULGARIA

Aylya Iliyazova
Konstantin Preslavsky University of Shumen
a.ilivazova@shu.bg

Abstract: The main purpose of the present study is to analyze the thematic circle
"Profession", which is part of the general thematic concept of the educational systems of
German as a foreign language. The linguistic didactic analysis is based on selected learning
systems for the B1 language level, while the content analysis is aimed at various aids,
linguistically preparing learners for respective professional fields.

Keywords: profession, teaching systems of German as a foreign language,
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HoBuTte TexHOMOrMM Beye MPOMEHST U CTPYKTypaTa Ha mpodecuuTe.
Ta3u mpomsiHa Hanara ajganTalusi KbM BB3HHMKBAIIUTE HOBU Ipodecuu.
JluHamuyHaTa ajanTtanus O3HauyaBa €IHO — Y€ YYCHHIIUTE B JIHEITHOTO
YUWUJIUIIE CJIEJ BpEeME IIe yHpa)xHSBaT NpPOPecHH, KOUTO BCE OIIE HE
CBILIECTBYBAT, a Apyru mpodecuu e ObIaT 3aMEHEHU C aBTOMATHU3UpPaHU
mpoliecH, T.€. Te HsMma J1a ObaaT ,, rbpcenun’. Crnopen CtpaTernueckara pamka
3a pa3BUTHE Ha oOpa3oBaHHETO, OOyueHHeTO M yuyeHeTo B PemyOiuka
bearapus (2021-2030) ,,me ObaaT HEOOXOAMMH HOBHU NPOQPECHOHATHU
YMEHHs, IPOSBU Ha TBOPYECTBO, I'PBKABOCT U MOOMITHOCT KaKTO B PAMKUTE
Ha e/iHa podecus, Taka v pu cMsiHa Ha podecunte [MOH 2020: 13].

Crpaterndyeckata pamka Qopmupa Bu3Msg 3a 00pa30BaHUETO,
0o0yuenueTo u yueHeto B PernyOsmka bwirapus npes 2030 r., kaTo eauH OT
OUYaKBAHHUTE PE3yJTaTH MPHU OCHIIECTBsIBAHE Ha Ta3u BuU3HA €: ,Jlemara u
yuerurute mpe3 2030 rommHa mpurexkaBar (...) Harjiiaca 3a ycCHelrHa
conuanHa u npodecnonanna peammzarusa [MOH 2020: 18]. Cpen neBerte
onpefieNieHl KaTo MNPUOPUTETHHM OOJACTH OTHOIIEHHWE KbM Te3aTa Ha
HacTosIIaTa pa3paboTka UMa cemara MPUOPUTETHA 00IacT: ,,Peanusamus B
npodecuute Ha Hactosmero u Opaemero” [MOH 2020: 19]. Cpen
U30pOCHUTE 1IN U TPYNU MepKu/aeiiHocT B CTparernyeckara paMka Kato
peleBaHTHa 3a U3CIEABAHETO Ce OTKPOsiBa cieqHara 1ein: ,,OcurypsBaHe Ha
CUCTEMAa OT JOCTBIIHM M KayeCTBEHM YCIYTW 3a CHCTEMHO KapuepHO
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OpUEHTHpAaHE OT paHHA JETCKa BB3pPacCT M B YUYWIHIIE BBB BpPbB3Ka C
yCIIelIHaTa peain3aius Ha nazapa Ha tpyaa“ [MOH 2020: 39].

B Ta3u BpB3ka B paspaborkara ce popmynupa ciemanara paboTHa
xunoresa: Upes pasrpblliaHe Ha aclieKTUTe Ha TeMaTuyHus Kpbsr ,[Ipodecns™
B M30paHu y4eOHM CHCTEMH IO HEMCKHM €3MK KaTo 4yXJ (B YacTHOCT: B
y4eOHU CHCTEMU Ha €3UKOBO HUBO B1) ce paboTu u 1o nmocoka Ha HaCOYBaHe
U IIbPBOHAYAITHO OPUEHTHPAHE Ha 00y4aBaHUTE B PA3IMYHU TPO(HECHOHAITHU
obnactu. llen Ha paGorara e Aa ce aHaNM3UPAT 337aUUTE U YIIPAKHEHUATA,
IPEUIOKEHN B TO3M TEMAaTHUYEH KpbI, 3@ /1a C€ JIOKaXe, Yye MPOLEChT Ha
dbopmupane Ha npodheCHOHATHU KOMIIETEHTHOCTU 4pe3 MpodecroHaTHaTa
MOJAFOTOBKA MOJKE J1a HAMEPU CBOETO CBOEOOPA3HO JIOTMYHO MPOIBIIKEHUE U
ype3 npoduirpaHaTa NoAroToBKa Ha o0y4yaBanute. Ta3u MOAroTOBKa Cle/1Ba
J1a I0BEZIe 0 KOMITETEHTHOCTH M KOMIIETEHIIMY B €JHA WJIW HIKOJIKO HAYYHH
obnactu. M3nom3Banure B paboTaTa M3CIEAOBATEICKH METOAU Ca TE3U Ha
JMHTBOJUAAKTUYCCKUS W Ha ChIbpXKATeTHHUA aHamu3. ChIbpKATETHUAT
aHaJIU3 € HaCOYeH KbM 0030p Ha IToMarasa o HeMCKH €3UK KaTo Yy, KOUTO
MOATOTBAT B €3WKOBO OTHOIICHHE BB3PACTHH oOOy4yaBaHUW 3a Objeria
npodecrnoHanHa peann3alus upe3 BialeeHe Ha HEMCKHU €3UK Ha OIpeIesIeHO
€3MKOBO HUBO.

dopmMmynupar ce U cieHUTE M3CIEA0BATENCKU 33Jaul, CBbP3aHU C
BBIIPOCHUTE:

1. Pa3BuBar 1M ce yMEHHUATA 3a OLICHKA, IUIAHUPAaHE U KOHTPOJ Ha
JeHOCTTa Ype3 3aJjaunTe, MPEII0KEHN OT aBTOPUTE HA yUeOHUTE CUCTEMU
no HE kato uyxn?

2. @opMupar Ju ce MpaKTU4YEeCKH Hariacu?

3. Kak ynpaxHeHusTa, BKIIOYEHH B TO3M TEMaTHY€H KpBbI,
JOTIpUHACAT 3a TOBEJIEHUE, OPUEHTHUPAHO KbM ObJema npogecruoHaiHa
MoTHuBaug’?

4. JlonpuHacsT JM 3aJaudTe B TeMaTH4HUS Kpbr ,,IIpodecus 3a
yCBOSIBAHE M IMpUjlaraHe Ha CTpaTerdd, HeoOXoauMu 3a Objera
npodecrnoHanHa peaau3anus’?

[TousTUsTa Npohecuonannu KomnemenmHocmu WU NPOHEecUOHAIHU
Komnemenyuyu B Ta3u paboTa ce pasriexaaT KaTo TSICHO CBbP3aHU €IHO C
npyro. Cnopen H. IlerpoB e HE0OX0MMO J1a ce CHas3sT CIETHUTE CTHIIKU B
o0yueHHeTo: Hali-Harpe] o0yJyaBaluTe ce Jia MoJIydaT 3HaHUATa, KOUTO I11e
ca roJsie3Hu B mpodecusra, ciaen ToBa y TAX Ja ce GopMupaTr yMEHUSTa, OT
KOMTO 3aBHUCH, KakK II€ C€ M3MBJIHABAT JEHHOCTUTE, a OOY4YEeHHETO B
OTHOLIEHMs II€ MOCTaBU NOCIEAHMUS WIPUX, KONTO Ile JompHUHEce 3a
U3rpaxkJaaHeTo Ha HyxHOTO noBeneHue [[lerpo 2018: 2-3]. Twit kaTo B
pa3paboTKaTa ce pa3rjiexaar ydeOHU CUCTEMH 10 HEMCKH €3UK KaTo yXk],
U3II0JI3BaHU 0 BpeMe Ha npoduinpaHara MOAroTOBKa Ha oOy4yaBaHWTE B
paMKuUTE Ha CpenHOTO oOpazoBaHuWe B bbiarapus, H3CIeI0BATEICKUAT
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WHTEpEC Ce OrpaHWYaBa MPEIUMHO 1O OOyYEHHETO B 3HAHUS M YMCHUS,
U3TpaKIAIIM KOMIIETEHTHOCTUTE, ITPU TOBA aKLIEHT Ce IMOCTaBsi caMO BbPXY
COILIMATTHO-TMYHOCTHUTE 3HAHUS U YMEHUS, KOUTO ,,CTIOMArar 3a pa3BUTHETO
Ha JIMYHOCTTA, W3rPaXJaKi IIEHHOCTHATa CHUCTeMa, [OATOTBSIIKU
3aBBPIIMIIMSA 32 B3aHUMOJACHCTBHETO KakTo ¢ paboTHata cpeaa u
MEXIYyJIMYHOCTHUTE OTHOIICHUS B Hesl, TaKa U ¢ 0OIECTBOTO, OT KOETO TOU
e uvact” [[lerpoB 2018: 4]. CounamHO-JIUYHOCTHUTE 3HAHUS CAa YACT OT
colMagHaTa, XyMaHUTapHa, €3MKOBa U JAp. BHJIOBE MOATOTOBKA, KOETO €
IpEeocTaBKa 3a Ob/Iela BUCOKa MOTHBAIMA 32 IPOPECUOHATTHO pa3BUTHE.
OO6miata e3uKoBa KyJATypa U BJIAJIGEHETO HAa UYXKIU €3UIM KaTo KIIYOBU
KOMIICTCHTHOCTH OWXa TapaHTHpaIXM W YCICIIHA KOMYHHUKAIHs B
npodecuoHanHus )KUBOT Ha 00y4YaBaHUTE.

B HacTosmus NTMHTBOAMIAKTUYCCKH aHAJIN3 Ca BKJIFOYCHU H30paHU
y4eOHU CHCTEMHU IO HEMCKHU €3UK KaTo 4yXJ B bbiarapus, KOUTO BOAAT 10
e31KoBO HUBO B1 B pamkuTe Ha cpeqHOTO 00pa3oBaHue, KaTO Ch3HATEIHO ca
MPOIYCHATH CUCTEMHUTE 3a MO-HUCKUTE €3UKOBM HUBa Al u A2, kato
onpezensn] apryMeHT 3a ToBa € OOCTOSITENICTBOTO, Y€ Ha TE3UM HHUBA
oOydaBaHHWTE BCE OIlIEe HE pas3mojararT ¢ HEOOXOAMMOTO JIEKCUKAIHO
0orarcTBo, KOETO Ja BKJIIOYBA W TOHATHS W TEPMHHH, CBBP3aHU C
onpezaenenu npodecronanuu obnactu. [lopaau cbobpaxkeHus 3a onpeaeseH,
MpEeABAPUTEIIHO 33/1a/IeH 00eM Ha paboTaTa B HEsl HE Ce Pa3rIIekaaT U yueOH!
CUCTeMH, BOJEIIM [0 TO-BUCOKM €3UKOBM HHBA. BcreactBue Ha ToBa
(GOKYCHT € OrpaHHYeH BBPXY TPH y4eOHU CHCTEMH IO HEMCKH €3UK KaTo
uyxa: Ideen 3 2011, Menschen BI - Bl.1 2014 w Sicher BI+Niveau 2012.

CpabpxaTeTHUAT aHAIU3 B pa3paboTkara ob6aye He U3KIYBa U I0-
HUCKUTE €3MKOBH HHBA, Thil KaTO MoMarajaTa ca IpeaBUIeHH IPEeIUMHO 3a
BB3PACTHH 00y9IaeMH, 32 KOUTO HEMCKHUSAT €3UK KaTo 9yl € BAKHO YCIIOBHE
3a npodecruoHaNIHa peanu3alrs B HEeMCKOe3UYHa cpejia.

B ropenocodennTe yueOHU CUCTEMU TEMAaTHYHUAT KPBT ,,[[podecus/
Beruf* ce BpBexk1a, KaTO ce paboTu BHpXY popMHUpaHe Ha MPOTYKTUBHUTE U
PEIENTHBHATE YMECHHSI Ha N3YYaBaIIUTE HEMCKH €3UK KaTO JYK/I.

B yueOnara cucrema Ideen 3 ot 2011 r. pabortara no TeMaTu4HUs
kpsr ,,IIpodecus/ Beruf** e xonnenTpupana B eaHa ypoyHa enunuia: Die
Arbeit ist interessanter, als ich gedacht habe (ctp. 114-121). PaboTu ce 3a
pa3BHUBaHE Ha BCUYKU PELENTUBHU U MPOAYKTUBHH YMEHHUS, KaTO 3aa4uTe
cleBaT MPHUHIMMNA 3a CHOUPATOBUAHOCT, MpeAroiaran] MOBTOPSIEMOCT U
IUTABeH MPeXoJ OT TMO-JECHUTE KbM TMO-TPyAHUTE YIpakHeHus. [IpaBu
BIIEYATJIEHUE DPAa3HOOOpa3MeTo OT MOATEMH B Ta3M YpOuyHa €AMHMIIA,
pasriiexaaT ce: CHITHOCTTA Ha TMOHSATHUETO paboma, HETOBUSAT CMHUCHIH,
yCIIOBUSTA 32 paboTa B KOHKPETHHU MPO(eCcCHOHAIHN CUTYallUH, MIpeasara ce
MOJIEJT 32 UHTEPBIO 3a paboTa, a 3a puHaI ce 00CHKIAT IJIaHOBE 3a Obaera
npod)eCHOHAIIHA peaTH3aIlus.
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B yuebnara cucrema Menschen Bl - B1.1 ot 2014 1. T031 TeMaTu4eH
KpBI' C€ pasriexkja B TPU YPOUHU €IWHUIM U B €IUH CTPaHOBEIYECKU
npoekT. B ypounara enununia Mein Beruf ist meine Leidenschaft, kosto e
TpeTa mope] B yuyeOHWKA, BKJIOYEHA B ITBPBH MOIyJ, Ha ctp. 17-19, ce
npejyiara TeKCT 3a CIyllaHe ¢ pa3dupaHe W TEKCT 3a YeTeHe ¢ pa3dupane,
KOUTO LENAT (hopMHupaHe Ha peuenTtuBHU yMeHus. Crell ypouHaTa eAMHUIIA
Ha CTp. 24 crnensa pa3aensT Filmstationen (puimosu cmanyuu), B KOUTO ca
NPEJIOKEHN KPaTKH BHUACOKIUIIOBE ChC CHI'BTCTBAIIM YIPaXHEHHUS 3a
riieJjaHe U CIIylIane ¢ pazoupane Ha TeMa , I Ipodecus®. Cnensamiara yueOHa
eNHMIIA, B KOSATO € MpPEICTaBeH TeMaTU4YHHSIT Kpbr ,IIpodecus”, e cbe
3arnaBue Wihrend andere lange nachdenken. Ha ctp. 49—52, B Tpet MOy
oT y4yeOHaTa CUCTeMa, ca MPEAJIOKEHU 3a/ladyM, C MOMOIITAa Ha KOUTO ce
pa3BUBaT YMEHHETO 3a 4eTeHe C pa3OupaHe W MPOAYKTUBHOTO YMEHHE
TOBOPEHE. Upes CTpaHOBEIYECKUS MIPOEKT ChC 3ariaBue
Arbeitgeberattraktivitidt — was Mitarbeiter anzieht, na ctp. 61, ce padotu
BBPXY pa3BUBaHE Ha MPOAYKTHBHHTE YMEHUS MUCaHEe M ToBopeHe. B metu
Moy, Ha cTp. 17-22, e ypouHaTa equHuULA CbC 3araaBue Schon, dass Sie da
sind. Bcuuku 3aauu, NpeAsiosKeHN B Ta3W ypOUHa AMHHUIIA, ca POKYCHPaHH
BBpPXY HAUMHUTE 33 KaHJUIATCTBaHE 3a paboTa: 3al04BaliK OT TOBA, KaK ce
ThpcH paboTa B 0051BU 3a pab0Ta, IPEMUHE Ce ITpe3 MUCaHe Ha MOTUBALIMIOHHO
nUCMO 3a paboTa M Ce CTUTHE JI0 MHTEpBIO 3a pabora. B Tasum eamnumna
napajeiaHo ce paboTH BbpXY BCUUKU YMEHHUS.

B yuebnara cucrema Sicher Bl +Niveau ot 2012 r. TeMaTUYHUST KPBT
»IIpodecus™ e mpeacTaBeH upe3 Isla TeMaTuyHa equHHMLa Berufseinstieg.
Ts1, OT CBOsI CTpaHa, BKJIIOYBA CIICAHUTE TEMAaTUYHO OOBBP3aHU E€IIEMEHTH:
doropenopraxk ,,Das Atelier La Silhouette/ Artenue cumyer (ctp. 51),
paboTa ¢ TeKCT OT BeCTHHK (CTp. 54—55), BUKTOpHHA, TIpeanoaraimia padora
¢ mapTHbOp (cTp. 56), TEKCT 3a ciyllaHe ¢ pa30upaHe, KOWTO € OCHOBA 3a
nmocJieiBail pa3roBop Ha tema , Ilpodecun (ctp. 58). [locnennusT enemeHT
OT TeMaTUYHATa eIMHUIIA MTPeJICTaBs 00sIBH 3a paboTa OT padoTonaren (CTp.
59), kato paboTara c TAX ce (pUHaATU3Upa C TUCKYCHS B MAJIKU FPYIIH.

3agaunte B TeMaTHuHUs Kpwr ,llpodecus m B Tpute ydeOHH
CHCTEMHU criomarat 3a GOopMHpaHe Ha MPAaKTUIECKH Harjacu B oOydaBaHHTE,
KaTO CBIIEBPEMEHHO Ce pabOTH M B MOCOKA Ha 3all03HaBaHE ChC CTPATETHUH,
pEeNIeBaHTHU NPU pealn3alusiTa B ONpeieieHn npodecuu.

B paboraTa ce mpaBu M KpaThK IperJie]] Ha TIoMaraia, YusTo el €
€3MKOBaTa MOATrOTOBKA HA Bh3PaCTHUTE, UMAIIIM JKeJIaHUE 3a Mpo(dhecHoHaIHa
peanu3anus B HEMCKOe3MyHa cpena (wiM 3a pabota B HeMCku (upmu B
Bwarapust). O630pbT BKIIIOYBA MPOAYKTH Ha HAKOJIKO TOJIEMH U3JIATEIICTBA C
yTBBpAcHU no3uiuu B bearapus: Cornelsen, Klett n Hueber.
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NznarenctBo Cornelsen mpennara HIKOJIKO MOPEIUIH, 00XBaIalln
pasnuuHuTe e3uKoBM HuBa®: B mopeauuata Deutsch fiir den Alltag und fiir das
Berufsleben momaranara 3a mepBure Tpu HEBa Al — Bl ca c 3arnaBue
Pluspunkt Deutsch — Leben in Deutschland. 3a cnenamure Tpu HuBa B1+ -
C1 ca npenBuaeHH Tpu nomaraia cbe 3ariaasue Fokus Deutsch — Erfolgreich
in Alltag und Beruf. Bropara nopenuna Deutsch fiir den Beruf ¢ 3a HuBa Al
— B1, kakTo cnenBa: momaraino Ja, gerne! Deutsch im Tourismus (3a o6mact
Typu3bM), momaraio Pluspunkt Deutsch — Erfolgreich in Gastronomie und
Hotellerie (3a o0act racTpoHOMHUS U XOTEJIMEPCTBO) U TIOMAraJio 3a €3MKOBO
HuBo B1 Pluspunkt Deutsch — Erfolgreich im Beruf. TperaTa nmopenuia cbe
3armaBue Deutsch fiir Pflegeberufe (memcku e3uk 3a mpodecun, HacOYeHU
KbM OKa3BaHEe Ha NPOQECHOHATHA IOMOII Ha XOpa B HEPaBHOCTOWHO
MIOJIOKEHHE) BKIIIOYBA JIBE IToMaraia: 3a HuBo A2 e momaraiorto Pluspunkte
Beruf — Erfolgreich in der Pflege, a 3a nuBo B1+ e mpeaBuaeHo momarajioTo
Fokus Deutsch — Erfolgreich in Pflegeberufen. M3marencrBo Cornelsen
npejiara ¥ Matepuain 3a nmoarotoska 3a u3nut telc Deutsch B1+ Beruf.

WznarenctBo Klett npemiara mypoka NaJuTpa OT 3arjiaBusi, KOUTO
00XBalIaT BCUYKU €3UKOBH HUBA :

DaF im Unternehmen, Al

Linie 1 Beruf, B2

Perspektive Deutsch/ Kommunikation am Arbeitsplatz, A2/ Bl
Deutsch fiir das Berufsleben (fiir Erwachsene), B1
Kommunizieren im Beruf, B1/ B2

Kommunikation im Krankenhaus, B1/ B2

Berufspraxis, B1

Bewerbungstraining, A2 — B1

Orientierung im Beruf, A2 — B1

10 Schreiben in Alltag und Beruf, A2 — Bl

11. Mit Erfolg zu telc Deutsch B1+ Beruf

12. Wirtschaftskommunikation Deutsch, A2 — C1.

W3narenctBo Hueber mnpennmara KakTo TomMarajia 3a €3WKOBO
oOydeHre, HACOYeHH KbM OTIENHHM MpodecHoHamHu o0NacTH, Taka u
3ariaBusi, KONTO HACOYBAT IOJI3BATeNss KbM paboTa che cnenuduyHara
npodecHoHaTHa TEPMUHOJIOTHSA®:

1. Im Berufssprachkurs — malgeschneidert fir BAMF - BSK -
nomaraino ot net yactu (A2 — Cl1), 3a e3uKoBa OJrOTOBKA B €3UKOB

KypC.

00N W

6 https://www.cornelsen.de/service/international-deutsch/katalog-produkte/deutsch-fuer-

den-beruf, nocten Ha 30.09. 2024 r.

" https://www.klett-sprachen.de/daf-im-beruf/c-1850?srsltid=AfmBOop904f51ZTD1kKaq
MQOQwjoE3HaYXHgJjWeo6GSPyt4er8HIBxy6, nocrsn Ha 01.10.2024 1.

8 https://shop.hueber.de/de/beruf-daf, noctsn Ha 30.09. 2024 1.
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Deutsch — Turbo: Deutsch lernen im Job — schnell, flexibel, praxisnah

— IoMarajo OT JIBE YaCTH, 32 €3UKOBO HUBO A2.

Menschen im Beruf — momaraioTo € chCTaBeHO OT TPU YaCTH, BCSIKA

€/IHa OT KOUTO € HaCOYeHa KbM OmpeielieHa mpodecroHaHa 001acT:

- Menschen im Beruf - Tourismus — mpeaHa3HadeHO 3a 00JacT
»TYPU3BM*

- Menschen im Beruf - Pflege — npennaznaueno 3a oGract
,,COIIHAJTHO ImoJrmoMarane*

- Menschen im Beruf - Medizin — npemHazHadeHo 3a o0macT
L,MequIHa‘.

Berufssprachfiihrer — mopenumara BxirouBa momaraia 3a pabora cbe

crienuYHa JEKCUKA/ U3pa3HHU CPEACTBA, HEOOXOIUMHM 3a paboTa B

TUIHYHU MPO(YECHOHATHN CUTYAIHH:

- Deutsch in der Firma — nemcku e3uk BbB (hupmMara

- Deutsch in der Gastronomie und Hotellerie — Hemcku e3uk B
racTPOHOMHUSTA U B XOTEIHUEPCTBOTO

- Deutsch in Handel und Verkauf — Hemcku €31k B ThproBusita u
MIPOJIAYKOUTE

- Deutsch fiir Ingenieure — HeMCKH €3UK 32 HH)KEHEPH

- Deutsch in der Kita — Hemcku e3uk 3a paboTa B JETCKUTE rPaHU

- Deutsch in der Medizin — HeMCKH €3UK B MeIMIIHATA

- Deutsch in der Pflege — HemMcku e3uk B 001acTTa Ha COLIUATHOTO
MOJITIOMAaraHe.

Priifung Express — Deutsch-Test fiir den Beruf, Bl — Cl1 -

MIOMarajoTo, KOETO € MpeTHa3HAYEeHO 33 TPU €3MKOBU HHUBA, ChIbPKa

MaTepHaly 3a MOAr0TOBKA 33 U3MUT 3@ ChOTBETHOTO HUBO.

E-Mails, Briefe & Co — momarano ¢ marepuainu, padoTaTa ¢ KOUTO

pa3BUBa MPOIYKTUBHOTO YMEHUE NuUCAHE.

Im Beruf NEU — Fachwortschatztrainer — momarano, chabpskaiio

cneurduyHa JIEeKCUKa, HeoOXxoauma 3a paboTa B CHOTBETHATa

npodecrnoHanHa o0nacr:

- Technik — Texnuka

- Reinigung — nouncrtBane

- Einzelhandel — Tbprosus Ha apedHo

- Bau - ctpoutenctso

- Pflege — commanao moamomaraxe

- Transport und Lager — TpaHcniopT U ckiaaupaHe

- Erziehung — Bp3nuTanue.

Visuelles Fachworterbuch: peunnk cbe cnerupuvana TEpMUHOIOTHS:

- Visuelles Fachworterbuch — Kfz — Mechatronik — B obnact
,,ABTOMEXaHHKa"
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- Visuelles Fachworterbuch — Friseurhandwerk — B oOmact
,»HpU3BOpPCTBO*

- Visuelles Fachworterbuch — Einzelhandel — B oOmacrra Ha
ThProBUsATA Ha APEOHO.

W tpute u3matencTBa mpeiarat U3KIHUUTENTHO Oorata najuTpa oT
IPOJYKTH, KOUTO Ca MOAXOSAIINA KaKTO 3a paboTa B €3MKOB KypC, Taka H 3a
CaMOCTOSITENIHA [TOANOTOBKA 3a CepTU(UKATEH U3IUT 110 HEMCKHU €3HMK KaTo
gyxJ. Ilomaranara ca cbIpOBOJEHH MHOIO YECTO U C ayJAUOMAaTEpHUaH,
HEOOXOJMMH 3a Pa3BUTHETO HAa YMEHHETO 3a ClyllaHe C pa3OupaHe.
[TapanenHo ¢ ToBa 00yyaBaHUTE UMAT Bb3MOXKHOCT Ja PabOTST C PEUHHULIH,
ChIIbPKALIY TEPMUHOJIOTHSI, KOSITO XapaKTepu3upa AaJeHa Tpy10Ba AeHHOCT
WK IPOU3BOACTBO. Ilo TO3m wHauwmH IMPAKTUKYBAIIUTC CBHOTBETHATA
npodecus Morar Ja HaArpaasaT OCHOBHMSI cU peduHuK. Cpel] BAXKHUTE U3BOIU
B HacToslara pa3paboTKa ce Hajara ujaedra 3a Ioj3aTa W HyXKJIaTa oOT
y4eOHHU CUCTEMH W IloMarajia Mo HEMCKH €3HMK KaTo Yy>KJ, KOUTO MOATOTBAT
oOyudaBaHuTe (KaKkTO B yUYWJIMINHA, Taka U B M3BBHYUWIMIIHA Cpela) 3a
npodeCHOHATHO OPUEHTHPAHE, peajin3alus B IpeAcTosma MpodecuoHalHa
00J1acT 4pe3 Bb3MOKHOCTUTE Ha 3a1b100UeHA 4yKJ0€3UKOBa [IOIrOTOBKA 110
HEMCKHU €3MK. BiazieeHeTo Ha 4y»aM €3MIIM, B YaCTHOCT HA HEMCKUS €3HK,
KaTo 4acT OT OOIIMs KOMIETEHTHOCTEH MpOo(U Ha JUYHOCTTA C€ OKa3Ba
HEen30eXHO JIOTHYHA MPEeANOoCcTaBKa 3a ObelaTa, o-BUCoKa MOTHBALIUS IIPU
I'BJIHOLICHHOTO yHpaXKHsIBaHE Ha ChOTBETHAaTa npodecus. Yyx1oesnkopara
NOJArOTOBKAa OM J0Bela M A0 HaJArpaxJaHe Ha pPEYHHUKA C TOMOILITAa Ha
npodecrnoHarHa TEPMUHOJIOTHS U 3a YCIIEIIHAa KOMYHHUKaIMs B rpodecusra
4pe3 U3MO0I3BaHETO Ha IPABUIIHUS IIOHATHEH amnapar.
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3A ®PYHKIIMUTE HA IOBTOPEHUSATA B PASI'OBOPHATA PEY

Hoexa Tuwesa
Coguiicku ynusepcumem ,, Ce. Knumenm Oxpuocku *
tisheva@uni-sofia.bg

ON THE FUNCTIONS OF REPETITIONS IN
COLLOQUIAL SPEECH

Yovka Tisheva
Sofia University “St. Kliment Ohridski”
tisheva@uni-sofia.bg

Abstract: The main topic of this paper is to outline the distinctive features of
Spoken Bulgarian. One of the fundamental syntactic characteristics of spoken language is
discussed: the doubling of arguments. Observations are focused on syntactic variations for
initial repetitions of words and phrases in spontaneous spoken language. Structural and
discourse-oriented analysis is applied to show the mechanisms used by the speakers in
communicative interaction and to identify the cases of syntactic variations. Repetitions may
signal initial commitment of the speaker, hiatus, resumption or restart of his/her speech
production.

Key words: doubling, repetition, communicative strategy, Spoken Bulgarian

B anammusute, crnemBamy  MOCTAHOBKUTE Ha HOPMATHUBHUTE
rpamMaTHKH, CIIOHTAaHHATA YCTHA peY Ce OINpPEeIsl KaTo HEeNmocleI0BaTeIHa U
HerouHa. OCHOBaHME 3a TOBAa Ca HEHY)XHHUTE May3H, YIbJDKaBaHHUSATA Ha
3BYKOBE, 0COOEHO B Kpasi Ha [yMHUTE, BKIIFOUBaHETO Ha GUIbpH (POHAIIMOHHU
CpelCTBa 3a 3abJIBAHE HA May3HW), MOBTOPEHUATA HA JIyMH WA HU3pa3H,
ABTOKOPEKLIMHUTE, TMapa3uTHUTE U3pa3u W JAp. BapuanTHocTTa mnpu
peanu3upaHeTo Ha KAaHOHUYHUTE M3PEUYCHCKU MOJIETH CHIO ce OTOens3Ba
KaTo e{Ha OT XapaKTePUCTUKUTE Ha YCTHUTE TEKCTOBE. Te3u 0COOEHOCTH Ha
yCTHaTa ped MOXKE J]a C€ CBBPXKAT C JIUICaTa Ha ISJIOCTHO TUTAHWpaHE Ha
M3Ka3BaHETO, C BUCOKATa CTEMEH Ha CIIOHTAHHOCT M HEMOATOTBEHOCT B
ycTHaTa HeoduiuamHa KoMyHuKamus. KakTo moka3Bat HaOI0IeHUITA
BbpPXY JaHHU OT paznuuyHu e3unn [bpayn, FOn 1983: 4-19; Tanen 1982;
Xamupenr 1985; Yeitd, Tanen 1987 u np.], mpu cpaBHEHUE Ha YCTHHU C
MUCMEHN TEKCTOBE CE€ YCTAaHOBSBA, Y€ KOJKOTO MO-A00pe € IUIaHupaHa
yCTHaTa ped, KOJIKOTO TO-TOATOTBEHA €, TOJKOBA MO-MAJIKO Ca Pa3JIUKUTE
MeXy BeTe (hOpMHU, B KOUTO C€ peann3upar TEKCTOBETE.

OOexT Ha pasriexIaHe B HACTOAIIMS TEKCT ca OCOOCHOCTH Ha
ObirapckaTra yCTHa pe4 Ha CHUHTAKTUYHOTO paBHUINE. AHAIU3UTE ca
HAaCOYEHH KbM INPEJCTaBSIHE Ha HSIKOM OT MOJENIUTE 3a pealu3upaHe Ha
cnenuUYHUTEe 3a YCTHATa ped CTPYKTypU C TIOBTOPEHH YacCTH.
Habmionenusita ca HanmpaBeHU BbpPXY IMPUMEPH, EKCLIEPIUPAHU OT KOpIyca
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Ha Kp. AnekcoBa ¢ 1anHu 3a ObJrapckara pa3roBopHa ped u oT 6azara JaHHU
BgSpeech.

dopmara, 4ype3 KOUTO NPOTHYAa KOMYHHUKALMATA, OKa3Ba BIIMSHUE
BbPXY M300pa Ha €3MKOBHM CpEACTBA U HAUYMHUTE 3a BKIIOYBAHETO UM B
KOHKpeTHHUsI JucKypc. [lucMeHuTe TeKCTOBE ca NOAIOTBEHM M TOBa Ce
u3pa3siBa B 1oJ00pa U IPEJHAMEPEHUTE pEeJAAaKUMM Ha TeKcTa.
CroHTaHHOCTTA Ha YCTHATA Ped BOJIM 10 €JIUIICH, TOBTOPEHHUSI, (paJICTapToOBE,
aBTOKOpeKIMU M Ap. Te3u crenuduku ca pe3yiarar oT JUHEWHOCTTa Ha
ycTHaTa ped (pa3BUTHE BBB BpeMeTo 0e3 ,,BpblaHe Ha3aa’ 3a IPEOCMUCIISIHE
U peJaKkTHpaHe), OT €JHa CTpPaHa, M HaJIMYHMETO Ha BB3MOXKHOCT 3a
OOMUCIISIHE, MPEIEHKH U PENAaKIUU OT PAa3JIM4YCH THI MPH KOMYHHKAIHS B
nucMeHa (opma. YcTHaTa ped € OrpaHMyeHa BbB BPEMETO OT IJIeJ{Ha TOYKa
Ha BPEMETO 3a Mpou3BexkaaHe (mpousHacsine) u o0paboTka (Bb3MpUeMaHe u
OCMUCIISIHE) Ha M3Ka3BaHETO, JIOKATO NMHCMEHUTE TEKCTOBE MOXeE Ja ObaaT
peAaKTHUpaHU OT aBTOpa U MPENpPOUUTAHHU OT ajgpecara C Lel JOCTUTaHEe 0
aBTOPOBOTO IOCJIAHUE.

Jluncara Ha IJIABHOCT B Pa3BUTUETO HA pa3roBopa, U3MOJI3BAHETO HA
CUHTAKTUYHM €IMHUIM, YUSATO CTPYKTypa HE OTroBaps Ha MOJEIIUTE Ha
U3pEUYEHUATA B IUCMEHUTE TEKCTOBE, EJIUIICUTE, HE3aBbPILIEHUTE N3Ka3BaHUS
ca TUIIMYHU 3a ycTHaTa ped. Ha cMHTakTHYHAaTa KOHAEH3alusl, KOATO BOJIU
JI0 €JIMIICH, ,,CE MPOTUBOIOCTABAT MHOTOKPATHOCTTAa U MOBTOPEHUSATA HA
IyMH, (hpa3u WM MO-TOJIEMHU U3PEUYEHCKU cerMeHTH. CTpYKTypHTe B yCTHATa
ped JOMBIHUTEIHO C€ YCIOXHSIBAT MOpaad BKIIOYBAHETO HAa EJIEMEHTH C
nparMatuyHa (QyHKOUS (€TUKETHM H3pa3u, HM3pa3u 3a MOIIbpXKaHe Ha
KOHTAKT, 3a IPOBEpPKa Ha KaHasa, 3a 00OpaTHa Bpb3Ka U MO/ ).

CuHTaKTMYHUTE OCOOEHOCTM Ha CIOHTaHHAaTa YCTHa ped ca
IIPEJICTAaBEHU B pe/IMlia U3CJI€IBaHNUsI, OCHOBABAILIM CE€ HA JAaHHU OT pa3jINyHU
rpynu e3unu. YacT OT H3BOAMTE 3a HSAKOM T€PMAHCKH, POMAHCKU U
CJIaBSIHCKU €3M1IM ca 000011enu B MoHorpadusata Ha M. KoBaueBa [KoBauesa
2012]. B cBoeTo n3cienBaHe Ha CHHTAaKcHCca Ha ObJrapckara pa3roBopHa peu
U. JluxomanoBa [AnrenoBa 1994] orTkposiBa 1Be Tpynu THUIHM3UPAHU
SBJICHUS, B PE3YJITAT HAa KOMTO CE€ pealu3uparT M JiBa TUIA KOHCTPYKIHUU: ,,C
WPEJICBAaHTHOCT Ha CHHTAKTUYEH eJeMeHT; (...) ¢ JuIcaTa Ha peJieBaHTCH
CHUHTaKTH4eH eneMeHT [AHrenoa 1994: 34]. B npenxoiHu u3cneaBaHus Mo
Bbrpoca [Tumesa 2014: 182-211] Osxa mpeacraBeHd U APYTH CUCTEMHHU
0COOEHOCTH Ha CHHTAKCHCa Ha pa3roBopHaTa ped, Cpejl KOUTO ca:

J 3acuiieHa ynorpeba Ha JHMYHH MECTOMMEHHMs MOJJIO3H,
ocobeHo Ha ¢opmara 3a | 1. exu. B pesynrar Ha ToBa ce peanusupar
JIBYCHCTaBHH BMECTO €IHOCHCTABHU H3pEUCHHs, 03 B M3KAa3BAHETO Ja €
HE00XO0IMMO MJIM J1a C€ Hajara o nparMaTUuYHY NPUYMHU 03HAYaBaHETO Ha
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nojyora (Tod He € (QOKyC, HE HOCH JIOTUYECKO YyJapeHue, HEe € 4acT OT
IIPOTUBOIOCTABUTENIHA KOHCTPYKIHMS)':

1. B: na ma a3 Tu Ka3BaM a3 Cb Bb3XMIl[aBaM [Ha TaKHBa Xopa]

B: a3 cbM TpyzeH oT riieiHa Touka Ha ToBa ue (P-b-b) a3 ¢bM 110 adud
paboTa/B CMHCHI a3 HE MOa CE€ ChPIb MHOO/ MHOO HE MOa Taka

b: a3 TonkoBa TpyAHO Ka3BaM He Y€ [HaIpaBo| He Mora Jia ce OHACIM

To3u ,,eroueHTpu3bM” Ha pa3roBOopHaTa ped HE ce BiMsIE OT TUIIA
TEKCT, 3all0TO ce HabJ0/1aBa KaKTO B KPATKU PEIUIMKU IPU JUATOTUYHO
oOmryBaHe, Taka U B MO-ABJTH TEKCTOBE (pa3ka3u Ha €UH OT TOBOPEUIUTE):

2. ounu ce yroopwin (H) a3 Bukam Hsima npoOiem a3 HsaaMm padoTta/
BHKaM II C€ Ka4a Tope IIe IieJiaM JISTETO/ HO TS ITbPBO MU CE Pa3ChpIu/Cie
TBa KaTO a3 MakK sl Kapax Hajli Taka U Taka TS BUKA / a HAJIM yTpe IIsIXMe Ja
'Yl KaHUME

® KOHKYPCHIUS MEXIY MECTOMMEHHUS OT pPa3lIndHH Tpynu (Hamp.
MEXy IPUTEKATEITHN U Bb3BPAaTHU MPUTEKATEITHH ), KAKTO U MeXay hopMu
OT enHa rpyna. TUIMYeH IpUMep € HaJIaraHeTo Ha demo KaTo YHUBEPCAICH
peNlaTUB U Ha Kamo BMECTO K02amo B OOCTOSTEIICTBEHU U3PEUCHHUS 32 BpEME:

3. cien BpeMe Iie mMa Xopa JETo IIe HaIUTHAT TJIac; He a3/ Hsa ThbPIb
HSIKBB TaKbB YOBEK JIETO MU JIa3H 110 HEPBUTE; OHS Oe/ JEeTO MHUIIIE 32 MyTPUTE
Hal-sIKUTE KHUTH JIeT TH HaIHhca

4. e MUCHA KaTO MU JI0i/Ie pOKIEHUS JeH; Haul HOO TPYIHA/TA a3
KaT I ce 00aaux ¥ BUKaM Oe MOKaHHXa HU

e crnenupUIHA KOHCTPYKITMH 32 U3pa3sBaHe Ha HEOMPEIACICHOCT, B
KOUTO C€ BKJIIOYBAT HEONPEACTUTEIIHO MECTOMMEHHE U I0Ka3aTeIHO
MECTOMMEHUE 3a OJIM30CT:

5. ¥ T4 HaJlM HaJMEHHA HAKaKBa TaKaBa; /Jia CH cea Ha HIKOe TaKoBa
€K30TUYHO OCTPOBYE; BJIIM3aM U TaM TJIe/laM BCUUKHUTE HIKAKBU TaKWBa // abe
HUKOI HE M03HaBaM

® u3MajgaHe Ha Mpeasora Ha OT KOHCTPYKIMU C YIBOCHO HEMPSKO
JIOTTBJIHEHHE, KOETO € MpeJ] CKa3yeMoTo (T.H. na-drop):

6. @7 MeH e3uLUTe MU XapecBaT; @ MeH IisIa CeIMUIIA MU € JIOLIO;
no0pe a3 B CMHCHJI TaKbB Ue: a3 3aloTo ) MEH ca MM Ka3BaJlHd Y€ HE He ce
Ka3Ba rojed a roacy; ¢ tebe HE TH JIM 3amOYHA KaHIUAATCTYACHTCKaTa
KaMmaHus?

B Ta3u cratus me 0bJaT KOMEHTUPAHU TTOBTOPEHUSATA KaTO 4acT OT
cnenudukara Ha ycTHara ped. Te ce cBBp3BaT ¢ mocoyeHara ot U.
JlmkomMaHOBa TEHIEHIUS 3a BKIIOYBAHE HA HPEICBAHTCH CHHTAKTHYEH
€JIEMEHT B CTPYKTypaTa Ha U3Ka3BaHETO Upe3:

! Toii kaTo hOHETHUHHTE OCOOEHOCTH HE Ca 00EKT Ha aHaJIu3, IPUMEPUTE OT KopIyca Ha Kp.
AnekcoBa ce M3MUCBAT 0€3 CIOBHHUTE yOApeHUsl, MOCTaBSHH CHCTEMHO B OPHUIMHATHUTE
TPAHCKPHITLIUH.

2 3HaK 3a M3IyCHAT EJIEMEHT.
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- bykBanmHO TOBTOpEeHHE Ha €IUH OT EJIEMEHTUTE B peIUIUKaTa —
MEXaHUYHU MOBTOPEHUS C KOMYHUKATUBHA U (paTnyHa GyHKIUS (OT TUNA He,
He, 0a, 0a; 0obpe, 0obpe). C TAX ce mo4epTaBa MOBTOPCHUSAT SIEMEHT WU
ce ThPCH UHTEH3U(UKAIIHS.

- IloBTOpeHHe HAa PparMeHT OT peIuIhKaTa ¢ J00aBKa Ha HOB €3UKOB
€JIEMEHT

- [ToBTOpEHUE C MOAMSIHA HA €IMH OT PEIUIMKOBHUTE CIIEMEHTH.

[TocneanuTte ABa TUIIA MOXKE /1a C€ OTHECAT U KbM aBTOKOPEKIUUTE,
Hamnp. TOMPaBKH B M3MOJ3BaHA OT TOBOPEIIUS TpamMaTHdHa (opma Ciel
OCh3HaBaHe Ha JoIycHaTa rpemka. [loBTopeHus ¢ moaMsiHa ca HalpuMmep
TE3M C U3MOJI3BAaHE Ha YHUBEPCATHUS TJIArojl makosa. 3a HabM0IeHUsITa HU
€ BaXHO J]a ce MOCOYH, Y€ MOBTOPEHUE Ha PEIUJIMKOB €JIEMEHT B HAYallOTO
(Hamp. kax/ Kax My e 3aenasuemo) CIyXd 3a ,CATHAIM3MpAHE Ha
nHuImamHoctTa” [Anrenosa 1994: 50].

N. JlukomanoBa 00001IaBa, ye MOBTOPEHHUSATa B yCTHATa ped ce
U3IOJI3BAT HE CaMo 3a 3allbJIBAHE HAa XE3UTALMOHHHU May3U WU 32 MevelieHe
Ha BpeMe, HO W 3a ToI4YepTaBaHe, WHTECH3U(DHKAIWS WM YTOYHCHHE Ha
uHpopmanuara. KoHkpeTHara 1edl Ha aHaAIW3WTE, KOUTO Ie Obaar
MPEJICTAaBEHU TYK, € JIa CE MIPOBEPH BAIMTHOCTTA HA U3BOJUTE 32 PYHKIIMHUTE
Ha TIOBTOPEHHUATA B Pa3TOBOPHATA ped BbPXY M0-00raT KOPIYC OT JIaHHHU.

[ToBTOpeHMsITA OOMKHOBEHO CE KIAaCH(UIIMPAT CIOpPE] TOBA HA KOE
MSICTO B M3Ka3BaHETO C€ Hamupa AYOIUPAHHIT €JIEeMEHT — B HAa4yaloTo, B
cpenara Wi B Kpas Ha u3kazBaHero [Tumesa 2014: 195-197]. Ob6exT Ha
KOMEHTAap TYK Iie ObIaT caMo HadyaTHUTE OyKBaJTHHU ChCEIHU MOBTOPEHHUS (32
BUJIOBETE NMOBTOpeHUs BXkK. kinacudukanusara Ha J[. [lomos [Ilomos 2016:
167-168]. IlotBbpknaBa ce u3zBoabT Ha M. JlukomaHoBa, ye HayaJHHUTE
MOBTOpPeHUS (DYHKIIMOHMPAT KATO CHUTHAJI 3a B3eMaHe Ha Jymara |
BKIIIOUBaHE B KOMYHHUKATHUBHHUS MPOIIEC:

7. Ac ac HM MOB CH TIpecTab pazoupant au; Huit Huit cme ¢ una'amau
OTHOIICHHIiA 3aIITOTO C€ BIXKAAME P'aTKo

B kopryca ¢ eMIHpUYHH JaHHU Ca PETUCTPHUPAHU CPABHHUTEITHO
MaJIKO TPUMEpPHU 32 MEXaHWYHHM MOBTOPEHHS B HAYAJIOTO HA PEIIUKATa, C
KOUTO TOBOPEIIUSAT IIEJTM OTJIaTaHe Ha OTrOBOpPA W 3aIlbJIBaHE HA HEXellaHa
maysa TMpeAd HavaJoTO Ha ChHIIMHCKATa YacT OT ChOOIIEHUETO.
KoMOunHamusita Ha mMOBTOpEeHHETO C GuIbp B mpuMep 8. TOIKpens
TBBPJICHUETO, Ue TICUYEIICHETO Ha BpeMe 32 OOMHUCIITHE € TPUYHMHATA, JIOBEIa
JI0 pealln3upaHe Ha TaKbB TUI KOHCTPYKITUS:

8. 3amoTO 3amETO M_M M TpsOBa Ja ce IoeMe IMOJMTHYeCKa
OTTOBOPHOC 3HAYM Jla Ce PEIld eAWH MPOoOIeM OCOOEHO TakbB 3a0aTaueH
HAUCTHHA OT JIBalice TOAUHU

HaGmoienusta mokaspar, 4e MO-TOJsIMa YacT OT PETUCTPUPAHUTE
HayajJHU TMOBTOpeHUs uMaT eMdparuyHa ¢yHkuusa. B TakuBa cimydaun
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MOBTOPCHUTE CHHTAKTUYHU E€JIEMEHTH MOXKE Jla Ca M3PA3eHU C Pa3IudHU
YacTH Ha peuTa:

0. P: ita Mu kaxu cea TH H'akBa MaH/)kKa 3a TBA HENITO// aC CHPECHE
CHUpEHE MPaBh

B: I'toBeue / rroBeue

10. ga¥i ga¥i na ro MHMHA 4Ye Ja IOMOTHA Ja I'o 1K€ ITocje/ ac e ro
oOmmmiia; obaue He Ou:/ HEe OU: HE Ou:

10. moOpe/ mobpe sicHO/ sicHo/ moOpe/ moOpe/ TW MMAIll COIMUIHU
3HaHus!

11. BommTe/ BommTe HE CME CH OWJIM OT JBa JO 4YeTpu/ HHUE
KyIyBaxMe TepaKkoTa

be3 ga Moke 1a MOCOYMM TOYHA CTATUCTHKA, IIe OTOCIIEKUM, Y€ MPU
aHaJIM3a Ha JAHHWTE MTPABH BIICUATIICHHE BUCOKATA Y€CTOTA HA TIPUMEPHUTE C
MOBTOPEHM YAaCTHUIM B HA4YajOTO Ha H3Ka3BaHETO. TakWBa IOBTOPCHUS
OTHOBO MOXE Jla CE€ CBBPKAT CHhC CTPEMEKa Ha TOBOPEIIMTE KbM
noayepraBaHe, M3ThbkBaHe, emdasza. [pyr uHTepeceH (akT € Mmo-4ecToTo
MOBTOPCHUEC HA OTpPUIIATEIHATA YacTHUIla B CpaBHEHHWE C TOBa Ha
yTBbpAUTENHATa. Upe3 MOBTOPEHUETO, KOETO € U €IMH OT MEXaHU3MHTE 32
WHTCH3U(UKAIHS, TOBOPEIINATE EJIAT 2 3aCHIISIT €)eKTa Ha HEerarusITa 1 1o-
KaTeropu4Ho Ja yOeasT chOecelIHUIIUTE CH, Y€ MPEAXOJHOTO TBHPACHUE
(TBBpPJIEHUETO CTUMYJI) HE € BSIPHO.

13. He He/ To cera poceH UCKa Jia CH IO TaKOBa J1a CH T'0 3TI00u

He He HE MHOTO IIIe My MIPEYH TOBA HEIITO

He He He/ rnenax ru H'akbae// ako He ¢b () ToaleTHATa Ha4YM Cb
KyXxH'aTa

[ToBTOpEeHaTa yacTuilaTa da 4ecTo € B KOMOMHAIUS ¢ YacTulaTa oe,
Ype3 KOSITO TOBOPEHIUAT BEPOSTHO HMCKA Ja TOKaKe, Y€ MOTBBPIKIaBa
OuUeBHJHA, TpUBHANHA, OONIOM3BECTHA WM JIOTUYECKH JIOCTHITHA
uH(popManus:

14. B: Kaxsa IlIunka?

P: Ceno Illumnka not b:

B: A, na ne, ga ae, lllunka

[ToBTOpEHMSATA HA TTO-IIBJITH CETMEHTH B PEIUIMKATA HA €INH TOBOPEII
CBHIIIO MOXKE JIa C€ OTHECAT KbM eM(aTUIHUS TUIl TOBTOPCHHUSI:

15. A: IIlo ce naBu Torasa? 1llo ce 110 ce HABHM WX HE TH JIM MUHABA
mpe3 aKhbJia 4e TyKa IIe 3eMa Mora Jia TH U3BBPTS HEKBH HOMEpa Helo Jia
HEKBHU T€ TaKuBa?

b: He /HaBHX ce 3alI0TO IOJYYUX NOKAHA/ HABMX C€ 3alI0TO MOAYIHX
IIOKaHa

CrnenuduyeH MOACI ¢ MOPEAUIM OT HAYAJTHU TIOBTOPEHUS ce opopms,
KOTaTo Ce MOBTAPSAT €HH U CHIIIH JIEMEHTH B JIBE ChCEIHU PETIMKU HA eIUH
u chll roBopeml. BuB BTOpara perumka Ha E. ot mpumep 16. obaue e
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noBTopeHa W ¢opmara Ha cvMm. THH Karo OTHOBO MPHUMEPBT € C
OTpHUIaTeJIHATA YaCTUI[A, TBPCEHUAT OT rOBOpeIIUs e(eKT ChIIO MOXKE Ja ce
CBBPIKE C IOUEPTABAHE U 3aCUJIBAHE HA OTPULIAHUETO:

16. E: He He/ He e OMIIO/ HUE OT

B: Ot nBa no uerupu?

E: He cMe cu He cMme cu Owin BKbINTH// ¢ YETpU W TOJIOBUHA CE
npubpaxme

B rpamaTtukuTe Ha OBIrapcKus €3UK MOBTOPEHUSATA HA €JIEMEHTH OT
CTPYKTypaTa Ha M3pEYECHUETO MOYTH HE ce KOMeHTupar. B Akajnemuunara
rpamMaThKa HSKOU OT IPUMEPUTE 3a MPUCHEAUHUTEIHN KOHCTPYKIIMHA MOTraT
Jla ce OTHecaT KbM pasMIekAAHOTO TyK sBieHue [I'pamaruka 1983: 252—
259]. IloBeue uHpoOpManus 1aBa . TlenueB, KOHTO BKIIOYBA TMOBTOPEHUTE
4yacTH B 110-0011aTa rpyna Ha JOOABEHUTE AyMHU M M3Pa3d KbM YAaCTUTE Ha
u3peueHuero. Tol ompenenss NOBTOPEHHUTE YacTH Karo ,,e[Ha 4acT IO
OTHOIIIEHHE Ha OCTAHAINTE B ChCTaBa Ha M3pEYEHHUETo. Ymorpebara Ha
MOBTOPEHH YAaCTU MMa CTWJIMCTUYHU U PUTMUYHU NpuuuHHU [I'pamaTuka
1999: 645]. Cnenpaiiku ki1acuukanusTa, KOsSTO aBTOPHT MpejIara, Moxe J1a
ONpEeIeTUM Pa3TJICJaHUTE B HACTOAILIMS TEKCT CIy4yau KaTo MOBTOPEHUS Ha
chlara ayma 0e3 u3MeHeHue ¢ 0€3CHhI03HO CBBbP3BAHE MEK/Y MOBTOPCHUTE
YacTH.

B TpynoBere mo CTMIMCTHKATa CHIIO CE KOMEHTHpA BBIPOCHT 3a
HNOBTOPEHUATA Ha TyMH, (ppa3u WU MO-TOJIEMH LISJIOCTH OT TEKCT, KaTo ce
IpaBu pa3ivKa MeXAYy ,,MOTUBHUPAHHUTE JIEKCUKAJIHU IOBTOPEHUS,
NOBTOPEHUATA KaTo CTWIMCTUYEH IIOXBaT, uype3 KOWTo ce oOpa3yBar
CTWJIUCTUYHU (QUTYpHU, U ,,HEJOCTAaTbKa JIEKCHUKAIHO IOBTOPEHHE —
taprosioruara’ [Ilonos 2016: 166]. [loBTopeHusiTa Ha AyMH B KOHTAaKTHA
MO3UIMS MOXKE Ja MMaT CTWIMCTUYHA YNoTpeba, Hamp. HU3pa3siBaHE Ha
IPOABIDKUTETHOCT, TIOJJUepTaBaHe, U3ThKBaHe, Ch3/jaBaHe Ha crienupuueH
puTbM U Op. Taka NMOBTOpPEHHMETO ,,.c€ H3MOJI3BAa C €Nl J1a Ce Ch3Aale
penedHocT B u3paza“ [[lomos 2016: 167]. [IpencraBenute B HacTosIIaTa
CTaTHs IpUMEpHU He OMXa MOTJIM J1a C€ CBBPXKAT C MOCOYEHUTE QYHKIIUU Ha
JIEKCUKAJHUTE TOBTOpeHus. ToBa € Taka, 3allloTO TpaMaTUKUTE U
CTHWJINCTUYHUTE aHAJIU3U Ha OBJATapCKUs €3UK MPEICTaBAT 0COOCHOCTUTE Ha
MIMCMEHUTE TEKCTOBE U HE C€ 3aHMMAaBAT C aHAJIM3U HA YCTHU TeKcToBe. ETO
3amo 3a OOsICHEHHE Ha MOBTOPEHHUsATA B pa3roBOpHaTa pey TpsOBa Ja ce
MPUIOXKAT APYTU TEOPETHUUHU TTOXO/IH.

B npoyuBaHusiTa Ha JaHHW OT JIPYTU €3UIIM, Hall-BeUe AHTIIUNCKH,
MOBTOPEHUSATA C€ aHAJIM3UPAT BbB BPb3Ka C HAKOJIKO BH3MOKHU IPUUMHU 32
nosBara UM (Bx. Harp. Knapk u Bacoy 1998):

® KOMIUJIEKCHOCT/CIIOKHOCT: TOBTOPEHUETO, OCOOCHO B HAYAIOTO Ha
M3Ka3BaHETO, € IOJArOTOBKA 3a apTUKYJUpPAHE HA CII0)KHA CHHTAKTH4YHA

CTPYKTypa
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® TPOJBIDKABAHE U MOJIbPIKAHE: Ype3 MOBTOPEHUSTA CE MOAIbPKA
KOMYHHKATHBHHUS TIPOIEC, a HE Ce NPEeKbcBa OT May3u. TakbB THUII
MOBTOPEHUSI MOXeE Jia ce AOmbJBaT oT (Gubpu (HoHAIMOHHM CpencTBa 3a
3albJBaHe Ha May3n).

® AQHT@XUPAHOCT HA TOBOpEHIUS: TS € ONM3Ka N0 MPeaxoJHaTa
NPUYMHA U CE CBBP3Ba C NMPHUHIUIIKMTE 33 yCICNIHATA KOMYyHHKAIUS, KOSITO
TpsiOBa ce pa3BuBa TUIaBHO U 0e3 mpekbcBane. Cien KaTo € B3el Jymara,
TOBOPEIIMAT TPsIOBA J1a Clie/IBa KOHBEHIIMUTE, OTPEACIISIIN POJIsATa My KaTo
YYaCcTHUK B OOIIyBaHETO, a HE 3alla3Ba MbIYaHUE.

AHaM3upaHuTe OT HAc JIaHHU MOKa3BaT BAJIHMIHOCTTAa Ha BTOpaTa M
TpeTara XUIoTe3a 3a HAYATHATE TIOBTOPCHHMSI B ObJITapckara yctHa ped. Kem
TAX TpsAOBa na n1o0aBUM M MHTeH3u(UIMpaiiata QyHKIHS, KOATO CHILIO €
OTUETJINBO PETUCTpHUpaHa B KOpIyca C EMIHMPUYHHM JIaHHU. Haii-uecto
CIIOMEHABaHUTE NMPUYMHU 32 TIOBTOPEHHSTA B YCTHATa pedy — IEYeICHE Ha
BpeMe WK O€lIeH PEYHUK, He OMXa MOTJIM JIa Ce CBBhpPIKAT C aHATHU3UPAHUTE
CUTYyaIlMH, B KOUTO KOMYHHUKAIHMSITA TPSIOBA JIa MPOTHYA C ONTHMAIHO TEMIIO,
0e3 3a0aBsiHe U 0€3 M3MOI3BaHETO Ha ,,0pPaTOPCKU peTOPUYHM cTpaTeruu. B
NUCMEHATa ped WIM B TOJArOTBeHaTa O(QUIMaHA YCTHA KOMYHHUKAIUS
MOBTAPSHETO Ha €IHA JTymMa YeCTO Mojy4yaBa HeraTHBHA OIleHKa. B ycTHara
ped, 0coOEHO B Ta3W C BHCOKA CTENEH Ha CIOHTAaHHOCT, TIOBTOPEHUETO €
e(pMKaCHO CPEJICTBO 3a pa3peniaBaHe Ha KOMyHHKATHBHY TIPOOJIEMHU, KAKBUTO
ca HampuMep M30CTaBaHETO MPH MPOAbIKaBaHEe HAa JUanora (MbI4aHue B
HAYaJIOTO Ha peIUIMKaTa) WIM HaKhCBAaHE HA M3Ka3a C HEXKEIAHU Iay3u.
Jlanaute oT ObBArapckata ycTHa ped moakpensT uzBoaute Ha J[. Tanen
[Tannen 2007: 60], ye mOBTOpeHHsITA CBBP3BAT HE CaMO YaCTUTE Ha
TUCKypca; T€ CBBpP3BAT TOBOPEIIUTE CHC JUCKypca, KaKTO U CaMHTe
YYaCTHUIM B KOMYHUKATHBHHSI ITPOIIEC.
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EJIEMEHTHU HA XYJOKECTBEHUSA CTHUJI
B PAHHOTO AETCTBO

FOnusna Cmosinosa
Coguiicku ynusepcumem ,, Ce. Knumenm Oxpuocku
julianastoyanova@yahoo.com

ELEMENTS OF LITERARY STYLE IN EARLY CHILDHOOD

Juliana Stoyanova
Sofia University St. Kliment Ohridski
Jjulianastoyanova@yahoo.com

Abstract: The article analyzes the specific elements of literary style in the stories told
and written by a child between the ages of 6 and 7 and a half. The examples are excerpted from
fictional stories created and recorded by the child himself and brought together in a series of
Adventures. Children's texts show adequate use of a number of stylistically marked vocabulary,
metaphors and epithets and more specific stylistic markers such as irony, hyperbole, litotes,
graphic symbols with an expressive function. Analyzes show that in the presence of a stimulating
environment, the mastery of the literary style is possible at an early age.

Key words: literary style, children's stories, stylistically marked vocabulary,
metaphors, epithets, irony, hyperbole, litotes

Ilen1 Ha Tasm cratus € Ja TPEACTaBH OBJAASIBAHETO HA
XYJI0’KECTBEHUS CTUJI OT JIETE Ha BB3pacT MEeXy 6 U 7 U MOJIOBUHA TOJUHH,
T.€. IIpH NpeXoAa MEXIy NPEeAy4YWIMIIHATA U HAYaJIOTO Ha Yy4WJIMIIHATA
oOpa3oBaTeiiHa CTENEH. 3a MEPHOJ] OT TOAMHA U TOJIOBUHA JIETETO, KOETO I11e
Hapuuame [BaH, cb31aBa CaMOCTOSTENIHO TIOPEAMIIA OT TEKCTOBE,
pa3ka3Baiy (UKIMOHAIHU HCTOPUM 3a Ipyna MpHUSITENN — IMEPCOHAXKH,
YUUTO MPOTOTHIIX Ca TUTIOLIEHN UTPAYKH, 00pa3u OT BUACOUTPU, (POIKIOPHU
repou U Jip. NoJ. AHATU3UPAHUTE MaTEpHaIU BKIIOUYBAT TEKCTOBE, HAIMCAHU
ot VBaH Ha pbka ¢ mevyatHu OykBu (Mexay 6 roa. u 3 mecena u 6 rox. u
MOJIOBMHA), KAKTO U TaKMBa, KOMTO TOH Ch3/aBa ¢ IOMOIITA Ha KJIaBUaTypara
Ha KOMIIOTbpa (MeXy 7 U 7 ¥ MOJIOBUHA TOAMHN).

JlereTo nposiBsiBa CIOHTaHEH UHTEPEC KbM KHUTHUTE, TaKa uye KbM 6-
TOJMIIIHA BB3PACT BEYE YETE€ CaMOCTOSITENIHO U MPAaBH IIBPBUTE CHU ONMUTHU B
MUCAHETOo — ¢ eyaTHU OyKBU. Tbi KaTO MO TOBA BpeMe 3aro4Ba NaHAEMHUsITa,
MBaH yuyacTBa B OHJIaiiH 00y4YeHME, KOETO U3UCKBA JIOCTBII O €IEKTPOHHH
Mennu. KoMIIOTBPBT ylecHsBa MUCAHETO U KaTo pe3yiTar JAETeTO Ch3/laBa
nopeauna OT UCTOPUU — B MO-KPAaTbK U B MO-IBJIBI BapUAHT, NOCIEAHUAT
BKtouBan] 20 CBbp3aHM TMOMEXKIY CH TekcTa. MBaH naBa 3aryiaBus Ha
ucrtopuute cu: ,llpukmouyenusta Ha Kyuo u Maiimynara®, karo ru
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o0enuHsIBa B HAKOJKO 4yacTH. LluTupanute Tyk mpuMepH ca eKcueprnupaHu
OT BTOpaTa, TpeTaTa U YeTBbpTarTa 4act Ha ,,I [pukitouenusta®. Homepauusra
Ha YacTUTE TYK HMMa 3HAaYEHUE CamMO KaTO yKa3aHHE 3a Bb3pacTTa Ha
Ch3/1aBaHETO Ha UCcTOpUUTE: ,,I [puKitoueHusTa 2 — Mexay 6 1 6 1 oJI0BUHA,
a ,Jlpuxmouenus 3 u 4“ — mexny 7 u 7 u nojsoBuHa roauHu. Camwure
TEKCTOBE ca MyOJUKYBaHHM KaTo MpHIIOKeHUs apyrazae [Bx. CtosHoBa 2023:
119-162].

Xy10:KeCTBEHHAT CTHJI

OT apeBHOCTTA A0 HAIIYU JHHU U3CIEA0BATEINUTE Ca ThPCHIIN PA3TUYHU
NOJXOM KbM CTHJIMCTUYHATA CHIIHOCT Ha XYJ/I0)KECTBEHATa TBOpPOA, KOUTO
JaBaT HA4yajIOTO Ha MHOXECTBO TEOPETHUYHM HarpaBiieHus. Ch3aaTenure u
aJIeTITUTE HA TaKMBA TEOPUM CE€ OMMTBAT Jla CBEAAT JUTEPATYpHUS CTHII 10
OTHOCUTEIIHO OTpaHWuYeH Opod SCHHM, TOJJaBalld ce Ha JehUHUIUSL
xapaktepucTuku. CucremaTu3alus Ha Hall-Ba)XHUTE TEOPETHUYHU MOIXOAU
MOJKEM Jla TIpodeTeM B MOHOrpadpuute mno cruiuctuka Ha Benue Ilomosa
[[ToroBa 1994] u Humutsp Ilomos [IlomoB 2016], B ocHOBOmONarammure
TPYJOBE 110 TEKCTOJIMHTBUCTHKA (BXK. Harp. Ban [laiik 1980; [Iro borpanz u
Hpecnep 1981%; 3a 6snrapcku — Jlo6pesa, Casosa 2000) u jp. 1oz.

Karo ce abcTpaxupame OT TEOPETUUHUTE AUCKYCUH IO BBIIpOCa, 1€
Ce OMpeM Ha OCHOBHUTE MOCTYJIaTH, NIPUETH B ChBpEMEHHaTa Objarapcka
JIEKCUKOJIOTHSI U CTUJIIMCTUKA IPU OMUCAHUETO Ha XyHA0KECTBEHHS CTHUIIL.

Jla 3amiouHeM OT TPaJULMOHHOTO BIDKJIAHE: XY0’KECTBEHUST CTHII €
€IMH OT (PyHKIMOHAIHUTE CTHJIOBE, HAapel C Pa3rOBOPHMs, O(uIIHaHO-
JeNoBUs, HAyuyHuss W myOnumuctudHus ctui [bosypkues 2011: 288-291].
CepiiecTByBa 00ade M Jpyra IJeJHa TOYKa: clelu(uKaTa Ha €3UKa Ha
XYJI0’)K€CTBEHATa JIUTEpaTypa, 4pe3 KOSATO CE peaju3upa XyI0KECTBEHHUST
CTWJI, ,He OM Morja Ja ce OrpaHHYd B TECHUTE paMKM Ha €IuH
(GyHKIIMOHAJTIEH CTUJ™, ThH KATO Ta3M JIUTEPATypa CH CIYKH C €IEMEHTH OT
OCTaHAJUTEe CTWJIOBE, Makap M ,B CBO€OOpasHM KOMOMHAalMM U BbHB
¢dbynkuonanHo npeodpaszeH BuA  [[lormos 2016: 122—-123]. OTtunTaiiku 1Bere
[JIEAHW TOYKM B auckycusta, J{umutbp [lomoB mpuema, ue €3MKbBT Ha
XyJIO’)KeCTBEHaTa JHTepaTypa oOequHsBa ecreTudyeckara QYHKIUS C
KOMYHUKaTHBHaTa. ABTOPBT IOAYEpTaBa CbhINO Taka, Y€ TO3M CTHI
NPUTEKaBa CBOM CIEHU(PUYHU XapaKTEPUCTHUKU, HE3aBUCHMO Y€ YepIu
€3UKOBHM CpPEJICTBA OT OCTaHAIWTE (PYHKIHMOHATHH CTHJIOBE, KOWUTO C€
HaMHUpaT B HENMIPEKBCHATO B3auMozelicTeue nomexxay cu [Ilomos 2016: 123].
[Topaau orpoMHOTO MHOTOOOpa3ue Ha XyJ0KECTBEHH JKaHPOBE, Mo J4epTaBa
J. TlonoB, Moe Ou € mo-1enecho0pa3Ho Ja ce TOBOPH HE 3a XYy0KECTBEH

! Monorpapusara (Makap U He OCOOEHO CIONYWIMBO) € NpeBeJeHa M aJanTupaHa 3a
Obarapcku e3uk, BX. [0 borpann, dpecnep, CtosiHoBa-HMopuera 1995]
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CTWJ, a 3a CTWIOBE Ha XYJOXKECTBEHaTa JUTEpaTrypa, KaTo TEPMHUHBT
XyJ0KECTBEH CTHJI ce npuema ycioBHO [[Tomos 2016: 124].

Berpekn ycrmoBHOCTTa Ha TO3M TEPMUH, B  OBJrapckara
JICKCUKOJIOTHSI U CTUJIMCTUKA C€ OMHUCBAT peAulla €3UKOBU OCOOEHOCTHU Ha
XYJIOXKECTBEHUS CTUJI — Ha IIBPBO MSCTO CBBP3aHU C JIEKCHKaTta |
¢dpazeonorusita. Karo cbueraBa ChOOLIEHHETO C  BB3JCHCTBHETO,
XYJI0’KE€CTBEHATa pey U3I0J3Ba ISUI0TO JIEKCUKAIHO OOraTcTBO Ha €3MKa, 3a
Jla ce IOCTUTHAT OHE3U JIOII'BJIHUTEIIHH CMUCIIOBU OTTEHBIU, KOUTO ChCTaBST
E€MOIMOHAIHO-CTUIMCTUYHUTE XapaKTEPUCTUKUA Ha XYJAO0XKECTBEHUSI CTUII
[Bosixues 2011: 289-290; ITomos 2016: 125—-130]. M306unue oT nmpumepu,
WIIOCTPUpAIIY  OCOOCHOCTHTE Ha XYAOXKECTBEHMs] CTWJ, HHU J1aBaT
nutupanute Mmororpaduu Ha T. bosykues u J1. ITonoB, KakTo 1 MHOXKECTBO
nyOauKanuy, U3CieBally e3UKa Ha OBJIrapcKuTe KIAcHIM, Ha KOUTO ce
11030BaBaT TE€3U aBTOPH.

EJEMEHTH HA XYJTOXECTBEHUA CTIJI B PA3SKA3BUTE HA UBAH

Ome Mmexny 4- u S-rogumiHata My Bb3pacT VBaH 3amouBa 1a
U3I10J13Ba IO-€KCIpecuBHa Jiekcuka. OcoO0eHO MHTEpEeCHH ca I'bPBUTE MY
ONMTH B YCBOSIBAHETO Ha YCTOMUYMBHU cioBochueTaHus. Omnucana cbM TO3U
npolec KaTo YacT OT JIEKCHKAJIHOTO Pa3BUTHE HAa OBJITapcKuTe Jela, BiX.
[CtrosiHOBa 2021: 274-276].

Korato 3anmouBa J1a yClI0’)KHsIBa YCTHUTE CH pa3Ka3u (KbM 6-TOAMIIHA
BB3pacCT) M 0COOEHO CJIe]] KaTo 3aro4yBa Jia MUIIe IbPBUTE CH CAMOCTOSITETHU
TEKCTOBE (MeX1y 6 roJuHu U 3 Mecela U 7 TOJMHHU U NOJOBUHA), VBaH
MOCTENIEHHO 00oraTsiBa pe4HHUKa CU ChC CTUIIMCTUYHO MapKHUpaHa JIEKCUKa U
¢bpazeosorus.

HM3non3Bane Ha JiekcMKa W (pa3eosioruss ¢ IMOBHIIEHA
€KCIPeCUBHOCT

OOpa3HUAT €3UK € JOCThIIEH HE caMO 3a Bb3pacTHUTE. ToBa e
IIOCJIAHMETO Ha M3Cle[BaHuATa, poBeaeHU oT dumutsp [lomoB m Benka
[TorioBa, KOUTO MpOCEASBAT YCBOSIBAHETO Ha KOTHUTHUBHHUTE MeTadopu OT
Jerata M Ha MHTEPECHHTE TpPONH, MapKHpallyd JAeTcKkata ,,HanBHA
ctunuctuka“ [[Tomosa, [Toros 2016a u 20160].

B TexcroBere Ha MBaH ca ynorpeGeHH peaniia JeKCUKaTHU eJIeMEHTH
(mpumepu 1-10), BximrountenHo ¢pazeonoruzmu (npumepu 11-16), xouto
MOBMIIIABAT €KCIIPECHBHOCTTA Ha M3Kaza. HAKOM OT TAX MMaT MOJ4YEepTaHO
Pa3TOBOPEH XapakTep — KaTo omumam ce v cnunam B ipumep (3): evpeanam
ce B ipumep (8), hpaseonorusma suxcoam cmemrkama (Ha HAKO20) B IPUMEP
(11), HO yrmoTpebara UM He € YecTa BB BCEKHIHEBHATa KOMYHUKAIIHS, 3aTOBA
MOYKEM J1a TIPUEMEM, Y€ B IETCKUTE TEKCTOBE TE Ca PE3YJTAT OT LIEJIEHACOUYEH
n36op. B (9) excripecusita ce mocTura 4pe3 chueTaHWE Ha JBE JIGKCEMU C
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yMaJUTEIHA CEMaHTUKA: JIEMHUHYTUBHOTO 3HAUY€HHE Ha CHIIECTBUTEIHOTO
mouuya e yCUneHo 4pes mpuiaarateaHoro opedna’. Ipumep (10) chabpixa
OKAa3WOHAIHUS TJIATOJl HMpPUKAOYeHcmeame, a 100pe H3BECTHO €, ue
OKa3MOHAJIM3MHUTE KaTO HOBOCBH3JAJCHH JyMHU IO NPUHIUI CHaJaT KbM

eKCIPECHBHATA JIEKCUKA.

(1) Kakto ce mioxxawe*, Cveniko He BUA Kak 3€JIEHKO HAXbAMEA
B CTasTa MHOTO pa3BbiHyBaH. (,,I[pukmouenusra-2*)

(2) MyHu ce crnycHa MO0 KOMUHA UM MynHa B KaMHHAaTa, KOSATO 3a
miactue He Oe 3ananena. (,,[Ipukimtouenusra-2*)

(3) Xaiine cera Obp30 0a ce omumame, npenu Bemunara na HU e
cnunana — pazobp3a ce Maiimynuo. (,,[Ipuxinrouenusira-2)

(4) I>xocu B moclieTHUSI MOMEHT YCIISl 1a C€ HaBeJle M TOYHO KOTaTo
Bemunara meme aa npeneru Hag JxocH, st czpadyu 3a MeTiiata u s
noeneye xvM Jlan, KoiiTo cBanu Bemuiara ot MeTiaTa ¢ €IuH Kaparte
puTHUK. (,,[IpuxmtouenusTa-2*)

(5) be3 nma xaxe HUTO AymMa, MyHU CBHHEHO Clie3€ OT JIETJIOTO U ce
3amvmpu KbM cTauTe Ha npusrenure. (,,]lpuxitouenusta-4*)

(6) Te chuio 3amovHaxa aa ro 3sanam HO U3BEAHBXK MbXa cepaduu
Mynu u u3zkpents:. .. (,,IIpukitouenusta-4*)

(7) Ho MaiimyHYO0 oneuaneno nokiaaTH riasa.

(8) ToraBa Toli TM ONbCHA M Te 3allOyHaxXa Ja ce @bp2anAm 1O
TpoTtoapa. (,,IIpukirouenusra-4)

(9) Uckam na BuAs nanu omasu OpedoHa mouuua Tam [€] OCTpOB.
(,,[Ipukmouenusta-4*)

2 HarpymnBaHeTo HA yMAIWTEIHH MapKepH M yCHJIBAHETO MM HAif-4eCTO MOCPEACTBOM
NPWIATATeITHUTE MAIbK U OpebeH € CBBP3aHO C OICHBPYHOCTTA Ha pedeBhs akT. Ilo-
MOJPOOHO MO TO3H BBIIPOC CHM Ce CIpsUia BB Bpb3Ka ¢ TBOpUecTBOTO Ha [laBenr Bexunos
(Bx. CrosinoBa 2018: 96).

3[leTcKUTE OKA3MOHAIIM3MH CA TUIIMYIHHY 3a Bb3PACTTa MEKIY 2 ¥ 6 TOMUHH, HO JeLaTa HOYTH
BUHAr'W TH Ch3JlaBaT HEMpeIHAMEPEHO — B CIydauTe, KOTaTO HE YCISABAT Ja HM3IMO0JI3BaT
cragmapTHara e3mkoBa (opma (Bxk. CrosHoBa 2021: 266-276). EkcrnpecuBHOCTTa Ha
OKa3MOHAIM3MUTE HE 3aBHCH OT TOBA, JAIHW TOBOPELIMAT MpECIeABa C TAX CHEIHalIeH
ctrimucTndeH epekt. Te ca ekCrpecwBHH, 3aII0TO CHC CBOSATAa HOBOCT M OTKJIOHSBAIIA CE
cioBooOpa3yBaTellHa CTPYKTypa MpHUBIMYAT BHUMAHHETO Ha ajapecaTa W TPOBOKHUPAT
e3rKoBaTa My KomreTeHIus. CTHIUCTUYHUAT e(PEeKT Ha HIKOM OKa3MOHAIM3MHU obaue,
W3M0J13BaHu 0T VIBaH B HCTOPHHTE MY, € Ch3HATEIHO ThPCEH. ETO ollle e/IMH TaKbhB HAPUMEP
— OT YCTeH paskas: ,,/Ipusmenume nomamemamuxysaxa maiko — T.e. 3aHMMaBaxa ce 3a
KpaTKo C MaTeMAaTHKa.

* Ompudrasanero ¢ moe — }0. C. OcBeH ToBa B LMTHUpPAHUTE MPHMEPH ca H00ABEHU
3aleTanTe, KOUTO JIUTICBAT B TEKCTOBETE, HATUCAHU CAMOCTOSITEIHO OT MBaH.
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(10) — Sdcno — 3akmoun Cwmemko, — 3HAUU HHUE We

npuKiIYeHcmeame C  SXTa, KOATO € HIKakbB  Kopad.

(,,[Ipukmouenusita-4*)

(11) MBxbT B TOBA M MHOTO ce sioca: — Il]e my éuosa cnemkama!

— ¥ U3BaJy UCTUHCKU NUCTONET. (,,I[puknrouennsra-2)

(12) Ha cytpurTa MyH#u ce chOyu 3a 602 3Hae Kot b MHOTO PaHoO.
(, I Ipuxnrouenusita-3) (21)

(13) Peueno-cmopeno — cnen 30 MUHYTH NPUATEIUTE CEIsxa Ha
CelaJIKUTE B IIMpKa Ha Oum3kust napk. (,,[I[pukmrouenusta-3)

(14) Ho MyHu ce MpbliHa OT MSCTOTO CH M MBXbT 3a0u 2nasa B

creHara. (,,[Ipukimouenusra-3)

(15) Taka Te muuaxa ¢ unouiicka HUWIKA OKOJO JABPBOTO Yaabp.

(,,[Ipukmrouenusita — 4°)

(16) 11 To3u mbT KaTto mpe3 MpOJETTA UM Ce PA3ZMUHA HA KOCHM.

(,, I IpuxnroueHusiTa-4).

E3ukoBHuTE CpelncTBa B LUTHPAHUTE IO-TOpe HpUMEpH (HEIbIHA
u3BajKka OT TekcToBere Ha MpaH) ca 03 CbMHEHHME CB3HATEIHO’
OpPEINOYeTeH! TMpea MO-4eCTO YMOTPeOMMHUTE CHHOHMMH, JIUIIEHH OT
XYZI0’KECTBEHA U3PA3UTEITHOCT: MIOXKaAM ce U pazapaeam ce (BM. sJI0CBaM
ce), , cepadbueam (BM. XBaiiaMm), noeauyam (BM. Ibpram), 3amvmpam ce (BM.
BBHPBS 0aBHO), oneuaneno (BM. ThXKHO), 3a0u 2naea 6 cmenama (BM. yaapu
TJIaBaTa CH B CTCHATA), , MUYAXA 8 UHOUIICKA HuWwKa (BM. THYaxXa €1H 321
IpYT), PA3MUHA UM Cce Ha KocbMm (BM. €lIBa C€ Crlacuxa), U T.H.

Xy/a0:keCTBEHH eNMUTETH U CPABHEHHU S

Hcropunte Ha MBaH ChABpKAT MHOKECTBO XY0)KECTBEHU €IUTETH
U cpaBHeHMs. Tyk mpeacTaBsM caMo Majlka U3BaJlKa OT TAX: XyJI0)KECTBEHU
enutet B npumepu (27)—(30) u cpaBuenus B (31)—~(37). IlpuBenenure
IpUMEpH MOKa3Bar sICHAa TEHJCHLIUS: yoTpedaTa Ha XyA0KECTBEHH EUTETH
Y CpPaBHEHUS HE € TUIINYHA 3a ,,[ [pukiirouenusara-2%, chb3nageHu Mmexay 6 u 6
U II0JIOBMHA TOJMHHU; TE3U M3PA3HU CPEACTBA 3a4ecTsBaT e€iBa clen /-
TOJIAIIHA BB3pacT — B , I [pukirouenusra-3 u 4.

(17) — Koit e Tam? — 4y ce npezpaxknanuam rtiac Ha Bemwunara.
(,,[Ipukmouenusta-2*)

5 Kato mpuemam, ue yrorpedara Ha JyMH M U3Pa3u ¢ MOBUIIECHA EKCIIPECUBHOCT € PE3yITaT
OT CBh3HATeJNeH, LeJICHacOYeH M300p, HAMaM INpPEIBH, Y€ JECTETO € Pa3MUILIIBAIO BBPXY
To3u n300p. CraBa IymMa 3a CHIOHTAaHHM NPEANOYMTAHHUS, KOUTO OTpa3siBaT MHTYWUTHBHATA
JIeTCKa KOMIIETEHIIMSI OTHOCHO yroTpedara Ha XyJO0XKEeCTBEHHU CPEICTBA BbB (PUKIMOHATICH
paskas.
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(18) B To31 MOMEHT Ha Bparara ce Mo3BbHU. MYHHU OTHJIE Ja OTBOPH.

Ha Bparata croemie eauH uydosuuien OpvmbOap pozay.

(,,IIpukmrouenusta — 3°)

(19) IosiBu ce cuH KpBI ChC 3aciienAa6ausa céemiuHa B Cpenara.

(,,[Ipukmouenusta-4*)

(20) - He cu 3Ham cwiara... — ycrs 1a npoMbiBd Mysu. Jlan ro

U3IIIe/Ia C u3nenenasauy no2ied v Toi moobp3a Ja ce CKpue B Kblara

Ha Tudu. (,,IIpuxmoyennsta-4)

(21) MynHu ce mnOpemATalle Kamo UCMUHCKU axkpooam...

(,, I IpuxnroueHusita-3)

(22) Ha BparaTta ce nosiBxa €1HO MOMHUYE C p0O30Ba KOca, HAKbJIpEHA

Kamo 02poMHU MAKapoHu, CThpUalla Ha JIABO U JASCHO, a Clel

MOMUYETO €IHO CHIIECTBO docyuy kamo Mynu. (,IIpuxiroueHusita-

3%)

(23) AbpBOTO, IOJ KOETO TE€ CEAsiXa, fdeute Kamo 4adwp, 3a10TO

Oelle ToJISIMO ¥ Ha BCEKHU My Tasere csHka. (,,[Ipukmtouenusta-4)

(24) Taka Te TMYaxa B MHAMICKA HUILIKA OKOJIO OBPEOMO 4aAdbp.

(,, I IpuxnroueHusita-4)

Wutepecna e TpaHchopMmanuaTra Ha EKCIUIMIUTHOTO CpPaBHEHHE
»JBPBOTO... Oeute Kamo yadwvp (npuMep 23) B UMIUIMIUTHO CpaBHEHHUE:
ovpeomo uaovp (nipumep 24) — OYEBUIHO C IIEJI J1a CE€ 3ama3u oOpa3HOTO
OIKCaHKE Ha IbPBOTO, HO 0€3 OYKBAJTHOTO MOBTOPEHHE HA €3UKOBUS U3Ka3.

(25) Mynu 6e mputucHan Bemmiara kamo 6 kanan HO TOTaBa TS

uzpeue enHa BopmmebHa gyma M TO  OTONBCHA C  Hes.

(,,[Ipukmouenusita-4*)

(26) Ilpen Tsx cToemie eqHa roiasma Koiakoto Cmeriko, (a CMenko He

€ MHOr0 BHCOK) MHOI'O CHMIIATUYHA MeuYKa TPU3IN KOsATO Oerie

HarpaBuia Hewyo kamo cpumaca. (,,JIpuxinroueHusra-4)

(27) Cnen Maniko TOM ce 030Ba B Heu{0 Kamo 3ajaa, B KOATO HAMAIIIE
HUTO €JTHO JIETE
HUTO ITBK Mpeau3BUKaTencTsa. (,,[[pukmodennsra-4)

Xunep0oJia u JIMTOTA

B TekcroBete Ha Ban oTkpuBame U Apyru JBe OOMKHATH CPEACTBa
Ha Xy/0KeCTBEHUs U3Ka3: xunepoona (nmpumepu 28—-30) u nurota (mpumepu
31-33).

[Ipumep (28) e mokaszareneH 3a HWHTEpeca Ha JETETO KbM
IIPEYBEIMYEHUATA: LIEJIUAT Pa3Ka3, OT KOWTO € U3BJIEUEHO TOBA U3PEUECHHUE, €
0a3upaH BbpXy XUIEpOOIU3NPAHNTE pa3Mepu Ha epcoHaxa CMeIKo.

(28) IlosiBu ce eauH cmpawino ozpomen BenukaH. Pwiere My Osxa

0z2pomuu Koakomo usana cmasa. (,,JIlpuxiroueHusra-2)
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(29) ToraBa oT HEOETO C 02pOMHA CKOpOCH C€ CITyCHA HEIIO KaTo

PO30B METEOPUT U CE€ CTOBAPH C TPHM U TPSCHK HA HAKOJIKO KPauKH

ot npusrenure. (,,I[puxmouenusra-2*)

(30) MyHu onemsn 3a Momenm, a TIOCTIE ce NPOBUKHA MAKdA, 4e 0d 20
uyyam ¢ yanama kvuia.. .. (I Ipukimtouenusra-3*)

Kakto xumepOonara, Taka W JUTOTaTa HE CE€ OrpaHUYaBaT J0
XYyJ0KECTBEHaTa ped, T€ ca IPHUCHUIM ChIIO Taka HAa BCEKUJIHEBHATa
KOMYHHKAIMS ¥ Ha MEIUUHUS TUCKYpC (KOMTO ce CTpeMHu Jia ce AOOIHKU
MaKCHMAaJIHO JI0 YMTaTeJCKaTa CH ayAMTOpHUs), HO C€ HM3I0JI3BAaT CaMO OT
OTJICIIHM JIMIIA, CKJIOHHH Ja BHACST MOBEYE EKCIIPECHBHOCT B peuTa CH 3a
CMeTKa Ha JUPEKTHOCTTa Ha u3ka3a.® B nmMTepaTypara ca onmcaHu Haii-
pa3nMpoCTPaHEHUTE HAYMHU 3a Ch3JaBaHE Ha JIUTOTA: OTPUIIAHUE Ha
MakcuUMayHata (He Hau-), BUCOKaTa (He mevpoe MHO20) WIW THJIHATA (He
CcbBCeM, He HANn®IHO) CTENEH Ha 3aCTHIIEHOCT Ha IMOJIOKHUTEITHO Ka4yecTBO;
OTpULIAaHME HAa OTCHCTBUETO HA HEraTHBHO SIBJIEHUE (T.€. OTPUIIAHHE Ha
OTPUIIAHMETO) C TOMOIITa HA EJIEMEHTU He 0e3, He e JuuieH om W Jp.
(ITerkoBa 2022: 44).

OtpuuaHe Ha BHUCOKAaTa CTENEH Ha 3aCTHICHOCT Ha KauecTBO (,,He
0CMAana MHO20 00601HA *) UM MEHTAJIHO ChCTOSIHUE (HAMAM MHO20 2071AMA
npedocmasa) OTKpuBaMe CbOTBETHO B mpumepH (31) u (32):

(31) Karo Buas ToBa, Bemunara me ocmana mmnozo 006onna.

(,,[IpukmrouenusTa-3).

(32) Oeitmenuna 5 3a6emns13a U Kaza:

— AKO uCKaTe, IPUATEIH, ITHPBO JIa JyXHA CBEIIUYKHUTE U J1a

paspexa TopTara...

— A HaMa 1 a3 1a g paszpexa? — yayau ce @pursia — Huio,
4e HAMAM MHO20 2071AMa npeocmaea Kak ce OOpaBU C HOX.
(,,[Ipukmouenusra-2).

Oco0eHo sipku IpUMepH Ha JIUTOTa ca npeacraseHu B (33) u (34). B
TSAX BUCOKATa CTEMEH Ha 3aCTBIEHOCT (Ha MpU3HAKa UM CbOUTHETO, KOUTO
ce OTpUYaT) € u3pa3eHa XunepooIM3upaHo: CbOTBETHO Upe3 Gpa3eosoruzma
L2Jmupam om xycenanue n1a...~ v ype3 UMEHHaTa ¢pasa ,,HIKaKBU CHIPAUHO
oebenu npexu’. Taka oOUIO0TO 3HAYEHHE HA €3UKOBUTE CPEACTBA, OTPUYALIU
xunepoonara (,, He ymupauie om yceaanue na pazoepe; ,,He deute ¢ HAKAKEU

6 Karo ce nozosasa Ha obscHenneto Ha JIx. JInitu (Jluita 1983: 148) 3a ocobenocTute Ha
nurorara, C. [leTkoBa nojdepTaBa pa3inkaTa MeXIy HOBbPXHOCTHATA CTPYKTypa Ha U3Ka3a,
KOSITO TIPE/IIoJIara MoJjJ0XKUTeIHa HHTEPIIPETanus, 1 IbIONHHATA CTPYKTYPa, KOSITO H3HCKBA
HeraTuBHA MHTEPIIPETALys; O TakaBa MHTEPIpeTalus odaye ce CTUra MHAUPEKTHO, Ype3
BBBEXK/IAHETO Ha MMIUIMKAaTypa, KOSATO HaMmallsiBa KaTeropMYHOCTTa Ha TBBPICHHUETO
(ITetxoBa 2022: 45).
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cmpawino debenu opexu ), He camo TpuIOOMBa XapakTep Ha JUTOTA, HO U
JTOIBIHUTENTHO 3acujiBa HMPOHMYHATA JUCTAHIMS Ha aBTOopa Ha TeE3U
W3Ka3BaHUS KbM TSXHOTO ChABPIKAHHUE.
(33) Amu He — oTBbpHa CMEIIKO HO U32nexdcoa He ymupauie om
Jcenanue na pazoepe kakBo o3zHauana. (,,]Ipuxiatrouenusita-4).

(34) Toii 3anuTHA Ha3aja U NajJHA BbPXY €JHA KyIYUHA CHAT, KOSITO
xopara 0s1xa U3pHHaIH, 3a110TO Oellie 6 IeKeMBpPHU, U [IOHEXKE He Deute
C HAKAKGU cmpauwino dedenu opexu, Ha OXpaHUTEIS My CTaHa MHOTO
ctyneHo. (,,[Ipukmouenusta-4).

JIBYCMHCJIMIH H HTPOCTOBHIIA

JIByCMHCTUITUTE Ca U3IOJI3BAaHH Ha HAKOJIKO MECTa B HICTOPUHUTE C eI
Chb3/IaBaHE Ha HEJOPa3yMCHHS, KOUTO JOOABAT HAMPEKCHUE MEXKIY
TUATOTH3UPANTUTE U IPUBJINYAT BHUMAHUETO HA YeTANIHS. TUnmaeH npumep
3a IByCMHCIIHIIA € JUAOTBT B (35).

(35) - A na konko cu?
— Kaxeo na xonko com?
— Ha konko 200unu! — n3rka CMeLKo.
—Ha 7...mouru. (,,IIpukmtouenusra-4*).

HrpocioBunuTte OT CBOs CTpaHa C€ OCHOBAaBAT BbPXY IapOHHMHA
Bpb3Ka MEXIy AyMUTe. TakoBa € OTHOIIEHUETO MEX/1y IJIaroJIuTe 3a/1e2Ha 1
neena B mupumep (36), KakTo M MEXIy J0CTa TPYAHUTE YYXKAULHU
anonnekmuyden U anokaaunmuyven B npumep (37). I B nBara ciyuas
NEPCOHAXBT, KOWTO Chb3/laBa HENOPA3yMEHUETO, € TpOMaBara, JIEKO
rinynoBatra JIxkocu, KosATO pa3Oupa HENpaBUIHO JyMHUTE, YHOTpeOEeHU
CBHOTBETHO OT MaiiMyH40 1 CMEMIKO.

(36) —3aneznu! — uzkpenis MaiimyH4o.
— Kpne na reena? — ornena ce Jxocwu.
— AGe, naseou ce, v xa3BaM! (,,JIIpuxiroueHusra-2*)

(37) — Cmemiko, TH J11 TO yOU? — MOMHUTA TS YTPUKEHO.

— He, pazbupa ce. A3 camo ro oOUIUX MajaKO U TOW MOIYyYU
anonieKmuyen yoap.

— KaxsbB, kakbB ynap? Anokanunmuuen nu? — He pa3dpa
Hxocwu.

— He, anonnexmuuen — o00sicau aBTOpUTETHO CMEIIKO.
(,,[TpukaroyenusTa-2*)
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I'padpuxara B moJs13a Ha ekcnpecusiTa

Hakpas nckaMm fa mpeactaBs HSKOJKO MPHUMEPa, JEMOHCTPHpAIIN
NO3HaHUsATa Ha VBaH BBPXY OH3M acCHEKT OT Bpbh3KaTa MEXIy IHCMEHATa U
yCTHaTa ped, KOWTO MMa UKOHUYEH XapaKTep.

B npumepu (38) u (39) NBan u3non3sa:

— IbPBO, MHOTOKPAaTHO IIOBTOpeHHE Ha OyKBa, 3a Jla HAacO4Yu
UKOHUYHO KbM yIBJDKCHO IIPOM3HOIICHUE Ha 3BYKa, 0003HAYEH C Ta3u OyKBa.

(38) Ha cnenBamara cytpun MynHu u Cwmemko ce cbOyamxa

€/IHOBPEMEHHO CKOYKXa Ha JIETJIOTO U APYXKHO 3apeBaxa:

- CTABAUTEEEEEEEEEEEEFEFEEEFEEEEEEEEE!!!

(. [TpukarouenusTa-4*)

B nmpumep (38) ynbpmkaBaHeTo Ha KpaifHata riacHa B ,,CTaBaiite™ e
MapKHpaHO upe3 U3MUCBAaHETO Ha OykBara ,,e*“ 28 mpru! 3abenexurenHo e,
4Ye UKOHMYHOTO MOBTOPEHUE Ha ,,e* € MPUIPYKEHO U C TPUKPATHO U3NHCBAHE
Ha YJIUBUTEJIHUS 3HAK.

(39) — 3apaseii a3 cbM Xbru Y'bru u3BecTeH oiue karo ['ymum Mymm!
— M3BHUKA CBIIECTBOTO.
— 3-3-30paseeil... — 3ackHa Cmeniko. (,,IIpukmouernsta-4)

[ToBTOpeHuero Ha OykBarta ,,3 B mpumep (39) mbKk MKOHUYHO peaBa
,,3a€KkBaHeTO " Ha CMelIKo: — 3-3-30paseil...

— BTOPO, YCWIBaHE Ha EKCIpPECUsTa IOCPEACTBOM pa3iUKd B
rpadukara. B npumep (38) nymara ,,CTABAUTE® e oTkpoeHa upe3 IIaBHE
OykBu. M31M013BaHETO UM C €KCIPECUBHA 1I€Jl ChC CUTYPHOCT € Ch3HATEIHO
ThpCEH €(eKT, Thbii B OCTaHAJIUTE TEKCTOBE Ha ,Ilpusrenurte — 3 rinaBHu
OyKBHU ce cpelaT camMoO B CTaHJapTHaTa UM CEMAaHTHYHA M CHUHTAKTHUYHA
ynxums’.

B npumep (40) nomagame Ha rpaduuHO H300pakeHHE, KOETO €
TOJIKOBA CTPAHHO, KOJIKOTO M CBIIECTBOTO — JIEMOH, YMETO MME IIpelaBa
chuetanueto  !@MN$%000zppp.  HempousHocumaTa  mopeauiia ¢
OHOMATOIIEUYEH XapaKTEP Zppp, KOSITO ChIABPKa NOBTOPEHHE HA ChIJIacHATA
,»p*, € IpeiecTBana OT yAUBUTENEH 3HAK, rpapuuHUTE CUMBOIIU (@, HOMED,
JioNap, MPOLEHT — U TPH HyJIU®.

" TleproabT (Ha BB3pacT MeX/y 6 TOJIMHU U 6 TOJIMHK U 3 MeCENa), B KOMTO JIETETO Ch3/1aBa
PBKOIIMCHATE CH TEKCTOBE, KaTO M3I0J3Ba CaMo IIaBHHU OYKBHU (,,[Ipukirouenusita 2°), e
OTJaBHA OTMUHAIL.

8 OO6scHEHHETO, NAJEHO OT JETETO-pa3Ka3Bay 3a MMETO HA JIEMOHA, € BBBEJEHO ChC
3Be3[MYKaTa — KaTto OesIe)KKa MoJ| JINHUSA: ,,* YM JIOLI J1ojlap TPpp ce Hapuya ChIIECTBOTO .
To3u HaunH Ha oOsicHeHue MBaH M3M0JI3Ba U B 3HAYUTEIHO MTO-PAHHH TEKCTOBE: HAIPUMED
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(40) — A3 cbM 1eMoHBT /@Ne$%0002ppp!* — M3Kpels ChIIECTBOTO.

*¥YM o1 fonap rppp ce Hapuya ChIIECTBOTO.

— What the fu**!?! — monura Cmemiko. (,,[Ipuknouenusta-4)

Karto ,,uyBa*“ nmero Ha aemoHa, CMENIKO € Taka U3yMEH, Y€ CMEHS
€3MKa Ha KOMYHHKalUATa — OT OBJrapcku Ha aHrinuiicku. Perumkara my
What the fu**!?! BxmouyBa Hal-4ecTo yNoTpeOsBaHATa aHIJIOC3MYHA
HELEH3ypHa iyMa (IIp1 TOBa LIEH3ypHUpaHa CbBCEM IPABUIIHO — C JABE 3BE3/H,
3aMecTBalll JIBeT€ JMIICBAallM OyKBH!), a H3PEUECHUETO 3aBbpIIBA C
eM(paTUYHOTO ChUYETAHWE OT YAMBHUTEICH, BBIPOCHUTEICH U OTHOBO
YAMBUTENEH 3HAK — OUYEBUHO CAMOCTOSITENIHO pellleHre Ha aeTeto. Hamam
JpyTo O0sICHEHHUE 3a M3MOI3BaHETO Ha Ta3H JayMa (KosiTo VIBaH Cbe CUTYPHOCT
He pa30upa) — OCBEH ue 5 € BUASI U3IMKCaHa 10 HIKAKbB MOBOJ] B MpexKara.
Ho ako neHorarbsT Ha pyraTeiHaTa JeKceMa OCTaBa HESICEH 3a JETETO, TO
KOHOTAIIMUTE M ChC CUTYPHOCT Ca BB3NPUETH MPABUIHO: TOBA € €IHa OT
TyMHUTE, KOUTO HE OMBa Ja C€ MPOU3HACAT (PECIIEKTUBHO — J1a CE€ U3IUCBAT)
npel BB3PACTHUTE — OCBEH aKo OBJaT 3aBOAIHMPAHU JO0 HEY3HABaeMOCT
(kaKkTO B IpuMepa mo-rope).

Ot mpumepu (41) u (42) crapa sicHo, ye VBaH e pa3dpan ¢pyHKIusATa
Ha MHOTOTOYHETO J1a MapKUpa eMOLMOHAJIHA [1ay3a, CJIe]] KOSTO CJIEJ[BA HELIO0
HEOYAaKBaHO. AKO H3MOJ3BaMe MO-MOJIEpHA TEPMHUHOJIOTHS, MHOTOTOUYHUETO
CIIy’KH 3a BbBEXJAaHE Ha ChCIEHC — J1a IPUTAUM JIbX, JI0OKaTO IPOYETEM TOBA,
KoeTo cienBa. B mpumep (40) ToBa € CHErnT, KOWTO BHE3AIHO 3aroyvBa J1a
BaJl, a B (42) — u3ue3BaHeTo HA MyHHU.

(41) Ha npyrara cytpud MyHu ce cp0yiu MHOTO paHo. Toli norneaHa
mpe3 Mpo3opena u... 6uds, ue eanu cuaz. (, Jpukmouenusra-3*)
(42) Umare 1pBOBE U KJIOYHH, HO Korato Jlan ce oObpHa Aa nonuta

MyHu nanu ce 3a06aBiisiBa... moil deuie uzuesnan. (,JpuknrodeHnsTa-
3“)

3akj0ueHue

Pe3ynTtaThT OT aHanmu3uTe Ha UCTOpUUTE Ha MBaH MO3BONM Ja ce
OTKpOM OOEKTHMBHA KapTHHA, KOSATO TOBOPH 32 HATUYHMETO HA 3HAYUTENICH
TBOp'—IeCKI/I IIOTCHIMAJI HA FpaHI/IIIaTa MG)K}Iy HpC}Iy‘—II/IHI/IHIHI/ITe 1 HAYAJTHUTC
YUYUIUIIHUA TOAMHU. E3MKBT, HA KOHUTO ca HAalMCaHU JETCKUTE TEKCTOBE,
IpUTEXKaBa peaniia 0e3COPHU XapaKTEPUCTHUKU Ha XYJI0’KECTBEHUS CTUI: B
HEr0 OTKPUBAME MHOKECTBO ENUTETH, CPABHEHUSI, IPUMEPH C UTPOCIIOBUIIH,
xunep6osa u autota. [IporpecsT BbB BpeMeTO MeX Ay Hall-paHHUTE MHCMEHO
3aCBHUACTCIICTBAHU TCEKCTOBEC (HaHI/IcaHI/I C XMMHKaAJIKa BI,pxy JINCTOBE OT

B €Ha OT UCTOPUUTC B ,,HpI/IKJ'IIO‘ICHI/IHTa-Z“, HanrcCaHa Ha pbKa C INilaBHU I€4YaTHU 6yKBI/I, B
Kpas Ha TCKCTa ACTCTO JaBa METAC3UKOBO o0sicHEHUE Ha AymMmara HEOOCMUNCUMO.
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TETpaJIKa, C TJIABHU Ile4aTHU OyKBHU, HA MEXAYy 6 U 6 U MOJIOBUHA F'OJUHH) U
TE€3H, HalleyaTaH! Ha KJaBHaTypaTa Ha KOMIIOTbpa OKOJIO T'O/IMHA M10-KbCHO,
[IOKa3Ba HapacHajMsl ONUT Ha JETETO, BKJIKYMUTEIHO C IpaBoluca u
rpa¢pu4HOTO O(OpMIIEHHE Ha XyAOXKECTBEHHs HapatuB. Pa3bupa ce,
uctopuute Ha lBaH OTpa3sBaT TUIUYHOTO 3a BB3pacTTa My HaHMBHO,
aHTPOIIOMOP(HO BHXKJAHE 3a CBETa: B TAX XOpa, JKUBOTHU, UIPAYKU U
HOIYJIIPHU NIEPCOHAXKH OT AETCKU KHUKKH, (PUIMU U KOMIIOTBPHU UTPH CE
CHpusATeNsBaT U KOH(DIUKTYBAT, a JAEHCTBUETO CE€ pa3BUBa BbB BCUUYKHU
BBH3MOKHU (PUKIIMOHAIHU CBETOBE, MEXK/Iy KOMTO HE CHIIECTBYBAT IPErPa/IH.
JeiicTBusiTa Ha  NEpCOHAXHUTE U3JaBaT  JETCKOTO  Ch3HaHME 32
OMHMIIOTEHTHOCT: 32 TSIX BCUYKO € Bb3MOXHO.

Hcropunte Ha VBaH ca J0Ka3aTeicTBO KOJIKO PaHO €AHO JETe C
MHTEpEC KbM JMTEpaTypara MOXKE Ja JOCTUTHE BHCOKAa CTENEH Ha
JUTEpaTypHa KOMIETEHIMs, KOSITO HE OYaKBaMe 3a KpeXKaTa My Bb3pacT.
BaxHo e u3cienoBaTenMTe Ha JETCKOTO pPa3BUTHE Ja HE 3a0paBsr, de
OCUTYPSIBAHETO Ha CTUMYJMpAlla cpela MOXKe Ja YCKOpU TBBPIAE MHOIO
OBJIaJIBAHETO HA OHE3M 3HAHMUA W YMEHHUS, KOUTO ca HEoOXOJuMH 3a
IOCTUTAHETO Ha JINTEpaTypHa I'PAaMOTHOCT NMPAKTHUYECKU €THOBPEMEHHO C
YCBOSIBAHETO Ha MUCMEHUS KOJ.
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CTHJINCTUYHHU OCOBEHOCTHU HA HEITPABUJIHUTE
BPAXHNJIOI'H
B CbBPEMEHHUTE BBJI'APCKHA NOJIUTUYECKH PEYA

Kanema Anopeesa
Llymencku ynusepcumem ,, Enuckon Koncmanmun Ilpecnascku “
zh.andreeva@shu.bg

STYLISTIC FEATURES OF INCORRECT BRACHILOGIES IN
MODERN BULGARIAN POLITICAL SPEECHES

Zhaneta Andreeva
Shumen University “Episkop Konstantin Preslavski”
zh.andreeva@shu.bg

Abstract: The study of cognitive metaphors in the speeches of contemporary
Bulgarian politicians examines the linguistic-demagogical essence of metaphors in political
discourse and identifies some deviations from literary communicative practices. The research
presents models for anticeptive and postceptive brachylogy, which serve as demagogic
linguistic resources in Bulgarian political speeches. The empirical basis of the study consists
of corpus units from the interactive electronic resource LABMETA - a corpus of cognitive
metaphors used in the speeches of Bulgarian politicians.

Key words: political speeches, incorrect brachylochies, corpus of cognitive
metaphors, linguistic demagogy

Hacrosimoro wu3cieaBaHe Ha HENpaBWJIHUTE OpaxuiaOruu KaTo
CTHJIUCTUYHH TPEIIKM B PEYHUTE HA CHBPEMEHHHTE OBJITAPCKH TOJIUTUIN
npociieisiBa MPOSBICHUETO UM B TOJIMTUYECKHUS TUCKYPC U KOHCTaTHpa
HSIKOM OTKJIOHEHHS OT KHIDKOBHHTE KOMYHHWKAaTUBHH NpakTuku. OT npyra
CTpaHa, OpaxWJIOTMYHUTE MPOSBICHUS (PYHKIMOHHUPAT M KaTO J1€Marorcku
MEXaHU3bM dYpe3 MeTaQOpUYHHS KOHTEKCT B TMOJUTHYECKUTE pPEYH.
OuepTanuTe NOTYK TEMaTHUYHH IOCOKM Ha M3CJIEIBAHE JaBaT BH3MOXKHOCT
pabotata na ObJae BKIIOYEHA B IOOWIEHHMS TOM Ha ToOpeaMliara
,,OTTOBOPHOCTTA TpeJ] e3uKa‘“, mocBeTeH Ha npod. A-p Jumutsp Ilonos. B
CBITHOCTTAa CH pa3paboTKaTra ce OCHOBaBa Ha TEPMHHOJIOTHYHHUS Oa3HceH
MOTEHIMAJ 32 HeTPaBUIIHUTE OpaxHUJIOTHH, IPEICTABEH B U3CIIECABAHUATA HA
MupocnaB SnakueB [Anakumen/Janakiev 1959: 12 — 20] u na Credan
bpesuncku [bpesuncku/Brezinski 1976].

OOekT Ha W3CIENBaHETO Ca E€3WKOBH MOJENH, Ype3 KOHTO ce
OCBIIECTBSIBA MaHUIYJIMpPaHE Ha ajpecara uype3 JeMarorcko ChIbpKaHUE B
JHMCKypca Ha TMOJIMTHYECKOTO roBopeHe. EMnupryna 6a3a Ha M3cieBaHETO
ca TpUMEpH, EKCLUEPIHPAaHU OT ChBPEMEHHHUTE OBITapCKH IMOJUTHYECKU
peun. Te ca mpeacTaBHTENHAa YacT OT HMHTEPAKTHBHHUS €3MKOB PpeECypc
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LABMETA!, npoxykr na JlaGopaTopusTa 10 NPMIOKHA JHMHTBHCTHKA
»AKkcena JlazapoBa“ kbpm lllymenckusa ynusepcuret ,,Enuckon KoHncTtanTun
[TpecnaBcku™ [AnapeeBa/Andreeva 2024].

Henpasunnume uzpasu om epamamuuecko 2ieouuje ca Henpasuiti,
pesyaimam ca om Helo2UYHO Nnpuiazane Ha eOHO Ulu Opy20 0OUWONPUSHAMO
2pamamuiecko npasuio, Ho me ca Cbujo €3UK08a PeaIHoCHl, MUNUYHU ca 3d
onpedenenHu 2pynu xXopa u Ccie008amenHo npeocmasnaeam 6aazooapen
obexm 3a cmunucmudecxka oyenka [SHakues/Janakiev 1959: 12 — 20]. Omre
npe3 1959 r. M. SlHakueB opmynupa ChITHOCTTA HAa €3UKOBUTE OTKIOHEHUS
KaTo pedekcus Ha e3UKOBaTa PEATHOCT — €/IHa MOJEepHA U JI0 THEC MOCOKa
Ha MMpoy4YBaHus B chepaTa Ha TUHTBUCTHYHATA TparMaTrka. KoHcraramnusira,
Yye HEeMpaBUIHUTE H3pa3d ca TUIHMYHU 3a ONpeAeNiCHH TPynH XOopa, JaBa
BB3MOKHOCT OTKJIOHEHHSTA OT KHHIKOBHUTE €3MKOBH CTAHIAPTH Ja Ce
MpOoyyaT KaTo TeHICHIIMO3HA TPAKTHKA B CTHJIa HA TOJTUTHYECKOTO TOBOPEHE
C LIeJ BB3/ICHCTBHE BBPXY ayIUTOPHTA. TOBA MOCTAaBs €3UKOBATA IEMarorus
U HETPaBUJIHUTE €3WKOBU MOJIENU B €IWH (OKYC Ha HACTOAIIOTO HAYYHO
U3CIIe/IBaHe.

I. HenpaBuiiHu Opaxu/Ioruu B MOJTUTHYECKHUS THCKYPC

CrienuduueH CTWIMCTUYEH MapKep B ChbBPEMEHHMTE MOJUTHYECKU
peun e Opaxwmiorusara. V3pedeHHeTo € CHHTarma, KOSITO ChINECTBYBa B
CBOSATA IIUIOCT, M3rpajeHa OT IJIaBHUTE My 4acTu. YecTto sBieHue e
U3ITyCKAHETO Ha HAKOS OT IITABHUTE YaCTH 3apajil UJIesATa 1a Ce TOCTABH JAPYyT
JOoruyecku akieHt. IIpu u3cnenBaHeTo Ha Ta3M e3MKoBa ocobeHocT M.
SlHakuWeB mpueMa 3a yMmMecTHa ynorpedara Ha TepMHUHA Opaxuniocus, a He
enunca, KaTo ce apryMeHTHpa CbC clenu@uKaTa Ha CTHIIHO-€3UKOBHUTE
TPEelIKH, TOPOJCHH OT JHMIIcCaTa Ha BaXEH JIOTWUYECKH KOHCTPYKT Ha
u3peueHurero. llpoyuBaHusTa My ca HAacOYeHM KbM OCOOEHOCTHUTE Ha
HenpaBuiIHUTE Opaxuioruu [Bx. Snakues/Janakiev 1959: 12 — 13].

Crnopen Crt. bpesuncku [bpesuncku/Brezinski 1975: 258; 1976: 235]
Opaxmiorusra € TakaBa chkpareHa (popMa Ha m3pasza, B KOATO CHKPATCHHUSAT
€JIEMEHT ce pa3dupa OT mapajneaHus KOHTEKCT, T.€. TyMH, KOUTO O1uxa MOTJIN
Jla ce TIOBTOPAT, HO HE ca MoBTOpeHH. [log00HO e cxBamaneTo U Ha M.
SlHakueB 3a OCOOCHOCTHTE Ha HempaBWiHaTa Opaxuiorus. M3BoasT or
Hay4HUTE (POPMYJIUPOBKH U Ha IBaMaTa M3CJIeI0BATEIH €, Ye OpaxmIorusTa
€ CTHJIMCTHYHA TpelIKa, MOJTy4YeHa B pe3yiTaT Ha W30erHaTH HEyMECTHHU
noBropeHus. Koraro cnen cepkpaiieHHe Ha TOBTOPEHHS C€ CTUTHE [0
JIBYCMUCITUIIA, OpaxWiIOTHATa € HelpaBWIHA — TPAXyKTHBHA OpaxXuIIOTHS
[bpesuncku/Brezinski 1976: 184]. B momutudeckara cdepa obade To3u
MOJIENl Ha CTPYKTYpHpaHE Ha HW3Ka3a 4Ype3 ChKpallaBaHe Ha €JIEMEHT €

! http://labmeta.thn-shu.com/dictionaries.php?d_id=5
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MOKA3aTeJIeH 3a TEHICHIIMO3HOCT HAa TOBOPEHIUS C IeNl BB3JICHCTBUE TIO
orpeziesieH HauuH.

[TpumepuTe KbM HacTOSIIATa pa3paboTKa ca EeKCUEPHHpPaHU OT
kopnyca LABMETA u mnoka3Bar, 4e Opaxujiorusta KaTo CTHIMCTHYHA
rpelika € 4ecTo CpelllaHa B HM3Ka3BaHHUATA HA CHBPEMEHHHUTE OBITapCKU
nonuTuiy. Mosxe aa ce nudepeHuupar Asa Buia HeMpaBUiiHA OpaxXuaorus —
AHTHUICTITUBHA U TIOCTIICTITUBHA.

e AHTHUIENITUBHATA € TpEABapUTEIHA OPaXHUIIOTHS, TIPH KOSITO
n30ArBaHETO HAa TOBTOPEHHETO € [0 AaHTHUIMIALKSA,
npenBaputento [Snakues/ Janakiev 1959].

* Ilaxk oa kaoca Ha Towko, 0ano me uye — Koeamo Ovieume u
guUcokume ce pasnpasam, mu cmou Hacmpana! 3awomo, kamo 3apazkazeam
KOJIKO nbmu U Kvoe U KakK, we mu cmaue 0a He 3Haeul Kvoe 0a ce CKpueu,
Towko!

* Mlanu uHCMUmMyyuoHaiHo Kamo omoop, uiu nvk moed, Koemo
8UO5IX, Ue ce CyYeda - 8bpeU ce no nucma, 4usTo 1en nak € Ha PCM na ce
Ja/ie Bb3MOXHOCT JIa TPBrHE MO €BPOIEHCKU MBT.

* C konecama Henkog 6axme npoGoKupanu He camo om OHEuHoOmo
u3fieleHue HAa eOHU RNOIUMUYECKU, Oa He KA38aM KaKeu, Om
., IIpoovioicasame npomswama®, a u om Oelicmeuama UM 8 NOCleoHama
ceomuya, GU3UPAM CNeYudlHo eOuH NOIUMUYECKU UMNOMeHm, Kojle2ama
Hacmumup Ananues...

* ITogedenuemo na nodedunume napmuu - npUKA3Ku OO WUNKOBUS
xpacm.

[TpunokeHUTe eKCTPaKTH OT TMOJUTHYECKH pPEeud MIIOCTPUpaT
IpUMEpUTE C aHTHUIIENITHBHA Opaxuiiorus ¢ yaeoenen mpudrt. Morart na ce
0000IIAT ClleTHUTE W3BOAU: MBPBO, NPHUMEPUTE 3a AHTUIECNITUBHA
OpaxwIoTHs IMOKa3BaT, 4ye M3IMyCKaHETO Ha CKa3yeMOTO KaTo TJIaBHA YacT Ha
U3PEUYCHUETO € CTpaTerus 3a MpeMbIvYaBaHe Ha CIyYWUJIOTO CE JEWCTBHE,
KOETO ITO/ICHJIBA OYaKBAaHETO Ha aJipecaTa Jia ce Ha30Be HEello BakHO. BTopo,
OMPOCTSIBAHETO HA M3Ka3a Ype3 ChKpalllaBaHeTO Ha €3MKOBa eMHHIIA ToMara
Ha TOBOPEIIUS Jla Tay3upa MEXIy MPEIINOYeTeHH 3a HEro JICKCHKATHU
eIVHHIIM, KOWUTO HaTpamBa KaTo akieHT. ClemoBaTelHO KpaTKOCTTa €
TBPCEHUAT JEMArorcKH €JIEeMEHT B ITpolleca Ha KOMYHHUKAIUATA.

e [locTnenTuBHata  OpaxwiorHs €  ChbKpamjaBaHe  Ha
MMOBTOPEHUETO BHB BTOPHUS, TPETHUS UM KOWUTO U Ja € CIIE/IBAIIl
JIOTUYECKH JISJT Ha H3PECUCHHUETO.

* He mooce Mmunucmwp-npedceoamensim 0d 6HACA YYHCOO
npeonoxcenue 6e3 ceoe MHeHUe.

* Tazu manmpa, ue J[CE ca eunoHu 3a 6CudKu 21ynocmu, Koumo ce
gvpulam, e MOYHO MOJKO8A UZMBPKAHA U anuusa, KoJaKomo oeuie
suepawinuam oevam medxcoy I'EPE u BCII, mescoy [lauesa u Paoes.
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* Paoes uma KoMnIeKc KvM dceHama, KOsAmo 20 cb30ade — Hanpasu
npe3uoenm.

*  Vnpasenasawomo MmHO3UHCMEO mpsabeawe 0a O0eMOHCMpUpa
€0UHCMB0 U eKcnepmu3sa.

[ToctinentuBHaTa  OpaxWyioTMsi  TPUCHCTBA B ONpeAesieHa
KOMYHUKaTHBHA CUTYyallls, B KOSITO aJ[peCaHThT KaTo 4e JIM AOI'BIHUTEIHO
ce € ceTwJ Aa J00aBH HEmIo, T.€. MOCTUra e(eKT Ha JOMBIHUTEIHOCT KbM
IbPBOHAYAJIHO M3BEAEHUS BBB (pasaTa WIM U3PEUCHHETO AaKIEHT.
Jloka3aTesncTBo 3a TO3UM H3BOJ Ca IOCIEAHMUTE [BAa €KCTPaKTa, B KOUTO
¢pazure, mpudTOBO MAPKUPAHHU, HajaraT yceUlaHeTo 3a MH(opmanus,
nobaBeHa BHocieacTBre. To3u MOAEN Ha aKIeHTUpaHe (PyHKIMOHUpPA KaTo
JIEeMarorcku MEXaHM3bM B peuTa Ha [OJUTUIMTE, KaTo IOKa3Ba
TEH/ICHIIMO3HOCTTA MPH (popMUpaHe HAa MHEHHE WM TTO3HLIHUSA y aJpecara.

[TocoueHuTe eKCTpakTU ca caMO MIIFOCTPATMBHU 33 HAJIWYMETO Ha
ABJICHUETO B ObJrapkara MoJIMTUYECKAa KOMyHUKauus. M3Boaure oTHOCHO
MHTEH3UTETa Ha HeNPAaBUIHUTE OpaxUIOTMM B U3Ka3BaHUATA Ha MOJUTHLIUTE
HaJlaraT KOHCTATaIHsiTa, Ye aHTUIIENITUBHATA ¥ TIOCTIENITUBHATA OPaxXmIIoTus
ca €3UKOB MEXaHU3bM, 4Ype3 KOHTO JIOTHYECKH C€ Mpenojpexsa
CTaHJApPTHUAT KOHTEKCT, HO TOBa HEBUHAru € yJayHa CTpaTerus 3a
BB3/IEHCTBHUE, 3a1]0TO MHOT'O Y€CTO Opaxmiaoruara BoJu 10 aMpuodous.

II. CTuaHcTHYHH 0CO0EHOCTH HA €3MKOoBaTa [eMarorust B
napaMeTpuTe Ha NOJTUTHYECKUSI AUCKYPC

B o6nactra Ha JMHIBHCTUYHOTO U3CJEIBAaHE Ha €3UKOBATa
nemarorus npuHoceH € TpyabT Ha Cr. JlumurtpoBa E3uxosa demacocus
[AumuTpoBa/Dimitrova 1999]. IIbpBoHa4YaTHOTO U3SCHSABAHE HA CMUCIIOBHS
00eM Ha MOHATHETO Hajara pa3rpaHMYaBaHETO Ha €3MKOBaTa JAEMAarorusi OT
o0mionpueTHsi CMHMCBHJI Ha Jaymara JieMarorusi, 3almjoTO MMa MEHTalHa
rpaHulla MeXIy Jbka u Jemarorus. [Ipumep 3a e3ukoBa IbXka €
KOHCTaTalluATa, Y€ HAKOW MUCIIM €JHO, a Ka3Ba Jpyro. Temara 3a e3ukoBaTa
IBXKa € pasrbpHara B M3cienBaHeTo Ha X. BaliHpux Jluneeucmuxa norxcu
[Baiinpux/Vajnrih 1987: 44 — 87]. Toit u3Bex1a ChIOCTABUTEIHH aKIIEHTH,
IpOCJIEIEHN Ype3 JUAaXpOHHUS METOJl 3a M3CIIEJ[BAaHE Ha SBJICHHETO U
ompenens IbXaTa KaTo KOMYHHMKaTuBeH ¢eHomeH. B Tpyna na Cr.
JlumMuTpOBa ca MOCOYEHU BaKHU XAPaKTEPUCTUKHM HA €3MKOBaTa JEMarorus
KaTo MPOSIBIIEHNE Ha ChbBPEMEHHUTE Pa3BOWHU TEH/IEHIIUH B JTMHTBUCTHKATA.
Ts onpenens cnenudukara Ha JeMarorusTa, u3paseHa upes:

e T[pepasnpesieNieHueTo Ha HHpopManusaTa (MCTUHHOCT/HEHCTUH-
HOCT);

e BHACSHE HAa CEMaHTUYHA JONBIHUTEIHOCT (AOI'BJIHUTEIHATA
UH(pOpMalLKs YeCTO € HEMCTUHHA M HEe IOJUIeKH Ha OOCHXKAaHE B XO/a Ha
pEYEBHUS AKT);
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® aCMEKT Ha MPEHAMEPEHOCT B MO3UIIMATA Ha aJipecaHTa.

CrnenoBareTHO aHAM3BT HA €3MKOBATA JEMArorvs € M3CJIeBaHe Ha
€3MKa U KOMYHHKAaTHUBHHUS aKT KaTO peajHO JEHCTBUE, T.€. MPUIIOKUM €
CUHXPOHHHUST aCIEeKT Ha MPOYYBaHE.

Kou ca xapaktepHuTEe €3MKOBM MEXaHU3MH, 4Ype3 KOUTO Ce€
OCBIIECTBIBA IEMArOTCKHST aCMEKT B MOJIMTUYECKOTO oO1ryBane? Paborara
C €JIEKTPOHHHUS KOPITyC OT KOTHUTHUBHU MeTaopH MOKa3Ba, uye e3uKOoBaTa
JEMarorust ynorpeodsia pasHOOOpa3HU €3WKOBHU PECYpPCH 3a HM3pa3siBaHE B
mpoieca Ha peueBOTO oOmnryBaHe. (DyHKIMOHAIHUTE BBH3MOKHOCTH Ha
kopnyca LABMETA naBa mepcrnekTuBa 3a Hay4yHO M3CJIEIBaHE HA BCEKH
€IMH CETMEHT OT KOPIYCHUTE €ANHUIIN, ChCTABISABAIIN O0OTraTa KOJEKIHs OT
KOTHUTHUBHH MeTadopH, yIIOTpeOSH! B peUUTE Ha ChBPEMEHHUTE OBITAPCKU
NONUTUIM. B HacTosmms TEeKCT MoraT Ja ce oTOenekaT camMoO HSIKOU
O0COOCHOCTH, KOMTO HE Ca aHAJIM3MPAHW B MPEAUITHUTE Pa3paOOTKH I10
temara [AuapeeBa/Andreeva 2024].

e OmnpocTsBaHe Ha H3pa3a KaTo TEHJCHIIMO3HA KOMYHHKAaTHBHA
CTpaTerwsi, IeJsIa Mo-0OMKHOBEH, 00IOIOCTHIICH HAYWH HA U3JI0KCHHUE.

ToBa ce ochllecTBsIiBa 4Ype3 JIECHOAOCTHIHUTE (YHKIMOHATHU
BB3MOXHOCTH Ha €THOTUITHUTE CHHTArMaTUYHHA KOHCTPYKIMH. Haii-uecto Te
ca M3rpaJieHdu upe3 MHOTOKpaTHa ChIO3HA yMoTpeda 3a MPOTHUBOMOCTaBSHE
WM CHYMHHUTEITHO MPUCHEANHIBAHE!

1) cpro3Hara ynorpeba Ha a B KOHTEKCT Ha MPOTUBONOCTABSHE:

*Moume ouaxseanus ca 6vaeapckume cayxcou 0a pabomsam maka, ye
8b3CMAHOB6AHEMO HA CIMAOUTHOCMMA 0d MUHABA Npe3 Mosa DvieapcKume
2padicoany 0a Hay4aeam om max, a He om YyxcoOuHa 3a HapywaeaHume Hu
3axkonu. /la pabomam maka, ye 6 bvneapus da He ocmasam HepazKpumu
kymuu Ha [lanoopa.

*Te gu uzbueam 3voume ¢ HAKOS HCHAMA HOBUHA, A 8UE Ce c2yuleame
u He omeosapsime.

2) cpio3Ha ymoTpeba Ha u 3a U3TpKIAaHE Ha MOCIEAOBATEITHH
KOHCTPYKIIUH, TIPUCHETUHEHH TI0 CTaHTAPTHHUS HAYWH.

*Kyknoeooume we eu pasmecmu Ilymun u we crodxicu Ha maxHo
MACMO CeKpemHu Gueypu om 8mopo-mpemo HU80 U UmMa maxkuea Kiyboae,
koumo eeye devicmeam 6 Coghus, u ecuuxu oceemenu uepauu Ha Mocksa we
O6v0am noomeHeHu om camume msx, 3auWomo me geue ca GUOHU U U38ECIHU.

B crunmucTudeH acmekT ype3 Te3u KOHCTPYKIMU HE C€ OTKpPOsBaT
aKIIEHTHH MOMEHTH. ToBa e TpeanocraBka 3a BMBbKBaHE Ha HEHUCTHHHO
ChABPKAHUE WIIM MAHUITYJIATUBHO MPUKPUBAHE HA TIO3UIIHATA HA a[peCcaHTa.
[TocoyeHHSIT eKCTPAKT € MOoKa3aTesieH 3a OIlle €IMH TUIl €3UKOB MEXaHU3bM
3a IeMarorusi B M3Ka3BaHETO - 3aMsIHA Ha KPATKUTE ChOOIIUTEITHU U3PECUCHUS
ChC CJIOKHU KOHCTPYKIIMH, Ype3 KOUTO aJipecarThbT JIECHO MOXE J1a 3aryou

383



Kuwra 10, 2024

JIOTHUKaTa, a TOBA OTBAPsl B3MOXKHOCT 32 a/IpECaHTa J1a BMbKHE JIEMarorcko
ChABPIKAHUE B U3KAa3BAHETO.

3) eMOLMOHAIHU EKCITUKAIIMY — MEXAaHU3bM 3a JIeMarorus.

Te wu3passBaT NpPUCHEIWHUTETHATA TO3UIMS HA TOBOPEIIMS KbM
MO3ULIMATA HA aJipecaTa. [J[eMarorckusT MexaHu3bM JIECHO C€ OTKPOsIBa 4pe3
JIOTTYCKAaHETO Ha TPEIIKH, KOUTO KacasT rpaMaTUYHUTE OTHOILICHUS MEXKITY
JyMUTE, HAPUMEpP ChIIIACyBaHETO.

Ho mnoeo eu mons, noenedoneme, ue xopama, koumo uckam pegopma,
ce bopsam u 3a eamwama c60600a, U 3a 8AULAMA 8b3MOICHOCH 0a U3Ne3eM
Om Mo3U Ce6ePHOKOPELCKU MPAYeH MAHACMUP, 8 KOUMO CHe 3ameopeHiu.

e OyHKIMS HA TUICOHACTUYHUTE MEXAaHU3MHU B U3PEUCHHUETO.

C BHCOK MHTEH3UTET Ha ynoTpeda KaTo CPeICTBO 32 MAHUITYJIaLlUs €
MOBTOpPEHHETO. B To3u auckypc Ha peueBa MaHHUMyJanus MwupocnaB
SlHakueB To Hapu4a ,,Hapo4yHO MmoBTOpeHue [Snakuen/Janakiev 1959: 15 —
20].

* @uambT He € Bcuuku cpeily KopHenus, QUIMBT € KakBO HCKAT
Te3u, KouTo ca cpemy KopHenus u kakBo Mcka camaTta KopHenus u Te3u
OKOJIO Hes — Te3W BCUUKM cpenly KopHenus ¢ To3W HAYMH HA TiacyBaHe,
TO3M HAYUH HA OMNO3HMIMOHHOCT, 32 MOCIyIIHa OMO3MIMS, HaXxpaHEHa
OMO3MUMsl, WIM ONO3UIUS, KOATO HCKa JCHCTBUTETHA TNPOMSHA M B
napTusiTa, U B IbprKaBara.

* Hue TpsiOBa na ce 00eAMHMM OKOJIO HSIKAKBa UJes 3a 00eJUHeHne
cpeury ympasisBamure. He cbc cmomeHn oT MuHanorto. Te TpsOBa ga ce
nassT, HO OBJEHIETO € TOBA, KOeTo 00enuHsIBa eaHa napTusi. He TpsiOBa 1a ce
o0equHsABaMe, 3a 1a ce KauuM Ha nocT. "CraHu ja cegHa" cMme ro Iiedaid
MHOTO ITBTHU.

* Hama 1a ce IUIalIMTeE, a ¥ 1A ce IVIANINATe, HsAMa Ja o MOoKa3Bare.
Ue e cTrpamno, crpamno e. ToBa ca psako koBapHu xopa. Jlomm xopa.
Te3u xopa ca XBbpJSUIM HA MpaceTaTa NOJIUTUYECKUTE cu onoHeHTH. Cera
Ha cbiuTe Te3u xopa ['EPB cMe um 3acennanu Ha repioto. ToBa ca My Ha
Pymen PaneB moBure smna — Mas Manonosa, Tarsana [{onueBa, boliko
Pamikos... ToBa ca My HOBUTe JIMI[A, 3HACIIIUTE U MOXKEIIIUTE.

* XybaBara HOBMHA €, Y€ Te3W XOpa, KOUTO CEJeM Mecella HU
»CIACABAT, HSIMA J1a TPOABJDKAT Ja HU ,,cnacaBar. KoikoTo no-Manko HU
»CIacABaT, TOJIKOBA MO-100pe. KonkoTo mo-0bp30 u34e3HAT Te3W Xopa,
TOJIKOBA TTO-7100pe.

Hpyru MexaHu3Mu 3a Bb3ACHCTBUE Ype3 MIICOHACTUYHH AKIEHTHU ca
000oco0eHNTe YacTW M BMETHAaTUTE IYMHU M H3pa3d KaTo €MOLMOHAJIEH
XapakTep Ha KOMYHHKATHUBHUS akT. OO00COOCHHTE 4YacTH TOJCHIIBAT
MPEANKATUBHOCTTA, (YHKIIMOHATHO CE€ OTHACAT KBbM CTHJIMCTUYIHO
MapKHUpaHUTE U3Pa3u B MOJUTUUYECKUS JUCKYPC, AKIEHTUPAHU Ca upe3 May3H.
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* Kopynuusrta, ocodeHo B Bbbarapusi, e mycHaia U3KIIOYHTEITHO
I'BJIOOKH KOPEHHU.

* A3 BB3IpUEMaM cede cu, 32 100P0 MJIH 32 JIOLIO0, KaTO HHCTPYMEHT
B pblieTe Ha ['ocno.

[lpuBenenuTe mpuUMEpH, KaKTO M IpUIOCTHATa paboTa 1O
CEJICKTHPAHETO M aHAIN3a Ha KOPIYCHUTE CIUHMIM, HajlaraT CICTHHUTE
W3BO/IM 110 OTHOILIEHHE Ha MOAOOpa Ha €3MKOBU CPEJICTBA 3a U3pa3sBaHE Ha
JIEMarorusi B MOJUTHYECKaTa KOMYHUKAIIHSA:

» JleMarorckuTe MEXaHHW3MH ca OTKPOMMH Ype3 KOHTEKCTa.

» Jlymara e rio0aiiHa JIMHTBUCTUYHA €AMHUIIA, HO H3PEUCHUETO
€ OCHOBaTa 3a (YHKIIMOHMPAHETO HAa KOHTEKCTYAIHUTE
3HaueHHWsa. ToBa Hajmara W3CJIEJBAaHETO Ha E3UKOBATa
JIEMarorusi 1a Ce OCBINECTBSIBA YpEe3 ONpEIeSICHH €3UKOBU
MOZIETIM 32 MaHHITyJMpaHe W TOCTHraHe Ha YOeXICHHE,
(GYHKIMOHMpAIIY B KOHTEKCTyadHHsI 00eM Ha M3PEYECHUETO
W 111718 CMHCJIOBA YacT OT u3Ka3BaHero. [Ipumep 3a TakuBa
€3WKOBHU MOJIENIN Ca HEMIPABUIIHUTE OpPaxXWJIOTHH B PEUUTE HA
CHBPEMEHHUTE OBITAPCKH MOJTUTHULIH.

[IpoyuyBaHusATa Ha JIEMarorckKuTe €3MKOBH CPEACTBAa B HACTOSIIATA
€3UKOBa PEaJHOCT IIOKa3BaT, 4ye AEMarorusira € OOWYaeH CTHIMCTUYCH
MapKep B IUara3oHa Ha MOJUTUYECKOTO TOBOPEHE U C€ OTHACS IO MACOBHS
azpecar.
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Abstract: The following article approaches the most recent period (post-1990) in
the reception of Bulgarian literature through translation in Turkey. It provides a brief
overview of the history of translation, political interventions, and events that have influenced
the printing and popularization of both classical and contemporary Bulgarian literature.
Published translations of prose, poetry, and drama are presented separately in chronological
order.
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[IpeBoaBT M U31aBaHETO HA OBJITapCcKa XyA0KECTBEHA JINTepaTypa B
Typuus 3amouBa 10CTa KbCHO B CpaBHEHHE ChC 3allafHOEBpoIlelickara U
pycKara JquTepaTypa, KOMTO 3a IIPHB ITBT IIPE3 BTOpaTa MoJIOBUHA Ha 19. Bek
ca TIpeicTaBeHM Ha Typckus umrtarten'. ITbpBHAT HpeBOJ Ha TypcKa
XyJ0’KeCTBEHa JUTepaTypa Ha ObArapcku €3uk, nuecara ,,HemactHo aere”
Ha Hambk Keman, e orneuaran mpe3 1901 roguna. Paskassr ,,)KepTBa” Ha
HeusBecTHata JIugus Huxonosa (mpes. Anu Xaiinap Tanep), Hamepui MsACToO
B €IHO aHKapCcko crmucaHue mpe3 1933 rogmHa, A0CTa MO-KBCHO IMOCTaBS
HaAYyaJloTO Ha MpeBoJa U MyOJIMKYyBaHETO Ha OBJITapcKo CIIOBECHO U3KYCTBO B
Typuus. IIbpBUAT Xy10’)KECTBEH MPEBOJ], OTIIEYaTaH B oTAenHa kaura (1939
r.), e nerckara nosect Ha Koncrantun Koncrantunos ,,Ot60p ronanu”. Toit
e aeno Ha 3exu TyHnabOoimy. C AnekoBus meAboBBp ,,bail ['aHto” (mpes.
FOmep Ksammd HanbGannorny) npes3 1941 ronuna 3amouyBa npeicTaBsiHETO Ha
Obarapckara nureparypHa kiacuka B Typuus. Chinata roarHa Ha clieHaTa
Ha MlcTaHOYIICKHs TPAJICKH TeaThbp Ce [OCTaBsI U IbpBaTa ObIrapcka nueca —
KomenusTa ,,Munnonepst” Ha Mopman Moskos [Armarion 2005: 15], B
npesBog Ha Canbk bankan [Amxaporiny 1976: 10], koATo He € oTneuaTaHa.

! TIbpBUAT TpEeBOJ OT 3aMajHu JIMTEPATYPH HA TYPCKU €3MK TPEJACTABISBA COOPHUK C
n30paHu CTHUXOBE Ha (PPEHCKH 0eTH, oTievara B MicranOyin npes 1859 r. [IbpBusT npeson
OT CJIaBSIHCKH JINTEpaTypH, nuecara ,,OT yma cu Teryin’” Ha Anekcanasp ['puboenos, nznuza
npe3 1884 r.
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[Tpe3 1943 r. c moemara ,, I3BopbT Ha OenmoHorara” (meno Ha Anu Keman) Ha
[Tetko CnaBeikoB cTapTHpa NIPEBOABT U U3JaBAaHETO Ha ObJrapcka noe3us.

Ilepuonu Ha npeBogHATA pelenuus HA ObJArapcKa Xy10:KecTBeHa
aureparypa B Typuust

[IpeBoanara penenuus Ha ObJarapckara XyAd0XKECTBEHA JINTEpaTypa B
Typuus mMoxe na ce pasmiiexaa B TpU OCHOBHU mnepuona. IIpe3 mbpBust
nepuof (1939—-1965 r.) He ce npeBex1a MHOTO, UMa JIBJITH Tay3H (HalpuMep
Mexay 1947-1965 ronuna B COOpPHMITM CE€ OTIEYaTBAT CaMO €IWH pa3Ka3 H
nBe mnpukasku [3adep 2008: 467]), a u300pbT Ha NPOU3BEICHHSITA
MPUHAJJICKU Ha TPEBOAAYUTE, POJICHU U U3pacHanu B bbarapus, u npeBoasT
€ MpaBeH OT OBJIrapCcKu €3HK.

IIpe3 Bropust nepuwon (1966-1984 1), 3aeqHo C mpeBoda Ha
XyI0KECTBEHA JINTeparypa, 0 WHUIMATHBA U C MaTepHallHATa MTOJKPera Ha
TOTamuTapHOTO JKMBKOBO yIHpaBieHHE, C€ MpeBekJa M H3/[aBa TOJISIMO
KOJIMYECTBO JIUTEPATypa CbC COLUATUCTUUECKO U MOJIUTUYECKO ChIAbpPKAHUE,
KOATO OCTaBsl B CSIHKa MCTHMHCKaTra ObJrapcka JureparypHa Kiacuka. Te3u
npeBoAM ca mpaBeHu B bbarapus u He ca kadectBeHH. OT 1966 ronuna
npeBoAHara ObJrapcka nureparypa B Typlusl 3HAYMTETHO CE€ yBEIMYaBa
KOJIMYECTBEHO, HO KaueCTBOTO € MHOro Jjomo. OT Ta3u roguHa 3amnoysa u
OPeBOABT OT €3UK NMOcpeAHUK. [locTaBs ce M HayasloTO Ha LEIEHACOYEHO
pasnpocTpaHeHHEe Ha ObJArapcka COIHMaJIMCTUYECKa U IpolaraHjaHa
nonautudecka Juteparypa [3adep 2919a]. Ilopagum acumumaropckara
nonuTHKa cpeury Typuute (1984-1989 r.) B komyHuctudecka brirapus 3a 6
roguau (ot 1984 1. 1o 1990 r.) ce cnupa mpeBOABT M M3/1aBaHETO HaA
Obarapcka Xy/IoKeCTBeHa JInTeparypa.

TperusaT mnepuox 3amoyBa C MPEU3ABAHETO Ha KHUTH KaTo
»llaptuzanun” (Lenko) na I'eopru KapacnaBoB — 1991 1. u cruxocOupkara
»MortopHu necan” Ha Hukoma BammapoB — 1992 roauna. ITocrenenno ce
Bb300HOBSIBA IMPEBOIBT Ha NPOU3BEIEHHS HAa M3BECTHM Bede B Typrus
KJIacUIIM Ha Obarapckara nuteparypa. M3gasar ce 3a npbB bT U TBOPOU Ha
CbBpPEMEHHU OBJIrapckd aBTOPM Ha Tpo3a M T1O0e3usi ChC CBETOBHA
nomyJsipHOCT. ToBa € M TEepHOIbT, B KOMTO OBJITapckara IpaMaTypris €
npecTaBeHa CPaBHUTEIHO 100pe Ha TypcKus 3puTen. Moxke Ja ce Kaxe CbC
CUrypHOCT, 4e mnpe3 1995 rogunHa 3amouBa Hail-Ka4YeCTBEHOTO W HaMi-
MHTEH3MBHO NpPEBEXJaHe W MOMYJIIpU3UpaHe Ha OBITapcKo XyIOKECTBEHO
cinoBo B Typiusi, KoeTo npoabiikana 1o fHec. He cnmpa u npensgaBaHeTo Ha
HSKOM KHUTH CBhC COLMAJIMCTHYECKO W TMPONAaraHAHO ChIbpiKaHue 0e3
XyJoKecTBeHa cToiHOCT. [lokasareneH e mpuMepsT ¢ KHUTara ,,B umero Ha
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Hapona” Ha Mutka I'ppOueBa [3adep 20196], ormeuarana npes 2021 roauna 3a
21-Bu OBT.

IIpo3a

COopHuKBT ¢ pa3kazu ,Jopemo ruragHe” Ha ﬁopﬂaH PagnuxoB B
npeBon Ha FOnkep Mumke oT (dpeHckn e3Wk ce ornedarBa mpe3 1996 r.
Pazkazu Ha chmms aBTop ca BKItoueHH W B kHmrara (2001) ¢ u3bpanu
Npou3Be/leHUs] Ha JBaHaiicer Obarapcku paskaszpaud. [IpeBogbT oOT
Opiarapcku e€3uK € Jeno Ha koiekTuB. CwcraButen € Jleman Eprenu,
OCHOBATEJIKa Ha CIelUaHOCT bhiarapcku e3uk u aureparypa B AHKapCKus
yHuBepcuTeT. JIBe romuHu no-kbcHo (2001) oTnaBHA M3BECTHHAT® C
NpeBOANTEe CU Ha Obarapcka nuteparypa Mexmer Tiopkep Amxapority
npeajiara Ha TypCKUs YUTaTes 00eMUCT COOpHUK ¢ n30paHu pa3ka3u Ha Enun
[Tenun. Anex [TonoB e MbPBUAT CHBPEMEHEH aBTOP, KOMTO € MpecTaBeH Ha
TYypCKUsl KHIDKEH nazap. HeroBu n3bpanu pa3kasu ca NpeBeieHH U U3aJCHU
npe3 2007 roguna ot Xacune lllen non 3arnasue ,,bbArapcKusT KOHIYKTOP .
Cepuiara ronuHa ce oTedaTBa U poMansT My ,,Mucus JIongoH”, mpeBeieH ot
Henuns Axormy. IIpe3 2008 ronuna B npeBog Ha XiocenH MeBcUM U3In3a
pomanbT Ha Buktop Ilackos ,,banana 3a I'eopr Xenux”. ,,UepHara kytus” Ha
Anexk [lonoB ce mosiBsiBa Ha KHIKHUS Tazap B Typuus nipe3 2009 roauHa B
npeBon Ha XacuHe lllen. Camo roguna cnen toBa Xacune lllen ornevyarsa
,EcrecTBen pomad™ Ha CBETOBHOM3BECTHMS OBJITapcku aBTOp Ieopru
lociogunoB, a ,,CrekiieHu cbaou”’ Ha Jlronmuna dununoBa TS mpeajara
npe3 2011 roquna. Memoapute Ha boxkana Anocronosa , Jlennnyna 6ubnus”
(B mpeBon Ha XrocerH MeBcHM) U3NHM3aT HA TYpPCKHU clie/Balara TOAWHA.
Aticen Amu nipe3 2013 ronuHa oTneuyarsa npeBosia cu Ha pomaHa ,,UepBeHo
3MaTo” Ha TO3HaTaTa Bede Ha 4YuTarens Obiarapcka aBTopka Jlrogmmua
Ownumnoa. CrenBamiara TOAMHA W3NMU3aT COOpPHUKBT , Beduepu B
AHTHMOBCKHS XaH” ¥ poMaHbT ,Un(IuKbT Kpaii rpaHunara” na Mopran
Hosxos (mpeB. Mexmet Tropkep Amxkaporty). IIpes 2016 T. B HEroB npeBox
ce OTIeYaTBa M COOPHUKBT C pa3kasy ,,AKO MOKexa Jia roBopsT” Ha Mopaan
Moskos. ,,®usnka Ha Thrara” Ha [eopru [ocmonnHoB e n3nameH mpes 2017
roguHa oTHOBO B TipeBo Ha Xacuue lllen. [Ipe3 2019 1. uznuza cOopHUK C
pa3ka3u Ha OCeMHalCeT ChbBPEMEHHU OBITApCKU OCNEeTPUCTH, TPEBOABT €
neno Ha CeBmkan Kenmke. [oguHa mpeam ynocrtosiBaneto Ha [eopru
['ocrionuHOB ChC CBETOBHATA JINTEpPATypHa Harpaaa ,.byksp” poMaHBT My

2 09.10.2024 <https://www.yaryayinlari.com/kitap/seni-halk-adina-olume-mahkum-

ediyorum/?srsltid=AfmBOoqlwaMflqtwxq9D6_DzSdux511{3m5qGPbK6XaGgfAZN-

gu9bVN>
3 IInpBaTa CH KHUra C IPEBOAM Ha OBJirapcka jnurepaTypa Mexmer Tiopkep AmKaporiy

u3gasa ome npe3 1944 romuna. Toil mpeBexaa IUT )KMBOT M MOCNEAHATA My paboTa e
oTIevyaTaHa B roJMHaTa Ha HeroBarta cMbpT (2016).
4 TIpe3 2018 r. TO31 pOMaH Ce OTNEYaTBa 33 BTOPH ITBT.
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,,Bpemeyoexunie” (2022) ce ornedarsa B Typuus B mpeBon Ha Xacune llleH.
Cepiiata roguHa MPeBOJAYECKH KOJIEKTUB HW3JaBa COOPHHK C pa3ka3HW Ha
cenemM Obarapcku kimacunu (mojn pemakiusatra Ha 3eiiHen 3adep um Cambk
Xaxb), B KOWUTO ce JaBa MSICTO U Ha OpUTHHAIHHUTE TekcroBe. Ilpe3
HACTOSIIATa TOJMHA M3/M3a COOPHMKBT ¢ paskasu Ha Mopnaxka Benea
,,Kez[ep”5 B npeBojl Ha Xacuue lllen.

[IponwmkaBa peBoABbT M Ha ObJTapcKa JeTcka mpo3a. [Ipe3 1995 1.
W3MM3a COOPHUKBT C pasKasu 3a jeua Ha Mopman Pammukos ,Hue,
BpaGuerara” (npes. Enen Kbpuesa). [tommax Mosep npeuiara Ha TypcKHTe
nena cbopruka , I{apurpanckn yexmuuku’™® (1995 r.) Ha JInana Jlackanosa u
,JAH bubusn” na Enun Ilenmun (1998). Kuwmxkara , Kanuranute ot
backaiickus 3anuB” Ha CtanucnaB Ctparues nipe3 2003 ronuna ce otreyarsa
B nipeBox oT (ppencku (mpes. KOnkep Unmxke). Cnen Hsakonko roquan Caxbk
XamKp W3aBa B MPEBOJ OT OBJITapCKH MPUKA3KU 3a Jiela MOoJ 3ariaBueTo
,»bbiarapcku npukazku” (2017 r.).

Hoe3usn

TananTnuBuat noet u npeBogay Cabaxartun baiipambo3 mpe3 1995
rofivHa u3z1aBa u3dpanu ctuxose Ha biara Jlumurposa. Cien n1eBeT roinHU
(2004 r.) XrocenH MeBcuM mpeAcTaBs Ha TYPCKUTE JIFOOUTETN Ha MOE3Hs
yeTupu Obarapcku noerecu — Enucasera barpsna, biara Jlumurposa, @ens
®dunkosa u Mupena Meanosa. FOcyd Xrocenn babekoriy mpesexxa 1 n3asa
cOopHuKa che cTuxoBe ,, MHoronsmepumoct” (2010 r.) Ha bnara Jlumutposa.
B kHurara ca momecTeHM M OpUTHMHAJIHUTE TeKcToBe. [0AMHA MO-KBCHO
Kanpue JDxecyp mpencraBs noera AHTOH baes, a mpe3 2014 — usnasa
n3bpanu crtuxoBe Ha bokana AmnocronoBa. Ilpes 2017 romuna Ocyd
Xrocenn babOexornmy mpeBex/ia M OTHeYaTBa JIpyra KHUra CbC CTUXOBE Ha
bnara umutpoBa — ,bankanuaga-ana”’, KOSTO CBIIO ChIbPXKa
OpPUTHHAJIHUTE TEKCTOBE.

Apamaryprus

[TepBUAT TpeBox Ha ObITApCKa ApaMaTyprus, OTIedaraH B AHKapa
npe3 1968 roaguna, e kxomenusaTta ,[onemanoB” Ha Credan Koctos.
IIpenna3zHaueH mbpBOHAYAIHO 3a TypuuTe B bbarapus, Toi e neno Ha JJonka
Menamen. ,,IIpokypopsT” 1 ,, Tazu manka 3ema” Ha ['eopru [>xarapos, cp110
npeBefeHu B bearapus, ca orreyatanu npe3 1978 r., HO He ca MOCTaBEHH Ha
cuenara. Karo npesosau e nocouen Jlrordu demup’. Ipes 1996 roauna nog
3arjlaBueTo ,,bbarapcku mnwmecu T’ ce Uu3AaBaT JIBE JpaMaTypruyHu
npousBenenus — ,,Peiic” Ha Cranucnas Crpatues u ,,)KUBOTHT — TOBa ca JiBe

5> B cO6opHuKa ca BKIIOUEHH U J[BA pa3Kasa OT JAPYTY KHUI'U Ha aBTOPKATA.

6 E3uK®bT, OT KOMTO € HANpaBeH MPEBOJILT, HE € MOCOYEH.

7 B mepuosa Ha pasmpOCTPAHEHUETO HA OBIArapCKa MOJMTUYECKA U COMUATMCTHYECKA
mutepatypa B Typiys MHOTO IPEBOJY HE C€ M3/1aBaT ¢ HCTUHCKUTE UMEHA Ha IPEBOJAUUTE,
a ce U3MOI3BaT NCEBAOHUMU.
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xenn”’ Ha Credan L{anes. [IpeBoabT npunaiexku Ha [tonbelien ANTHHOK U
Tynmxep JKymIKeHOrTy, HO €3UKBT IOCPEJHUK He e mocouyen®. Chliara
roJIMHAa Ha CLIEHAaTa ce urpae eiHara ot Ts1x —,, ) KuBOTHT — TOBa ca JIBE KEHU ',
KOETO Ce peanusupa 55 TOAMHH CIe MbPBOTO MPEICTaBsIHE Ha OBIrapcka
nueca B Typuus (,Munnouepst” Ha MoBkos oskos). ,,Peiic” na CTanucnas
CrtpaTueB BefHara He ce MOCTaBs Ha CIIEHATa, HO MO-KbCHO CE€ IPEBEXKa OT
npyru npesoaaun (Xrocenn Mescum u [[xaxanrup HoBpy3oB) u uHTEpECHT
KbM Hest € MHoro roisaM. Criopen Wikipedi mbpBaTta nueca Ha CTaHHCIIaB
CrpatueB, KoaTo ce urpae B Typuus, e komeauara My ,,Cako oT Beayp™”.
[IpeBoabT € Aeno Ha TypCKHsl TOET, MucaTell, MPeBoJady U KYPHAIUCT
Mosnemup Mumxe'?, nsBecTen Mo-paHo ¢ MPEeBOAUTE CH HA ObIrapcka
noesus'!. IIpe3 2001 roguna Mcmann Arnarton oTmedarBa MpeBOJia CH Ha
tpuntuxa Ha Hukonait Xanrtos (,,Kyuera®, ,Jlonka B ropata® u ,,IIsTexu)
noJ1 06110TO 3ariasue ,, I IbTeku”’, HO TOM He ce MOCTaBs Ha ClieHaTa. ATJarioin
ornevarsa (2003) u komemusTa ,,Ciyx6oronin” Ha M. Bazos, kosTo 1BE
TOJMHU TIO-paHO 3a MPBB NBT € MpeacraBeHa B AHkapa. HeroB e u
HEW3/IaJICHUSIT IPEeBOJI Ha TTecaTa 3a jAena Ha KeBa Amocrososa ,,31aTHOTO
MoMHMUE”, MOocTaBeHa 3a npbB BT mpe3 2004 roguna. [1pe3 2006 r. B ipeBo
Ha XrocenH MeBcuM ce OTIieyaTBa KHHIa ¢ YETUPU OBJITAPCKU MUECH OT
WBan Panoes, Cranucnas Crparues, Credan Lanes u Xpucto boitues.
AHanu3bT Ha TPEBOAHU OBITAPCKH XYHAOKECTBEHH TEKCTOBE OT
pa3IMYHUTE TIEPUOAU TOKa3Ba, ue cien 1990-re roguHu Ka4ecTBOTO Ha
MPEeBOIa 3HAUUTEHO ce MoA00psaBa. UyBCTBUTETHO HAMAIISBAT MIPEBOAUTE OT
€3MK TIOCPETHUK, KOUTO HE MOraT Jia OTpa3siT OCOOCHOCTHUTE, CTUJIa U
KpacoTara Ha JIuTepaTrypHuTe TekctoBe. [loBeueto oT mpeBogaunte cien 90-
T€ roIMHU Ha XX BEK Ca POJICHH, U3PACHAIM U YUUIU B bbearapus, Ibiaro
KUBeAT, ydaT u paborar B Typuusa. Te Bmagest noOpe naBara e3WKa,
npuTexkaBar mo-ooratu oHOBH 3HaHMs. ToBa MM mMoMara Jja HaMHpaT I0-
MOJXOJSIIN  M3pa3HU CPEACTBA, MEXaHW3MH U TpaHcpopMmaluu 3a
MaKCHUMaJIHO TIpeJlaBaHE Ha EMOIIMOHAIHO-EKCIIPECUBHUS OTTEHBK Ha
U3XOoMHUA e3uK. [lo-JIeCHO ce OpHeHTHparT MpH pelllaBaHe Ha mpolieMa c
nuncata Ha (DYHKIIMOHATHW TpaMaTHYEeCKd WM JIEKCUKATHUA aHAJIO03U B
Typckus e3uk. Hanmpumep oTchcTBHETO HA (DYHKIIMOHATHH aHAJIO3U 32 HIKOU
Obnrapcku ymanurenHu [3apep 20198: 218-220] mo-cHONyWwIMBO ce
KOMIIEHCUPAT C IPYTH U3pa3HU CpelcTBa. B moBedero ciydan mpeBojaunTe

8 B Typumst 4eCTO He Ce MOCOYBa €3MKBT-IIOCPEIHNK, OT KOMTO C€ TIPaBH IIPEBOJIA, 3aTOBA
YCTaHOBSIBAHETO MY MOHSKOTa € HEBB3MOXKHO.

%05.12.2008. Wikipedi. 11. 10. 2024 <https:/tr.wikipedia.org/wiki/Deri_Ceket (oyun)>.

19 Toit u cenpyrara my [Onkep Vnjpke npeBexaaT ot (peHcKH.

' TIspBuTe My TpeBOM ca OTneYaTaHu B ci. ,,Jloct” npes 1970 r. Cnensamara rojauna
u3/1aBa IbpBaTa aHToNorus Ha Obnrapcka noesust B Typrws. [Ipe3 1983 u 1984 r. e craBTOp
Ha COOpHHMIIU C TIPEBOJI HAa OBJITApCKa TOE3Hs.
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BEYE yCIIABaT Jla IpeaasaT aJeKBaTHO KaTeropusaTa BUJ Ha raroja [XamKb
2017a: 232]. Peamuute OOMKHOBEHO pa3lO3HABAT W M3MOJI3BAT Pa3IMIHHU
CpeICcTBa 3a MpelaBaHe HA 3HAYEHHETO MM. MEXTye3UKOBUTE OBITapCKO-
Typcku oMoHumu [Xamxb 20176: 35] He v 3arpynssBar. CbBpPEMEHHUTE
MIPEBO/IAYM BCE MO-YCIIEUTHO CE OOPBILAT KbM Bb3MOXKHOCTHUTE 32 KOJMPAHE Ha
BCHUKHM HIOAHCH Ha MOJIMCEMAaHTUYHATA JIEKCUKA, U3IOI3BAT PA3IMYHU HAaYUHU
3a oTpa3sBaHeTO UM. BB3Moi3BaT ce OT BB3MOXKHOCTHTE 3a aQHAIUTUYHO
npeaBaHe WM TPaHC(POPMHUpPAHE 3HAYCHUETO Ha JICKCHKAIHA MapKepu U
¢dpazeonoru3Mu OT H3XOAHUS B 1eneBusi TekcT. lloHskora pasTBapsT
3HAQUEHWETO UM B KOHTEKCTA WJIM IO MOAKPEISAT C JOMBIHUTEIHA JIEKCHKA.
[Tpu numncata Ha (YHKIMOHATHU EKBUBAJICHTH WM Bb3MOXHH aHAJIO3U
M3MON3BaT W onucaresHus wmetoa. llojmarar MakCUMalHM YCUJIHSL 3a
npeJaBaHe Ha HOMUHATUBHATA, EMOIIMOHATHO-EKCIIPECUBHA U CTHIIMCTHYHA
(GyHKIMA Ha €3UKa, 32 ChbXPaHsIBaHE Ha CMUCHJA, YYBCTBATa U CTHUJIA, KOUTO
aBTOPBT € 3aJIOXKHI B XyIO)KECTBEHUS CU TEKCT. UyBCTBa ce IMOBHUIIIEHATa
OTTOBOPHOCT Ha NMPEBOJAYUTE MPEJ €3UKa U CJIOBECHOTO U3KYCTBO.
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3a MEH € BUCOKa YECT U MPEJU3BHUKATEJICTBO J1a IPEICTaBs 3a TO3U
00mieeH COOpPHUMK €IMH KpaThbK TEKCT KaTo JIMYHU CIIOMCHH 3a
JBITOTOIUIIHOTO HU MPUATENCTBO ¢ Tpod. A-p Jumursp [lonos.

CrnoMHSIM CHM Karo MU OT BYEpallHMsS JEH 3all03HAHCTBOTO B
KOpHUI0pa Ha OOIIEKUTHETO 3a acTIupaHTH. U 3aeTHO C TOBa yuyJIBaHETO Kak
ca ce MPEeceKIN JKUTEHCKUTE HU MbTUlla. Torasa He TO OCh3HaBaxMe, HO ce
OKa3a IMPUSTEIICTBO 3a LT )KUBOT.

Ho, na 3anounem otHavano. bsaxme ronsima rpyna — mexay 20 u 30
OyIIM acCHUpaHTU (CHOpesa ceraimiHata TEePMHMHOJIOTHS — JOKTOPAaHTH).
Konkypcure 3a TOKTOpaHTypH ToraBa — a rOBOpPHM 3a cpenata Ha 80-Te
roaunau, 6sxa ocHoBHO 3a ToraBamtHuss CCCP. C MHOTO peku U3KIIOYCHHS
ce MosiBsABaxa KOHKYpPCH 3a JpyruTe, ToraBa oparcku, ctpanu or CUB, xato
ITomma, YexocmoBakuss win YHrapus. KOHKypcuTe HU IpeMHHaxa Ipe3
nexemBpu 1986 roauHa U cien ToBa ce yakalle eHa rojJnHa oJJoOpeHue oT
nmpuemMaliaTa crpaa. Bcuuko ToBa ce KOOpAUHUpAIIEe OT HECHIIECTBYBALIUS
Beue ChbBeT 3a BUCIIe 00pa30BaHUeE.

N Taka, B equH okTOMBpHiickA AeH Ha 1987 roamHa ce crOpaxme
rpymnara, onpejeieHa 3a IMpoBexJaaHe Ha oOyueHumero B MockBa. He ce
MO3HaBaxMe, a U B HAaNperHaTUTe MUTOBE Ha W3MpallaHe HsAMalle Kak Ja
00BbpHEM BHUMaHHE Ha CIBTHUIIMTE CH. bsiXxMe mpuTecHeH , 3a 1a He Kaxa U
Manko yrutameHd. OTuBaxMe KbM HEIo HEM3BECTHO U Jajed OT AoMa. A3
6s1x mocemasai u npeau CCCP, Ho cera 6emie chBeeM apyro. [Ipennonaram,
CBIIWUTE YyBCTBA M3INTBaxa W Apyrure koiseru. Kato mpucturHaxme B
MockBa, HM ITOCpenIHaxa HIKOJIKO AYIIH ,,BETEpaHu , T.€. aCIUPAHTHU BEYE C
ONUT OT HAKOJKO roauHu. HaToBapuxa HM Ha aBTOOyC M Oll€ MO IBTA
npeMUHaxXMe HHCTpyKTaX. beme Bpemero Ha HaOupamiara Bce IOBeYe
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JUHAMUKa ,,Jepectpoiika®“ Ha ['opbayoB. Ho Haii-akTyannara Tema Osixa
BbBE/ICHUTE TOraBa OrpaHUUYCHUS B IPOJAXKOUTE Ha aJIKOXOJI.

W ero, croBapuxa HU mpej ABE BUCOKHU Haj 12 eraxka crpaau, KOUTO
Os1xa HAIMTE OOIIEKUTHS HA YII. ,,OCTpOBUTAHOBA™ 33, B Foro3amnajaHaTa 4act
Ha MockBa. Jlokato mpeMuHe OBPKOTHSTa MO HACTAaHSABAHETO, BCE OIIE
TPYAHO ce OpHUEeHTUpaxMe B oOcTaHoBKaTa. Hali-HeouakBaHO B KOpHJi0pa Me
3aroBopu kojera ot rpynara — Oeme Jumutsp Ilomo. CurypHo 1o
UHTYULMs TOM Oe3norpemHo Me Oeme pasno3Han cpen apyrute. U Tyk
UCTOpUATa CTaBa ome mno-3abaBHa. Oxaza ce, uye TOW Oeme MUHA
perucrpanusTa Ha copUHCKOTO JeTulle ciel OCHOBHaTa rpyna. M tam ce
3acsIKBJI C M3Ipallaniara Me ChblIpyra — HEroBa ChbyyeHHYKa OT HEMCKaTa
rumHazus B rpan Ilazapmpkuk. M3HeHagan ce, 4ye cbM B Ipymnara Ha
acnupaHTy, onpeneneHu 3a Mocksa. EcTecTBeHO, HAMallle KaK 1a II03Hae KOU
CbM B IpylaTa M 3a MEH Jocera € 3arajka, Kak Oe3norpemHo Me Oerie
M3YUCIINUII C UMIIEPATUBHUS BBIIPOC — a3 JIU CbM CBIPYI'bT Ha bucepka or
HeMcKaTta TuMMHaszusa. UM ome oT mepBUs MOMEHT HU OOCIMHU TOBa
HEOOMKHOBEHHO MPUATEIICTBO HA CIOJENIEHA Ch/I0a U CIIOACIICEHO (KOCBEHO)
MUHaj0. Makap u B 00IOTO I0JI€ Ha XyMaHUTApUCTUKATa, OIXMe B CbBCEM
pa3IMYHU HANpPaBJICHUS — TOW KaTO JIMHTBUCT U (PUIIOJNIOT, a3 — HUCTOPHK,
crienyanu3upail B objacTTa Ha JaTHMHOAMEpHKaHHUCTHKaTa. Pazbupaemo,
MHCTUTYTHE HU 0s1Xa CHII0O MHOTO paJMYHHU, HO BCUUKHUTE IOJI IIafKaTa Ha
Axanemusara Ha HaykuTe. OOeaMHsABaxa HU OOLIUTE MHTEPECH KbM HayKara
U JKEJIaHHWETO Ja OMO3HaeM TO3U HOB cBAT. OOenuHsBaIIE HU U CXOJHOTO
couuanHo nojoxenue. OT 1psu1aTa rpyna OsXxMe caMo TpUMa YOBEKa Beye
YKEHEHH C 110 eJHO MaJiko jaere. He Oere necen n30op 1a ru OCTaBUM B TaKbB
MOMEHT M 3aTOBa CM€ OJIaroJlapHu Ha CBIIPYTUTE HU Ja MMOEMaT TO3U TEKBK
kpbcT. OKka3za ce ciea Bpeme, 4e TOBa CEPHO3HO HHU pasrpaHuyaBalle B
OUTHETO Ha aCMPaHTHU OT OCTaHaiara rpyna. O1e oT caMOoTO Hayajio Osixme
MHOTO T[O-OTTOBOPHM M OpraHuU3UpaHu Ja MpoBeaeM OOyuYeHUEeTO HU
MaKCHUMaJHO e(eKTHBHO U OBP30, 3a J]a ce 3aBbpHEM IpU ceMmelcTBara. 3a
pas3iuKa OT Hac, IpyruTe HU MIO3HATH OT Ipynara yeprexa ¢ ey OT IbCTPUs
#uBOT Ha MockBa. Cien BpeMe JOopHu Ta3H CUTyalusl HU IPOTUBOIOCTaBU C
KOMCOMOJICKOTO PHKOBOJICTBO Ha OBJIrapCcKUTE acnupanTu. PaspussT noiize,
Korato (JIOTMYHO), CBIPYrMTE€ HHM JoWjgoxa na rocrysar. M makap ue
MOCEIIEHUETO UM Oe ChOOpa3eHO C BCUUKH aJIMUHUCTPATUBHU M3MCKBaHU,
Hall-HEeO4YaKBaHO Ce OKa3axMe IO TeXbK HATUCK MMEHHO OT CTpaHa Ha TOBa
KOMCOMOJICKO PBKOBOJCTBO. bsixa yITUMaTUBHO IPUBUKBAJIN TPETUSI KOJIETa
— Becenun [lexoB, mocraBsixa HM HSKaKBU aOCypAHM ycioBus. Taka u He
CTaHa siCHA MPUYMHATA 3a Te3U Hepa300puH, HO IIbK Ce OKa3a eHa uy/aecHa
BB3MOJKHOCT Jla CE€ ONO3HAaeM KaTo MpHUATEICKH ceMmelcTBa. VIMeHHO oT
TOraBa JaTupa U ONU3KOTO HH mpusTescTBo ¢ Benka I[lomoBa, kKosSTO ChIIO
m3BbpBI  peaoM g0 Jumutrep IlomoB eauH ychnemeH CceMeeH U
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npodecroHaneH xuBoT. Pa3bupa ce, Hail-BaXHOTO O€, Y€ JAOpPU B OHE3U
TEXKH I'OJUHHU, B CeMeicTBaTa HU ce IMOsIBU U BTOpoTO nere. Camo 4e B
ornenaneH oopas. CemeiictBo IlomoBu ce crobrxa ¢ ABe YapOBHU IBIIEPH,
npu Hac ¢ bucepka ce nosiBuxa aBe MoM4eTa. A HJiBaxa TPYIHUTE TOJANHU Ha
HA4aJIoTO Ha ,,[Ipexoja‘ — eHU T'OAMHU Ha Kpu3a U HelouMbK. Ctapaexme
ce Torama Jia ce IOJKpernsMe B3aMMHO — U KaTo MIPUATENH, U KaTo ceMeiicTBa.
Ha To3u ¢on ce Hamarame 1ga mnpoBeXAaMe 3aabJI00OYCHU HAYUHU
n3cnensanus. Jumutsp Ilonos nonanHa Ha Hall-PaBUIIHOTO 3@ HETO MSCTO
— WHcruTyTa o cnaBsiHoBeieHue KbM Pyckara akanemus Ha Haykute (PAH).
Toit cnyun m Ha OnecTsll M TPUKOBEH HaydeH pbKoBoauTesn — TarsHa
MuxaitnoBia HukonaeBa. menno torasa y Jumutsp IlonoB ce 3aponu
OpUTHMHANHATa MJes 3a JIMHIBUCTUYHO IPOYyYBaHE Ha OCOOCHOCTUTE Ha
JeTcKaTa pey, craHaja Oas3a 3a mosiBWiIata ce no-kbcHO B IllymeHckus
YHHMBEPCHUTET YHUKaJIHA JIUHIBUCTUYHA JJabopaTopus. [Ipu3HaBam, ue He cbM
Beul B o0jacTra Ha JIMHTBUCTUKATa, HO OIIE€ OT CAaMOTO HA4ajlo Me
BIIEUATJIABALIE YCIEIIHATa €KUIIHA U3CiIe[oBaTelicka JeiiHOCT Ha Benka u
Humutsp [lomoBu, kouTo ocraBuxa cien cede CM UICTHHCKA Hay4YHa IIKOJIa C
BUCOKO IPU3HAHKUE CPEJ] aKaJIEMHUYHATa KOJIETHsI OT MHOTO CTPaHH.

He e necHo na ce onuiat nociaeaBaauTe roANHN, KOUTO IpeKapaxme
3aeJIHO 110 BpeMe Ha TO3U BETEpPaHCKU Nepuol. bsixa TpyAHU TOANHU — KaKTO
B bwirapus, taka u B8 CCCP. Peanno, Hue ce Hamupaxme Ha JBa (poHTa,
CBhbBMECTSIBAllki BCEOOLIUTE HECroJM B pOJMHATa M B CTPaHaTa, KbAETO
u3pacTBaxMe kato yuyeHu. [Ipen ounte HU ce pa3majHa M camara CTpaHa,
crpoMoJisica ce M Lsiara uaeosiornyecka cucremMa. Ho Oemre BaxkHo Ja
3ama3uM OOpOeH IyX W akajeMudHa oOeKTUBHOCT. W Osixa roauHu Ha
OTKpUBATEJCTBA M HOBU MPEJU3BUKATENICTBA. 3alOMHWI CbM €/HA
KOHCTaHTHAa KapTHHKAa OT OWTHETO HU Karo acnupaHTH. Jumutsp Ilomos
BOJIEIIE €/IUH MO-IUCIUIITMHUPAH U 3paBOCIOBEH HAUMH HA )KUBOT, UMaIlle
U CTpor rpaduk Ha BCEKU HeroB padboreH jaeH. [Ipu meH Hemara Osixa mo-
xaoTHuHU. Ha JieH mpeckayax B HAKOJIKO OMOIMoTeKH choOpa3HO pabOTHOTO
uM BpeMe. KbcHo Beuep, u3rmnaaHsi, ce mpuOupax B cTauukara ¢ HaJex/a 1a
xarHa Heio Ha0bp30. ToraBa Ha BpaTaTta Mu ce nosiessaiie JJumutsp [lonos,
yJIeTHaJI U JKaJieH 3a KoHTakT. He MuHaBaiue e 6e3 fa ce suaum. 1, pazdupa
ce, 00CchKIaxMe U3ciIeoBaTesIickaTta HU padoTa 1 0oraTHs KyJATYPEH KHUBOT
Ha Mocksa. [loHsikora cu mo3BoJisiBaXMe €IHO-APYro KyJITypHO CHOHUTHE,
o0uryBaxMe U ¢ IPUSTETH OT MHOTO CTpaHu. bsixMe BIBXHOBEHU OT TO3U
KHUBOT U JIECHO JIaBaxMe JIOPH I[s1a CTUIIEHIMS, 3a J1a KYIHM IIeHHU KHUTH.
HNmaxme komerum cpen Obiarapckara rpymna, KOUTO C€ H3sBABaxa Karo
ycremHu OW3HECMEHM M 3aKynyBaxa Je(UIMTHU CTOKH (Hampumep
paauaTopH), 3a Jia TH MPEBO3AT 3a Bwiata uM B bearapus. C Mutko obaue
CHOJIENIXME €THAKBU KYJITYpHH BKYCOBE — BCEKH OT HAC CH KyITH IpaMOQOH
U C YIIOEHHE CIIyllIaxMe BUHWIOBH IIJIOYH C KJIacH4YecKa My3HKa U Jpka3. Taka
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TOM Me 3aBelie M Ha TPATUIMOHHUTE BEUYEPHU CPEIId C PYCKHUTE JDKa3
My3ukaHTu. U ToBa Gerie BaXXKHO TOMBIIHEHHE U MTOJIKpETa J1a He ce 3aTBOPUM
camo B 00J1aCTTa Ha HAIlIUTE AUCEPTALIMOHHU TPYJIOBE.

Heycerno npeMnHaxa roidHUTEe Ha Ta3u TpeTa CTENEH HAa 00y4YeHHeE,
crapaexme ce roHe Ha Konena u npes 14toTo 1a u3kapame oBeue BpeMe Che
cemeiicTBara HHU, a MOCJe MPUIINOPBAXMe MOATOTBSIHETO Ha JAHUCEPTALUUTE
HU. 3ae/1HO u3kapaxme B MockBa okojio 4 rogunu, Jumutsp [lonos 3amutu
no-paHo u ce 3aBbpHa B Lllymen. [1pu men Hemata ce nporounxa. max enun
U3CIIEIOBATEIICKU MIEPUOJI, IPeKapaH B MEKCUKO, HO MEXITyBpPEMEHHO Oere
MOYMHAT ¥ HAyYHUAT MU PBKOBOAMTEN. bAX momanHan B MenHUIATa Ha
HAYYHUTE UHTPHUTU MKy MECTHUTE aKaJeMUYHU eUTH. M TyK IbJDKa eHa
orpoMHa Onarogapuoct Ha Jumutsp [lomoB. 3amuuaBaiiku oOpaTHO B
bwarapus, Toil Me ocTaBu B €HO IOYTH OE3HA/IEKHO OJI0KEHHE. be3lieHneH
0e HEeroBHs JKECT Jia M€ 3all03Hae C Hay4YHHs CEeKpeTap Ha HErOBUS UHCTUTYT
KOSITO M€ KOHCYJITHpAIllE W IOMAaraiie 3a BCSKa CThIIKA B TO3MW 3aIUICTEH
nabupunt. HesaBucumo, ye pycKuTe KOJErH c€ OTJIMYaBaT C OTPOMHA
OT3UBYHMBOCT, BaKeH (pakTop Oerie u BceoOmoTo ypaxkenue B THCTHTYTA IO
cnaBsiHoBenieHUEe KbM Jlumutsp Ilomos, koiTo Oerie OJECTSIIO 3alUTHII
HEeroBara JucepTarusl.

OT Tyk HaceTHe MbTHUIIIATa HE HU CE pa3/ienxa, Makap 4e >KUBeeM B
pa3TUYHM Kpauiia Ha beirapus u oOuTaBame pa3InIHA HAYYHU OOITHOCTH.
Hmame BB3MOXKHOCT uecTo Aa ce cpemame ¢ Jumutsp [Tomo nmpu HeroBure
HayyHU KOoMaHaupoBku — O6mio 1o B Codus unu B Ilnoaus. Kakto u
cpeurute HU B poanus My [lazapmkuk. [Tpu Te3u cpOupanus ce BIKIaMe U C
npod. Benka [Toroa. Yecto oOckxaame XuUBOTa 10 TeledoHa u momara u
ce yyBame Mo maMeTHH JaTh. Brkaanu cMe ce U Ha 4yX]1 TepeH. B Hauanoto
Ha 90-Te roauHu OsIX CIIeUENHII U3ClieoBaTeICKa cTutieH1us B [ pail, ToraBa
JIOpU CbM TOCTYBAJ B JoMa Ha ceMeNUcTBOTO Obemmu nmpodecopu BHB Buena.
Bk nanm cMme ce pu HAKOJIKOTO MU TTOCEIIEeHU rpe3 roauanTe u B [1lymeH.
A B3aMIMHOTO HU TIO3HAHCTBO C€ MPEXBBPIIM U KbM JIelara Hul.

Pestommupaiiku, mora aa 106aBsi camo, ye ”MaMe €JHO HEOOMKHOBEHO
U mpoAabkmio moutd 40 ToAMHM TPUATENCTBO. M Te3u roauHU He
HaTekXaBaT, a JOPU C BPEMETO M3ILTyBAaT HOBH CIOMEHH. I ToBa € Haii-
xy0aBOTO — 71a ObJIeM 3/IpaBU U Jla C€ paJiBaMe Ha YCIIEXHUTE Ha MPUATEIUTE
Hu. Kakto e BspHa U MBAPOCTTA, Y€ AUHCTBEHO BPEMETO W W3MHUTAHUATA
MIPOBEPSBAT CHJIATa HA MPHUATEIICTBOTO.
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JA BbPBUM HAIIPE/l, KAKBOTO U IA HU YAKA!!

Munena /[umumposa
JKypuanucm, nucamen u 0oujecmeeHux
m.dimitrova@president.bg

Abstract: Milena Dimitrova, a renowned journalist and writer, author of fifteen
books, recalls the old Spanish tale about Truth and Hypocrisy. She makes a link to the popular
thought of Acad. Nikolay Rainov, one of the most famous Bulgarian storytellers and a
talented artist/painter. According to him, “Man is beautiful when he walks, even with small
steps, without stopping, looking for direction. Milena Dimitrova developes the analogy with
the famous notorious publication on "The Enigmatics of the Bulgarian Speech" in which prof.
Dimitar Popov is a co-author. Therefore, she assumes that the jubilee has deciphered the
coded wishes.

buBa nnu He OuMBa, HO HEKa TOBAa aKaJEMUYHO NPHBETCTBUEC Ja
3all04vHe C IPUKa3Ka.

Hcka mu ce ga npunomHs ctapara MCIaHCKa MPUKa3Ka, 3aldcada oT
Enyap ne na byne, xak WMctunara u Jluuemepuero ce chOpanu a KUBEST
3aenHo. Kasanmm cu, 4e ABAro HMCKaT Ja JKMBEAT 3a€HO M CHMBOJIMYHO
MOCaJAWJIA €IHO JbpBO. JlulemMepueTo cu HampaBWIO THHKA CMETKAa U
3apOBMJIO UCTUHATA J1a )KMBEE B KOpeHUTE My. [IbK TO XHANO Hall-rOpHUTE
My KJIOHH, 32 JIa C€ XBaJId OTTaM U Jia pa3mpaBsi BUCOKOIIAPHU TyMH 3a cebe
cu. XBaJeno ce rpbMKO, C BCUYKA CHJIA.

[Ipe3 ToBa Bpeme KbpTHIIAa TpETpu3ajia KOPEHUTE U ITbPBUST JIEK
BETpel, KOWTO MOAyXHall, U3TpbrHan AbpBOTO. McTHHAaTa M3CKOuMia Haj
3eMsITa, & KPECIUBHAT OPATOP C€ CrPOMOJISICAN, OKYJICH, C U3MOUYTIEHH KpaKa
1 n300JICHO OKO.

OtroraBa Jlunemepruero — nmpockybaHo, €JHOOKO U KYIIO, CTaHAJO
OIll€ MO-OTMBCTUTENIHO. HauBHUTE XOpa, KOUTO TO CIyHIadd B 3axjlac OT
BHCOKaTa My TpuOyHa, XyKHaJIM 1O HEroBa KOMAaHJBa Jla TOHST ,,0Has
nbxkuHsa WMcrtunara®, ,,IIpoBokaropkara®, ,,BunoBHunara... Ts, ropkara,
ThpTUIA J1a Osira.

He merm nm, kpaksT ¥ pomnajHall B AyIKa, IbI0OKA KaTo KJIaJIeHel,
u Hctunara ce cpuHana B Hes. O3BepenuTe MpecieBayd HE MOIUIM Ja s
CTUTHAT, HAOOWKOJIWIIH I M B3€TH Jla XBBPJAT KaMbHH OTTOpe, YaK JOKaTO
3ambIHAT QynkaTa. JKuBa s morpedanu ¢ HEemoMphABaeMa 3UIAPHSL.

JIutieMeprueTo MOMEHTATHO C€ BH3IOI3BAJIO U TOYHO HA TOBA MSICTO
CU mocTpowio aBopen. OTTamM MPOIBIDKWIO Ja yMpaBisBa 3a0MyAeHHUTE
xopa.

! Tekcrbr Hamucan cneruando 3a npod. JHumursp Iomos or 1Y ,Enuckon
Koncrantun IlpecnaBcku 3a 100miaeiHUs COOpPHHUK TO cioy4daid Ha 65-ata My
TOJUIIHHHA.

396



Hctunara, ne160ko ckputa, He ympsiia. CaMo oT BpeMe Ha BpeMe
BB3/IMIIANIA U3M0J 3eMATa U ce BbPTsia B rpoda cu moj nsopeua. OT ToBa
JTBCKABUTE CTCHU U KYJIH C€ Pa3KJIAIIaliy, MPO30PIUTE 3BBHTEH U CAKaTOTO
Jlunemepue ce pa3rpernepsaio.

U taka 10 neH AHEWEH. ..

*kk

A HHe, HaUBHUTE XOpa, 10 MHOT'O IOBOAM Bce yakaMme Mcrunara na
u3Jie3e Ha Osy1 CBAT.

Konkoro M cronerus, TEXHOJOTMYHHM PEBONIOLUUU W TUTHTAIHU
IIPEBpATH J1a Ca Ce MU3HU3AJIM OTTOraBa, JInmemepuero cu mapyBa, a xopara
BAPBAT U 3aCJICIIEHO I'0 CIyIlarT.

Hsma cmuchn na TpaHCHOHMpaM IIpHKa3KaTa KaTo eBpoIlelcka
JUpeKkThBa. Becekn cam cu 3Hae KbpAe Komae 3a MCTHHATa U KOra My ce
[IpUYyBaT HEWHUTE BB3IUILIKH.

Karo pa3pbp3ax TopOara ¢ mpuKa3KUTe, OTTaM H3CKOYM MbIpaTa
muchbsl Ha Hukonaii PaliHOB — paska3BaybT Ha MPHUKA3KH, BBHIMIEOHO
PUCYBAIIUAT XyJ0KHHUK. T0I1 rOBOpEIN KOra 4OBEK € KPAacHB.

He e xy0aB, xoraTo € majaHal, yJapeH wid yHu3eH. Huto koraro cu
BHPH HOCA HAaBUCOKO M CBHIIO KaTo JIMIieMepneTo BUCOKONApHO ¢ XBalu. A
KOraTo BbpBH!

YoBeKbT ce JyTa, HApeIBa ¢ MaJKU CTBIKHU, ITOHSIKOra BCTPAaHU U
apKkaTymHo. He ynenBa BUHaru npaBaTa JUHUS, HO ThPCH [TIOCOKA U € HA ITBT
J1a sl HAMEpPH.

Kpacus e, xorato BbpBH!

Koiito 106pe Mo3HaBa ,,eHMIMaTHKaTa Ha OBITapCKOTO CIOBO™Z,
pa3uuTa KOJOBETE€ Ha MpHUKa3KuUTe W 0€3 WU3IUIIHM KIIUIIeTa OTrarsa
mudpoBaHUTE B TAX OJIaronoxenaHus.

Jla xapame HaTtaTbK, [Ipodecope, 1 HE camo OT cyeTa Ja XOAUM Bce
Hanpen. J[a cMe roToBH 3a KakBOTO MMa Jia U/Ba Ipe3 CIEABAIINUTE NTOHE 65
roauau!

2 ABTOpKaTa uMa npeaBu/I 10KIaaa ,, EHurmaTuka Ha OBJIrapcKkoTo CI0BO ™ Ha
npod. /1. ITonos, npod. B. ITonosa u nou. U. bparanos. Toii 6emie u3HeceH
Ha [IbpBara cecus (,,CpelHOBEKOBHOTO HACJIEJICTBO HAa KUpUIHUIATa™) Ha
Mexnaynapoanus (opym 3a kupuiaunara ,,A30yka, €3WK, WICHTUYHOCT™
(Codus, 27 rouu 2024 r.). Ilpencron mpokiamute oT To3u GopyM 1a Obaat
nyONMKyBaHH B CHEIMAJIeH COOPHUK — bel. peo.
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